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श्रीमत्परमहंसपरिब्राजकाचायेवये पद्वाक्यप्रमाणपारावारपारीण यमनियमासन प्राणायाम 
प्रत्याहार ध्यानधारणासमाध्यषटाङ्ग योगानुष्ठाननिष्ठ तपशचकरव्थनाद्यविच्छिन्न शरीशङ्करा- 
चाये गुरुपरंपराप्रापपडदशनस्थापनाचाये व्याख्यानसिंहासनाधीश्वर सकळनिगमागम 
सारहदय எண்ணாக वैदिकमागंप्रवर्तक ARR राजधानी 
विद्यानगर महाराजधानी कर्णाटकसिंहासन प्रतिष्ठापनाचारै മിന്നു. 
गुरु भूमण्डलाचार्य ऋष्यश्रज्ञपुरवराधीश्वर तुज्गमद्रातीरवासि श्रीमद्धिया- 
शङ्कर पादपद्माराधक മി சிரி खरभारवीस्वामि 
गुरुकरकमळ्सज्ञात igs SIRE 


श्रीमद्भिनवविद्यातीर्थस्वामिनः | 
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श्री aed जगदगुरुमहासंस्थानम्‌ , 
'शारदापीठम्‌ | 
धुज्धेरी-कडूर (Hur 2) 
| ट निवेशस्थान- ss 
दिवस - 1141970 


आचायेभगवत्पादानां शिष्येषु श्रीमत्घुरेश्वराचार्याः विशिष्टं पदे 
எண்‌ | द्वितीये चाश्रमे विश्वरूपाचायामिधया विख्याताः | इमे - कर्मणि 
ब्रह्मणि च निष्णाताः | कर्मणां अचुष्ठानावसरे तदेव परं अमन्यन्त | 


अत्रैव च दढा निष्ठा कर्मपरं लोकमेव उत्तमं अमन्वत | तदान ब्रह्मवार्तामपि - 


नासहन्त | आचायेभगबत्पादानां व्याख्याप्रकारेः वेदस्य என்‌ 


अवाबुध्यन्त | अथ तु तेषां दृढ: प्रत्ययः ब्रह्मण्येव | कर्मं च अवरमभूत्‌ । . - 


निष्क्रियात्मखरूपेणावस्यानलक्षणनेष्कम्ये परमं पुरुषार्य ससाधनं बोधयितुं 
नैष्कम्यसिद्विनामानं என்‌ विरचय्य आत्मनः ज्ञाननिष्ठगरिष्ठतां प्राचीकशन | 
बृहदारण्यकवार्तिकादीन्‌ मुमुक्षुननोपयोगिनः नैकानिबन्धात्‌ -निबबन्धुश्च | 
भगवत्पादप्रतिष्ठापिते श्वङ्गगिरिशारदापीठे तदाज्ञया ब्रह्मविद्यासंप्रदाय 
प्रकाशयन्तः प्रचारयन्तः अज्ञान्‌ उद्धरन्तथ्थ aed | तद्विरचितानां 
ग्रन्थानां तदीयचरितानां च संग्रहं बहुभाषामयं ग्रन्थ पुरातनमन्दिरसमुद्धरणा- 
वसरे शीवेङ्कटरामार्यग्रमुतयो என: प्रकाशयन्ते | तदिदमस्माकं तोषावहस्‌ | 
आशास्महे पुण्यं ae सर्वोपकारकं भूयादिति ॥ 


इति नारायणस्सरणस्‌ 
विद्यातीर्थः । 


- CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


Roppo 4 
ret. 


a TS ET La 


Ce க vett t 
: wee - ಜತ eee 7 ೦ ಲ್‌ താനം 


BATA 


গা NT গা மதத்‌ ப ০ 
ret ರ್ಮ್‌ 


i Sri Saradamba 


upin 
` (Sringeri) 


yasyar 


i 


Brahmay 


rel Ph 
ಚಂದ 


ம yt. 
47 ட SX 
ಎ x లేం 


A 
Di ` Pe . 1 S 
നണം শা മെയ്‌ స ntm ce 


Es 
| 

m 
E. 
ie 

E: 
ட்‌ 
E 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


माला सुधाकुंभ ஏ 
विद्याविराजत्करवारिजाताम | 
अपारकारण्यसुधाम्बुरासि 
श्रीशारदाम्बां प्रणतोऽस्मि नित्यम्‌ ॥ 


Prostrations for ever and ever to Saradambi, 
the Ocean of Grace abundant, 

Her lotus hands decked with 
the rosary, the jar of nectar 

and the mudra of Enlightenment 
and of Knowledge. 
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PREFACE 


The renovation and the Kumbhabhishekam of 
the Samadhi of Sri Suresvaracharya, is a memorable 
event in the religious history of this country. It 
signifies the triumph of the Vedic religion, and of 
the philosophy of theVedanta. The Upanishads form 
the most valuable of the spiritual heritage of this 
country, nay, of the world. There was ೩ time when 
it looked as if all this would pass into oblivion. It 
was then that the great Sankaracharya appeared and 
re-established the authority of the Vedas, and the 
supremacy of the Upanishads. 


In order to preserve this valuable spiritual heri- 
tage for all time to come, and to ensure its propaga- 
tion from generation to generation, the Bhagavatpada 
established in all the four quarters what are known 
as Amnaya Mutts. Among them the pride of place 
must be given to the Dakshinamnaya Mutt at 
Sringeri, lt was the first Mutt to be established by 
the Bhagavatpada, and it was put in charge of Sri: 
Suresvaracharya, for whose Samadhi Kumbhabhi- 
shekam 1s to be performed. Itis no exaggeration to: 
say that the Sringeri Mutt has been most successful 
in carrying out the objects with which the Amnaya 
Mutts: were founded. From: Suresvaracharya, 
down: to the present, the thirtyfifth incumbent, 
Abhinava Vidya Tirtha Swami, there has been an 
unbroken succession of eminent Pontiffs, whose 
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record of achievements in the propagation of Vedanta 
has been superb and unequalled. The Sringeri Mutt 
is known as the Vyakhyana Pitha, and true to its 
name, many are the eminent Acharyas, who have 
written brilliant treatises, expounding the Advaita 
philosophy. The Mathadhipathis have been travell- 
ing far and wide, giving discourses on Vedanta, and 
inspiring faith in God and showing the way to self- 
realisation to the listeners. There is, besides, an 
institution at Sringeri devoted to the teaching of 
advanced studies in the Vedas and the Vedanta, and 
Many are the eminent scholars and distinguished 
teachers 811 over India, including some Mathadhipathis 
of other Samkara Mutts, who have been the alumni 
of this institution 


Suresvaracharya, was, before he became a sishya 
of Sankaracharya, a staunch Mimamsaka, who 
believed that salvation could be attained only by the 
performance of the rites prescribed in the Vedas. 
Then he came into contact with the Bhagavatpada, 
and ina disputation with him, was converted to his 
view that it is Jnana that is the ultimate means of 
Tealisation of the Brahman, and not Karma. It is 


after this that he was named Suresvara and was ' 


installed as the head of the Sringeri Mutt. There 
is some controversy as to the real. identity of the 
Mimamsaka, who became Suresvara. The traditional 
view is that he was called Mandana Misra in his 
Purva-Asrama. As against this it is stated that the 
writings of Suresvaracharya exhibit, both in point 
of the views expressed and the expressions used, 
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a marked difference from those to be found in the 
Brahma-Siddhi of Mandana Misra, and that Sures- 
varacharya was in his Purvasrama a Mimamsa scholar 
known as Visvarupa. Not much turns on the contro- 
versy, as it does not affect the value of the writings 
of Suresvaracharya as monumental expositions of 
Advaita. 


Among the works of Suresvaracharya, the most 
important are his Vartikas on the Taittiriya and 
Brihadaranyaka Upanishads. They are in the nature 
of commentaries on the Bhashya of the Bhagavat- 
pada on those Upanishads, and are unrivalled as 
brilliant and lucid exposition thereof. They are so 
outstanding in their merits, that Suresvaracharya 
came to be known popularly as the Vartikakara. 
Naiskarmya Siddhi is another work of Suresvara- 
charya, which ranks with the Vartikas in point of 
its importance. It sets out in four chapters the 
fundamental concepts of Advaita as expounded by 
Sankaracharya and this is as popular as it is valuable. 
There are also two other Vartikas of Suresvaracharya, 
which are commentaries on two Prakaranas of the 
Bhagavatpada-Manasollasa on Dakshinamurti Stotra, 
and Pancikarana-vartika on Pancikarana. The latter 
work is not as well known as it deserves to be and 
with a view to make it available to the reading 
public, it has been printed as a supplement to this 
publication, with the commentary of Sri Abhinava 
Narayanendra Sarasvati. 


This publication is an expression of the homage 
paid by the spiritually minded India, to the great 
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OUR PRINTERS: 


.1 Sri Vani Vilas Press, Srirangam, Tiruchirapalli-6. 
(Samskrit, Tamil, Hindi and English ) 


2, Vavilla Press, Madras. ( Telugu) 


3. Sri Samkara Kripa Mudrana Prakasalaya, Mysore, 
(Kannada ) 


4, Pioneer Electric Printers, Palghat. (Malayalam) 


5. Kalpa Printers & Publishers, New Alipore, Calcutta. 
(Bengali) 

6. Indian National Press, Bombay. ( Gujarati) 

7. Sarada Mudrana Siddhi Mandiram, Poona. (Marathi) 


All the sections were assembled and bound at the 
Sri Vani Vilas Press, Srirangam, to the Managing Director 
of which, Mr. V. Kothandaraman, we are indebted for 
the attractive format. 


DRAWINGS: 


“Sri Sarhkara and Sri Suregvara in Sringeri by Mr. K. K. 
Raman, Chembur, Bombay. 


The adhis fhànam in perspective on the cover by Mr. K. R. 
Jagannathan of the School of Architecture, Madras. 


The other blocks belong to the Sri Vani Vilas Press. 


The Editors express sincere thanks for all the help from 
Mr. T. Ramalingeswara Rao ( Madras), Mr. P. R. Hariharan 
(Mysore), Mr. P. S. Narayanan (Parli), Mr. P. Subramaniam 
(Calcutta), Mr. M. Sundaresan (Bombay), Prof. A. Subra- 
maniam (Tiruchirapalli); Siromani K. S. Venkatarama Sastri 
(Srirangam), and Mr. V. A. Gadgil (Poona), 
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बेदान्तोदरवर्ति MAAS எனி 
दिव्यं ज्ञानमतीन्द्रियेडपि विषये व्याहन्यते न क्कचित्‌ | 
यो नो न्यायशळाकयैब (അ संसारबीज নমঃ 
प्रोत्सार्याविरकार्षीदू ays: पूज्याय तसै नमः || 
( नेष्कम्येसिद्धि ४-७७) 


By Whom was proclaimed this stainless, luminous divine know- 
ledge hidden in the Vedanta, which dispels the darkness of 
the mind, and which reveals the supersensuous but strikes 
not a single false note; 


By Whom the seed of ignorance and of all the bondage of 
samsira is dug out with the rod of reasoning, 


To Him, the-ever adorable Guru of Gurus my obeisance, 
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॥ श्री: ॥ 


INTRODUCTION 


यस्तं ऐज्यामिपूज्ये परमगुरुममुं पादपातेनेतोऽस्मि ॥ 


यत्पादावाश्रितानां श्रतिशमविनयप्रापिरम्रया Wala 
तत्पादौ पावनीयौ भवभयविनुदौ सवभावनमस्ये || 


Adoration to the three Gauda sages — Sri (3800810508, Sri 
Surefvarapida and Sri Jifinottamapida, of the line of acaryas 
of the Sringeri Sarada Pitha, also called Vyikhyina Pitha. 
ViSvaripa was a Gauda Brahmin of Mithila, belonging to the 
‘clan’ of Misras. Misra, which is a surname, signifies res- 
pectability and culture, and the family of Visvaripa lived up 
to the noble traditions of the group. Visvaripa's father Pandit 
Hima Misra was honoured as Rajguru in Kashmir. 


VISVARUPA'S BIRTH-PLACE 


78115723811, the birth-place of Vi$varüpa is sometimes 
identified with Mahesvar on the Narmada. Praised as the city 
of the legendary Kartaviryarjuna, this Mahigmati is also referred 
to by Kalidasa in the Raghuvamsa as the capital of the Haihaya 
dynasty. It is now remembered for the temple which contains 
the tomb of Rani Ahalyabhii. A stream called Mahesvari 
joins the main river, and on either side of the confluence is 
a temple to Siva, In close vicinity are other temples to Siva and 
Devi. | : 

This volume carries two papers in Hindi, which dispute 


| this identification and seek to prove that the Mahigmati of 
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Visvaripa is the present village Mahigi in the Sahasra District 
of Bihar. Mahisi is a mere natural corruption of Mahismati. 
This conclusion may be examined against the back ground of 
history. From the time of Pusyamitra Suiga down the centuries 
of Gupta rule, the cults and rites practised in North India and 
Madhyadega were predominantly Vedic; the kings performed 
vajapeya and asvamedha, and the people adopted the Vedic or 
agamic domestic rituals and worshipped Mahadeva, Narayana 
Skanda, Surya and other Purinic gods and goddesses. Buddha 
was admitted as an incarnation of Vispu. But in Eastern India 
including Bihar, Bengal and Assam, the orthodox revivalists 
met with fierce opposition from the Buddhist cults. The 
Samkhya, Nyaya, Vai$egika and Yoga schools; that had a good 
following in Mithila and Vanga, were pitted against powerful 
Buddhist schools, which with Nalanda as a centre, influenced 
considerable sections of the population and carried their teach- 
ings beyond the Himalayas to Tibet and China. Under the 
later Guptas of Magadha there was another Vedic renaissance. 
Aditya Sena, and later, Sasaika, who in a mad fury burned 
the bodhi tree in Gaya, were the symbols of the movement. 
The Gaudas from the east, who later held sway over Magadha 
supported the Vedic cults, but their dynasty was uprooted by 
Yasovarman of Kanouj early in the 8th century. The Palas, 
who then came to power, were ardent Buddhists though tolerant 
towards other faiths. The historian Taranatha mentions the 
great Buddhist teacher Dharmakirti as having lived at the time 
immediately preceding the: reign of Gopala —i.e., the end of 
the 7th and the first half of the 8th century.1 His senior 
contemporary was the great teacher Dharmapala. If tradition 
is to be believed, and there is no reason, why this particular 
one should not, Kumarila’ Bhatta, studied Buddhist philosophy 
under Dharmapala in Nalanda, and. ended up with defeating 


his teacher in polemics. A strong advocate of the Vedic way 


of life, Kumarila reformulated the principles of Vedic exegis 
and UE developed the Mimamsadargana of Jaimini, To 
combat the Buddhists in Bihar, Kumérila must naturally have 


established his centre there, and it i$ said that hg Had ‘his 
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Hi 
ücademy at Kariyin near Darbhanga with which Visvaripa 


Mandana Misra might well have been associated. And Mahist 
is near Kariyan. 


The antiquities of Mahisi take us back to the centuries 
before Christ, and there are monuments and records that cover 
the span of centuries until recent times. The village is washed 
by the river Dharmamila. The principal deity is Tara, much 
honoured by the Misras. Here one sees the syncretism of 
Buddhist Vajrayana and the Siva-Sakti Tantric creeds. On the 
one hand there is the association of Tara with the Tathagata 
Aksobhya, and on the other the representations of Her three 
forms, known to Sakta Tantra as Sarasvati, Ugra Tara and 
Ekajata. To the Sākta worshipper, Tara is one of the ten 
Mahavidya Devis. The Sākta requirement is further fulfilled 
by the presence of the Siva Lingas to answer for the Siva- 
Sakti or Bhairava-Bhairavi concept. Tathagata Aksobhya is 
conveniently changed into a form of Siva the great Teacher. 
Vasistha? and Gautama, two great smrtikartas are also associ- 
ated and commemorated in the names of sacred pools. Tara 
is also included among the subsidiary Devis in some paramparas 
of Sri Vidya worshippers. It should now be remembered that 
Kumirila is credited with having converted Buddhist places 
of worship into ‘orthodox’ shrines. 


We may, in this connection, recall that a manuscript of 
Gadyavallari, a treatise on Sri Vidya, was discovered by Rajendra 
Lal Mitra in Sitamarhi, not far from Mahisi. This book 
enumerates the Guruparampara from Siva to Gaudapada- 
Samkara-Suresvara and further on to Vidyaranya, just the 
parampari of the Gurus of the Sringeri pitha of which Visvarüpa 
as Sri Suregvaracarya was the first head after Sri Sarkara. 
Inscriptions from Gaya mention some sanyasis of the Bharati 
order, an order particularly associated with the Sringeri Pitha. 
These two factors taken together lend significance to our 
conclusion. 

Another evidence is supplied by the Guruyamsakavya of 
Laksmana Sastri of the Sringeri math; which was composed 
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19 
about 1736. The poem clearly says that Kumirila directed 
Sri Samkara to meet his disciple Viívarüpa Mrgdana in 
Magadha १-- शिष्यो wafer मगधेषु स विश्वरूप, On reaching 
Magadha Sri Sankara saw the renowned grhasta Visvaripa 
* the foremost among the wise '— 


am गतवान्ददशे ते विश्वरुपशहिण विवुचाग्रगण्यम्‌ | * 


VISVARUPA’S NAMES 

Vigvartpa was a Mandana meaning an ‘ornament of 
learning.’ The Guruvamsa Kavya clearly differentiates between 
Mandana Misra, the author of Brahmasiddhi who was a grhasta 
throughout life and Vifvaripa Mandana who became Suresvara- 
carya. This distinction has been apparent in the writings of all the 
later advaita acárvas, who have consistently held that the 
author of the Brahmasiddhi gives an independent interpretation 
of advaita which, in several essentials, differ from those of 
Sri Samkara and Sri Sureévara. Modern scholars of the 
eminence of  Hiriyanna, Kuppusvami Sastri and Dinesh 
chandra Bhattacharya strongly uphold the distinction. 

Curiously enough the poet Bhavabhiti is identified with 
Visvaripa. This identification is farfetched. Neither in 
Bhavabhüti's dramas nor in any of Sri Surefvara's works is 
there the slightest indication to suggest this interpretation. 
Bhavabhiti, born in Berar, rose to fame along with Vakpati- 
raja in the court of Yasovarman of Kanouj (C. 730). The 
only reference available is a verse in the Vibhayana, a 
commentary on Balakrida, which reads — 

` यत्प्रसादाद्यं रोको ant: सुखी | 

TAG विश्वरूप प्रणम्य तम्‌ ॥ 

Ganapati Sastri, the editor of Balakrida clarifies the statement 
as follows:— — - Lai 

me TET विश्वरूप tam ரண்‌ | सत्र 
भवभृतिशब्दस्तु शिवविभू तिरित्यथेकः शिवभक्तत्वप्रकाशनार्थः शिव- 
दासादिपदवत्‌ किमप्युपनामघेयः स्यात्‌ ॥ 5 


Bhavabhiti, meaning the ‘splendour of Siva” is a surname, 
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There is a tradition that at home Vi$varüpa's kinsmen 
used to call him affectionately Umbeka, and his wife Bharati, 
Umba. We may incidentally mention here that Bharati was 
a daughter of Vignu Misra who lived in a village on the 
banks of the Son, near Patna. 


VISVAROPA’S DATE 


On the testimony of the Buddhist historian Taranatha * 
we have fixed the date of the teachers Dharmapala and 
Dharmakirti as about the first half of the 2th century. 
Kumarila, who disputed with them, was their junior con- 
temporary. Visvaripa was one of Kumarilas’ disciples. 
Kumirila must have lived up to the close of the century. 
There is an important piece of evidence from Jaina sources 
also. The logician Vidyananda, author of Astasahasri, quotes 
the following passage from Sri Suregvara’s Brhaddranyaka 
Upanisad bhasya Vartika, Sambandha Vartika) 


आत्मापि सदिदं লঙ্কা मोहात्‌ पारोश्यदृषितम्‌ | 
ब्रह्मापि संस्तथवात्मा सद्धितीयतयेश्यते ॥ 


Vidyananda, Jina Sena - (junior) the royal preceptor and 
author of Adi Purana, the astronomer Mahaviracarya and the 
grammarian Sakatiyina adorned the court of the Rastrakita 
Amoghavarsa I, also called Nrpatunga (814-880) Till about 
830, Amoghavarsa had no settled court; he was at first a refugee, 
and later constantly moving about fighting for his throne. 
These Jain masters must have come to fame in the latter half 
of the 9th century. To be able to quote Visvaripa, Vidyananda 
must have been a junior contemporay of his. In the light of 


' the generally accepted date-788-820-assigned to Sri Samkara, 


we may conclude that Vi$varüpa was born about the last quarter 
of the 8th century, some years before 788, and took Sanyasa 
in the early years of the 9th century. P V. Kane® says that 
Vigvaripa wrote Balakridd between 800 and 820, and P B. 
Gajendragadkar® puts it as between 800 and 850. Further 
evidences may be cited, but these will suffice for our present 
purpose. 
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IN SRINGERI 

Sringeri ( Sringagiri), named after the save Rsyasringa, is 
a few miles from the source of the twin rivers Tunga and 
Bhadra. In the heart of the town is a low hill with a shrine 
atop to mark the place where Vibhandaka, Rsyafringa’s father, 
cast off his mortal coil. On the northern bank of the river, 
to the south of Vibhandaka's hill shrine is the spot where Sri 
Samkara consecrated Sarada, the Mother of the Universe, on 
a Sri Yantra carved ona rock. The Divine Mother, it is said, 
deigned to manifest Herself in Sringeri in answer to Sri Samkara’s 
prayers when he visited the ancient Sarada ksetra in North 
Kashmir, where he ascended the 80770770 pitha or ‘seat of omni- 
science’. The pitha that he founded in Sringeri is a replica 
of that ancient seat of learning, and it came to be known as 
the Vyakhyana pitha, ‘the seat of exposition of transcendental 
wisdom’. When Sri SureSvara was installed on this pitha, 
Sri Samkara enjoined him to propagate the truths of the 
Upanisadic lore, and, for the welfare of the world, to worship 


Sarada, the Brahmavidyasvarüpini, installed on a Sri Yantra, | 
and the crystal lingam of Candramauliévara and the icon of | 
Ganapati, partly crystal and partly ruby, which he himself 


had been worshipping. The pure white crystal lingam is 


iconically the nearest approach to the representation of the 
formless Brahman, itself without attributes of colour, shape etc., - 
but reflecting the colour, shape etc., of whatever is brought | 
near it (adhyasa ) The Ganapati icon represents the pranaya. | 
That Sri Suresyara did not fail to encourage the devotional | 


approach to Isvara, is evident from his Manasollasa and the 
verses in the other works in the form of invocation or prayer 
to one or other of the Saguna mirtis. Round Sri Suresvara's 
hermitage in Sringeri, rapidly clustered several others, which 
provided homes for the saints and scholars who flocked to learn 


at his feet; and they came from all over the land. When ' 


they left Sringeri, full of wisdom, they spread all over the land 
Carrying the message of advaita and spreading the fame of 
Sringeri. In a succint but charming description, the poet 


says of the 708/7೩, that he taught others the knowledge that | 
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alone deserves to be taught—the knowledge of the Supreme 
manifesting Himself everywhere ( Visvarupa), and in this way 
added pointed significance to his name Visvaripa. 


परात्मनः शाख्रगविश्वरूपता- 
मबोधयद्वोध्यनिवोधको ag: | 
मनीषिलो कान्छुमनीषितां ततो 
| नाम्नापि संप्राप स विश्वरूपताम्‌ ॥ 20 
And the greatest of his disciples was Bodhaghana, who succeeded 
him. 
In entrusting to Sri Suresvara, a disciple from Mithila, 

the headship of the Daksinamnaya pitha, ‘the Southern Seat 


of Wisdom’ Sri Samkara showed his conviction in the spiritual 
and cultural unity of Bharat. 


SRI SURESVARA’S WORKS 


Sri Suresvara's contribution to Vedantic knowledge is 
largely in the form of Vartikas. A Vartika is defined as 
उक्तानुक्तदुरुक्तार्थ व्यक्तकारि — a treatise that elucidates what is said 
in the text, what, not being explicitly stated, is pertinent to 
the sense, and the inner meaning and nuances of the text. 
Sri Suresvara set the norm for this kind of composition, and 
his own productions were so superb that he came to be called 
the Vartikakara par excellence. His two important Vartikas 
are those on Sri Samkara’s bhdsyas on Taittiriya and 
Brhaddranyaka Upanisads, and they are of inestimable help in 
determining Sri Samkara’s thoughts in both their critical and 
constructive aspects. The Brhadaranyaka bhasya Vartika is the 
Acarya's magnum opus consisting of about 11,150 verses; it may 
be said to be a tour de force. The Sambandha Vartika of 1,136 
verses is but an introduction to the main work. There are 
several commentaries to the Vartika, perhaps the most popular 
is by Anandajfiana (Anandagiri). The metrical composition 
Manasollasa is the Vartika on Sri Samkara's Daksinamirti 
Stotra. A smaller Vartika on Paicikarana prakarayam may be 
added to the list. Naiskarmya siddhi is his independent work 
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and is in four chapters. In Jacobi’s view this is the best of 
Sri Sure$vara's writings. In the introduction, Sri Surefvara 
States that this work is an: epitome of the whole range of 
Vedanta — 
MNT वेदान्तसारसंग्रहप्रकरण | : 
Masters of the eminence of Jiiinottama Mifra!! and Citsukha 
have commented upon this work and Sarvajiiatman is much 
indebted to it. Several others including the opponents of advaita 
give copious quotations from it. Balakrida is a commentary on 
Yajiavalkya Smrti. It is in three adhyayas — acara, Vyavahara 
and prdyascitta, and VijfianeSvara has largely based his 
Mitaksara on this work. It is therefore of perennial interest 


to jurists and scholars interested in the study of the develop- : 


ment of socio-religious practices. A manuscript on Moksa- 
nirnaya in the Madras Oriental Manuscripts’ Library carries the 
colophon — इति सुरेश्वराचायविरचितः ००० २०० (composed by Sri 
SureSvaricirya ). Curiously enough there occurs in the text a 
reference to Sarvajfiatman’s Sanksepasariraka, and the citation 
of a versejform it.12 Samksepasariraka was written late in the 
10th century! The writer of Moksanirnaya, has obviously sought 
to father his work on Sri Suresvara, but was so careless as not 
to notice the anachronism. Vedintasdra Vartikaraja sameraha, 
a manuscript copy of 50 verses in the Tanjavur Palace Sarasvati 
Mahal Library, with the colophon that it was written by Sri 
Suresvaracarya, published by the Sri Vani Vilas Syndicate Press, 
Sfirangam, and another minor work Mahavakyartha panci- 
karanam cannot be readily accepted as the Acarya's works in the 
absence of convincing evidence. 


GLIMPSES OF HIS MESSAGE 


൩ his works the Vartikakara reiterates Sri Samkara's 
message that the only Reality is Brahman who is Sat-Chit-: 
Ananda. Through the power of Maya, the Absolute Reality 
causes the appearance of the universe of gross and subtle 
matter — of names and forms, From the absolute standpoint 
there is neither Maya nor creation, but from the relative stand- 
point Maya inheres in Brahman. Everything else than Brahma 
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IS, a superimposition.. (adhydsa) caused by. .Maya.or. avidya, 
which veils the true nature.of Brahman, and . makes it appear 
as the world.. The only base (asraya) of avidya is Brahman, 
not even the Jiva, which is, only the effect of avidya. The 
cessation of avidy&..is the realization .that the Jiva is the 
Atman (Brahman) 


. The critical part of the Acürya's works is largely a refutation 
of the views of Carvikas, Naiyayikas (7818631688), Mimamsakas 
and the Buddhist schools of Sünyavada, Ksanika Vijfiinavada 
etc, While considering some features of the Acarya's ‘teachings, 
the points of difference between him and some other advaita 
writers may also be indicated, The Mimamsakas aver that by 
avoiding pratisiddha (prohibited) and kamya (with expectation 
of fruits) karmas and: by performing nitya (daily and prescribed ) 
and naimittika (periodical or optional) karmas without desire 
for merit, all past karmas are destroyed, and this leads to 
emancipation after the prarabdha karma is worked out. This 
release, as visualized by the Mimamsakas, resulting from the 
avoidance of demerit by performing the obligatory and special 
rites in a ‘spirit; of niskama, (desirelessness) is only that of 
karma. Avidya, the base of karma, persists. Jnana alone is 
capable of destroying avidya. That is not to say that karma 
has no'place in the Acarya’s scheme. It is a means of rising 


“to: different stages of‘ perfection, of desirelessness, leading to the 


purification of the mind (ciftafuddhi) and eventually through 


"dravana, manana etc. to ‘sanydsa and to Jiidua. ` Then it can be 
‘said that “all karmas disappear like clouds at the close of the 
‘rainy season”. This explains why the Acarya rejects: the idea 
“expounded by” some ‘writers of karma-jüána-samuccayam, or 
"integration of ‘rites with“ Brahmajfiana. ° Ignorance, he asserts, 


can be removed only by 71870, which alone constitutes’ emanci- 
pation or ‘Self awareness’ and which emancipation or mukti is 
siddha, ever inhering in the Self as opposed to sadhya or some- 


thing to be externally cultivated. 


Sri 5076844875. is an exponent of, what Is described as dbhüsa- 


| vida. .. According: to: this view, the 1118.18 a reflection of the 


i 
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: Brahman in the’ antapkarana-( chid-äbhāsa). The mind together 


with the samskaras'or impressions based upon’ reminiscences 
is a form of avidya. The reflection, which is different from 
the original—the Real Self, cannot have the reality of the Self 
it is soto say a ‘false phenomenon’; and that is what abhasa 
means 


In the Manasollasa Sri Sure$vara reproduces ‘a sloka from 

Gaudapada's Mandiikya karika :— 
अनादिमायया gat यदा जीवः ഞ്ഞി 
अजमनिद्रमखपमद्वेतं बुध्यते तदा ॥ 1 :., 


(Waking from the sleep of beginningless Maya, the Jiva realises 
that there is no birth, no sleep, no dream, no non-duality) 
How is this awakening into Self-knowledge brought about? 


“The answer is found in the same work 


VMAS SAATA TA योगान्यासचशेन ఇ | 
PAUZAMA खात्मवोधो என. wag ॥ :* | 
(The means comprise the teachings of the- Sruti (the mahd- 


‘vakyas), the grace of the Guru and of I4vara and the practice 
‘of Yoga) E 2௮046 | 3 


നം take, Yoga first:— The ninth Ullasa in Manasollasa 
deals . with : asfanga.. (cight-limbed).. yoga. Samadhi (the 
superconscious state) is. brought, about by deep dhyana. 


- During. samadhi the difference between the..knower? and the 
: “known ' continues to subsist; this is the state of samanaska or 
- savikalpa samadhi. . The final step is the destruction of all mental 


vrittis (thought waves ;or ‘ modifications’); this is the state of 


_amanaska or nirvikalpa samadhi. To attain this, the Acarya 
reminds. us that self-reliance. alone: is of no avail; but , 


शुरुप्रसादालभते योगमष्टाङ्गलक्षणम्‌। 
शिवमसांदाछ्मंते MARTE चं शाश्वतीम्‌ ॥ ९ 


through the grace of the Guru is the ‘eight limbed" yoga 
attained, and through the grace of Siva, its’ final and lasting 


‘siddhi. The grace of the Guru and ‘of: Ifvara is indispensable 


| 
| 
| 
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Vicara ( inquiry.into the nature of ‘the Self) and, Vairdgya 
(dispassion) constitute the principal sadhana for Jiidna. For 
the average sadhaka who has not the capacity to take to this 
discipline beginning with sravana, : manana etc., what is the: 
means? — 


ईश्वरोपाखनारूपः तदुपायः प्रकीत्यते ॥ 1° ` 
It is through updsana- meditation and worship of Igvara. How 
best to worship Iévara? Worship Him as not different from 
one’s Atman. स्तौति. स्वात्मानं परमेश्वरम्‌ | 37 This is the last 
word in updsana, In sublimating bhakti.and. updsana into the. 
means Of understanding the nature of the Atman Sri Suresvara 
only enlarges upon Sri Samkara's theme that bhakti is — 

खस्बरूपाचुसन्धान-स्व'त्मतर्वानु सन्घानम्‌। 13. 

In addition to yoga and grace, S'ruti is one of the means.1* 
The question may be raised: when Brahman alone is real is 
not Sruti illusory? Sri Sure$vara answers that the question is 
irrelevant. As longas there is avidya, S'ruti is real, and when 
avidya goes and realization is attained, S'ruti is unnecessary. 


The. S'ruti sublates the prevailing ignorance about the non-dual : 
Self, and to that extent it is.the guide and authority. 


When through the discipline mentioned above, the mental 
vrittis are stilled and tranquilized the stage comes for the: 
perception ‘of the Sruti mahavakyas, such as Tat-tvam-asi. 
The sabda generates immediate knowledge or Vijndna Mandana, 
for example, and after him Vacaspati Misra hold a different 
view. They say that the testimony of the S'ruti texts gives 
only mediate knowledge, and there.is the further need for 
deep meditation (dhyana) and constant repitition (prasankhydna) 
to transmute the mediate knowledge into intutive avareness. - 
The’ buddhi ‘must be perfected and stimulated to produce final 
intuition. The Vartikakara rejects this view.2° He reminds 
his critics that meditation is a form of action; and compre- 
hension of the Self is possible only after the cessation of all 
actions. When the’. Sruti texts are comprehended: avidya is 
destroyed and the Self stands comprehended: There is no need 
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for any process of intelléctior; such that meditation ‘Involves, 
Itis, so ‘to say, the constant presence or కిం: 0% the conviction’ 
Aham-Brahmasmi (1 am Brahman) that is 18177877612 and ‘vijnana 
18:00 a mental activity 2:11:18 absolute consciousness, the fina] 
realization, freedom, Brahman, bliss (Ananda) 31 —( agama: 
TG, says the Sruti): ., ராகு SE Hee 

Then the Acarya's description of à siddha, a realised 
person:—“ What ‘duty remains for him to perform”. he asks; 
“when all delusion is burnt up? 38 (fh कांयमंचशिष्यत्ते ? )— the 
realized sage does not so much as deigri to have a look at action’ 
or inaction (न प्रवृत्ति निवृत्तिं वा कटाक्षेणापि எண்டு =33 5) 


“is there anything for him to know or is there any ignorance: 


Waiting to be removed; and what duty.remains to be performed? 
ननूत्पन्नमदग्घ वा ज्ञानमज्ञातमस्त्यतः ... कि कार्यमवशिष्यते १ 34 
The realised sage is in sarvatmabhava with the vision of. Brahman: 
everywhere; the. Acirya exalts it as sarvatmabhaya samrajya — 
* the sovereign state of ütma-perception everywhere ”?.25 
The Acarya affirms the reality of the jivanmukti state even’ 
before the dissolution of the physical body. ` The jivanmukta is. 
a person of ‘attained’ blessedness ? ; he has transcended both” 
6111 and good. Naught of evil will he -do.or think of. To-the 
sceptic on this point, the Acarya.has-a crushing answer.—‘* What. 
then. is, the difference between-a-dog, and a man of realization. 
in the.matter- of eating dirty food, if a. realized person: should: 
act without restraint like any worldly-minded: ignoramus”? sol 


അഞ്‌ Ee p 


The sceptic is silenced: with the query, - « how can one: who is. 


free. from any kind of, attachment: to: anything:: in ‘the three” 


Worlds; bring himself; to do any worldly ‘action? ™. iy 
തയ MAKA ? 7 o 


In quite a picturesque simile: तठळ the? Acaryar predént 


! 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


ary P 
Fe” 
tous 5 


| 

| 

| 
ont 
ad | 
9199029108 11711110: + Even"as. d: tree ‘that has ‘been pulled: | 


೩1 


out: of its roots withers and gradually dries up, the Jivan-mukta 
awaits the gradual working: out of the little remaining karma 
for the final dissolution of the body " 


सरोरुत्खातमूलस्य शोषेणव यथा क्षवः | 
- तथा TAA ആത്ത aga: ॥ 33 
Sri Suregvara’s devotion to his Master, Sri Samkara, stands 
out boldly in several contexts. He makes it clear that his Guru's 
support and command are behind his writings. “ Though many 
have expounded the path of Jndna, yet I expound it in obedience 
to my Guru’s commands ” is his avowal :— 


शान madd गुवेनुशिक्षया 33 


Mark his.extreme humility when he ‘disclaims, desire for. 
fame or even appreciation :— 


न ख्यातिलाभपूजार्थ ग्रन्योऽस्मामिरुदीयते ॥ °° 
He often strengthens his arguments with guotations from 
Sri Gaudapada and Sri Samkara. In Naiskarmyasiddhi alone 
there are seventeen passages reproduced from Sri Samkara’ 
Upadegasahasri. In another context he avers that his views: 
bear the stamp of the authority of the Gauda and the Dravida 
** both ef whom we adore”. 


qd ಗೌಸ विडेनः என்ன்‌: प्रभाषितः ॥ ২: 
The Gauda is Sri Gaudapada and the Dravida is Srf Samkara ' 
bhagavatpada. And mark his declaration that he obtained : 
Vedantic knowledge from Sri Samkara even as Bhagiratha 
obtained the Ganga from Siva, 33 and having served the lotus’: 
feet of Sri Samkara he got from: the Master’ that sacred’: 
knowledge that will remove all ignorance —the knowledge: that 
befits ೩ paramahanisa 


शीमच्छंकरपादपयुंगलं संसेव्य छब्ध्वो चिवान्‌ 
ज्ञाने पारमहंस्यमेतदमळं खान्तान्धक़ारापनुत्‌॥ °° 
We may conclude this sketch with a reference to what may 
berconsidered'a-great: and comprehensive message. It is this; 
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The unknowable absolute Reality i$ in fdvara - the cause and 
sustainer of the world acting through Maya. The absolute 
Reality is again in the Guru who leads to the: extirpation of 
Maya (avidya). Approach Isvara for grace and He comes as 
the Guru. Sri Surefvara expresses this in one of the verseg 
expatiating upon the first verse in the Daksinamirti 510170 which 
ends with the line — 


et oft गुरुसूतय नम इदे श्रीदक्षिणामूतये.॥ 
The sloka is a mantra to be meditated upon ; 


tad गुरुरात्मेति मूर्तिमेदविभागित्रे | 
SAAT AMAT दस्षिणामूतेये. नम: ॥ १५ 

I bow to Sri Daksinamirti, the “South facing Deity’ 
as He is popularly Visualised, but in truth daksina (dexterous) 
a- mürti ( formless ); formless as He is, He with the power of 
His Maya (S'ri) dexterously projects the world of appearances, of 
name and form ete. I bow to. Sri Daksinamurti who like the 
akaga abides everywhere and appears as Ivara, Guru-and 
Atman. + 
Again ; 
' . खानिलाग्न्यब्घरिःयन्तं SERNA we: | 

ध्वान्तच्छिदे नमस्तस्मे ஈன்‌ ഴി: 

I bow to Hari, the saksi (silent witness) of the: buddhi 
(this is, the aspect. Of. pure Atman - impersonal), who causes the 
illusion of the world composed of ether, air, fire, water and. 
earth, like that of a snake in a rope (this is the personal or I $vara 


aspect functioning through Maya ) and who destroys. the darkness 
of ignorance (Guru aspect ). E: 


"May we adore in the Vartikakara Sri Surefvara as well as 
in each of his successors in the Sringeri Sarada Pitha, the" 
supreme Guru and 1618೧೩ in one, and offer our hearts? prayer 
that He may illumine our understanding and lead us to Liberation 
and Bliss. "TP EIR 

WHC नौमि सुरेश्वरं च ॥ | T 
bE ay KR. Venkataraman 
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2 


6. 


10. 
11. 


NOTES 


. Bharatiya Vidya Bhavan's History and Culture. of the Indian 


people. Vol. IV. p. 266 


The legends that Vasistha found fulfilment in Spiritual life 
through Tantra sadhana, and introduced Tara worship into 
India from across the Himalayas, are narrated in the works 
of Mahicina Tantra, which are eroto-centred. Sri SureSvara, 
like Sri Samkara, reformed and purified this faith even as 
they did all Agama aud Tantra rituals and creeds and 
converted them into sadhana for the realization of Brahman, 


« 1.45 


IL 50 | 


Introduction (p. 3) to * Yajnavalkya smrti with the commen- 
tary ‘Balakrid@’. (Trivandrum Samskrit Series No LXXIV) 
edited by Mabamahopadysya T. Ganapati Sastri.) 
MSDV. VII-116 
केरुंबेति . 
sis इत्यसिहितस्य हि तस्य लो बान्धवजनेरमिधीयमाना। 


. Copiously cited by the contributors to the History and 


Culture of the Indian People IV. (Bhavan) 


. HDS. I. p. 253 


The Historical Background and Theoretical Basis of Hindu 
Law by Justize P. B. Gajendragadkar. (Cultural Heritage of 
India 11. p. 419 — Published by the Ramakrishna Mission 
Institute of Culture, Calcutta.) VI 


VK. IV. 3 


Not to be confused with Sri Jfianottama, the fifth ücürya 
of Sringeri, who succeeded Sri Jüanaghapa. A native of 
Mangalam in the Cola country, Mahopadhyaya Jianottama 
Misra was named after his father’s guru. It is quite possible 
that his father’s guru was Sri Jiauottama, Jagadguru of 


Sringeri. 
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12, 


13. 
14. 
15. 
16 

17. 
18, 


19. | 
NS. 11-63 ff. and 123-6. 


20. 
21. 


‘MK: 1. 16: Man. I. 13 


avi 
TH च संक्षेपशारीरके ... ... 
gat जन्तुः അടി काले , कोटीः पश्येदूदुत्तसंवत्सराणाम्‌। 
कोटीः पश्येदेवमागासिनां च எண்‌ योजयेत्सषैमेतत्‌ ॥ 
Man. 1. 14 
ibid IX-46- 
ibid IX-1 
ibid 1-2 
VC. 32-33 
Man. I 14, op. cit, 


Modern scholars such as Hiriyanna, Dinesh Chandra Bhatta- 
charya, T. P. Mahadevan, S. S. Raghavachar and Svami 


^ Gambhirananda;: have dealt with this question with perspi- 


cuity. - Mahadevan in ‘his book, The Philosophy of Advaita, 


(pp. 272-3- pp. 253-4. 1938 Edn. Luzac ಹಿ Co.) :sum- _ 


marises Vacaspati’s views contra Suresvara. Vacaspati also ' 


| 


lived and wrote in the 9th century. One of his works, 


30. 


92. 


` Nydyasiicinibandha was written in A. D. 842 (VS. 898). 
. NS IV 59 ` ಚ ன்‌ 


ibid IV. 54 


bases | 
२ Man, X. 19; ಹ 
- NS. IV. 62 


ibid IV. 65. This is a quotation from 5 ri S'amkara's 
Upadesasahasri XVIII, 231. VE cA. அதி 


‘bid IV. 61... বন 
“bid Y. 3 na | 
30. ibid I. 6 

11... ibid, IV. 44. 


ibid IV, 16 EE 
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| 33, ibid IV. 74 
34. Man. I. 30 
35. 75. L 1 


1. 


പി రా లా 8 లా 


ABBREVIATIONS 


GV K. Guruvamsakayya. 


HDS. History of Dharma Sastras by Mahamahopadhyaya 
Dr. P. V. Kane. 


MSDV. Madhaviya S'amkaradigvijaya. 
Man. Manasollasa. 

MK. Mündukya Karika, 

NS. Naigkarmyasiddhi. 

VC. Vivekaci ddmayi. 
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4 
ட ட்‌ 5 es - 
௪ 
തള comet mmm mtm emm a = = 
ಹ ಫಟ m = | അങ്ങ — TP 
കം ಅವಕ arang Kana ই ನಜ ಅಂ ಜವ ക ல 

=-= পা. পপ തന്‌ he k ne 
ಮಾಮಿ pad Miis PEE 


সস সী ens os వుం సం << 


श्रीचन्द्रमौ ठी अर टिंगमस्मे 
ர்‌ गणनायकं ಇ | 


सुरेश्वराचार्य எளி di 
संपूजयन्नास्स्व चिरादिहेति | 
வரவா! बिनताय ae 
as jt XS (गुरुवशकाब्ये 111 ३३-३४) 


sara लोकैकगुरोरनुज्ञया 
सुरेश्वराचारथेयतीश्वरो महान | 
स तुद्ठभद्रातटिनीतटे मठे 
ണ്ണി जयकृद्चिरं बभौ ॥ ibid 1V-1. 
To Suresvara Sarhkara gave instruction to reside in Sringeri 


and offer worship to Sri Candramaulisvara Lingam, Ratnagarbha 
Gananayaka and Sarasvati (Sarada). 


As directed by the Lokaguru, the illustrious Yati SureSvara 
presided for long in glory in the world-famous math on the 
banks of the Tuigabhadra. 
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SAMSKRIT 


I HYMNS 


1, Stotra Triveni 


(1) Mimamsaka siromani Maithilapravara . 
Mandana Misra prasastih iss 
Pandit Shobakant Jayadeo Jha, 
Acharya, (Sahitya, Vedanta, Nyaya, 
Vyakarana darsana); Professor, 
Mithila Research Institute, 
Darbhanga. 


(2) Srimat Suresvara pragastih 
Paramahamsa Sri Bhashya Svami 
(Sri Sachchidananda Tirtha ), 
. Mahadanapuram. 
(B) Sri Suresvara stutih 
Paramahamsa Sri Jnanananda Bharatl 
Svami. 


2. Bhakta Prürthaná ies 


A. V. Subrahmanyam, I; R.A S, 
Dy. Financial Adviser, 
5. രം Railway s 
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ii. PAPERS 


Vartikakaro Naiskarmya siddhisca . x 
Paramahamsa Sri Bhashya Svami. 


hemes 


9, Vartikalaksana samanvayah 9১ 
K. P. Sankara Sastri, 
Vidvanmani, Vidbyabhushana ; 
Professor of Advaita Vedanta, 
Sri Chamarajendra Sanskrit College, 


. Bangalore 


3. Kifcidadhi Naiskarmya siddhi -- - = 
अ. S. Ramachandra Sastri, 
Vidyanidhi, Panditaratna ; 
' formerly Principal, Girvana praudha 
Vidyabhivardini Pathasala, : 
Sringeri Math, Bangalore; 
later Principal, 
Samskrit Mahavidyalaya, Banaras. 


4. Manasollasa sparsanuguno Vicarah ens 


K. S. Krishnamurti Sastri, 
Mahamahopadhyaya ; Panditaraja, . ` 
Sastra ratnakara; - 
Former Poet-laureate in Samskrit, 
Madras; Certificate of Honour 
: from the President of India, 


~ 


5. Taittiriya Vartikam ( Brahmavalli ) ட்ட 
. N.S. Krishna Sastri, : 
Vedanta Vidvan (Mysore); 
Vedanta Siromani (Madras) : 
Asthana Vidvan Sringeri Math; 
Lecturer in Samskrit 
Sri Samkara College, Kalady. 
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20 


29 


ii 
6; Lokottaram Caritam 4৮:78? 


Rajnarayan Sastri, 
Acharya, Head of the Department 
of Samkhya and Yoga, 
Samskrit University : 
Pradhan Mantri, 
Sri Kasi Vidvat parishad : 
Samstapaka, Sastra Mahavidyalaya 
(Samskrit degree College) Varanasi 


| 7. Sri Suresvaracarya Vivrtah 


| 
| 
| 
| 


Maitreyyai Yajfiavalkyopadesah See 55 
* Vicharaka ' à 


8. Sri Suresvariciryah abhasa ೫868608 «s 60 
Dr. Gaurinath Sastri, 
Vice-chancellor, 
Samskrit University, Varanasi. 


9. Sambandhavartika adhikari pariksa sss 64 
K. S. Venkatarama Sastri, 
Vyakarana Siromani, 
Vedanta Vidwan, 
Asst. Editor, 
* Sri Sankara Kripa * Srirangam 
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ಆ ಲ वितस्मरणम्‌ 


| ॥ श्री: | 


स्तोत्रत्रिवेणी ॥ 


| án 

| 

| dea मीमांसाचक्रवतिंनः 

| അന്റ विश्वरूपस्य प्रशस्तिरेका , 
| ര 


ad संन्यासानन्तरे शी RAR शारदापीठाधिष्ठितस्य व्याख्यान 
சின wifi 
_ (विश्वरूप) RANA wh 
आहत्य स्तोत्रत्िवेणी 
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(१) 
விஸ்‌ 
मैथिलप्रवर मण्डनमिश्रप्रशस्तिः ॥ 


পলকতে 


नेपाल गिरि-सम्भूत-घर्ममूलानदीददे | 
माहिष्मतीपुरी चोग्रवारापीठविलासिनी | १ ॥ 


आसीत्तत्र सुधी! सर्वदशनार्थविचारवान्‌ | 
मण्डनः सर्वथा शश्चज्ञगन्मण्डल्मण्डनः ॥ 2 II 


तस्मिन्कालेऽनत्रधप्रचुरतरलसद्विद्यया द्योतमानः 
विद्वत्तापारगन्ता निजमहिमवरेः शासतत्वेविशाले! | 

எள்‌ तस्य बुद्धि! विविधकृतिमती वादिपक्षप्रह्त्री | 
आसीत्तत्र எனி ആത അത്താ समेतः ॥ 31 


| 
प्रख्यातः सर्वतन्ल्े श्रतिमातिलसितः सत्पथा चारशीलः í 
विज्ञानां ത്ത बुधजनमनसां मोदकृद्यो विशेषात्‌ 1 
विद्या-शस्तरप्रभावैजितसकलरिपुः भासमानः समन्तात्‌ 
ആഞ്ഞ सन्‌ सुविशदवचसा ख्यातिमाप प्रकृष्टास्‌ ॥ 


| 
: प्रसिद्ध मण्डनं என जगद्शुरुपदाशञ्चितः । 


' 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


. AR SUI मिथिठामाजगाम सा ॥ ५ ॥ 
शास्नार्थवादयुदिरय, शङ्करो दिग्जय - क्रमे | 
அனி यत्नांसीन्मण्डनं सुधीः ॥ 6 ॥ 
दासीं पप्रच्छ मेधावी कृत - दिग्विजयस्तु सः | 
என Te ಜಾ WATT TEAR ॥ II 
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तस्येमं भ्रश्नषुदिश्य सा दासी ज्ञाननिष्ठिता ৷ 
स्वतः प्रमाणमित्यादि वाक्यं सा निजगादं वे ॥ ८ ॥ 


तत्तस्य ERAT അണ്ണ सञ्जनेः | 
स्वतः प्रमाणमित्यादि किवदम्तीपदोच्चयः ॥ d. 


सोऽयं शाखकलामिज्ञः विजेता सकलस्य च। | 
| मिथिला-मणिमालायाः सुमेरुः सर्वथा महान्‌ ॥ १० ॥ 
| गुणानामाकरः श्रीमान्‌ सर्वतत्वविचक्षण/ | 
| मिथिलाजन्मतो यस्य ಮ सनाथिता ॥ il. 
कि वर्णयामि माहात्म्य यस्यावासे शुक्ला आपि | 
आसन्‌ எ विद्यानिेर्म इत्‌ ॥ १२॥ 
अनेनेव ஏளன: TA मण्डनस्य च | 
विदांकुर्वन्तु धीमन्तः सच्छास्रपरिशीलकाः ॥ १३ ॥ 


इति श्री दर्भ्ञानगरविराजमान मिथिलाशोधनसंस्थानप्राध्यापकवर्य ௭0. 
वेदान्तन्यायब्याकरणरशचनात्राये शोभाकान्त जयदेव झा पण्डितेन 
विरचिता எள்‌: संपूर्णा || 
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(2) 
श्रीमत्सुरे श्वरप्रशस्तिः ॥ 


a ಬಾ 


qa मण्डनपण्डितः किल எளி माहिष्मतीभूषण! 
எனை எர मींमांसकाग्रसर! | . 
ளிக்க च पुनर्रदाइये निर्जितः 
तस्यान्ते वसदिस्म तं गुरुतरं बन्दे BAIT ॥ १॥ 


aga gium श्रीत्रह्मविद्यात्मिकां 
श्रीचक्रोपरि भावयन्‌ भगवतीं श्रीशारदामस्बिक्ञास्‌ | 

तां संखाष्य च मन्दिरेऽतिमहिते शृङ्गा चलस्थेऽर्चथन्‌ 
स्वान्तेवासिवरं सुरेशमपि तत्पूजार्थमाजिज्ञिपत्‌ ॥ २॥ 


Jared सुरुचिरं NTA 
वाग्देवीं च समर्चयन्नविकरं श्रीमान्‌ सुरेशो गुरुः | 
അന്ന वसतो बहूननुद्नि भाष्याणि चाध्यापयन्‌ 
| श्रीपच्छाहूरसंप्रदायमतनोच्छक्ञाचले ते भजे ॥ ३॥ 


श्रीचक्रार्चनतत्परं गुरुगिरा எள ளாக 
श्रीमत्सदगुरु'ल्गर्भगणपश्री चन्द्रमोल्यर्च | 
भाष्याध्यापनतत्परं च यमिनां सर्वज्ञचूडामणि 
बन्दे TAREE श्रीमत्सुरेशामिधम्‌ ॥ 9 ॥ 


கன: किल युक्तिरित्यमिदधुर्मीमांसकाः केचन 
ज्ञानं कर्मसमुचित निजगदुर्मोश्षप्रद चापरे | 
एताइक्षप्रमस्तवादनिचय कर्त्रात्मवादांस्तथा 
यो युक्त्या श्रुतिमिश्चखण्ड परमं भाष्याश्चयं ध्यावणोत्‌ ॥ | | 
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4 
देदान्ताभिधकाननेंडतिगहने सञ्चारपञ्चाननो 
मीमांसा दिसमस्तशास्रतरचनं तस्यानुङूलं ಕಾಳಗ | 
' श्रीमद इमारिलस्य वचनं नास्तिक्यनिन्दाकरं 
NAIA AANA च बहुधा संदशयामास यः॥ ६॥ 


अन्येषां च निरीश्वरत्वत्रचनं सर्वात्मना खण्डयन्‌ . 

यो वेदप्रतिपाद्यमीश्वरमहो संमाधयन्‌ युक्तिभिः | 
वेदानां परमेश्वरादधिगते नित्यत्वमेव মুন 

സിതി वदन्‌ ബന്ന; प्रामाण्यमा तिष्ठिपत्‌ ॥ ७॥ 


वेदानां परतः HEP E मीमांसका देर्मतं 

दूरीकृत्य सुयुक्तिभिः श्रतिशतयः स्त्रानुभूत्या तथा | 
शब्दादप्यपरोक्षवो धजननं ச்‌ 

युक्त्या स्वानुभवेन चातिगहनं सिद्धान्तमादशेयत्‌ ॥ ८ Il 


ஏ परमां शाब्दापरोश्षप्रथां 
यः स्पष्टीकुरुते स्म वार्तिकचये नेष्कस्यसिद्धो तथा | 
संख्यानादिमत च युक्तिनिचयेविंद्राव्य शाब्दीं प्रमां 
माष्याद्यर्थविवेचनेन सुतरामाविश्रकार स्वयम्‌ || ಇ ॥ 


योऽन्येषां सहपाठिनां मतिमतां சன்னா 
र्वाज्ञावशतश्चकार रुचिरां ഞ്ഞി; ആട | 
भूयो எண்ணின்‌ गुरुररस्याज्ञाबलादञ्ञसा 
योऽकारषीदथ तैत्तिरीयबृहदारण्यादिमद्वातिकम्‌ ॥ Ro ॥ 
1 we नास्तिक्यनिराकरिष्णुरात्मास्तितां भाष्यकृदत्र युक्तया | 
हृढत्वमेतद्व्षियश्च बोधः प्रयाति वेदान्तनिषेवणन ॥ 


इति कुमारिलमडूवचनस्‌ || 
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à 
भीमत्कृष्णयजुगेता ह्युपनिपत्‌ श्रीतेत्तिरीयामिधा 
என शुक्कयजुगेता च परमा ATE | 
एका शङ्करसद्शुरोः तदपरा Har च शाखा क्रमात 
यो5कार्पीदुभयत्र TARY सोऽयं गुरु; पातु नः ॥ ११॥ 


सोऽयं वातिंकक्रारसद्गुरुवरः सन्मानसोल्लासकं 
वेदान्तार्थबिभासकं व्यतनुत श्रीसद्धुरो राज्ञया | 

हत्थं ग्रन्थवरान्‌ बबन्ध सुबहून्‌ लोकोपकारक्षमान . 
तत्ताइक्षसुरेश्वराय गुरवे भूयोऽपि भूयो नमः॥ १२॥ 


श्रीमच्छङ्रसंप्रतिष्टितमहापीठेऽयमाद्यो शुरुः 
RY देशिकवराः तस्यानुगाः पावनाः | 
अन्ये ये च तपखिनो Tear: श्रीशारदापीठ गाः 
तान्‌ प्रातःस्परणीयचारुचरितान्‌ नित्यं नमस्कुर्महे | १३ ॥ 


வணர ಇ शङ्करगिरा श्रीशारदापीठिका- | 
मारूदस्य सुरेश्वरस्य जगदाचायस्य सन्मन्दिरे | | 
विद्यातीर्थगुरूत्तमेन कलिते कुम्भाभिषेकोत्सवे ! | 
| 

| 


तत्पादस्मृतिभासुरा स्तुतिरियं तत्पादयोरपिंता ॥ १४ உ | 


| मङ्गरु शारदापीठप्रथमाचार्ययोगिने | 
| Mafia सुरेशायास्तु Te I १५॥ 


akasia fam मोक्षलिप्सुना | 
pn geni तत्पादयुगलेअपिता ॥ १६ ॥ 
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सचिदानन्दतीर्थस्य भाष्यस्वाम्यभिधाजुषः | 
कृतिरेषा aaa बम्भरायतास्‌ ॥ १७ || 


इति श्रीमच्छुन्नगिरि जगदुरुचरणसरोरुह सेवासमासादित सारखतविभवलेशस्य 
श्रीशिवानन्दतीर्थखामिपूज्यपादशिष्यस्य श्री पच्िदानन्दती da 
(श्रीमाष्यखामिनः ) इतिः शरीसुरेश्वरम्रशस्तिनामेयं 
स्तुतिः संपूर्णा ॥ 


शीर 
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श्रीसुरेश्वरस्तुतिः ॥ 


— K— 


इशाज्ञया BANAT पुरा विधाता 
காணின்‌ | 

श्रीविश्वरूप इति यः प्रथितो व्यराजीत्‌ 
तं MRR शरणं प्रपद्ये ॥ १॥ 


मीमांसकोत्तमङुमारिलभइपादात्‌ | 
बाल्येऽप्यधीत्य सकलागमतन्त्रसारम्‌ | 
ரக்னா गृहिणां बरो यः 
ते NA शरणं प्रपद्ये ॥ २ II 


श्रीविष्णुमित्रदु हितोभयभारतीति 
यस्याचुकूरुगूहिणी बचसां सवित्री | 
সন্ধাধিহাদদিমনী ಓಟು! 
तं श्रीसुरेश्वरगुरुं शरणं ATT ॥ ఇ ॥ 


श्रीभड्पादवचसा प्रथमं विजेतुं 

अन्विष्य यस्य भवनं प्रविशन्‌ ययाचे | 
श्रीशङ्करः किल यदीयविवादभिक्षां 

ते भीसुरेश्वरगुरु शरणं प्रपद्य ॥ 9 1 


| धादे fitter അ श्रतियुक्तिजाटे! 
இ qa विधोध्य विशदं यतितां वितीय | 
| wd ददो पदनताय सुरेश्वराख्यां 

एं भीसुरेश्वरगुरुं शरण ரான்‌ ॥ டி ॥ 
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Tree a विनिवेशय यन्त्रे | 
MUTIL न्यवसदत्र ಇ येन எல்‌ 
ते RAR शरणं ஈன்‌ ॥ ६॥ 


यः सत्नमाष्यमतुलं विवरीतुकामो- 
SAAT शिष्यनिवहैः ग्रतिहन्यमानः | 

' नेष्करम्यसिद्वियुखराञ्च Ta 
तं AT शरण எண்‌ ॥ 6. 


आचार्यवाग्विवरणे तु सुनिश्चिताओो 
ग्रन्थान्तराणि ललितिरथ पद्यजाठे! | 
संयोज्य योऽलभत वातिककारसंज्ञा 
ते ARH शरणं ATT ८ ॥ 
शृङ्गाद्रिपीठनहने 'गुरुणा नियुक्तः 
संसारसागरप्तमुत्तरणेच्छु शिष्पान | 
ന്നു बहुतिथ sada c 
ते श्रीहुरेश्वरणुरु शरणं sq | ९ ॥ 
पीठे निवेश्य TENT क्रमेण 
सर्वात्मतामधिगतो5द्य नमजनानास्‌ | 
लिङ्गात्मना ஏண்‌ वितरन्‌ य आस्ते 
तं श्रीसुरेश्वरगुरुं शरणं प्रपद्य ॥ १०॥ 


इति മിന്ന? ज्ञानानन्द्भारती स्वामिनः इतिः 


श्रीतुरेधरस्तुतिः ಕ! ॥ 
—g— 
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| ॥ भक्तप्रार्थनाः॥ = ` 


` (अ. वे. सुब्रह्मण्यः ) 


यसिन्नीश्वर इत्यपारकरुणावारांनिधिः सर्ववित्‌ 
त्रैलोक्यस्य निधाननिग्रइकरः क्तेति नेतेति च । 
diu बिधास्यमानपुरु! wed कृतः 
मन्त्राणां च RATE RARE तन्मतम्‌ ॥ १॥ 


ட்ரக்‌ न गणितं ज्ञानं तमोनाशनं 
यस्मिन्नव्यमिचारिणी खिरतरा भक्तिस्तिरस्कारिता | 

यस्मिन्‌ कर्म सुमुश्षुमिनिंगमर्ज नित्य च என்னக்‌ 
एकोपायतयाञ्वलरूय विधिना कर्तव्यमाजीवितस्‌ ॥ २॥ 


हित्वा भाइमुदस्थ कर्मपदवीं ज्ञाने fae स्थापित! 
ज्ञानादित्यवदागतेन गुरुणा मार्गे সুন प्रापितः | 

कृत्वा वातिकमिक्चुसाररुचिरं योऽद्वेतभानुः ఇం 
त्याचायेः स सुरेश्वरो मम मनः అ! ३॥ 


| 
' 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Il श्री il 
वार्तिककारो नेष्कम्यीसेदिश्च ॥ 
-ఖ भाष्यखामी 


भगवत्पाद्सभूतां आत्मास्मोनिघिगामिनीम्‌ | 
भाष्यभागीरथीं भूयो भजामो भवशान्तये ou 


त्रह्मजुत्राविं चेव नमामो यसुनासमाम्‌ | 
SENET च वातिकावळिमन्वद्दम्‌ ॥ 
కళ wg सर्वेलोकहितेपी भगवान्‌ बादरायण! অনল: समेधमान- 
समधिकपंसारदावदहनदन्दह्ममानान्‌ प्राणिनिकायानालक्ष्य तानेतान्‌ कर्थचि- 
Tg: विविधपुराणेतिहासज्ह्मसृत्रादिप्रणयनद्वारा களனி 
बृष्टि fata सर्वमेव जगतीतल्माष्ठावयामास | सैव হি ढोके शारीरक- 
मीमांसारूपेण परिणेमे ॥ | 


सैषा सूत्रात्मिका शारीरकमीमांसा यपुनातटिनीव araid- 
निरवधिकपदार्थनिगूइनात्‌ अस्फुटीकृताम्यन्तरभावा ` भाष्यमागीरथीपाथः- 
संगमसाभिलाषेव चिरादवतस्थे | களை हि स्वयमेव पवित्रसलिळाऽपि 
अभड्गुरगज्गतुन्गतरज्गनुषङ्गेणैव पाबनतां प्रतिपद्यते | तथा खान्तर्निंगूढ- 
पदार्थजातप्रकटीकरणपाटव च प्रतिपद्यते | तथैव हि शारीरकमीमांसा सेयं 


ভাল্নণিমুৰালা तत्वानां Rag स्वयमेव ആടില്‍ अशक्यतया . 
माध्यगङ्गासंगमेनेव तत्‌ सुशंकमिति तदाविर्मावाबसरमेव चिरादपि प्रतीक्षमाणेब 


ఇగ |. 


. भयस भगवान्‌ सर्वविद्याविपतिः சோன்‌ ഞ്ഞ 
శన yaa नातिबिस्तरामंतिगम्मीरां परमातंन्दसिन्धुमनुपतन्ती 
5,5,1 : 
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भाष्यगज्ञामुत्पादयामास | इमामेव भाष्यभागीरथीमवळम्ब्य वैयासिकसून्रावछि- 
रूपा यमुना सुरेश्वरवातिकावलिरूपा सरखती च என்‌ मेनाते आत्मानम्‌ | 
तथा च सूत्रभाष्यवार्तिकरूपा त्रिवेणी स्वसंसेविनां सकळविधसंशयपङ्कः 
निर्णेजनेन तदीयं चित्त स्फटिकवः्परिशुद्धं करोतीति स्फुटमेंबैतदनुभवशालिनास्‌। 
प्रकृते च वातिकं वा எண்டன்‌ कथमात्मानमळमत इति बिषये 
शङ्करविजयकथां किंचिदिव स्मारयामः ॥ 


mada ছি परःशताः शिष्याः समभूवन्‌ | तन्मध्ये ' 
प्रधानशिष्याश्चत्वारः पद्मपादसुरेश्वरहस्तामळ्कतोटकाल्या आचार्याः | कदाचित्‌ 
स्वरिष्येम्यः भाष्यप्रवचनानन्तरं खकृतभाष्यत्य विशेषतः অনল प्रचारा 
केनचित्‌. वार्तिकनिर्माण என்‌ कर्तव्यम | तत्र तु सुरेश्वर एव समर्थः 
TAMARA इति भगवत्पादैः खाशयः प्रकटीकृतः | aga — 


“a rth Tare: सरस्वती साक्षिकसर्वतिस्वः ! इति ॥ 


इम च भगवत्पादानामाराय अन्ये तदीयछात्राः आचिक्षिपुः | यतः 
सुरेथराचायेः पूर्वाश्रमे कर्मवासनावासितान्त करणोऽभूत्‌ | अधुनापि कर्म 
काण्डामिनिवेशः TT न गतः | अतः নলী वार्तिकनिर्माणाधिकारो 
எ सः भाष्य सवे कर्मकाण्डानुगुणतया योजयित्वा ണ്ണാ 
कारिष्यति चेत्‌ ज्ञानकाण्डप्रामाण्यमेब எரிக்‌ स्यात |. भत; ಕಥೆ! 
अधिकारों न॒ देयः इति शिष्या; सुवे गुरु fig: | तदुक्तम्‌ — 
| — "gut ते गेहिधर्मेषु इष्ट्वा 
i तत्संस्कारं सांप्रत शङ्कमानाः 
7 भाष्ये कृत्वा वातिकं योजयेत्सः 

भाष्य प्राहुः स्वीयतिद्वान्तशोषम्‌ ॥ इति ॥ 


es“ 
| டம்‌ माधवीवशेकरविजयें स ৭২-স্ভী ३९ 
| ಶಿ n BEER ES 
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. mr वार्तिकनिर्माणें पद्मपांदाचाये एव समर्थः अतः ஈசி वार्तिक- 
Ranga deat इत्यपि शिष्याः समवोचन्‌; परं तु भगत्रत्पादाः तत्‌ 
alg: भाष्यन्यारूयानमेकं निर्मातुमेव अनुज्ञा ददुः | तदुक्त शङ्करंविजये 
माधवीये — 
னி नन्दयिता जनानां 
निबन्धमेकं विदधातु भाष्ये । . 
न TR WAITS ; 
व्यधात्‌ प्रतिज्ञां स ছি नुत्नदीक्ष! ॥ ईति। 


नूतनतया संन्यासदीक्षावान्‌ सुरेश्वराचाथैः वार्तिकनिर्माणि यस्मात्‌ 
எள்‌ कृतवान्‌, तस्मात्‌ वार्तिकनिर्माणे ते विना नान्यस्य अधिकारः इति 
हि भगवत्पादानामाशयः ॥ 


तथा चं भगवत्पांदानां इच्छानुसारं सूत्रमाष्यग्रन्थस्य वार्तिकनिर्माणे 
प्रत्यूह एव संजातः ; तथापि अन्यभाष्याणां वातिकं कारयितुमेवं भगवत्पादा 
sagad | तदुक्तम्‌ 


* शिष्योक्तिभिः शिथिलितात्ममनोरथो5सा- . 
বন स्वृतन्त्रकृतिनि्मितये न्ययुक्त | इति ॥ 


_ इतरशिष्याणामपि प्रत्ययोत्पादनाय आदौ आध्यात्मिकविषये खातन्च्येण 
எலிக்‌ रचय UREA सुरेश्वराचायः नेष्कम्येसिद्धिनामकं प्रकरणग्रन्थमेकं 
रचयित्वा स्वगुरवे mia | ते च भगवत्पादाः तं ग्रन्थं आमूलाग्रं 
इष्ट्वा इष्ट्वा परमानन्दमन्वभूवन्‌ | तंदौयपाण्डिसप्रकर्षं reu 
प्रतिपादनशैली च எ “ अहो ! ईदृशोऽयं महान्‌ पण्डितः शिष्यः 
मदीयभाष्याणां akh करोति चेत्‌ कियत्‌ रमणीयं स्यात्‌; ताइराभागयं 

8. मा. श वि, १३-४३. 4, मा. श्‌. वि, १३-४९. 
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नास्ति खलु? इति gal காரண: सन्तः तैत्तिरीयब्र॒ह्ददारण्यकभाष्ययो; 
परं वार्तिककरणाय सुरेश्वरमाज्ञापयामासुः। सुरेश्वरोऽपि तामाज्ञां अज्ञीचकार। 
agh शङ्करविजये-- | 


ஊர்‌ ग्रन्थमेकं महात्मन्‌ 
कृत्वा मह्यं दर्शयाध्यात्मनिष्ठम्‌ || হলি, 


“तद्वत्‌ त्वदीया ആ काण्वशाखा 
ममापि तत्रास्ति तदन्तभाष्यस्‌ | इति, 


7 तत्रोभयत्र कुरु वार्तिकमार्तिहारि | 
कीर्ति ಇ याहि जितकातिकचन्द्रिकामाम | | 

७७७ ७७७' ७७७ tie sec "०७ | 

मद्वाक्यमेव शरणं লস मा विचारी! || इति च | | 
तदाज्ञानुसारेण च श्रीसुरेश्वराचार्यः प्रथमतो वैष्करम्यसिद्गि विरचय्य | 
गुरवे समप्ये तदरीनसन्तष्टेन ஏனா ரா; सन्‌ तेत्तिरीयभाष्यवातिकं | 
बह्ृदारण्यकभाष्यवार्तिके च निर्माय गुरवे maa | तदाशिषा च | 
TRIG तथा नेष्कम्यसिद्विश्च अद्यापि अविच्छिन्नतया भारते ada | 
TAR, | श्रीपञ्मपादाचार्यकृता तु टीका ஸா दग्धा पुनर्लिखितापि ' 
SOIT भूत्वा कालक्रमात्‌ पञ्चपादिकामात्रशेषा समजनि | aa | 
ळोपात पुनः चतुःसूत्रीमात्रपरिशेषा अल्पाकारा च सांप्रतमुपळम्यते । gi | 
वर्तते वार्तिकग्रन्यानां चैष्कर्य सिद्धश्च எக विचित्रा ॥ | 


मते RRS तत्न प्रतिपायमानां विचारपरिपाटी . 
प्रक्रियाविशेषान्‌ प्रन्थाम्तरेम्यः तस्य fred , எண்ணா. 


9. मा, হা. वि. १३-४७, 6. मा. श. वि. १३-६६ 
Sa p १३-६७. | 
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संप्रहणादिषु अनन्यताधारणों प्रतिपादनी ಇ ग्रन्थकतुवाक्यान्येव समुपादाय 
lag ச PARRA சோரி னரா: ॥ 


नेष्कम्यैसिद्विरियं चतुरध्यायात्मिका | तत्र प्रथमाध्याये वेदान्त- 
वाक्यानां सवेषां ब्रह्मणि समन्वयः प्रतिपाद्यते । द्वितीये प्रमाणान्तराविरोध- 
समर्थन क्रियते । तृतीये साधननिरूपणं , चतुर्थे னர்‌ च स्पष्टतया 
TA | अयं च ग्रन्थः प्रकरणरूपः | प्रकरणळक्षणं च — 


നന്ന്‌. என்‌ स्थितम्‌ | 
आहुः प्रकरणं नाम ग्रन्थमेदै विपश्चितः ॥ 


ईति वर्णयन्ति | mer ஈரான்‌ च अनुबन्धचतुष्टयं सूचनीयस्‌ | 
विषयप्रयोजनाधिङ्गारिसंबन्धा एव भनुबन्धचतुष्टय॑ नाम | du UKEY 
प्रकरणेऽपि saad निरूपणीयम्‌} यतः — 


सिद्धार्थं Raid श्रोतु श्रोता प्रवर्तते | 

ग्रन्थादौ तेन எனை: संवन्धः सप्रयोजनः || 
इत्यभिहितम्‌ | হই च अनुबन्धचतुष्ठयं ATTRA हि quee 
युक्ता? ॥ 


௭௭ ARA, | என்‌; सर्वप्राणिभिः सर्वप्रकारस्यापि 
gam स्वरसत एव जिहासितत्वात्‌ என்னார்‌ ` प्रवृत्तिरस्ति स्वत एवं! 
इति वाक्येन प्रयोजनं अधिकारी च संसूच्येते । “ दु$खनिवृत्त्यरथा ufu! 
इति वाक्यैकदेशे दुःखनिबृत्तिः प्रयोजन , दुःखनिबृत्तिकामः अधिकारी னி 
Kasad दुःखनिवृत्तिथ न तात्कालिकी, अपि तु आलन्तिकी सा 
समपेक्ष्यते | eran च स्व्षमानाषिकरणदुःखप्रागमावासमान- 
eda | एताहृशदुःखनिबृत्तिेब प्रेक्षावान्‌ प्रतीक्षते | भाविदुःखं यथा 
न स्यात्‌ तथा समग्रदुःखनिवृत्तिरेव ছি எண ஏனா अतः 
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ടത്തിയ सूचिनम aie एव ಇ भते 
ग्रन्थाध्ययने अधिकारी इत्यपि अर्थात छम्यते ॥ 
` तंथों கண चानांगमापायिनः ! ইনি எ निरतिशयंसुंखस्वरूप. 
Mai எணண ன்‌ प्रंयोजनमित्यपि सूच्यते । अतं एव 
எண்னை; waa Aad: ; ग्रन्थस्य विषयस्य च प्रतिपाद्यप्रति 


पादकमावः संबन्धः ; प्र॑योजनस्यं अंधिकारिणंश्चं प्राप्यंप्रापक मावः संबन्धं 
इति अनुबन्धचतुष्टयमिद wa एव सूचयति ग्रन्थकारः II 


ततः पर॑ gata ade परिसेमापितत्वात्‌ प्रकरणोचौ | 
னன एव निमित्तं वा इति agaaa तां निरस्यति स्वयमेव -- ` 


ন खंपातिलामपूजारथ ग्रन्थों ऽसमाभिरुदीयेते | | 
किंतु எள்‌ hag | इति | | 


्रह्मविदां समाजे எ: संमीचीनोऽस्ति वा न वा इति 
परिशोधनाथं ग्रन्थोयं प्रंणीयते इति तदर्थः | अनेन पञ्मपादादीनां ब्रह्मविदां 
स्वविषये यः dea; BRT, « অধ कर्मवासनां अद्यापि न मुञ्चतीति? 
TARY एतद्ग्न्थद्वारा Nekat इत्यपि எண்‌. 
सूचितमस्ति । TR पञ्नपादादीनां तद्विषये ஜீரண 
fam अत्यन्तं RRR पश्चाज्जाता इतिं कथांशवर्णनात्‌ ॥ 


| 
ततः परं कर्मम्य एवं मोक्षसंभवात्‌ किं ब्रह्मविद्यया इतिं Ka | 
எண்‌ - | 


TENE. ATR supp स्म्रतिभिः सह | 
बिद्धत्युरुयत्नेन कर्मातो मोक्ष॑सांधनम्‌ ॥ इति. dr, 


8, नैष्कम्यैसिंद्धि ৭- $, qq. 
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aa: सर्वाश्रमाणां हि TTA | 
ന്നു afte ഞ്ജ ॥ 
TITER: | viuere - 


`इति எரர்‌ वाच! स्वप्नज्ञाध्मातचेतसाम्‌ | 
TAI यज्ञशालासु धूमानद्धधियां किल ॥ 
इति (ఆ) हैव धूमतान्तः | खं लोकं न प्रतिप्रजानाति? ईति ൭. 
mata சண்‌ எனி எனன | ಟಟ! 
MAY ஏர்‌ च என்க | यतः कर्मिणां 
कर्मम्यो मोक्षः इति सिद्धान्त केवल्मुपद्ा तास्पदं തിന sre: || 
एवं पवपक्षिणां নাহ ഞി ततः परं - 


“சோனா दोषान्‌ क्रमशो. mas | 
वचोभिः RRR RTE, ॥ 
வாளை | त्तः SHRUG निरत्य कर्मणां Ragariena 
न तु सोक्षार्थत्वं इति. सिद्धान्तयति, - 
“RATTAN ga ആത്ത ஏனை | 
कृतार्थान्यस्तमायान्ति med घना इव ॥ 
इ्युद्रिना | T= 
“অবঃ सर्वाश्रमाणां हि वाद्मनःकायकसैमिः | 
efie मुक्ति! सयात्‌ ज्ञानादेव हि ता यतः॥ 
इति कर्मभ्यो न युक्तिः किन्तु आत्मतत्तज्ञानादेवेति सिद्धान्तसुपसंहरति || 


10, OR aa ता NTS सिं 1-33. 11. 1-33. 12, १-९३, 
19, 1% 14, १-९९, 
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तदित्थं प्रथमाध्याये सर्वोपनिषदां ज्ञानपरत्वमेवेत्युपपाद्य Ges. | 
समर्थनाय द्वितीयाध्यायमारभते என்ன | तत्र च तत्त्वमस्यादिवाक्यादेव 
अपरोक्षज्ञानसिद्विरिति खमतमाबिष्करोति — 


“वोऽयं महिमा ज्ञेयो वाक्यस्यैव यथोदितः | 
वाक्याथ न ௭8 वाक्यात्‌ कश्चिज्ञानाति तत्वतः ॥ 


इत्यादिना | तत्त्वमस्यादिवाक्यं कर्थं बोध जनयतीत्येतत्‌ சரளா 
TRAN — 


easy स्थाणुः gatas: gar खाणुधीरिव | 
ഞി நினா निवतयेत | 
इत्यादिना | ततः परम्‌ - 


“qq त्वस्येति साटोपं ara | 
प्रोत्सारयन्ती संसारमष्यशोष न कि श्रुतिस्‌ ॥ | 
| 


इति , अन्ते ' यत्र त्वस्य सवेमात्मैवाभूत्तत्‌ केन कं पश्येत्‌ ? ईत्यादिश्रुतिवचनानों ' 
सवेसंसारविनिसुक्तपरिशुद्वब्रह्मात्मपरत्वस्य सम्यशुपपादनात्‌ सर्बोपनिषदां ജ. 
परत्वे न कोपि അഴ इति अविरोधसमर्थनं सम्यगेव प्रदर्शित औमङ्गि- | 
TRA: ॥ | 


तदुपरि तृतीयाध्यायार॑मे आत्मानात्मविवेचन त्रियते । cad 
अज्ञानस्य आत्मविषयकत्वमेव, न अनात्मविषयकत्वमिति Aura எண. 
നന്ന आक्षज्ञानमात्रादेव निवर्तते इति अनेकप्रमाणैयुक्तिमिश्व ar धितम्‌ | 
रमेण च ततदार्थविचारणं ளின்‌ असिपदेन ಕಾರಿಸ च 
सम्यगेव FERN | 
— a or 0 GF M 

10. 5, सि, २-४, 16, ২-২২, 17, २-११८ | 
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ततः परं सांख्यादिमते fier बौद्धादिप्रक्रियामपि asi, 


"ഞി यस्य न कथश्वन जायते | 
ಕ கர்‌ बोधयेच्छाखं We नरसमाकृतिम्‌ ॥ 
इत्यादिना எரி बोधरूपत्व सर्वानुभवसिद्धमेवेत्युपपाद्य ततः परं भावनारूप- 
യിന്നു निराकरोति — 


भावनाजं ఇళ यस्सात्‌ यचच स्यात्‌ कर्मणः फलम्‌ । 
न तत्‌ स्थास्न्विति विज्ञेयं द्रविडेष्विव संगतम्‌ ப 
इत्यादिना வின अनित्यत्वदृष्टान्तेन प्रसंस्यानस्य अनित्यफलत्वमुपपाद- 
यति | अनेन ಇ स्वसतीथ्येभून द्राविडं पद्मपादाचार्यमुपहसतीव । fale 
RAR यथा बोधो भत्रति सं्न्धग्रहणा मानेऽपि , तथैव संतरन्धम्रहृणं 
विनापि वाक्य्रवणमातेणापि क्त्रचित्‌ எனக; संभवतीति दृष्टान्तेन 
समर्थयति — 


P शयानाः प्रायशो लोके எள; स्वनाममिः | 
सहसैव प्रबुध्यन्ते यथेमं प्रत्यगात्मनि | 
इत्यादिना | इत्यं तत्लपदार्थनिरूपणद्वारा साधनाध्यायभुपसंहरति | ततः परै 
चतुर्थाध्यायारंमे ಭೂ dam: आत्मानास विते चनप्रक्रियां 
पुननिरूप्य RAS आत्मतत्वज्ञानमेवेति साधयति || 
TARA எரும वचः | 
TSAR वाक्यं स्यात्‌ बघिरेष्विव गायनम्‌ ॥ 
इत्यादिना युष्मदस्मदर्थविवेचनचतुराणां आत्मानात्मविभाग्ञानामेव वाक्य 
बोध जनयितुमीष्टे अन्येषां विषये तु af गानकलावत्‌ निष्फलत्व- 
मेवेति साधयति id സ്തനം विरकैरेव MARR 


16, नै, सि. ३-३८. 19. ३-९३. 20. ३-१०५. 91, ४-२१, 
5, $, 2 
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നനന ताइशायतीनामेत्र यथार्थयोओो भवति नान्येषामिति 
उपसंहरति-- 
22 ५ निरस्तसर्वकर्माणः प्रत्यदप्रबणवुद्धयः | 
निष्कामा यतयः शान्ता जानन्तीद्‌ AGA” ॥ 
इति | எள்‌ स॑न्यासिनामेत्र were quii गोचरीमवति 
नान्येषामिति वार्तिकनिर्माणे Rana खसतीर्थ्यांन्‌ सूत्रयतीव | अन्ते, 


(ಇ dU लब्ध्वोचिवान्‌ 
ज्ञानं MAHAIA स्वान्तान्थकारापनुत्‌ | 
ara विरोधिनी என்ற सङ्किः परीक्ष्ये Ta: 
aaa fuga मतमिदं सन्तः परं कारणम्‌ ॥ 
इति उपसंहरति ணப | अत्न च aya विरोधिनी मतिः? इति वाक्य 
वार्तिकनिर्माणप्रतिबन्थकान्‌ पद्मपादादीन्‌ प्रत्येवेति स्फुटमेवेदम्‌। சன: 
पठनात्परं तु ന്ന शान्तचित्ता எட்‌ किंवदन्ती श्रूयते | 
प्रन्यसमाप्तो च भगवत्पादेषु கார்‌ सूचयति — 
MATAR MAAS ध्वान्तच्छिदस्मद्धियो | 
` दिव्यज्ञानमतीन्दरियेऽपि विषये व्याहन्यते न क्कचित्‌ | | 
यो नो न्यायशलाकमेव निखिलं संसारबीजं तमः | 
प्रोत्सायाविरकार्षीत्‌ Jee पूज्याय ಕಣೆ! नमः ॥ 
अहमपि சார்‌ सूत्रकारसद्वित भगवत्पादमेव भूयो भूयो नमस्करोमि॥| 
moo शंकरं शंकराचाय केशव बादरायणम्‌ | | 
dx सूत्माष्यक्तौ वन्दे भगवन्तौ पुनः पुनः ॥ 


SRN Wee, Hvis ட 
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वातकलक्षणसमन्वय। | . 
विद्वन्मणि , विद्याभषण 
श्री K. P. शंकरशास्री 
Bangalore 
বিশ্ব मायामयत्वेन रूपितं यत्प्रवोधतः | 
विश्वं च यत्स्वरूपं तं वातिंक्षाचायेमाश्रये ॥ 


श्रीमच्छङ्करभगवत्पादानां என்னிரு प्रधानशिष्येषु एकतमे 
MR: इति सुविदितमेव எரர்‌ | ये fe पूर्वाश्रमे 
श्रीमव्कुमारिळमड्टपादानां मुख्यान्तेवासिनो महाकर्मनिष्ठा अभवन्‌ । यांश्च 
चतुसुखस्येव अपरांशावतारमामनन्ति | येषां च धर्मपत्नी उमयमारत्यपि 
महामाहेश्वरस्य पुळभकोपस्य என்னின்‌ वचनमवितथीकतु अवनिमवतीर्णा 
भगवती वाग्देवतेवेति TRANS | ये च तदात्वे भगवत्पादाचायैः எக்‌ 
बहुधा Ba, अन्ते तेषामेव मुख्यान्तेवासिपदमबाप्ताः, अनन्तरं च 
sam Prada जगह्ुुरुपीठाऽऽद्याचायपदमळमकुेत ॥ 


येषां च विदेहकैवल्यानन्तरं भौतिकदेहसमाधिस्यके चिरकालपुरक्षिते , 
नूतनतया आळयनिर्माणपारमेश्वरलिङ्ञप्रतिष्ठापनादिपू्ैकं पुनः कुम्भाभिषेक्ादि- 
महोत्सवाः नानादेशीयानां भक्तजनसार्थानां നീന്തി, संप्रति जगद्गुरुः 
पीठमळंकुर्वाणैः विद्यातीर्थापरखखूपः अभिनवविद्याती्थमहाखामिचरणैः महता 
समारम्मेण -निवेत्येन्ते ॥ 


तेऽमी सुरेश्वराचायवर्याः वार्तिकाचायेप्रथाहेतुत्वेन महान्त बृहदारण्य- 
कोपनिषद्धाष्यवार्तिकग्रन्थ॑तैत्तिरीयोपनिषद्धाष्यत्रार्तिकग्रन्थ॑ च भगवत्पादीय- 
ग्रन्यव्याख्यानरूपतया व्यरीरचन्‌ | THAT च नेष्कम्यसिद्धयमिधानं 
प्रकरणग्रन्थं எது: | അ श्रयते — 
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भगवत्पादाः fre दिखिजयपर्वज्ञपीठारोहणाद्यनन्तरै भृङ्गगिते 
कञ्चन काळ स्वप्रणीतान्‌ भाष्यादिग्रन्थान्‌ शिष्यानध्यापयन्त आसन्‌। तदा 


च “ast सहस्राणि faa विद्वन्‌ सद्दातिकानां അ भाष्ये! ` 


इति प्राक्तनीं சாரக்‌ समृत्वा , तेषामभावेऽपि , तच्छिष्यमुखेनैव aF- 
भाप्यस्य व्याख्यां कारथिष्यामीति मन्वानाः श्रीमदाचार्थपादाः ब्रह्मसुत्र माष्य- 
व्याख्यानरूपेण वार्तिकग्रन्थर्चनाय सुरेश्वरमाज्ञापयामासुः | परन्तु तद्विषये 
इतरशिष्याणामसम्मतिमवगम्य , അടി என்‌, तैत्तिरीयकबृहदारण्य- 
कोपनिषद्भाष्ययोः वार्तिकग्रन्थ च बिरचयितुमाज्ञापयन्‌। तदनुसारेण नैष्कम्ये- 
ணன்‌ प्रकरणं , तेत्तिरीयभाष्यवार्तिकं , बृहदारण्यक्रमाष्यवार्तिक॑च 
भाष्यार्थाशयाविष्कारकं எர, येनैतेषां 'वार्तिककाराः' इति प्रथा संजाता || 


ज्ञानं च्याकृतमप्यन्यैः वक्ष्ये गुवनुशिक्षया | (ने. सि. १-३) 
तत्न वातिकं नाम-- 


* उक्तानुक्तदुरुक्तानां चिन्तनं यत्र वा भवेत्‌ | 
तमाहुर्वातिकं नाम ग्रन्थं ग्रन्थविचक्षणाः? | 


इत्युक्तलक्षणम्‌ | THA HR बहुत्र सुस्पष्टसुपलभ्यते | तदत्र स्थाली 


पुलाकनयेन किचिदुदाह्वियते — 
ஏ तृतीयाध्याये पञ्चमे ஈண்‌ श्रयते --- 


“ एत वे cara विदित्वा ब्राह्मणाः पुन्तैषणायाश्च वित्तैषणाया 


கண व्युत्थायाथ ளோ? चरन्ति ” इति | तत्र च भाष्यम्‌. | 


சாணார்‌ ब्राहमणानामेवाधिकारो `व्युत्याने इति ज्ञापनार्थम्‌? इति | 
অল प्रकरणे एतद्भाष्यव्यास्यानावसरे इद वार्तिकम्‌ — 


“ अधिकारि विशेषस्य ज्ञानाय ब्राहमणग्रहः | 
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न संन्यासविधियैस्मात्‌ எரி hia ॥ » ३-५-८८ 


ईति । इदं च वातिकं यथाश्नुतभाष्यशब्दार्थविवरणमात्रपरम्‌ | न तु 
स्वाभिम्रतमुख्यतात्यप्रतिपादनपरम्‌ यतः तदुपरीत्यमाक्षेपो भवति | कथम्‌ ? 
“ यदि वेतरथा ब्रह्मचर्यादेव TAS Ta ഞ്ഞ, यदहरेव विरजेत्तदहरेव 
mia” इति எள்ள ब्राह्मणादीनामधिकारिविशेषाणामग्रहणेन 
सामान्यतः எள त्रयाणामपि वर्णानां संन्यासेऽधिकारः उक्तो भवति | 
तथा --- ' ब्राह्मणः क्षत्रियो वापि वैश्यो वा प्रत्नजेद्यूड्रात । त्रयाणामपि 
वर्णानाममी चत्वार आश्रमाः? इति स्मृत्यापि अयमेवाभिम्रायो व्यक्तीकृतः | 
एवं सति कथन्न ब्राह्मणानामेव संन्यासेऽधिकारो नान्येषामिति वर्ण्यते १ इतिं ॥ 


अपिच संन्यासस्य ब्राह्मणमात्राधिकारिकत्वे संन्यासरहितयोः അ. 
वैश्ययोः वेदान्तश्रवणाधिक्ारोऽपि न सिद्ध्येत्‌ । तथाहि — “ शान्तो 
दान्त उपरतस्तितिक्षुः इत्यादिश्रतौ 'उपरतःशब्दगृह्दीतस्य संन्यासस्य साधन- 
चतुष्टयान्तगेतत्वात्‌ | “ सहकायन्तरविधिः पक्षण तृतीय तद्वतो विध्यादिः 
qq? इति सूत्रभाष्ये 4 तद्दतः-विद्यावतः संन्यासिनः बाल्यपाण्डित्या- 
पेक्षया तृतीयमिंदं मौन बिधीयते — TAR पाण्डित्यं KA? 
gol ततः प्राक्‌ RY चरन्तीति’ संन्यासाधिकारात्‌” इति 
प्रतिपादनात्‌ | तदभिम्रायेणेव எண்‌ — 


त्यक्तारेषक्रियस्यैव संसारं प्रजिहासतः | 
जिज्ञासोरेव TA) त्रय्यन्तेष्वधिकारिता ॥ 


wae | aa वार्तिकछोके त्यक्ताशेषक्रियस्य संन्यासिन 
इत्यथः । संसारं মলিহামন: gut, त्रय्यन्तेषु-वेदान्तश्रबणे अधिकार 
इत्यथे? | तथा च aed ज्ञानसाधनवेदान्तश्रत्रणाद्धधिकारिबिशेषणतया 
बिद्योपयोगित्वाबगमात्‌ , “राजा राजसूयेन स्वाराज्यकामो यजेत ಕ್ಷರ 
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ടി ന്ത खाराज्यकामस्य राजसूयाधिकारवत्‌ संन्यासवत ఇ | 
वेदान्तश्रवणेडघिकार इत्यवगम्यते | तथा च सति നയി; क्षत्रियवैश्ययों। | 
अवणाधिकारों न জানু, इति | तथा च कथ भाष्यकाराणां Meo 
ंन्यासेऽघिकारोफिः हृदयंगमा स्यात्‌! इतिं शङ्कायाम्‌ वार्तिककारा वदन्ति- | 


| 


त्रयाणामविशेषेण संन्यास! श्रयते அரி | | 
यदोपलक्षणाथ स्यात्‌ ATE বহা ৷ ( ३-५-८९) | 
अयमाशयः — ‘ ആയിര sat’,  यदहरेव विरजेत्तदहरेव । 
ब्रजेत्‌ ' इत्यादिश्रतौ सामान्यतः अधिकारिविशेषाप्रहणेन Rima 
संन्यासः प्रतिपाद्यते ল ^w सामान्यविधिरस्पष्टः संहियेत विशेषतः ' इति | 
न्यायेन “ब्राह्मणो निर्वेदमायात्‌? 'ब्राह्मणः saan, इत्यादिः | 
विशेषवचनाचुसारेण सामान्यवचनस्य विशेषे data: क्रियतामिति ARR, 
“ ब्राह्मण: क्षत्रियो वापि वेश्यो वा aa TARA RATE | 
गृहीतायाः सामान्यश्रतेः अर्थंकोचकल्पनायोगात्‌ Ud च यदा हु | 
ब्राह्मणवत्‌ gama प्रबळप्रमाणानुसारेण संन्यासेडघिकारः सिद्ध), 
तदा -- ' आह्णाः प्रन्रजन्ति’, “எண்‌ aad னல்‌ 


श्रयमाण ब्राह्मणपर्द त्रयाणामपि उपलक्षणार्थमिति ज्ञेयम्‌ | इति gara | 
व्याख्यानेन எக்கா समादधुः ॥ 


नन्वेवं सति प्रबलो भाष्यकारोक्तिविरोधः प्रसज्यते . यतो माष्यकारा | 
Fae श्रती ब्राह्मणपदं इतरेघामनधिकारबोधनेवैव सार्थकमिति स्पष्टमामनन्ति 
त्रवर्णिकाधिकारित्वे क्ंकारं भाष्यविरोधः परिहियते इति चेत्‌ इत्थम्‌ = 
भाष्ये ब्राह्मणमात्नस्याधिकारोक्तिः विबिदिषासंन्यासविषया , न तु দিক 
ന്യുന | तथाहि — द्विविधः संन्यास; - बिविदिषासंन्यासो Re 
അ | यः पुमान्‌ निल्यनैमित्तिककर्माचुष्ठानेन परिपक्ककषायः | 
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विविधक्लेशानुभवेन विषय शेषानुभवेन चोत्पन्नवेराग्यः आत्मतत्वजिज्ञासुश् 
सन्नपि अनन्यव्यापारतया श्रवणादिकं ಕಕ್ಕೆ न शक्नोति , எனன निष्प्रत्यूह- 
TORTI विधिप्राप्तानामपि कर्मणां , ன वर्षाणि, 
जीणों वा विरमेत्‌? इत्यादिश्रुत्यनुसारेण त्रिंशतं वत्सरान निल्यांदिकर्मा- 
नुष्ठानानन्तरं , TIA वा, “ यज्ञोपवीत वेदांश्च सवै எண்ன 1 
यज्ञोपवीतादिसाध्यानि वेदप्रतिपादानि सर्वकर्माणि वजयेत्‌ ^ संन्यस्य श्रवण 
कुर्यात्‌ ? इत्युक्तप्रकारेण எண்ணி यत्संन्यसनं सोऽयं विविदिषासँन्यासः ॥ 


यस्य तु ऐहिकेन आमुष्मिकिण वा नित्यनैमित्तिकाद्यनुष्ठानेन 
இகோ परमेश्वरप्रसादाचच RATE श्रवणादिनिष्पत्त्या आत्मापरोक्षज्ञानं 
ified उत्पन्नं, तस्य TART கோர்‌ करोति ఇ परमहंसो 
«m? इल्यादिप्रमाणानुसारेण क्रियमाणः संन्यासः “ विदवत्सन्न्यासः ' 
इत्युच्यते ॥ 

तत्र प्रथमे विविदिषासंन्यासे “ब्राह्मणस्येवाधिकारों eub? इति 
भाष्यकाराशयः | स च अधिकारिविशेषस्य ज्ञापनाय ब्राह्मणपदग्रहणमित्युक्तः | 
यस्तु द्वितीयो ண்ண; ' एतावदुक्त्वा याज्ञवल्क्यो AAR’ इति याज्ञ 
वल्क्यादिभिः गृहीतः तत्न त्रयाणामपि எனக इति ARR 
बचनपर्याहोचनेनाबगम्यते | तदेतद्वार्तिककारेरेव समनन्तरवार्तिकाभ्यामुप- 
पादितमस्ति — 


कर्माधिकारविच्छेदि ज्ञानं चेदभ्युपेयते | 
कुतोऽधिकारनियमो व्युत्थाने क्रियते बलात्‌ ॥ ३-५-९० 


रत्यग्याथात्स्यविज्ञानखभावश्चेत्‌ समथ्येते | 
व्युत्थानं यस्य यस्य ன स स व्युत्थातुमईति॥ इति „ ९१ 
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‘ঢল वे तमात्मानं विदित्वा ब्राह्मणा व्युत्थाय प्रत्रज न्ति? इति aft. 
प्रमाणन, “न तु «redd अशनायाद्यतीते अपेतत्रह्मक्षत्रादिभाव॑ = 
द्वितीये எள்ளின்‌ ईति ज्ञानं कर्मानुष्ठानोपयोगि হলি भाष्यकारोक्त, 


ன च RAAT यदा जातं तदनन्तरं , களின்‌ ब्राह्मणस्याधिकाए | 


नतु क्षत्रियादेः इत्याद्यधिकारनियमे प्रयोजनं नास्त्येव ഞ്ഞു. 
याथात्म्यविज्ञानं यस्य यस्य भवति स सः EA; | तथा च 
ண்ண: त्तैवणिकाधिकारिकः , विविदिषासंन्याप्तर्तु ഞ്ഞു 
निणेयात न श्रुतिभाष्यविरोधलेशो5पि ॥ 


तथाच gg निरूपितमेतत्‌ श्रीम द्विरप्पय्यदी RAS: ५र्वोत्तरमीमांसक. | 


Tea: खकीयसिद्वान्तलेशसंग्रहे तृतीयपरिच्छेदे-' Ig संन्यासस्य wal. 


कारित्वेन वार्तिकवचनं तत्‌ ന്ദ്‌, नतु आतुर- वि विदिषासंन्यासे ৷ 
भाष्याभिप्रायविरुद्धसर्वाधिकारप्रतिपादनपरम्‌ | सर्वाधिझारविच्छेदीति समः | 
नन्तरकोकेन ब्रहान्ञानोदयानन्तरं जीवन्मुक्तिकाळे विद्वत्संन्यास एब अधिकार- | 


नियमनिराकरणात्‌? इति ॥ 


క్‌ चैव em: னா! ராசன்‌ meai 
शक्यस्‌। यतः-- 


एवं ನಭಗ ಗಿ; सयात्‌ घ्वस्ताविद्यगृहीतये | 
स ೫1೫೮ इति स्पष्ट ஏர்‌ च वक्ष्यति || ३-५-९२ 


अयमर्थः ~ செர்ன்‌ Rad, तदा sahara = . 
scl oy यत्‌ अबिद्यारद्दिताममस्वहूप, agai 
MEN | युक्त च विशेषावस्थायां क्षत्रियादेरपि ब्राह्मण्य aaa, 
त्रापि TERR মান: | कथं লাল ्राह्मणपदेन ada 
எண்ன -- ஏ ब्राहमण? इति | 


अस्यामेव ಐ 
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வரர்‌ द्वितीयवारं धणेब्राह्मण्य (ब्र्मनिष्ठताखरूप) प्राप्यर्थक॑- 
्रा्मणपदग्रहणादिश्यर्थः | अत्रेदं ग्रासङ्गिकतया किंचिद्विचायेते எ 
dq | कि संन्यासस्य TEAR वा METER वा, ഞ്ഞു वा? उताहो 
आत्मज्ञानाज्ञत्व না, इत्यादि | तत्र | शान्तो दान्त उपरतः ' इस्यादिश्रतिं- 
सहक्रायेन्तरविधिसून्न - तद्भाष्यानुसारेण , द्यक्ताशेषक्रियस्थेवेत्यादिपूर्वोंदाहत- 
वातिकाचुसारेण च संन्यासजन्यादृष्टस्य पापध्वसरूपस्य , ज्ञानोत्पत्तियोग्यता- 
प्रयोजकपुण्यरूपस्य वा ज्ञानसाधनतेदान्तश्रवणाधिकारिबिशेषणत्वात्‌ अदृष्ट- 
द्वारा संन्यासस्य श्रत्रणाङ्गत्वमिति ಹಾಗಾಗ: || 


संभवति दष्टद्वारे अदष्टद्रारकत्वादिकरपना न न्याय्येति कृत्वा 
अनन्यव्यापारतया श्रत्रणादिनिष्पादन कुतः संन्यासस्य श्रवणादज्ञतया 
களாச்‌ युक्तमिति बहूनां बिवरणकाराषद्याचार्याणामाशयः | TAR 
कादाचित्कं श्रवणादिकं विद्योदयद्वारा नाम्रृतत्वसाधनं भवति, किन्तु 
எனி, “ ब्रह्मसंस्थो5मृतत्वमेति என்றாகி काळं s 
द्वेदान्तचिन्तया ' , इत्यादिबडुप्रमाणाचुरोधात्‌ । तथा चानन्यब्यापारतया 
MAGE RAT शाक्षेणेव संन्यासोऽपेक्ष्यते | Weert: खाश्रम- 
विहितकर्मव्यप्रस्य॒विशेषेण कुटुम्बपोषणव्यापारशताद्वतस्य অহা ഞ്ഞു 
எனன | तथा बिद्यासाधनत्वेन dard विदधतापि எண द्वारतया 
निरन्तरश्रवणाबनुष्ठानमपेक्ष्यते संन्यासस्य साक्षात्‌ विद्यासौधनत्वांमाबात्‌ | 
नहि संन्यासग्रणमात्रेण ज्ञानसिद्धिः জিলা எள்‌, किन्तु अनन्य- 
व्यापारतया अनुष्टितश्रवणादिद्वारैव | ஊர்‌ अद्ष्ठकल्पनानुपपत्तश्च | 
तत्रापि श्रवणादिकं तत्वव्यज्ञकत्वात्‌ अथेतः (Hed) प्रधानं भवति | 
எர तदभावात्‌ ஏரண व्यवतिष्ठते | iar श्रवणविघेः 
संतत्यातविधेश्व wan एङवाक्यमावमाप्रचाम्यां तत्ताद्वेधिभ्यां 
संन्यासाङ्ञक्रं मनन्ननिदिध्यासतसहित ബീ विधीयते इति सिद्धा संन्यासस्य 
अनन्यव्यापारतया श्रंब्रणादिसंपादकध्वेन சாண்‌ எள 

8. S, 3. 
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ண इति । sd प्रतिभावि- যি संन्यासविषये भाष्यकारोक्तत्राह्मण॑- | 
मात्राधिकारिकत्वत्य विविदिषासंन्यासपरतवेन , वार्तिककारोक्तत्रेवणिकाधि- | 
कारित्वस्य विद्ठत्संन्यासविषयत्वेन च व्यवश्योक्स्या भाष्यवार्तिकयोबिरोध | 
परिहृतो भवति , യുത്ത്‌ व्यवस्थितविषये ग्रामाण्यमुक्ते भवति, | 
तथापि किंचिद्विचायैमाणे विबिदिषासंन्यासेडपि श्रवणाज्ग भूते इतरेषा- | 
मचिक्रारोऽस्तीत्येव वक्तव्ये भवति | कथमन्यथा गीतायां — சோம்‌. 
कर्मणां कृष्ण पुनर्योगं च হাঁবি। यच्छ्रेय एतयोरेकं तन्मे AE | 
सुनिश्चितम्‌ ॥ इति पृष्टवन्तमजुनं সনি इत्यं समाधानमुक्तप — संन्यास! | 
कर्मयोगश्च निःश्रेयसकरावुभौ | तयोस्तु TAREE कर्मयोगो बिशिष्यते மீ | 
इति । वीरक्षत्रियस्याजुनस्प எள संन्यासानधिकारिस्वे , TRA | 
सर्वथा सन्यासेऽनधिकारी, ഞ്ഞു জীন कर्तव्यम्‌’ इत्येव भगवता 
समाधानं वक्तव्यमासीत्‌ | परन्तु तथाऽनुक्खा कर्मफडल्यागरूपं गौण | 
सन्यासं gt भगवता | कुतः ? ' यदहरेव RAT ஈன ART | 
यदा पूर्णवैराग्योत्पततिपूवेकं आत्मविबिदिषोतपद्यते + तदानीमेव TAS 
स्त्रीकायेम्‌ | अजुनस्तु न तथा बिरक्तः | किन्तु कौरवादीनेकेन எர. 
मस्मसात्करोमि AA महता क्रोधावेशेनैव युद्धे प्रवृत्त, । तथाप्याचार्य 
बन्धवादिषु ममतानिमित्तं मध्ये धर्म्यादपि युद्धादुपरतिं प्राप्तवान्‌ | तँ च 
giai परधर्मसुपाददानं पुनः எரர்‌ स्थापयितुं भगवान्‌ என்ட 
युद्धाच्छेयोन्यत्‌ क्षत्रियस्य न विद्यते | asi निधनं श्रयः परधमो भयावहः | । 
इत्याद्यपदेशेन पुनयुद्धे प्रवर्तयामासेति गम्यते ॥ 


'अतश्च — “ ब्राहणः क्षत्रियो वापि அனி वा atque | 
- त्रयाणाप्रपि वर्णानां संन्यासः श्रयते രീ |! ஊளை त्रैवर्णिकाः | 
maf AoE भूते विविदिषासंन्यासे5पि अस्त्येवाधिकार इत्येव TAA | 
-स च कर्मफलत्यागरूप॥ TA BET TEN वा भवितुमहेति ॥ | 
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परन्तु एताबद्दिज्ञायते — ആഞ്ഞ്‌ ಇನ! वैष्णवं கோரா | 
बाहुजातोरुजातानां नाय धर्म; प्रकीर्तितः ॥ इत्युक्तत्वात्‌ ब्राह्मणव्यतिरिक्तानां 
काषाय-दण्डधारणादिरूपलिङ्ग (௫6) ) धारणवन॒कर्मस्वरूप-तत्फ़लत्यागहूपे 
गौणे श्रवणान्नविविदिषासंन्यासेडघिकार$; न दण्डकाषायादिलिल्वविशिष्टे इति | 
अन्यथा युद्ध-गोरक्षा वाणिज्यादिव्याप्रतत्वेन तेषामनन्यन्यापारतया ada. 
STITT, | अपशूदाधिकरणे- “ TART नाधिकारः mai 
स्थितम्‌ ? इत्युक्त्वा भाष्यकारेरेव — ' श्रावयेचतुरो वर्णान्‌- कृत्वा ब्राह्मण- 
moet? इति वचनेन पुराणादिद्वारा शद्रादेरपि ഞ്ഞ്‌ संपादयितुं 
शक्यमितथुक्तम्‌ । अतश्च ख्रीशूद्वादेरपि कर्मान्तरव्याप्रतत्वे पुराणा दिदवारापि 
निरन्तरं आत्मविषयकंश्रवणादिक என்‌ aq पार्यते? milan 
ज्ञानिनः लिङ्गग्रहणं बिना संन्यासिधर्मेण श्रवणादिकं निरवर्तयनित्येवावगम्यते | 
अत एव a— ' द्विविधाः fea: वादिन्यः सद्योवध्वश्च? ta 
हारीतादिस्मृतिषु उच्यते। तथा च भाष्य-वार्तिक-अ्रति स्मृति वचनानां 
सर्वेषामेकवाक्यतया எனின்‌ सिद्धयतीति प्रतीयते ആ धेर्मबिषये 
नास्माभिरमिनिवेशः कर्तव्य! | ' महाजनो येने गतः स पन्थाः? (ಕ್ಷೆ 
giat कृतम्‌? इत्यादिमगबद्दचनमेव शरणम्‌ ॥ 


इत्थं श्रीसुरेश्वराचार्या: श्रीमद्भगवत्पादभक्तेषु शिष्येषु चाम्रगण्याः 
तदीयपरमानुम्रपात्नीमूताः खये महश्रोतरिया were भगवत्पादीय- 
सूत्रमाष्यवदेव चतुरध्यायात्मिकां ಯು ಮಮ करतछामलकबदेव 
सकल्वेदान्तार्थावभासिनी स्वतन्त्रां യോ; निर्माय मन्दाधिकारिणो- 
SaaS TER महाचायपुरुषाणामुपदेशो क्तिमवलस्व्यास्माभिः 
गोष्पदीकृतसंसारवाराशिमिः परमपुरुषार्थभाग्मि्ाव्यमिति शिवम्‌ | 


PTS నా. 
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॥ श्रीगुरुभ्यो नमः ॥ 
किंचिंदरधिमेष्कॅम्यसिंडि 
-V S. Taga 


ന്തു War में व्यनीनशत्‌ | 
तंच्छिताभयद॑ সন্ধা चेन्द्रशेखरमाश्रंये ॥ 


» ಅಕಾ আস সস 


हृदि भातु चन्द्रशेखरभारत्यमिथ सदा परं ज्योतिः | 
यच्छीसुरेश्वरादिमद शितपदवीमदीहशच्छिष्यान्‌ ॥ 


| सिंद्धथन्तंपंदप्रतिपांचा! केचेन என: என दाशनिकानाम | | 
यंथा विज्ञप्तिमात्रतासिद्धि!, என்னா: | औपनिषदानां അ | 
അഞ प्रतीताः aag: சிர ரளி ர்கள்‌ ॥ | 


« सिद्धीनामिष्टनष्कम्यब्रह्मगानामिय चिरात्‌ | 

अद्वैतसिद्विरघुना चतुर्थी ഞ്ഞ! ॥ | 
इति | weg श्रीमत्सुरेश्वराचायप्रणीता ` नेष्कम्येसिद्विः wed | 
ணி ഞി नायकमणिरिव शोभते | संप्रतिपनगाहेस्थ्या; श्रीविधरूपा- | 
चार्याः जल्पकथायां विजितास्तुरीयमाश्रम भगवत्पादेभ्य; स्वीकृत्य নহ | 
वासितामितात्तत्सनिधौ ब्रह्मतूत्रभाष्यादिकमध्येषत | तंदादेशवर्शवदतया , | 
न ख्यातिलाभपूजाथ किन्तु ब्रझविनिकषाऱमसु स्वबोधपरि शुद्धयर्थ नष्कम्य 
सिद्धिः ' इति प्रथितं ग्रन्थं रचयामासुः | तदुक्तम--- i 


1 शिष्योक्तिमिः शिथिलितात्ममनोरथोऽसा- 
वेनं स्वतन्त्रकृतिनिर्मितये न्ययुङ्क्त | 
1, माधवीयश्ंकुरविजये १३-४९, 
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नेषकम्य सिदविमचिराद्विदघश्स Ad 
न्याय्यामविन्दत सुरेश्वरदेरिकाख्याम्‌ || इति, 


1 नेष्कम्येसिद्धिकृतिमांशु विधाय सोऽपि 
TANIA गुरवे निवेद्य | 
ते वातिके अपि समप्य granà- 
dat प्रहर्षितगुरोः कृपयाशु উম ॥ 


इति च | स्होकरूपेयंमध्यायचतुष्टया तिका | अस्याः FART గానా 
ERR RRM, எண்ணிட. 


2 " संबन्धोक्तिरियं साध्वी प्रतिश्लोकसुदाहृता | 
கானின்‌ व्याख्यातासो भवेद्ध्रुवम्‌ ॥ इति | 


प्रकरणं चेदम्‌ निष्रपश्नत्रह्मप्रतिपादनेन അണ്‍. হাজি 
विस्तरेण प्रंतिपादितानां संक्षपतः प्रतिपांदर्न संपादयत्‌ , 


‘rea menara? स्थितम्‌ | 
आइः प्रकरणं नाम wae विपश्चितः ! ॥ 


इति प्रोक्तळक्षणयुग्भवति | 


ര, അം, इष्टसिद्धिः , ന്ത; इति 
प्रथितासु അജ मण्डनमिश्रप्रणीता ब्रह्मसिद्धिः प्रथमा । ततः नैष्कम्येसिद्धिः 
सुरेश्वराचांयैः व्यरचि, यत्कारणं तत्र भण्डनमतमनूद्य निरस्यन्ति । यथा 
चैतत्तथोत्तरत्न निरूपयिष्यते । इष्टसिद्धिः बिमुक्तात्मकृता नैष्कम्ये- 
கண்னன்‌, எண ആട്‌ वार्तिककारैः — 


1. गुर्वेशकाब्ये २-५९. 2. NA 
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! नेहात्मबिन्मदन्यो5रित न என்னின்‌ कश्चन | 
इत्यजानन्विजानाति. यः ఇ ब्रह्मविदुत्तमः ॥ 
इति नैष्कम्येसिद्वितचन खामिधायोपोद्दळ्कतग्रोदाजाहार ॥ 


எனன नैष्फर्म्यसिद्धिरिति नामकरणे ' नैष्कम्येसिद्धि परमा 
संन्यासेनाधिगच्छति ' इति मगङ्गीतां मूल स्यादिति वितकेये | end 
निष्कर्ममावै कर्मशूःयतां ज्ञानयोगेन निष्ठां निष्क्रियात्मस्वरूपेणावस्थानमिति 
அணும்‌ சானா “न कर्मणामनारंमान्नष्कम्यं पुरुषोऽश्नुते ? इति 
गीता माष्ये சொ: | ' नेष्कम्येसिद्धि परमां ' इत्यत्रापि ` निगतानि कर्माणि 
यस्मात्‌ निष्क्रियत्रह्मात्मसंबोधात्स निष्कर्मा तस्य भावो नेष्कम्ये , नैष्कर्म्यं च 
तत्सिद्धिश्च सा ARAN: , नैष्कम्येस्य वा सिद्धिः निष्क्रियात्मस्वरूपाव- 
स्थानळक्षणस्य निष्पत्तिः तां नेष्कम्यसिद्धि परमां प्रकृष्टां कर्मज सिद्विविलक्षणां 
सद्मोमुक्त्वस्थानरूपास्‌ * इति SHARE स्पष्टमर्थापितस्‌ | seat 
नैष्कम्येसिद्धि प्रति ज्ञानद्वारा हेतुभावेन ग्रन्थोऽपि नैष्कम्यंसिद्विरिति व्यपदेशः 
என்‌ | अथवा अंदवेतसिद्विरित्यादिषु (അ: निश्चयपरतया व्याचक्षते । 
হাদি യായ सकल्कर्मशून्यत्रह्मात्मखरूपस्य सिद्धिः निश्चय; യതി 
सिद्धिः तद्धेतुत्वादूग्रन्योऽपि तथा व्यपदिश्यते eae जीबनमितिवत्‌ ॥ 


ssa 
Dd அதைத ABC, ருத்த டன வய? dt vtl ER Bem এ ৯৬৯৯ ৯৯ rh ৯৯ ৮৯৯৯২ 


2 सुभाषित ണ്ണ नामहात्मनां 
,दिवाकरो नक्तदशामिबामलः | 
प्रभाति भात्येव विशुद्धचेतसां 
निधियेथापास्ततृपां महाधनः ||) | 
इति नेष्कभ्येसिद्धीयचतुर्थाध्यायगतपद्यनेदे सूच्यते ഒനന 
केचन இள: രത്ന | युक्तिभिः प्रतिबोधिता अपि Tr 
EEE SEES 


> . ৪ 
MP Aka Bate ole tah, ১৬ . ഹി ன യക RIEL ELITE i 
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5g 


ട്ടി | भावत्यादसमकाळीना मण्डनमिश्रा ஈடன்‌ என भगवत्‌= 


पादमते खण्डयन्ति AREA: सुरेश्वराचार्या Jai 
बृहदारण्यक TAT चाचार्यमण्डनमत पराकृत्यभगवध्यादसिद्धान्त॑ 
எண்ண । नेष्कम्य॑सिद्धी ளேன்‌ मण्डनमतनिराक्ररणपनैकं भगवत्पाद- 
सिद्धान्तसमर्थेनानि प्रदश्यन्ते || 


व्यवहारदशायां भासमानं अनात्मवस्तुजातमाज्ञानिकमिति वेदान्त- 
राद्वान्त। | अज्ञानं किञ्चिदाश्रयते विषयीकरोति ಇ | अज्ञानविषयो 
mae न विप्रतिपद्यन्ते | आश्रयेऽस्ति विमतिः | जीव आश्रय इतिं 
मण्डनाभिप्रायः | आह ಇ எளி ' यत्तु कस्याविद्येति! जीवानामिति 
ब्रूमः’ इति | अनेकत्र मण्डनमतमनुसरन्त आचायवाचस्पतिमिश्रा अपि 
“तदधीनत्वादर्थवत्‌ ' इति सूत्रमाष्ये C परमेश्वराश्रया मायामयी ആആ! 
इति वचनेन यथाश्रुतं प्रतीयमानं ब्रह्मश्रयस्वमज्ञानस्य निरसिष्णवः « तस्मा- 
ज्जीवाधिंकरणाप्यविद्या निमित्ततया विषयतया चेश्वरमाश्रवत इति 
ரள इत्युच्यते , नतु आधारतया, विद्याखभावे ब्रह्मणि तद्नुपपत्तेरिति 
व्याख्यन्‌ | | पारिशेष्यादात्मन एवास्त्वज्ञानं TASH TERA | 
किविषर्यं पुनस्तदज्ञानम्‌? आत्मविषयमिति അ इति नैष्कम्येसिद्विवचने- 
नाज्ञानस्थ समानाश्रयविषयत्वं सुरेश्वराचार्या मन्यन्ते | ` विद्याविधानाच्चाविद्या 
्रह्मण्यस्तीति गम्यताम्‌ › इत्यादिना ब्रृदारण्यकमाष्यवार्तिके ब्रक्षिवाज्ञानस्या- 
श्रयो विषयश्चेति तैस्समर्थित च | “आश्रयत्वविषयत्वमागिनी निर्विभागचितिरेव 
केवला | धूर्वेसिद्धतमसो हि पश्चिमो नाश्रयो भवति লাদি गोचर! ||? इतिं 
बदन्तः संक्षेपशारीरकाचार्या अपि मतमिदमुपोदबल्यन्‌। ' अक्षरमव्याकृत 
नामह्पबीजशक्तिरूपं भूतसूङष्ममीश्वराश्रयं तस्यैवोपाधिभूतं? इति “विशेषण- 


'मेदब्यपदेशाम्यां च नेतरौ’ इति सूल्नस्यमाष्यानुयुणं चैतन्मतम्‌ || 


“निश्चितेपि ஈர்‌ অনিল मिथ्यावभासा Rada, हेतुव्शिषा- 


AR | तन्निइयेऽन्यदस्मपेक्यम्‌ | तच्च னன்ன சொ, 
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यज्ञादयश्व शब्दप्रमाणकाः | अभ्यासो हि denk द्रढ्यन्‌ yen 
प्रतिबध्य അനി सन्तनोति டன केनाप्यदृष्टेन प्रकारेण |? इति 
னி मण्डनाचार्याः रब्दातरमाणानिर्विचिकित्सज्ञानोत्पत्तावपि Ae 
दञ्चनाम्यासोपचितबळवससंस्कारसामर्थ्यन्मथ्यावमासातुद्ृतति , तनिवृत्तये അ 
னர்‌ यज्ञादिकर्माणि च आसाक्षात्कारं करणीयानि मन्यन्ते | माण्डन 
ఇంట केचिस्स्वसंप्रदायबलावष्ट भादाहु-यदेतद्वेदान्तवाक्यादहं ब्रह्मास्मीति 
ज्ञान గాన । ಹೆಚ HIRI निरस्यति कि ಕಣ್ಣ! 
अहन्यहनि द्राघीयसा कालेनोपासीनश्य सतो भावनाप्रचयानिशेषमज्ञानमप- 
च्छति देवो भूत्वा ഞ്ജ: इति gas’? வாளை எர, 


aga nf क्रियाकारकरूपभृत्‌ | 
अज्ञानमांगमज्ञानं सांगत्यं नाह्त्यतोऽनयोः ॥ 

इत्यादिना सुरेश्वराचार्याः Ayam | एतदुक्तं भवति | तस्वमस्यादिवाक्यः 
जन्यनिर्विचिकित्सञ्ञानोत्तरं तत्तदरीनाम्यासः, यज्ञादीनि च 
नपेक्षितानि । तेजस्तिमिरयोरिव ज्ञानकर्मणोविरोधात्‌, ज्ञानोत्पत्तौ तयो 
रसंभवात्‌ | शब्दानिर्विचिकित्सज्ञानोत्पत्तावपि प्रमेयासंभावनाविपरीतभावना- | 
रूपप्रतिबन्धनिरासद्वारा मनननिदिध्यासनयोरुपयोगः അരത്ത 
ज्ञान नान्यत्किमप्यपेक्षते5ब्वानध्वसौ ॥ 


| 

3 : हेतुस्वरूपकार्याणि प्रकाशतमसोरिव | | 
विरोधीनि ततो नास्ति सांगत्यं ज्ञानकमणोः | | 

इति | निर्विचिकित्सशाब्दज्ञानकाणोरपिः ഞ്ഞി नास्तीति = 
Weser समग्निंतम्‌ | | 
ജിന്ന Kemah विशुद्धो AAA | 
्रशदिरूपंसाधनहीत्सवात्‌, ண ச dae उध्वैरेतसाम | 
LR 2 नै सि, १-६६ E 


ODDO DECRE শপ € യടി வணங்க 
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நானா तु यज्ञायुपकृता അ शीघ्रे Ka वा साक्षात्कार 
जनयति | " सर्वापेक्षा च അത്ത ? (२-४-२६ ) इति सूत्रस्यायः ` 
मर्थः-यद्यजञेन दानेनेत्या दिश्रवणात्कर्माण्यपेक्ष्यन्ते विद्यायामम्यासलम्यायामपि ; 
यथाऽन्तरेणाप्यश्वं HAMA RET ಕೆಳಗಣ எனி 
इति | तमिमं അന്ന 


' प्रत्यवप्रवणतां Tar FAT Jha | 
कृतार्थान्यस्तमायान्ति med घना इव || 


2 नित्यंनेमित्तिक कम सदेवात्मविशुद्धये ॥ 

इति ரள furem | कर्माणि चित्तस्य TRAN प्रत्यकप्रबणतां 
संपाद्य ஊரின்‌ निवर्तन्ते | न कथमपि TAA एषाम्‌ ஸ்ஸ்‌ 
च विद्या सर्वाण्याश्रमकर्माणि , नाल्यन्तमनपेक्षेव | उत्पन्ना হি विद्या TERE 
प्रति किञ्चिद्न्यदपे क्षते , उत्पत्ति प्रति पेक्षते | कुतः  तमेव वेदानुवचने- 
TARA यज्ञादीनां विद्यासाधनभाव दीयति | विविदिषासंयोगाच्चैषा- 
मुत्पत्तिसाधनभावोडवगम्यते | यथा च Maar न அணுக்‌ 
युज्यते, रथचर्यायां तु युज्यते’ इति माष्यमप्येतदनुयुणस्‌ | अबाधित 
दि சாரிகள்‌ कर्माधिकारे निमित्तम्‌ ட निर्विचिकित्सशान्दज्ञानेन 
तस्य எண; शाब्दज्ञानानन्तरं कर्माणि? अत} रान्दादपरोक्षाः 
म्युपगमे , अनम्युपगमेऽपि शाव्दज्ञानफले भावनायां , ആ साक्षात्कारे , 
RASTA वा न காணான்‌ कर्माणि | एतेन गृहस्थानां 
यज्ञाद्यनुतिष्ठतां ജ്ജ கண்டி after शीघ्रतरं बा साक्षात्कारोदय 
इति वाद? पराकृतः d 


अद्वैतवेदान्तिषु सुक्तिविषये quud गम्यते; एकः सथोधुक्तिपक्षः , 
अपरः जीवन्मुक्तिपक्ष: | नेष्कम्येसिद्धिकृतां TAGE पक्षपातोऽम्यूह्यते ॥ 


1. En सि. १०४९, 4. ने, fa. १-५०, 
9, 8.4 
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சண कि कार्यमवरिष्यते ॥ 


i 
26 
`! स्म्यणज्ञानशिखिप्डष्टमोहतत्कायेरूपिणः | 
इत्युक्या अविद्यातत्कायेरूपसंसारस्य सम्यग्ज्ञानाभिना ണയ ada | 


` बाधात्सद्योमुक्तिरुक्ता । अत्रेयं शंका கா்‌ FATE? 


வினைக नोपदिशति | विज्ञस्य ज्ञानोत्पत्तिसमनन्तरमेव विगलित- 
ेद्यान्तरत्वेन शिष्यशासित्रादिभानापेक्षमुपदेष्टरत्व कर्थं घटेत £ 


3 य॒था स्वापनिमित्तेन எண | 
करणं कम कर्तारं स्ताप्नं Wa स्वतः ॥ 


गुरु Me तथा मूढ स्वात्मनोन्यं न पश्यति ॥ 
इति सुरेश्वराचायेरेवास्याः TAA उत्तरं दत्तम्‌ | स्वप्नद्रष्टा स्वाविद्यापरिकल्पित | 
வினா पश्यन्‌ बिमेति। ततः प्रतिबुद्धः ഞ്ഞ स्वतो RAT 
पस्यति | तथानाबबिद्यानिद्राधीनः स्वाविद्यापरिकर्पितेन तत्वचिदाचारयेण 
तंत्रपसीति प्रतिबोधितोऽवि्यानिद्र्या Raw: whew জাতির 
ഞി नेक्षते | श्रुत्यादेरविद्याविलासत्वानाद्वेतव्याहतिः , नोपदेष्टूलो- 
बनुपपत्तिरिति | शंकेय संक्षेपशारीरकेपि तयैव समाहिता ന്ത 
எண்ன IRA पूणेमवबोधयति | परिकल्पितोपि मरणाय भवेदुरगो 
यथा লন্ত नभो मलिनंस्‌ I (২-২২৩) इति MAT | 


| 
| 
| 
3 अनात्मज्ञस्तथेबाय ಬ ಬ ಖೂ | 


सद्योषुफि അന്തി ஈனச்‌ “अथापरः सांप्रदायिक: = 


SRI ald यथा कम्पं न gah | 
विध्वस्ताखिलमोहोपि मोहकार्यं तथास्मवित्‌ ” ॥ 


8; ने, सि. ४-३५. 4, ने. বি, Y-&o, 
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इत्यादिना जीवन्मुक्तिपक्षमपि न्यरूपयन्सुरेश्व(चार्याः | विद्योदये सह संचितेना- 
विद्या नश्यति । आगामि च नेव क्लिष्यति। प्रारब्धरारीरं च कर्म भोगेन 
क्षीयते | न यथेष्टचेष्टाचरणप्रसंग: | अतीतेष्वनेकजन्मलु प्रतिषिद्धवजनेन 
विध्यधीनप्रवृत्तिया च यथेष्टाचरणाभावेन तत्संस्कारस्य सुतरामभावात्‌ | 
SMR मुमुक्षुरपि न यथेष्ट चेष्टते | जीवन्मुक्तस्य deum: 
கண: | नहि Remake कदाचिदपि विषं जिघत्सति 
ആഴ | न मातत्रधेनेल्यादीनि ज्ञानमाहात्म्यपराणि न स्वच्छन्दाचरण- 
साधकानि । सुरेश्वराचार्येजीवन्मुक्तेः எங்களின்‌ निमित्तमिद यद्भाष्य- 
कारेरियं समर्थिता | “ अनारव्धकार्ये एव तु पूर्व तदवधेः হলি (ഞ്ജ 
४-१-१५) सूत्र भाष्यकारैः “अपि च नेवात्र विवदितव्यं ब्रह्मविदा 
கனம்‌ शरीरं ध्रियते न वा ध्रियत इति। അത്ത खहृदयप्रत्ययं 
ब्रह्मवेदन देहधारणं चापरेण AMG शक्यते?’ इध्युक्तम | ये तु माष्यकार- 
মাধ मन्यन्ते तान्प्रस्माहेति भामत्यवतारिकया जीवन्मुक्त स्वानुभवं भाष्यकारः 
प्रमाणयतीति गम्यते || 


सद्योमुक्तिब्ादिनस्वाहुः-- ब्रह्मविदः शरीरधारणं न me तस्य 
ब्रह्मव्यतिरिक्तामानात्‌. | यद्यन्ये कल्पयन्ति कल्पयम्तु नाम स्वाविद्यया, न 
तेन मुक्तस्य कोपि ಕ್ಷಣಕೆ! । नच "ಕಣ तावदेव चिरं यावन्न विमोक्ष्ये 
इत्यादिश्रतिः कथमुपपादनींयेति वाच्यम्‌ | नहीयं श्रुतिः तत्त्वविदः शरीरपात- 
प्रतीक्षा क्षेमप्रातेराचष्ट জি तहि १ यथा कश्चित्‌ क्षिप्रतरं गम्यतामिति 
प्रेरितः எள்‌ प्रतिपादयन्नाह ‘seta चिरं यत्स्नातो எனச்‌ वा 
वहतः वैतदपि | यदि क्षेमप्राप्तौ चिरतामात्र विवक्षितं तर्हि 
तावदेवेति न अयाच्छतिः| अतो मन्यामहे ಇತ विना विलम्बं सुक्तिरिति। 
Raat द्रष्टव्यः | 
oak ब्रह्मासमीत्यादिमदावाक्येष्वमेदे सामान'धिकरण्यमिति सिद्धान्त 
आंपनिषदानाम्‌ ॥ 
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॥ सामानाचिकरण्यं च विशेषणविशेष्यता | 
लक्ष्यलक्षणसंबन्धः पदार्थप्रत्यगात्मनास्‌ ॥ ” ( ३-३) | 
ईति वदन्‌ नैष्कम्येसिद्धिकदपि संमनुते | एतदनुसारिण्येव संक्षेपशारीरकोक्ति- | 
सामानाधिकरण्यमत्र पदयो्षयस्तदीयार्थयो; 
संबन्धस्तु विशेषणेतरतया என்‌ सहास्यात्मन | 
संबन्धोऽप्यथ लक्ष्यलक्षणतया विज्ञेय एवं gu. | 
रेतान्यर्थपदानि बुद्धिपदवीमारोहणीयानि gi ( १-१९७ ) | 
इति। परन्तु अहं ब्रह्मास्मील्यत्र बाधायां सामानाधिकरण्यमपि वक्तुं எண | 
इति नैष्कम्येसिद्विकाराः | यदाहुः — 
योऽयं स्थाणुः पुमानेष पुंधिया स्थाणुधीरित्र | 
எனி என்றான निवारयेत्‌ ॥ (२-२९) | 


इति | IRR aq fama निवर्तते तमोभावे യി. 
तदाशयः || 


पदवक्यप्रमाणपारावारपारीणाः कर्मज्ञानकाण्डोभयपारगाः മിത്ത്‌ 
भगवत्पादानां शिष्येषु ater श्रीसुरेश्वराचार्यपादाः सर्वथा അന്ന്‌ ` 
i | 
समर्थयन्तो नेप्कम्येसिद्धयादिय्रन्धप्रणयनमुखेनाचार्यशिष्यानन्वगृण्हन्‌ ॥ 
समम्रहीषं नेष्कम्यसिद्धे. कांश्विद्ययामति | 
विषयानत्र लेखे, तमपये गुरुपादयोः ॥ 
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मानसोल्लासस्पर्शानुगुणो 
विचारः ॥ 
அ के, एस. कुष्णमृतिशास्री, 


श्रीकैलासनाथापराबतारतया शिष्टैः எள जगद्रुरुपदयथार्थाभिघेया: 
श्रीमच्छक्करभगवत्पादा கொணர்க; समचकळञ्श्रीदक्षिणामू्ति- 
स्तोत्र श्रुतिशिखरसिद्वान्तपरिब्रंहित അത്ത परमिति Rea 
सऽपि | तेषामन्तेवासिष्वधिकतरविद्यावेशारद्ा इति प्रसिद्धाः सुरेश्वरा चार्या 
निरमुः श्रीदक्षिणामूत्यष्टकस्य व्याख्यां कामपि वार्तिकरूपेण ; यस्या एतस्याः 
सञ्चकार्ति നിര 'मानसेछ्लासः? इति | स्तन्त्रखतन्त्राणां 
वातिकमधिकृत्यैतेषां fag नास्माकमधिकारः कोऽपि परिमितमतीनामथवा 
मन्दतरप्रज्ञानामथापि शङ्करकिङ्कराणां कतीनाञ्चन निदेशमनुरुध्येव किञ्चिदिव 
WMA: स्थाळीपुलाकनीस्या ; न तु ന്ന | सोऽयं महान्साहसात्मकः 
எனி व्यापार इति प्रथमं प्रार्थयामहे | ततः पूर्वं विपश्चिदपञ्चिमानां 
संवादं लिप्सवः कमपि विचारं प्रवर्तयामः ; य एषोऽभीष्टः स्यात्घुरेश्वरा- 
चार्याणां वार्तिकमुखादभिव्यञ्जयतां तत्त्व श्रतिशिखरसम्मतम्‌ || 


धर्मार्थकाममोक्षेषु मोक्ष एव परमः पुरुषार्थः | us पुनः संसारी न 
भवतीत्यर्थिकया “न स पुनरावर्तत ” इति என तस्य नित्यत्वावगमात्‌। 
त्रयाणान्त्वितरेषां यत्कृतकं तदनित्यमिति uda dug 
कर्मचितो ढोक! क्षीयत एबमेवाझुत्र पुण्यचितो கெ क्षीयते? इति 
इष्टन्तदाषष्टान्तिकमावप्रदरीनपुरस्सरं என்னி प्रतिपादनात्‌ ॥ 


अत एव मुख्यलक्ष्यभूतापवर्गापरपर्यायमोक्षप्रदायकतया प्रसिद्धो 
भगवान्भक्ताय धारयन्नपि मोक्षं हरिरन्तराले परमकरुणया प्रददाति खभक्तेभ्य- 
fep प्रख्यायमानान्धमार्थक्कामातप्यानुषङ्षिकानिति எச்‌ मागवतादौ || 
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est मोक्षोडविय्यास्तमयलक्षण/ | अविद्या च बन्धः | “ अविद्यात. 
मयो मोक्षः सा च बन्ध ತಗ: |  निवृत्तिरात्मा ' मोहस्य ज्ञातत्वेनोप- 
efe ॥” इति वार्तिकेन मोक्षस्य सर्वद्श्योच्छेरोपलक्षितात्मरूपकैंबत्य 
TREAT । नात्राविद्यातपरयुक्तदश्यत्वावच्छिन्नध्वंसः परं Rusa 
मोक्षः; निल्यनिरतिशयपूर्णानन्दखरूपेणावस्थित्यात्मकः स॒ इति ध्येयम्‌ | 
अखिलजलमलबिलय, कळयन्कतकरेणुरन्ते यथा स्वयमपि विळीयते; तथा 
अखण्डाकारवृत्तिरितरवृत्तीर्विध्वेस्यान्ते खयमेव नश्यतीति; TEAR 
faa, यदविद्यातत्परयुक्तदर्यक्षणपूर्वत्वाभाववत्वनेयत्यं TRAN 
निष्कर्षः | अस्या अव्यवहितोत्तरत्वेन ब्रह्ममावापत्तिरिति प्रक्रियेषा ೪] 
“mag प्रक्रियामेदैरविद्यैवोपवर्ण्यते | समारम्भस्तु भावानामनादि ब्रह्म 
शाश्वतम्‌ | (हरिपद्यमेतत्‌ | अत्र MAT ஏர்‌; समारम्भपदं च 
तद्विवतेपरम्‌) अत एव सकळजगदाकारेण परिणममानमायाधिष्ठानरूपलव- 
मुपवर्णित নল নল ग्रन्थेषु | विरोषतश्चास्मिन्मानसोछ्ञासे ஏரா ॥ 


| 
| 


1 


सोऽयै मोक्षो भवति ഞ്ഞു, “ नान्यः पन्था ” इति श्रतेः | 
अत्र ஊன AR; | तस्मादेव হি सः, १. 
त्वात्मव्यतिरिक्तत्रह्मज्ञानात्‌ | नात्रेक्यमिल्यस्यामेद इत्यर्थः , किन्तु भेदाभावः। 
भेदत्वावच्छिन्प्रतियोगिताकाभाव इति, இடா इत्यर्थो 


अत एवं “न वयमैक्यमिलमेदे അ, किन्तु भेदे னள! வம்‌. 
5೫೧೧೬ | | 


परिशीलनेन सर्वासामुपनिषदां (पदवाक्यप्रमागैरविरोधेन) ब्रह 
கை कथमपि ജന്നി, യം ഞ്ഞ്‌ 
मेवेति कृत्वा, निरुक्तज्ञानस्येव मोक्ष प्रति प्रयोजकता कथिता; न पु 
व्यसनितयेति मन्तव्यम्‌ | श्रुतिरपि “तत्‌ आत्मानमेवावेत्‌ , অই ब्रह्मास्मीति 
எண்ணை! னா | জান तत्‌ ईति बुद्धयादयुपाधिजीवः | अन्र ಣೆ 
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इत्यस्य TEA कश्चिदुपासकोऽर्थः ' इति মনসদন্বাহিন্ধনমণভ্যাভঘাল- 
मिति खण्डितञ्च ന്ന | विस्तरभिया नेह तन्यते । जीवस्य எவன்‌ 
यो ब्रह्ममाव; , तस्य स्फुरणाभावः खाभाविकः | अत्र खभाबोडविदा ; 
तत्कृत इति यावत्‌ । अनया எண नित्यसिद्धमपि , కాణి शुद्धत्व 
ुद्धत्वश्च सचिदानन्दलक्षणस्य भूमपदवाच्यदिग्देश काळपरिच्छेदरहितस्य ब्रह्मणो 
ऽद्वेतमावमापन्नस्य प्रतीच आत्मन आत्रियते | അന്ത 
करणैकप्रयोज्ययाऽखण्डाकारबृत्या चरमया5परोक्षताक्षात्कारळक्षणया , RRN- 
शक्तिमव्या अप्यबिद्याया नाशे प्रकाशते स्वयमेव खं ब्रह्मलख्पं ; ब्रह्ममाबश्च 
प्रसीइतीति श्रौतविज्ञानससुत्कर्षः ॥ 


अन्तःकरणस्य GRA सूक्ष्मतमप्रत्यगात्मम्रहणसामर्थ्यापादनमेव ; 
येनाखण्ड।कारबृत्तिरत्पत्तमीशीत | इयमेत्र ब्यपदिस्यते ब्रह्मविद्येति | अस्याश्चा- 
विद्यानिवृत्तिव्यतिरेकेण नेतरः कोऽपि व्यापारः। अविद्यारूपावरणभन्ने 
எண்ணை प्रत्यगभिननस्य ब्रह्मणः स्फुरणं , दीपेन तमोनाशे घटादेरिव सत 
इति எண | चरमबृत््या अपि নাহী ARATE; सर्वात्मभावः | अत 
उच्यते श्रुत्या * അട്ട भवतीति ' ॥ 


ननु यो य॑ वेत्ति तस्य तद्भावापत्तिः कथं घटताम्‌? न हि वेत्ता 
घटादेभेवति घटादितादास्यमापन्नः इति चेत्‌ न , विषयत्वेन नात्मनां घटादीनां 
वेदनान्न तद्भाव{पत्तिः सेद्धुमर्हति | प्रतीचए्वात्मनो ज्ञातृखरूपाद्भेदाभावेन , 
न तद्भावानापत्तिरूपंदोषावकाशः | kotak SAT MARINER 
என च त्रिविधस्य ; वस्तुतो ഞ്ഞി प्रत्यगात्मन्यविद्ययाउध्यस्तत्वेन , 
अध्यस्तस्य चाधिष्ठानसत्तातिर्क्तिसत्ताकत्वामावेन, எண. च 
எண்ணை, TRA Sup: सामञ्जस्य- 
मश्नुरेतराम्‌ | एषैव ब्राह्मी स्थितिजीवन्सुक्तिरित्युच्यते | vente, 
जीवन्पुक्तिविवेक्ादितोऽनुसन्धेयमिति লাল प्रपञ्च्यते विस्तरभयांत्‌ | तथा 
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मायाया अविद्यापरपर्यायायाः ME, என்‌, TAT, ഞ്ഞ, 
खसमानविषयकज्ञाननाइयल्वश्वेत्यादिकमपि , विशेषतो അ प्रम्थान्तरात्‌ | 
एष एवामरणभावः सर्वात्मभावापत्तिरूपो5पृतशब्देन कथ्यते श्रुतिषु | इदो 
निःभ्रयसात्मकं फळं सर्वोत्तममिति भण्यते मोक्ष इति | नेदं ear 
गमनवददष्टं फलम | ‘a तस्य प्राणा उत्क्रामन्ति’ வாளை xg. 
RA तदुपछक्षितलिङ्गशारीरस्य चोत्क्रान्ल्याद्यभावस्य मनिषा 

| 

| 


दुपनिषद्भिः। “अल ഞ്ഞ ‘অ एवं ஜாரா इह भवति! 
‘ন चेदिहावेदीन्महती AE इल्यादिमिमेक्षि நார a! 
प्रतिपादनात्‌ || 


निरुक्तलक्षणमोक्षोपयो गिज्ञानाज्गतयैवैषणात्रय्यागठक्षणः संन्यासः, | 
സന്ന प्रति संसाराद्विधीयते sem, यो मुख्यः यज्ञोपवीतारि 
कर्मसाधनपरिलागात्मक$ ; सुतरां व्यतिरिक्तः maA णाससंन्या साद्यज्ञोपवीतः 
्रिदण्डकमण्ड्वल्वादिपरिम्रणात्मक्ादिति स्पष्ट भाष्यादौ | न हि ೫. 
लोकादिपातेः ऋते, THRASHER सेद्धुं गौणस्य संन्यास | 
हिरण्यगर्मोऽपिं ছি प्रथमजत्वेन प्रथितः संसारी परम इति वयमवगच्छामः, | 
यतश्तस्यापि ग्रद्दतिग्रहरूपमुत्युग्रासादनिर्मोक एवेति fe भगवती ME 
इृदारण्यकोपनिषत्‌ || | 


சாண ண ரம்‌ कृत्वा, RTT 
परमावश्यिकां शरीरखितिमपेक्ष्य ആടി चरन्‌ गुरुममिगम्य , ആ 
पुरःसरं MR कृत्वा लमेताक्षज्ञानसम्पत्तिम। ततश्च , तिष्ठेद्वा 
ततो मुनिभावरूपमुपगच्छेन्मौनं ब्राह्मण ட | श्रबणञ्च विचारही 
प्रइनप्रतिवचनात्मकृतया ಮಸ शिष्येण तत्तबुभुत्सुना അത്‌, 
यदेतत्‌ ज्ञानं प्रति मुख्यमङ्गम्‌ , कारणत्वात्‌ என்னி ளார்‌ 
प्रयोजकतया युक्तिमिरनुचिन्तनात्मकस्य मननस्य , ബിന്ത്‌ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


33 

सजातीयप्रत्ययप्रवाहरूपस्य எனன चाडुत्वेनाप्राधान्यमेवेति वोध्यम्‌ | 
சளி पाण्डित्यमित्यस्थ , गुहुपरिचरणङुरःसरं सर्ववेदान्तानां तात्पर्यावगम 
ger | बाल्यमित्यस्य अनात्मविषयकदृष्टितिरस्कार इत्यै; | भौन मित्यस्य च 
्रहोवाइमस्मि, नास्ति मत्तो व्यतिरिक्तं किञ्चनेत्यवधा् वर्तमानत्वमित्यभः | 
maa महावाक्यार्थावामहपमित्यादि स्पष्टमानन्द्गिरिणोक्तम्‌ | ఇతి 
ब्राह्मण्य भवति यथाथनामवध्वाह्मणः कृतकृत्य इति; इतरथा ERAN 
च प्रतिपादितधुपनिषत्छु , बिनश्वरमन्यदारतमिति च | ज्ञानसाध्यतया प्रतीति- 
मापाद्यमानो मोक्षोऽपि संसाखत्कल्पित एवाविद्यया ; न तु पारमार्थिक इति , 
तस्यापि संसारात्मकत्वमेव ; नित्यमुक्तत्वादात्मन इति न विस्मतेब्यम्‌ | अत एव 
‘SHURA: संसारो Slama: इति geet तस्यापि 
सं ्ारपदेनाभिधानम्‌ ॥ 


Seat ह्ममरणभावरूपावस्थालामः सवेषां भवति प्राणिनां कामनाया 
निसगेसिद्धाया विषय FARRAR ॥ 


अयं ह्यतितरां विस्मयावहों विषयः — यत्‌ “ जातस्य हि yd 
wat জন্ম मृतस्य च” इति WARN, “मरणं प्रकृतिः 
TRA” इति स्मारितमपि कालिद्रासादिभिः , எரா , 
सर्वोऽपि जन उपलभमानो ছন্ন! HERTHA मनुते 
शरीरात्माभिमानपरिमूतस्तत्रापि विशिष्य म्यैनामान्वर्थभूतः पण्डितः पामरो 
वा | व्यवहारे हि नातिवर्तते पण्डितोऽपि संस्तियंगविशिष्टतामिति खलु ae 
भगवान्भाष्यकारः “ परत्रादिमिश्वाविरोषादिति | शरीरसम्बन्धप्रयुक्तत्वेत 
निसगेसिद्धमपि അ, ആഞ്ഞു ATR खल्वात्मनित्यत्व- 
grid | यस्या बलात्कलुयति അ சனா प्रारम्भ; ആഞ്ഞ. 
चिन्तामपरिमितामनन्तकायक्रमविषयिकां सुदीषेकाळपयेन्ताम्‌ || 


अत्रेदमाकूतम्‌ — शाक्रोक्तममरणमावखरूप वेद वा न वा, TAT 
S. S, $, 
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qi ad] जायते जनिमताम्‌। आशायाश्वाय खभावः, refer 
সামী হাদললিনি | BEA तु TIAMAT, न ಕಣಣ್ಣಾ. 
মুনি ஏன | अन्नपानीयरूपबिषयस्येवाभावे , SUI: पिपासायाश्च, 
शारूपायाः सर्वथा भवल्यसम्मव एवेति साम्प्रतं खलु वक्तुम्‌ ఖై 
पातेश्चेष्छारूपे Gi सन्‌ | एवञ्च सवस्या AMAR afm, | 
सप्वानुमापकत्वावस्यकत्वनेयत्यमि्ययं TATE | अद्यतनं चन्द्रमण्डळगमनादिक 
मपि , चिरनिछढबैज्ञानिकस्पृहायाः रामकात्मकविषयतया सिद्धमित्युत्पश्यात| 
आस्तामेतत्‌ ॥ | 

ननु തിട്ട 
प्रयुज्यमानेः ஏரண; , aa सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रहमव्यादिभिः कथं बो 
शाब्दैनिःर्मकस्य ब्रह्मणः १ “यतो वाचो fafa अप्राप्य मनसा सहृ 
इत्यादिश्रुत्या शब्दमनोबृत्त्यविषयत्वस्य प्रतिपादनात्‌ | பணிக 
ब्रह्मणः झाव्दवृततर्मनोवृत्ते्च नियतमविषयत्वै सुदुधठमेवेति चेत्‌-न 
शक्तानां तेषां शब्दानां तत्तद्वर्मरहिते खरूपमात्र लक्षणाया अभ्युपगमात्‌| 
तत्तच्छक्यतावच्छेदकावच्छिनत्वमेव शबलत्वम्‌ | अत्न च ಮ 
“नेति नेति’ “नेह नानास्ति किञ्चे 'त्यादीनामुपयोगः ത്തി: 
मित्यानन्दगिरिणेव बृहदारण्यकमाष्यव्याख्याने எணண | 
Roda ब्रह्मणि सधर्मकलबुद्विभैवतु विकल्पास्यया என शालीयप्रतिए 
मात्रोपयोगिन्या; यया बोधे dimi whim അല്‍ 
योग्यताज्ञानस्य हेतुत्बमथवाऽग्ोग्यतानिश्चयस्य ಭಧ ಲ ಯು 
seen | अत एव वहिना सिश्चतीयादेरपि वाक्याद्वोघोपपत्तिः। * 


एवोक्तं “எண்‌ ह्यर्थे ज्ञानं शब्द! करोति हि” # 
कृतमधिकोक्त्या || 


यत्त्वद्वैतिष्वेकदेशिनः | तत्वमसि ? महावाक्यमेतदुपादाय ഞ്‌ 
तदिति सर्वज्षत्वविशिष्मुच्यते चेतन्यम्‌ | त्वमिति च கர்‌ 


കാരക 
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aka मायोपाधिक ईश्वरः; किञ्चिञञञश्चान्तःकरणोपाधिको जीव: | 
“कार्योपाधिरयं জীন: कारणोपाधिरीश्वरः ' इत्युक्तेः | അ, , विशेषण- 
बिरिष्टयोस्तत्वंपदार्थयोरेकार्थबोधकत्वलक्षणमसिपदावगम्यमानं सामानाधि- 
करण्थे, तत्परयोजकामेदस्य बाधान्न संभवतीति कृत्वा , विशेषणशे लक्षणया 
भागव्यागरूपया , सिद्धयव्यखण्ड चैतन्यं मद्दावाकया्थो मुख्यतात्पयेविषय इति 
सिद्ध जीवेश्वरैक्यमिति || 


अपरे तु, ‘aan हि विधिनिषेधौ सति ಗಾಜಿ बाघे 
विशेषणधुपसंत्रामतः ' | यथा शिखी ध्वस्त इत्यादौ ध्वैसम्रतियो गिल 
विशेष्ये बाधादनेन न्यायेन विशेषणे शिखायां daw: तथा विशेषणे 
वाघे , ன்‌ पर्यैवपानस्यौचिष्येन , അ विशेषणयोः सर्वज्ञत्व- 
ఇషా, विशेष्ययोश्चैतन्ययोरभेदस्य बोधः सम्भवतीति || 


उभयमपि न रोचयामहे | तच्छब्दस्य हि परोक्षे विप्रकृष्ट च शक्तिः | 
" इदमस्तु सन्निकृष्ट समीपतरवर्ति चेतदो रूपम्‌। अदसस्तु fines 
तदिति परोक्षे विजानीयात्‌? | इत्युक्तेः, எண REY परोक्षे च 
AN शक्तत्वाम्युपगमस्यौ चित्यात्‌ | ब्रह्मणः प्रत्यगमिन्नस्य वास्तवत्वेऽपि 
REA “ यससाक्षादपरोक्षाह्रहमे'ति என प्रतिबोधितस्यापि सनिहित- 
तमत्वरूपप्रत्यक्षत्वस्थ॒तिरोधानपूर्वक॑ त्विपरीतपरोक्षत्वस्य विप्रकृष्टत्वत्य च 
என, तल्निवृत्तिपुरःसरं ara वास्तबिकम्र्मामेदस्य ब्रह्ममेदा- 
भावात्मकस्य प्रतिपादनं ছি कृत्ये எண்‌ चतुर्णामपीति श्रत्यन्तानां 
बिषयो मुख्यः எ | दशमस्तवमसील्यादिवाक्येः शाब्दापरोक्षज्ञानोत्पत्तरानु- 
भविकत्वादीद्शतत्तमसीत्यादिवाक्यानां ब्रह्मत्मेक्यज्ञानजनकत्वेन ആ महा- 
वाक्यत्वं स्फुरतितरामनगेळम्‌; नेतरेषामतथाबोधजनकानां , ஊன 
जीवमात्रस्य वा खरूपं प्रतिपादयितुं प्रवृत्तानां वाक्यानामौपनिषदानामपीतिं 
निष्कर्षः | अप्राधारणतया सिद्धः समुत्कर्षथवतुर्णामिबेषां महावाक्यानामिस्ययञ्च 
स्फुटतरं ജന്ന; यथाभुतियुवत्यनुभव तैत्तिरीयोपनिषत्सायणमाष्येऽपि | 
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एवश्च Tada वाच्यः पंदार्थ; तथा, aus 
प्रक्रिये അന്ന? adah, TAY त्यत्र 
परोक्षत्वावच्छिने ന്നി; । ATH च प्रल्यक्षत्रावच्छिने चैतंन्यमर्थ | 
gua; संबोध्यचेतने எல்‌ ணா അടന്ത 
ag । अर्थगतंस्ेत्रं तत्तंच्छब्दगतर्यापि धर्मस्य सर्वस्याविद्यारूपलाया 
विद्यकरूपत्वस्य वा केयटादिमिहर्यादिभिश्व യും प्रतिपादनात | RE 
जातिंरुपांधिंबेति तु नात्र ARE | यतो, घटोऽयं घटोऽयमिस्यादिः 
व्यवहारेण ആത്ത घटत्वास्यधर्मस्य . सिद्धावपि, ఇ 
ஏண்ணா समवेतर्बादिघटिंतजांतिलक्षणाङ्गीकारे प्रमाणाभावादिति 
प्रपञ्चितं ग्रन्थान्तर इति नात्रावसरो विस्तरस्य || 


Ww, शब्दशक्तिबला्रतीयमानयोः परोक्षत्वप्रत्यक्षत्वयोः , : | 
विरुद्धयों:असिंपदप्रतिपायसामानाधिकरण्यान्यथानुपपत्त्या तत्त॑पदयोः तद्रहिते 
Ses चैतन्ये எகா भागत्यागलक्षणात्मिका ||. 
विशेषणे वाघे विशोष्यमात्रेऽभेद्‌। पर्थबस्यःयवाधादिति शक्तिरेव वेति कक्ष 
मवेदञ्चितम्‌ं ॥ | 

स आत्मा तत्तमसि' इत्यत्र तच्छब्दात्मशब्दाम्यां ೫೫%. 
प्रतीचश्चेव MAAS, TAREE मायाशबलस्य युक्त ग्रहणम्‌ | 


एतद्तिरिक्तेषु எ ब्रह्मास्मि! arak त्रिष्वपि महावाक्येषु, ಚ್‌ 
परामशस्यं காராள || 


सोप।चिकंनिरुपाधिकयोरंपाधिपरिस्यागेन வணி 
ணன்‌ महत्त्व ५ तत्त्वमसि ? सुखानां वाक्यानां 
ടി അത്ത प्रत्यड्यात्रत्य वा ಈ ಕೆ प्रतिपादयतां ఇచా मिसो 
एवञ्च, “सदेव सोभ्येदमंग्र आसीत्‌? രി; aa’ 56 
எ किश्चन' ಕರಗ! ஜா ‘ন हि ಕ್ಯೆ i 
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विद्यते! इत्यादीनां च उपनिषद्वाक्यानां 'ओमित्येकाक्षरं ब्रह्म” ‘at 
तत्सदिति निर्देशः ' इस्यादिस्मृतिूपगीतावाक्यानाश्च महावाक्यत्तरमध्याहतमतो 
महावाक्यानां नेवेयत्तति वदन्तो ये बत ! ते माग्याः | अभयरूपपरमफ़लाजन R- 
ज्ञानजनकत्वाचतुरितरवाक्यानाममहाबाक्यखे Uc प्रतिमासमानेऽप्याम्रहेण. . 
எடும்‌ ஈன नेव ளி: | नहि जीवन्रह्मिक्यज्ञानादृते प्राप्तिरभयस्य 
संभवतीति fuper सुधियः | एवं सति , महावाक्यत्वाभावः मुग्यमाणः 
कुत्रापि न ARUZ ॥ 


एतेन , জহাহীনাঁ ಓಟ ಮೂ হাজি: | नच 
हर्यादिपदानामिव नानार्थतापत्तिः । अननुगतनानाधर्माबच्छिन्नायेनिरूपित- 
नानाशक्तिमत्वं वा तन्निरूपितेकशक्तिमः्वं वा नानाथकत्वस्‌ | ल्यदादीनां 8 
न «rudem | तत्तद्धर्माणां , बुद्धिविशेषविषयतावच्छेदकत्वेन धर्मेणोपलक्षण- 
भूतेनानुगनस्य संभवात.। बुद्धिविशेषस्योपलक्षणत्वेन तस्य வளரி 
न எனா | तथा च, घटादिशब्दैयेथा घटत्वादिनेवोपस्थितिस्तयेव 
तदादिशब्दैरपि तत्तद्वर्मावच्छिन्नोपस्थितिर्नित्रपिवेति; तत््मसीव्यादौ ईश्वर 
पदेनेव तत्पदेनेश्वरत्वप्रकारकपदाथज्ञान ; तथा जौवपदेनेव त्वेपदेनापि पदाथ- 
ज्ञान , तत्यूवेकवाक्याथज्ञानरूपश्च॒ शाब्दबोध! | THT सिद्धयति 
जीवेखैरक्यमिति , केषाञ्चन महतामपि सतां, तत्त्वमसील्यादिवाक्याथेकथनं 
परं प्रौढयैवेल्यवधेयम । जीवेश्वरक्यस्याप्रकृतत्वाच्छाब्दोग्य इत्यलम्‌ || 


aided, तत्तमसील्यादौ वाक्यवाक्यार्थयोरपि 
प्रमाणसिद्धस्य TRAE ഞി मते वेयाकरणानाम्‌ | 
amas विशेषणविशेष्यमाबस्यैब भेदसंसर्गावच्छिन्नस्य तदनवच्छिन्नस्य वा 
सम्बन्धस्य ന്ത്യ कस्यापि Ja वाक्यस्य शक्ति | तस्य 
Tras dalida মান न प्रकारतया | எச்‌ श्रित इत्यादी क्रिया- 
कर्सभावरूपकारकसम्बन्धस्य द्वितीया वाचिका; राज्ञः पुरुष इत्यादी 
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स्वस्वामिभावस्य षष्टी TRAN भाष्यानुरोधेन संबन्धस्य द्वितीयादि. 
बाच्यत्वाम्युपगमेऽपि , संसगेतयेव भानं , तथा माने शब्दवाच्यत्वमप्रतिबन्धक. 

মিলি च स्तीक्रियते | aia विरोषणविरोष्यमावलक्षकस्यापि निरुक्तोमय- | 
रूपस्य वाक्यार्थत्वेऽपि , न प्रकारतया भानमित्यवगन्तव्यम्‌ | राज्ञः पुरुष | 
इत्यादौ विशेषणविशेष्यमावो मेदसंसर्गावच्छिन्नः | राजा पुरुष इत्यादौ तु | 
तदनवच्छिन्नः सः] न त्वमेदसंसर्गावच्छिन्नः , अभेदस्यासंबन्धत्वात्‌ || 


तस्वमसीत्यादाबपि , भेदसंबन्धानवच्छिन्न एव विशेषणविशेष्यभावः ; 
लकष्यारथयोस्तादात्म्यवदाध्यासिक ऐवेष्टव्यो वाकयार्थत्वान्यथानुपपत्त्येति युक्तम्‌ | 
तादात्म्यस्य धर्मत्वमेव, तदात्मनो भावल्तादास्यमिति TERR 
घटत्वादेरिव यथापदशक्ते स्वीकर्तव्यम्‌ | न तु तस्य कथमपि संबन्धत्वम्‌ | 
संबन्धो हि भवितुमहैति भिन्नः संबन्धिभ्यां লিলি) mecca 
சொன்‌, भेदामेदघटितत्वादिकं च कथमपि शब्दमर्यादया दरुपपादमेवेति 
ghar विभावयन्त्विति कृत बहुना ॥ ೫ 


जा oer 
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तेत्तिरीयवार्तिकब्र 
(அணி) u 
-एन्‌. एस. कृष्णशास्त्री, 
॥ Amar विजयते ॥ 


अस्ति समस्तजगति प्रथिताभिधान तुङ्गापगासङ्गमसङ्गतसौभाग्य- 
wae మ safle परम- 
पवित्र क्षेत्रमतिचित्रम्‌ | यत्र fre श्रीशङ्करमगवत्पाइकरकमलकछित- 
सांनिध्या सकळलोकहितकारिणी वाणीविग्रहा विद्याधिदेवता देवी विराजते 
शारदा | TAN gaa श्रीशङ्करभगवत्पादभ्रतिष्ठापितदक्षिणान्नाय- 
पीठामिधानशारदापीठाघिष्ठितगुरुपरम्पराप्रथमगणनीयानां श्रीशङ्करकिङ्करी- 
भूतानां तस्यैव श्रीशङ्करगुरोरन्तेबसतामम्रगण्यानां श्ीहुरेश्वर चार्याणा प्रतिष्ठितः 
मधिष्ठानम्‌। dem, 


‘ य॒द्यद्रिभूतिमत्सत्व श्रीमदूजितमेव वा | 
तत्तदेवावगच्छ त्वँ मम तेजोंशसम्भवम्‌ || 


इति भागवतीं பனை यत्र विभृतिरतिशयिता Reed तत्र पतति 
मनो जनानामिति नीतिमुररीकृत्य चाल्तिकानामपि जनानामान्तरं सारम- 
चिन्तयतां बहिराडम्बर्‌रममाणानां मक्तिश्रद्धासंबधनकाम्यया स्वस्य च परम- 
ुर्वादरातिशायवशीकृतताब्यञ्जनाय च तेषामेषामाचार्यवर्याणामधिष्ठानस्य परि- 
ष्करणे बद्धश्रद्धाः श्रीश्रज्ञगिरिुरुपरम्परायामद्य विद्योतमानाः श्रीमद्सिनव- 
विद्यातीर्थयुरुचरणाः आळ्यमेतत्परिष्कृत्य कुम्भाभिषेकमहोत्सवमस्य അ. 
यिष्यन्तीति वृत्तान्तमिममधिगम्य सन्तोषपरीताः எல்‌ ಯಜು 
तेषां गुरुवर्याणामपदान किमपि वाचा प्रकीत्ये इतार्थमात्मानमाकळयितुकामाः 
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रचयामास || 
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'औचायकतिनिवेशनमप्यवधूत॑ वचोऽस्मदादीनाम्‌ | रथ्योदकमिव गङ्गाप्रवाह 
पातः पवित्रयति ||! इति वाचस्पतिसृक्तिमनुचिन्त्य सुरेश्वराचायविरचित- 
ते्तिरीयोपनिषद्भाष्यवारतिकविवरणाय यथामति प्रयतामहे || 


एवं हि वातिकस्यास्य समुद्धवनिमित्त माधवीये ആആ प्रम्तुत- 
मवगम्यते। तद्या — श्रीशङ्करभगत्पादो ग्राहग्रहविमोक्षापदेशेन मःतुरनुमति- 
मादाय खयं मनसा गृहीतसंन्यासोऽपि गोविन्दभगवत्पादमासाद्य ततो 
यथाव्रिधिगृद्दीतोपदेशस्तदादेशादेव बादरायण बिरचितन्नहमसूत्राणां भाष्यं प्रणीय 
तद्विबरणकाम्यया खमतिसंबादाय च कुमाराबतारभूतेन காரிகை वार्तिक- 
मत्य करणीयमिति मनीषया प्रयागक्षेत्रमागत्य ama तावत्‌ எசா. 
RENN HARE भट्टपादमालोक्य तद्रा तस्यैतस्मिन्‌ 
बरतनमशक्यमाकर्य्य तन्निदेशेन माहिष्मतीमागत्य भट्टपादशिष्येण परमेष्ठि- 
प्रतिमूतिना मण्डनपण्डितेन gam | तदनु तदानीन्तन कर्ममीमांसकं d 
वादे இன ಬು ಮ ಓರ तलै হলা तुरीय- 
TH त सुरेश्वरामिधानं विधाय ഞ്ഞത്‌; 4 परिजग्राह च | 
तद्नन्तरसमयान्तरे तेन वार्तिककरणप्रस्तावे चिरकाळात्‌ कर्माध्वनिबद्ध- 
ps MARTA Aaah सन्दिगधबुद्धिमिः पद्मपादादिमि- 
E TART सुरेशवरवुद्धिपरिधुद्धिकरणायेव स्वीय- 
< অংগ ধম: तदीयकाण्वशखान्तगेतबृहदारण्यकोपनिषदश्व 
ded प्रचोदयामास च | sf ಗರ್ಗ दोषः स्यादेव- 

यथा तय भ . e 
Ta ष्ययोरद्वैतप्रतिष्ठापनपरयो: बातिंकेनानेनान्यथानयन कुत्तो न 

संभाव्येतेति, तथापि FANE यानेऽपि ; 

ர்க்‌ க்‌ "d 1 Mais न्यायेन ಕಳೆ 
பட ten ' ആഞ്ഞ சண ர்‌; संभाव्यते, 
അനന சொன்‌ ন पुनरपरः ue 
ue रणस्तत्रापिगम इतीब श्रीशङ्कर- | 
JUN शिरसा वहन वार्तिकमिदं | 
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eR माधत्रीयं वचनम्‌ — என்‌ यदात्य विनयिन्मम याजुषी या 
शाखा तद्न्तगतमाष्यनिबन्ध इष्टः । तद्वार्तिकँ मम कृते भवता प्रणेय 
sad ஈரச்‌ प्रसिद्धम्‌ me ஸூ काण्वशाखा মদাদি 
Kaka तदन्तमाष्यम | THAR चापि विधेयमिष्ठं परोपकाराय আলা 
प्रवृत्ति: ॥ इति | सतीर्थ्यानामपार्थमिमममिग्रा4 परिज्ञाय तेषु गृहीतमात्सर् 
इवाचायेवर्योयं श्रीशङ्कराचायमर्याद्यैव ஈன प्रयतनेन aras स्मिन्नद्वैत- 
सिद्वान्तमत्यन्ताद्रेग समर्थयामास | प्रस्तुते वस्तुनि aga विचायेमाणे 
वातिककारो5यं भाष्यकारमप्यतिशेत इति तद्वातिकपरीक्षकाणामपरोक्षमेतत्‌ | 
यतो न Fas afta: , अपितु न्यायेनापि तत्तदर्थसमर्थन gi सतीर्थ्या- 
नामपार्थममिप्रायमापादयिदु ஊன सूत्रभाष्यानुकारितामेव व्यज्ञयतीलय- 
मर्थो எனன एवं सम्भाव्यते | तथाहि प्रारम्भवातिकम्‌ — 


ளன അണിഞ്ഞ | 
विस्पष्टार्थरुचीनां हि व्याख्येयं संप्रणीयते ॥ इति | 


अयमस्याः सूक्तेराशयः-उपनिषदर्थस्य यथावत्मकाशकत्य भाष्यस्य 
का नाम व्यास्यापेक्षेत्रि TENA व्याख्यानप्रयोजनमिदै என்டு 
विस्पष्टाथरुचीनामिति | ततश्च सन्देइविपर्यासाम्यां अस्पटेप्रतिपन्नमाप्यार्थानां 
न्यायेनापि तदर्थप्रतिषादनेन विस्पष्टमाध्याथेप्रतिपत्तये व्याख्येयं मया55ल्यायत 
SR सोऽयमर्थः கோள व्याख्यायाः எர? 
प्रकटीकरणसामध्ये द्योत्यते efr तत्रत्यानन्दगिरिव्यास्याने எர | 
Tae वार्तिकत्वप्रयोजकमवर्यमपेक्षितम्‌ ; यत उक्तानुक्तदुरुकानां ர்‌ 
हि ടണ്‍ । ततश्च என்னார்‌ तदनुकैः ണി; 
सान एव समथेनम्‌ | காடு അത്ത द्वितीयछोकचतुर्यपादे எண 
CRA प्रणम्य ಕಣಕ್ಕೆ तद्भाष्पतीतौ यते ge எண ARTA | 
Ta : ‘eared यते ' इति पदमादाय ` तेन ரானா तैत्तिरीयक- 

०७, 6, 
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বাম नीतिः नयम विभजन तत्राहं यते অর करोमि gerens reque 
রানি संपादयामीति dara: इति व्याख्यायानन्दगिरिमहादयाः “சோர 
चिन्ता तावदिह geet, दुरुक्तचिन्ता5प्यापाततो wed? इति ग्रन्थेन 
'बार्तिकत्वमस्य सुघटित னன: || 


तल्ल चोक्तविधया उतक्तानुक्तचिन्तात्मकत्वमस्य Yan, परन्तु 
दुरुक्तिविचिन्तनात्मकत्ये कथमस्य घटत wa नो विप्रतिपत्तिरेव : 
यत; ' गोदिन्दशिष्यस्य कथ med sangek यत्तः भाष्ये शब्दतो 
ஊரி न संभाव्यते न च शक्यते सम्भावयितुं तत्र അത്രി दुरुक्त 
RIE शक्तम्‌ | अत एव किल ' दुरुक्तचिन्ताप्यापाततो घटते ? 
इत्यानन्दगियुक्तिरत्न युक्ता | अत एव TARR मन्यामहे a4 वार्तिककारोपि 
ग्रन्थमिमं TATA न व्याजहार अपि तु वदति “व्याख्येयं संप्रणीयते , 
तद्भाष्यनीतौ aa? इति च | अतश्चेदं विनिश्चिनुमो यत्‌ ഞ്ഞ 
यथोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यमिति व्यवस्थया area वार्तिककारस्य | 
्रामाण्यनिणेयात्‌ उक्तानुक्तदुरुक्तविन्तनाक्षके वाररुचवातिंके मुख्यवृत्तेः 
वातिकराब्द्स्य angen प्रयोगः प्रकृते সংখ इति। न d4 98 
“எக்‌ मम कृते भवता प्रणेय 'मिति भाष्यकारेण ஏக்கமா 
कप ന്നേ शक्कावकाशः | मद्भाष्योपरि दुरुक्तिचिन्तनमपि सुरेश्वरः 
करिष्यति नवेति परीक्षणाय तथा व्यबददारः कृत इति शक्यमध्यवसातुम्‌ | 
एन चात्र गुणतोऽपि RAR கரி कृते वार्तिककारेणेल्ये- | 


en tanem: | अधुनातु उक्तानुक्तचिन्तवात्मकत्वे कैश्चनोदा- 
BORE min: ॥ | 


तथाहि — “ef 
शिक्षावल्यां கர்‌ 


च व्याहतिद्वारेण 


मोति पर मिति ಸ | ಎಂ | 
জানি संहितादिविषयाणि उपासनान्युक्तानि অনন্ব | 
| ST rr Sra j तथापि | 


4 
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eer संसारबीजस्य नि:शेषनिवृत्तिः ளா, भनो 5शेषोपद्रवबी जस्याज्ञनत्य 
ஈனச்‌ निर्विशेषात्मद्शनार्थमियं am] प्रारम्यत इति aaah 
ஏர வடவர்‌ RR? इत्यारम्य त्रिभिः शोके. — 


‘ল चेतावदवष्टम्भात्कामकर्मोद्ववत्वत: | 
सर्वानर्थकबीजस्य मोहस्थास्ति निराक्रिया ॥ 


इति द्वितीयश्योकेक्तन्यायेन , तद्यथा — खर्य कामस्य कर्मणश्चोत्पततिहेतो- 
ज्ञानस्य न कर्मेणा निवृत्तिः युक्ता, अपितु अज्ञानविरोविना विज्ञानेनेव - 
तन्निवृत्तिः श्यादित्येवमात्मकेन' ഞി | எம்‌ नाम मवति il 


तदनु — ' निल्यकर्माद्यनुष्टानाच्छुद्धान्त;करणः पुमान्‌ || 


ह्यारभ्य कतिचिच्छ्लोकैः साधनचतुष्टयसंपन्नः ज्ञानसाधनश्रबणादावधिकारी 
तत्न भाष्ये अनुक्तो निरूपितः | तत्रापि च ఇగ एव हि सर्वेषा ज्ञानसाधन- 
तमम्‌ | ends हि cep wag: என परं पदम्‌ ॥ ! டி ah 
सन्यासस्पाधिकारिबिशेषणताग्राधान्यं च सप्रमाणमुदाइतम्‌ അത്ത. 
ளன चिन्तनम्‌ | तत्र च — 


" नित्यकर्माचनुष्ठानाचछुद्धान्तःकरणः মাল | 
विरक्तश्चग्रजाछ्ञा भात्‌ स्वप्न RSE? ॥ 


ति ಈತನ शिक्षावल्युपदिष्टानामुपासनसमुचितानां कर्मणां कामिनां अम्युदय- 
ആട चोदितानामपि फलनिरपेक्षमनुष्ठितानां ளா ഞി. 
हेतुत्वत्य “ तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्मणा बिविदिषन्ती'ति श्रतिप्रमाणकस्यार्थस्य 
गथानुक्तस्याप्यपेक्षितार्थस्य सूचनमप्यनुक्तार्थचिन्तनमेव संपद्यते ॥ 


a तदनु च---- ஏண்‌ ET फलम्‌ । ` तत्‌ः 
ष्विति विज्ञाय विरक्तो नरकाचया ||! इति erase iai 
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aoe இண च ரான “परीक्ष्य sere कर्मचितान्‌ ब्राह्मणो 
FRE कृतेन' इति என प्रतिपादन , तदद्वारा 
கண்ணான शिक्षात्रल्यां. कर्मणां प्रस्तावस्य 
उक्तबिधया ज्ञानाथेत्वफळ्सूचनमपि तथानुक्ताथेविचिन्तनमेव | एवं प्रति छोक- 
वितरणमनवप्तरप्राप्तमित्यतो दिड्यात्रमत्रोद!हृत्येतः परमन्यत्र चरामः || 


एवं TARTAN पर'मित्यादावेबोपनिषदि विद्याफलकीर्तनस्य 
i சிர: ங்க: फलमिति भाष्योक्तस्पार्थत्य — अविद्योद्भूततृष्णेन पुंसा 
E यत्कल्पित फलम्‌ | ഞ്ഞ്‌ तदनूक्ति प्रवृत्तये ॥ ஊறி; இடி; 
E ret வை समर्थन -- ' शिखा ते asa वत्स गुडूचीं 
wa ಔಷ । मातेव agr सदसंभाव्यसिद्धये ( ज्ञानातिरिक्त- 
साधनान्तरासंभाव्यमोक्षसिद्धये इत्यथः ) इति भाष्यानुक्तदृष्टान्तेन , लौकिकी 
वैदिकी चाथ TERRE काचन | नते प्रयोजन यस्मात्‌ तदेवात; ஈன || 
इति इलोकेन 'प्रयोजनमनुद्दिश्य न मन्दोऽपि nada’ इति भाष्यानुक्तन्यायेनापि 
इतम्‌ | pà तत्र तव्रापेक्षितिः सरसै#दाहरणेः समीचीतैर्यादिरपि 
mada विवरणे எர सूत्रभाष्यानुकारितामाकारयति , gafn- 


सन्देहविपर्यासनिरासेन विप्पष्टमा्याथंप्रतिपत्तये च प्रकल्पत इति ऐवेमेवावेदित- 
मस्माभिः || 


எ எனன. इति gada _ Cenni qup च 
ताम्यः समभिजायते , కార్యాల; 


' घनादङ्गाभिनिष्पत्तिः केशरोमाणि TT इत्यन्ते BR: पुरुषशरीरोत्पत्ति- 
| ees ee ಈಗನ md तदपि भाष्यानुक्ताधसमधनमेव | 
eu EL ത്തി Rema व्याचचक्षे तद्विचक्षणः 
p AAAI me भोगात्‌ ब्रह्मविद्यायामघिकार इति | 
ത്ത ಯ शरीरे “Raa यान्यासन्‌ भूतानि | 


शोणिते जायते रसात्‌ ||? इत्यारभ्य 
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करणानि च | तान्येवेहापि देहाय അര were! इति ಅಕಿ 
करणानामभिव्यक्तिमुक्‍्त्वा तदनु -- ' समप्रकरणस्यास्य என்‌ मासि देहिनः | 
व्यतीतानेकजन्मोत्या wd बासनाः क्रमात எண்களின்‌ 
ETRE | हा TERR ೧೧೮ खात्मान॑ शोशुचीलथ ||, 
qt: वहुभिः ಎಮು गवासतत्निष्त्रमणतदनम्तरबाल्यकौमारयौ वन- 
वाधक्यावस्थाखनुभूयमानविविधदुःखानुवरणनेन ' विरक्तितीतःबनिद|नमाहुभ ग्यिषु 
दोषेक्षणमेव सन्तः ? इति भगवःपादीयवित्ेकचूडामणिसूक्दुक्तरील्या மோல்‌ 
दयहेतुत्वमेतस्य सम्यशुपवर्णितै ग्रन्थकारेण ॥ 

एवं क्रमशः परिचिन्त्यमाने ഞ്ഞത്‌ बहु सन्ततमेवात 
Wer | तत्न किमेतैः परिमिंतेरुदाहरणैः ? यदन्ते ` यतो वाचो fad 
इति श्रुतिब्यास्यानावसरे ಇತ शब्दः madd ഞി तत्रव 
मनःराब्दोदितस्य विज्ञानस्स्यापि प्रवृत्ति, यत्न च विज्ञानं तत्रैव च 
शब्दोऽपीति सहैव arena: ஈன்‌: सर्वत्र । तदिहैकनिवृत्तावपरमपि 
निवतेतेऽतो मनोवाचामगोचरं spen इति amd ‘ शब्दप्रवृत्ति- 
ইলা प्रत्यगात्मन्यसम्मवात्‌ | शाब्दार्थासंभव me हाप्राप्येल्ादराच्छृतिः || 5 
इति छोकेन शब्दस्यार्थ प्रवृत्तिटेतूनां जातियुणक्रियासम्वन्थानामभावात 
என்னனா इति, ` उदपादि च यच्छन्दैज्ञानमाकाखद्वियः | स्वतो 
बुद्ध तदप्राप्य என सह निवतेते ! इत्यनेन शब्दाविषयत्वादेव ज्ञानस्याप्यविषय 
आत्मा इति च व्याख्याय ' माहात्म्यमेतच्छन्दस्य यदविद्यां निरस्यति | 
SW इव निद्राया दुबेलत्वाच वाध्यते | अगृहीत्वव सम्बन्धममिधाना- 
- मिवेययो: । இள Rat प्रबुध्यन्ते gat बोधिता; परेः ॥ gend: ga. 
पुरुषः ' देवदत्तोत्तिष्ठ' इति परेबोधित! शब्दतदर्थतात्कालिकस्मरणाभावेऽपि 
शब्दोत्यविज्ञानादेव निद्रां இண aged यथा तथा प्रकृतेऽपि ഞ്ഞ 
विषये आत्मनि शब्दार्थसम्बन्धग्रहणानपेक्षणेऽपि கன TEAR , 
सर्व afm दिशन्दोदितादेव ഞ്ഞ്‌ विधूय परमात्मनि प्रतिः 
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ति्ठतीत्यपि aa ആയ तदनन्तरं — ' अवशिष्ट ভনী बुद्ध uà 
मुक्त ततोः मवेत्‌ | नातः' स्याद्वावनापेक्षा नापि मानान्तरं प्रति ॥ ? इत्यारभ्य 
பணை बुद्दर्नियोगादेव Wade) नियोगार्थात्रातये नियोगोऽन्योऽपि 
मृग्यताम्‌ ஊன்‌ शताधिकैः wi ज्ञानेनाज्ञाननिवृत्याख्यकेवल्यप्राप्तये 
आत्मनि विषये तज्ज्ञाने परोक्षापरोक्षामके वा कथमपि. नियोगो नः 
सम्भवतीति प्रकृतत्रह्मवल्या: निर्विशेषात्मपरत्वस्य எகா ` प्रसाधनाय 
विधिपरत्वनिराकरणं അ. तदेतद्वाष्यानुक्ताथचिन्तनविषये प्रथमगणना- 
महतीति शक्यते ആ ॥ 


तथा என * ब्रह्मविदाप्नोति पर' मिति प्रस्तुतस्य ब्रह्मणः खरूपविवरण- 
प्रवृत्तन सत्यै ज्ञानमनन्तं ब्रह्मि मन्त्रेण सत्यज्ञानानन्‍्तपदल्यप्तामानाधिकरण्येन, 
विशिष्य च देशकाळवस्तुपरिच्छेदापनोदकानन्तपदेन च निर्विशेषतयाः प्रति- 
पादितस्य অলী वाचो निवर्तन्त : इत्युपसंहारेऽपि അ निर्धारणात्‌ उपक्रमोप- 
सेहारकरूप्यात्मकतात्पयलिज्लेन पर्यवसितं ARR तत एवाद्वितीये ആഞ്ഞ്‌ 
எணண | तथैवेतदसन्दिरं भाष्यनिबन्धरनेन व्याख्याते चेति विशद 
च विपश्चिताम्‌। ராண कतिचन वित्रदन्ते वावदूकाः | तद्यथा — 


हम वेद XE भवति, sq ணா ഞി चान्यत्र तत्त 

is mt ആആ ஈன்‌ எ TORR फछवचने 
അ किछ'फडमाेदिते , ततश्च तत्साधनतयोपदिष्टे वेदनमपि स्यादुपासनं , 
Agneta waist ag “6௭ माष्योदाहृतः, ततश्च ब्रह्मण 
ae पे பய்‌ ளான, एवं ಇ नियोगपरेयं वल्लीति | 
MN सूः z பகவ பபப वृत्तिकारपूर्वपक्ष- 
पनाच Tari मोक्षः फळं भविष्यती লি 


भाष्येण aa: ये 

பவத்‌ | fo प्रसक्तः | तथाहि 
E TT बृत्तिकारमतानुरोधेन অ az पर 
ipe नन्‍्दमयत्रह्मत्वप्रसाधन 


। எர यथोपक्रममुपसंहारंगतमिव ¦ आनन्दमयः 
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मात्मानमुपसंक्रामती 'ति वाक्यमवळम्व्य तत्रोपसंक्रमणमपि प्राप्तिममिग्रेत्य 
्रा्िङक्षणस्य फलऱ्याप्युपक्रमोपसंह्ारस्पशित्वड्क्षणामुपपत्तिमापि ते समाचक्षते॥ 


स एष तेषां सोपपत्तिक इव dea: னி महत्या Aaga 
ARR: | प्रतिक्षिसश्च भाष्ये । तथथा--त्रह्मविदित्युपक्रान्तत्य sur 
TRAM ஈன்‌ ज्ञानमित्यचमुदाहत्य எரி लक्षणा वाक्यमिति 
என்‌ बिवृण्वता भाष्यकारेण सजातीयविजातीयब्यावृत्त सत्ज्ञानानन्तरूपं 
ண்ண निर्विशेष॑ ಸಾಗಿ स्थापितम्‌ | Tiger वार्तिककारेण 
"| अत एव प्रियमोदादिविशिष्टतया सबिरोषतया प्रकाशितस्य লাল 
प्राधान्येन प्रतिपादनमिति सूचनेन तस्य சாரின்‌ वेदितव्यः | 
बिशिप्य चानन्दमयवावयब्यासयावसरे तस्य ഞ്‌ आध्यवार्तिककाराम्या- 
HRT aa निराकृत च | तथा तद्वेद 'यो वेद निदितं गुहायां 
परमे व्योमन्‌? इति श्रतिकृतविवरणानुस्तारेण ब्रह्मणः எணண साक्षात्कार 
रूपमिसपथुमाम्यां सिद्धान्तितम्‌ | अतश्च न तदुपासन, न च विघेयसिति 
च बोधनेन वृत्तिकारव्याल्या AMET | एतदर्थसमर्थनायेव ज्ञानविधि- 
विधूननपरः ताबानपि भूयान्‌ यत्न; समाश्रितो वार्तिककारेण | -अनेनैब 
व्याजेन चिरकालकर्श्रद्धावहद्वोऽयमदवेताध्वानंविध्व॑सयेदपीति eq, 
परिगृहीतस्य सत्रह्मचारिणां मात्सर्यत्य उत्सारणमपि সমীসনমমিমহিণ 
स्यादिति वार्तिककाराणामाशयविरोध ண என்னா ॥ 


यद्यपि — ¦ शिरआदिश्रक्लृतिस्तु स्यादुपासनकर्मणे । TAA 
चितीरेता मानसीर्व्याचचक्षिरे | इति अन्नमयादिकोशनिरूपणसम्दर्भसंप्रथित- 
छोकेनानन्दमयान्तेषु gaat कोशेषु वातिककारस्ाप्यभिमतधुपासनमिति 
प्रतीयते; লথারি- € उपासीनश्चितीरेब विद्ानेताः यथाक्रमम्‌ । प्रहाणेन 
चन्तरन्तः प्रपद्यते ||! इति तदनन्तरवचनेनोक्तोपासनस्य SATE 
'कोरापञ्चकप्रविळापनप्रयोजकतया पत्रकोशातीतप्रत्मग्भूतपुच्छनह्मप्रतिपत्युपाय- 
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ha3pam என்‌ नियोगखीकारेडपि അ विज्ञाने नियोगनिराकरण न 
प्रकृतविरोधि | अपि च--- 


। खमभावतो त्रा संप्राप्रमनूद्योपासनं গুলি: | 
नामादाबिव भूमानै സ ज्ञानमात्मनि ॥ 


TAA संग्रा मोक्षादर्वाक्‌ फाय तु | 
तदनूद परं அள ज्ञानमुच्यते ॥ 
इति war तत्ताप्यविवक्षां HATH एव ॥ 


एवँ प्राप्तिस्प्यत्न भाष्योक्तदशमग्रासिन्यायेन वातिकोदाहृतकण्ठचामीकर- 
न्यायेनापि சோரா, न प्रामप्राप्तिवद्यापाराधीनेति അ. 
बातिकाम्यामपिं EMA | अतश्चानन्दमयस्य ब्रह्मत्वेऽपि तदात्मना- 
ணன जीवात्मनस्तपपराप्तरसंभव'त्‌ £ आनन्दमयमात्मानसुपसंक्रा१ति 1 
इत्यत्रोपसंक्रमण न प्राप्तिरपि ஏ तस्यापि वाधनमेव AST नानन्दमयो 
9௭, न च तत्मात्तित्रझतरिद्याफळमित्यपि व्याख्यातत्वेन वृत्तिकारीयतथा- 
பன்னா SAS | ततश्च न तदुदितन्यायेन ब्रह्मप्राप्तिफल्स्योप- 
ளார்‌ इति तम्मतमपनुद्य आनन्दमयस्यापि बाधनाधीनपुच्छत्नह्मप्राति 
“यतो वाचो Fd’ इति समनन्तरमम्त्रबणिताया; नित्यसिद्धाया 
अप्यनाचंानतिरोहितःयाः पूर्वोदितकण्ठवामीकरादिन्यायेन विद्यया अभिव्यक्ति- 


BR च gy प्रतिष्ठापनेन सर्वथापि नियोगा विप्रयनि बिंशेषासमप्रतिपत्तिपरेयं 
बल्ली தள भाष्येण च वार्तिकेन च ॥ 


तथा ന്ത്‌ எரிக்‌. fag 
மணற்‌ ಎ... | तथाहि ब्रह्मविदाप्नोति परमिति 
மணன்‌. “AA परं md ari नान्यसिद्धये | अन्यञ्चा 


हि नान्यस्य পক यतः ||! रणतान्यज्ञनादन्यप्राप्यपं पर” 
സി അ ஈன RAY व्याख्यातम्‌| एबं | 
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‘qari ग्रतीचोऽन्यन्न लम्यते | सल्यादिमदतो ब्रह्म Kama 
तद्विदः ॥ इति युहानिहितवाक्यार्थवणनेनापि जीवपरेक्यं wefan | 
तया “सोऽश्रुते निखिछान्‌ कामान्‌? ಕತೆ: ಅಕಿ सहशब्दस्य औग- 
दयार्थसमर्थनेनापि ഞ്ഞ प्रसाधितः | एवमेव rama 
ர்‌ னே | विष्कोशं భాష प्रतीचि ೫೪ दर्येते wa 
क्ोशपश्चकनिरूपणस्येक्यबोधफल अदर्शितम्‌| अथ 7‘ एव शारीर 
MANA ಬಟ Targa [ಸ n? 
எரி तथा तयोरैक्यं समर्थितम्‌ aaa ' यदा ইস ARE ? 
इति श्रुतिगताइश्या दिशब्दार्थनिरूपणे — எர ghia आत्माप- 
दारिगी | भावाभावनिषेघेन प्रतीचि स्थाप्यते aay ॥ ര്‍ശി 
प्रतीचि Aa बोध्यते | न तदन्यत्तदन्यस्य परमार्थातमता कुतः ॥ 968. 
बाक्येनापि aed व्याख्यातम्‌ | प्रदशेनाथेमेताबदुदाह्वतमू , aaa 
बहुत्र तरैक्योपपादनसमादरो बातिककारस्य கண்பு ೫886 
ANH ततो जगत्सृष्टिवचने " तस्माद्वा एतस्मादात्मन எனா: सम्भूतः 
ARETE, “எள तदेवानुप्राविशत्‌? इति ead प्रवेश 
शब्दाथः WE शरीरे तादात्म्याभिमानेन जीवभाव एव नान्य; प्रतिविम्ब- 
RR, ‘a यश्चायं पुरुषे यश्चासावादित्ये? इति 
பயம்‌ பப்பட்‌ उत्कर्षनिकर्षापोहायेत्वसम्थेनाच वल्या अस्या ऐक्य 
परत्वप्रसाधनं भाष्ये स्फुटम्‌ । ர वार्तिकका रेणापि व्याख्यातम | | ge 
TUR बहुत्र AR बातिककारस्य पूरवमस्मामिरुंदाद्वतः | 
तदप्युदाहूरणमनुक्तचिन्तनस्य | 


a अय कथमस्य दुरुक्तचिन्तनात्मकत्ये पूर्वोक्तविधंया गौणमपि sea 
തല്‍ | சர எனா gi emas 
ಇಡಿ ऋतिविलक्षानामनुक्रीतनम| അടഞ്ഞ. 
E अविदुषो என एकः, विदुषस्तंदिषयथापरः, RAT 

5.7, 
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इति वहुबचनसूचितः ब्रह्मणो5स्तित्वनास्तित्वविषयकश्वान्य इति भाष्य: 
व्याख्याता; त्यः प्रश्नाः | एतेषामपाकरणप्रक्ारपरिबोधनात्मक स य एवं- 
ARR बाक्यावतरणमाष्यमेवँ प्रवृत्त — ^ अस्ति नास्तीलनुप्रश्नो னன 
(সাভার WÅ) कायरसळाभप्राणनाभयप्रतिष्ठामयदशनोपपत्तिम्य! 
ARIA तदाकाशादिकारणं எள प्रश्न एकः | द्वावन्यावनुप्रश्नौ 
बिढदविदुषोः ब्रहप्रप्यप्रा्तिविषयौ | तत्र विद्वान्‌ समश्नुते न என 
HST: | तदपाकरणायोच्यते स य एवैबिदिति । मध्यमोअनुप्रश्न 
(अविदुषो. ब्रह्मप्रातिविषय:) अन्त्यापाकरणादेबापाक्ृत इति तद्पाकरणाय 
न यत्यते? इति | 


` अत्र किल वार्तिककारः “कार्येण रसलामेन प्राणनाय्पपत्तिभिः | 

अस्तील्यपाक्रियेतस्थ எனி; खयम्‌ | प्रश्नयोरस्तिनास्तीति னன 

तत्वादयाघुना |. आहो கோம்‌ AERA ஸி 

இணர்‌ माष्यामिप्रायं व्याख्याय तत्र भाष्ये = | 
ആടി sad मनसि निधाय எல तदपाकरणसिद्धिरिति 
खामिप्रायमाह समनन्तरछोकेन — ' तद्वाणीभानुसंप्टष्टबहुत्गज्ञानधीरदम | 
காளை मन्ये उतेत्यादेविंनिर्णयम्‌ ॥? इति । एवं व्याख्याने यदा 
हीत्यादिना विद्वदविदुषोः ब्रहमप्राप्यप्रातिप्रश्नद्ययसमाधाने , IASI ज्ञाना- 
ഞി पुफिबन्धनायोग्यत्वात्‌ तेनैव तदर्तित्वनिणधी5पि संभाव्यत इति 
तत एब त्रयाणामपि परिदरः प्श्नानामिति छाभान्तरमप्याइ ளா 


‘hang लोकमिति प्रश्नविनिर्णयात्‌ 
| अस्ति | 
അജില്‍ नियः 1° ति. त्‌ नास्तीति सिद्ध 


तदनेव ஈஸி মান 
स्थापयति, यतः ada साभिप्राय 
शानधीरद 'मिति विनयो 


दुरुकमिव mea, न तु gem 
ATTAIN നിന്ദ്യത | 
दि महान्‌ भाष्यकारे எண்ட எண்ணா ए| 
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q— നഞ്ഞ मयाचायंप्रसादृतः | वि्पष्टाथर्चीनां हि व्याख्येयं 
संप्रणीयते' || इति भगवति भगवत्पादे भूयसी हि दर्शिता भक्ति | 


तदेवमितरयोरुक्तानुक्तचिन्तनयोः सुल्मत्वेडपि दुरुक्तचिन्तनस्यास्य 
दुलभत्वानातिपरीक्षणेनेकेनैवोदाहरणेन बिरम्यते | सर्वथापि परिशोध्यमाने 
எண்ன अद्दतसिद्धान्तसमर्थनधुरन्धरोऽयमाचार्य इति प्रतिसंधानात्तदनु- 
सन्धानेनेव निवन्धमधुना प्रकृतमुपसंहरामः ॥ 


इति शिवमस्तु ॥ 


—x— 
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ठोकोत्तरं Haan 


= श्रीरांजनारायंणशास्त्री 


येनेरिता! mid प्राणिनः स्वेषु कर्मसु | 
d वन्दे परमात्मानं स्वात्मानं सर्वेदेहिनास्‌ ॥ 


¦ इद चेदवेदीदथ सत्यमस्ति न चेदिहावेदीन्महती विनष्टिः? इति 
श्रतेः सकछानर्थबीजभूताना्यनिरवचर्न याबिद्यानिबद्दणपुरस्सरं निरतिशयानन्द्‌- 
रूपब्रह्मखरूपावस्थितिरूपस्य धमार्थ क्ञाममोक्षाख्यपुरुषार्थेषु परमपुरुधार्थरूपस्य 
मोक्षस्य कारणे निष्कामकर्मोपासनानुष्ठानद्वारकचित्तशुद्विः चिततैग्रयोपयुक्त- 
श्रवणमनननिदिध्यासनाद्यखिलोपायेश्वरप्रसादप्राप्त ज्ञानमेव कारणम्‌ | तस्य च 
ज्ञानस्य कारणनिणयप्रसङ्ग ‘ন त्वौपनिषदं पुरुषं पृच्छामि? इति श्रते- 
रुपनिषद्‌ एवेति निश्चीयते | अत एव , గ్గ 


aa: श्रतिबाकयेभ्यो मन्तव्यश्चोपपत्तिभिः | 
मत्वा च सततं ध्येय! इति दशनहेतवः | 


इति | അനു | gen श्रवणे ர்‌ विनाऽन्तःकरणञुद्धि न 
sd प्रमुनह्मबुद्धिस | अत एव ' तपस| neut हन्ति! । बिद्ययाऽपृते- 
mae? 'तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदिषन्ति यज्ञेन दानेन 


तपसाऽनाशकेन ! इत्यादि । சகுனி श्रुतमपि अतिवाक्य न 
जनयत्येव तत्तज्ञानम | अत एव, న 


मूढः சோரி agg न जहाति बिमूढतास्‌ 
வ ತ್ನ | 
எண்ணி எண்ண; | 


इति | ag मोक्षकारणी भूततस्वज्ञानस्य तत्कारणीभूतान्तर्युद्वेश्व 
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कारण वेदज्ञानमेव | वेदज्ञानद्वारा അതിന്ന്‌; 
शुद्धान्तःकरणस्य पुरुषस्य எண கோகி ணக! अह्नज्ञानम्‌ | 
RITE: परमं प्रमाणे श्रुतिरेवेति अत ఇ, 

धर्म प्रमीयमाण हि वेदेन करणात्मना | 

इतिकर्तव्यताभाग मीमांसा पूरयिष्यति || 
इति | ഞ്ഞി वेदान्तवाक्यविचारस्य कारणत्वमपि प्रतिपादितम्‌ an- 
' कुर्बाणस्यात्ममीमांसां Sar कर्मणा | मुक्ति! संपते ല്‍ निल्यानन्द. 
प्रकाशिनी ' इति | एवं च எண்ணி: परमग्रमाणभूतस्य अनधिगताबाधित- 
प्रयोजनवदर्थावबोधजनकस्य वेदस्य केचन भागाः कर्मपरा; परे च ணா 
इति विवेकः | নল के भागविशेषा अशेषान्‌ कर्मप्रमेदान्‌ प्रतिपादयन्ति ; 
के च निर्विशेष॑ ब्रह्मति ज्ञानाय पूर्वोत्तरमीमांसयोः परम उपयोग: ॥ 


अतीव गमीरयोस्तयोस्तत्वाधिगमाय आचार्यचक्रचूडामणेमंगवतः 
ध्रीसुरेश्वराचायेस्यावतारः | arg Fag कृतिषु विधिविवेक-भावना- 
वित्रेकनामकौ द्वावपि எனி बिशेषतो महत्त्वमुपस्थापयतः | यदीयब्याख्याख्पा 
दार्शनिकवाचस्पतेर्वाचस्पतिमिश्रमहोदयस्य वाणी (യേത്‌ | 
मीमांसानुक्रमणिकापि मीमांसापथमवतारयति saka चिन्तकान्‌ | അ. 
अदीपिकाग्रन्थस्य नयनप्रसादिन्यां टीकायां बहुल्मुद्धरणमेषामाचार्याणां वचसा- 
मभिप्रकाशयति मीमांसापारदर्शिताम ॥ 


उत्तरमीमांसायां ஈரம்‌ स्थानमलंकुर्वाणमौपनिषद Rara 
प्रतिपादयत्‌ ब्रह्मसिद्धिनामक॑ ग्रन्थरत्नमाचार्यचरणैर्निबद्ध ; यदुपजीव्यता च 
श्रीमघुसूदनसरखतीस्वामिपादैः खौये अद्वेतसिद्विनामके बहुशः समुदघोषि | 
तथाहि-- 

सिद्धीना मिष्टनेष्करम्न्रह्मगाना मियं चिरात्‌ | 

अहूतसिद्विरधुना चतुर्थी समजायत ॥ इति | 
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ेष्कम्यैसिद्विरिपि go: श्रीसुरेश्वराचाथपादेरेव निबद्धति परम्परया 
रयते | एते च सनातनवेदिकपमोंद्वारकाणां சாணார்‌ 
प्रियाश्शिष्या इति तन्मतसंरक्षणे प्रतिष्ठापने ಕರಗಳ! च तथा कृतश्रमा यथा 
नान्य आचार्याः | एवंविधानामाचायपादानां विषये वचोविन्यासैन सन्तोषो- 
ऽपितु , 


आचार्यक्ृतिनिवेशनमप्यवधूत बचोऽस्पदादीनाम्‌ | 
रथ्योदकमिव गङ्गप्रवाहपातः पवित्रयति ॥ 


केचन कथयन्ति — यदमी ग्रन्थाः श्रीमण्डनमिश्ररचिताः न 
श्रीसुरेथरकृता. इति | तत्र भेदाभेदविबादे विचारं विहाय wr 
माष्यबातिकप्रन्थमुपस्थापयामि; यत्र आचायंचरणेगभीरा औपनिषदाः 
पदार्था विवेचिताः | अनन्तरलेखकै: तेषां सरणिरेव प्रमाणतया समुद्धृता || 


एवं परञ्यपादानांश्रीमदाचार्याणां स्मारकं किमपि तत्रमवद्भिराकळनीय- 
मभिश्रुतिगतं मोमुदीति எள मदान्तरमिति कि विशेषत; ? 


— # — 
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श्रीसुरेश्वराचार्यविवृतः வி 
` याज्ञवल्क्योपदेशः ॥ 
— विचारक! 


எனி काले च याज्ञवल्क्यो नाम suff: E 
எகா | स चाधिगतत्नह्माअतत्तोऽपि வணர்‌ ved ; 
कर्माणि विधिवत्संन्यस्य eae “अनिकेतः स्थिरमतिः? इत्यादिरीत्या 
सञ्चरितुमियेष | " किं प्रजया करिष्यामो येषां नोऽयमात्माऽयं ळोकः ! 


* प्रवृत्तिलक्षणो योगो ज्ञानं संन्यासळक्षणम्‌ | 
THI REA संत्यसेदिह बुद्धिमान्‌ || 


इ्यादिश्रतिस्मृतयो हि ज्ञानसंन्यासयोः समुचयमाहुः ॥ 


एवं कृतसंकल्पो भगवान्‌ TER, गृहस्थस्य Senat जिगमिषोः 
gm gat ணக জীঘা Wet बरह्मवादिना னள 
जगाद- “ अरे मैत्रेयि , अहमस्मात्‌ गाह्थ्यलक्षणात्‌ स्थानात्‌ उपरि TY 
RAS, अनुजानीहि at’ इति ॥ 

सा चाइ- « भवान्‌ वयसो ज्ञानस्य TANI चिकीर्षति | 
एवं सति आवाम्यां यत्कर्तन्ये கடு! इति ॥ 

याइवल्क्य आह-- aa धनादिषु खत्वामावात्‌ मयि ARA 
युवयोः नार्थंबन्धः எண युबाम्यां मदीयं धनं विम्य प्रदास्यामि ; 
इतयं ‘নানু अनुरूपामिद्वेतिमिः संयोज्य संन्यसेत्‌? इति भ्रतिरनुसता 
भवेत्‌ ” इति ॥ 
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सा आइ — ' नूनमस्मद्वितकरमेव धने , भवतां dua | 
महानुभावानां भवतां dud: ममोन्नतिकारणमेब | इश्यते हि रथ्योदकमपि 
mat प्राप्य पवित्रभाव അ भवत्संपकादिव मे भाति मोक्षादन्य! न 
परमः पुरुषार्थ इति | अतः पृच्छामि कथमिद धनं मम मोक्ष साधयिष्यति 
इति | तिष्ठतु লানহিহ घनं, al प्रथिवी समग्राऽस्ति चेत्‌ खाधीना 
तदापि मोक्षो भविष्यति न वा! धनं हि न सत्तामात्रेण मोक्षोपयोगि 
अक्रियात्वात्‌ । জন: पृच्छामि धनसाध्यकर्मणा मोक्षो AER? ॥ 


आह याज्ञवल्क्यः — ' न धनेन तत्साध्यकर्मणा वा मोक्ष? इति ॥ 
मैत्रेयी प्रत्याह- TAT wet অন दित्ससी'ति ॥ 


ஏட “ यथा लोके वित्तात्‌ समीचीनं जीवः तथैव எறி 
தகும்‌ जीवनं भवेत्‌ | अविद्यानिवर्तकज्ञानादेव हि 
अगतत | कर्मणा मोक्षप्राती எள न कार्या | न হি নামঃ अग्निसेवनान्नि. 
add ^ इति ॥ 


मैत्रेग्याह — “ साधूनां खभावादेओोपकारिणी என்‌ अपकारिण्यपि 

छते | मवन्तस्तु मां प्रति Res కాళ | സ ममेवापराधो5यस्‌ | 
भवदन्यः को वा मम கோண? अनुरक्तां प्रिया साध्वी वित्तेन aga 
চিল न हि संन्यसितुं युक्तं भवादशानाम्‌ | यदि वित्तादमृतत्वे 
x SN Ee सज्यते! यदि quad wate ममापि 
ও সন্ধা करुणा ஏ स्यात्‌ भवतः ಕಣ್ಣಿ অহন भगवान्‌ 
দন मे देहि, vate பல | ரண 'खाराब्यमिच्छति तदेव 
° आधन्तरहितं भोगेन च ent न याति ത്ത്‌ 


Wg Badi तत्परित्य iba 
दीप्ताम्‌ रति ^ रित्यञ्य किमिति भन्तवद्धन दीयते ಕ अनः्समेव ஏ 4 
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ஏ sm. 'यतो हि सांसारिकपुरुषार्थेम्यो safe मुक्तिसाधनं 
git ஏழ்‌ न शक्यते, अतः TE मया लौकिक qd 
मबत्य दित्सितम्‌ | यदि त्व संताराद्विरक्तासि ൯ गृह्मणेदममृतम | मोक्ष 
यान्तं सहजा अपि मुञ्चन्तीति प्रसिद्धं , ఇ तु எனன Msg 
मिच्छसि | TAREE देवी उमा परमेश्वरस्य अधे जग्राह | त्य तु 
ന്ന मामाप्तुमिच्छसि सर्वात्मभावप्राप्या | अहो बुद्धिमत्ता तव | 
ന്നറ ज्ञान तत्र वक्ष्यामि तच्छत्वा निदिध्यासस्व? इति ఇళ 
भगवान्‌ याज्ञत्रल्क्यः इत्थमुपादिशत्‌. _ 


AAA सर्वमेवानात्मवस्तु स्वत! दुःखहेतुरेव | तथापि पुरुषस्य 
TT शोभनाशोमनाध्यासाम्यां कदाचित्सुखमपि जनयति} यथा 
ലിയു என்‌, शिशिरे ளா; ; यथा वा शब्दः रक्त: प्रियः , द्विष्टः अप्रियः | 
आत्मा तु ala সি: | आत्मप्रील्यर्थतया ஏ जायादिकं অধ कदाचित्‌ 
प्रीतिगोचरः | अतः अनात्मवस्तु നട दुःखभावनया परित्यज्य आत्मानमेव 
संश्रयेत्‌ । “न तदस्ति सुख ভা यन्न दु खकरं मवेत्‌ | तदसंप्राप्तिबिच्छेद- 
ROGER: |^ इति च महतां uu ततश्चाना्स्तञ्ञानतः 
सर्वाहादप्रातिः सर्वानर्थनिबृत्तिश्च नैव भवेताम्‌ | अतश्च अनात्मनि य! 
Ig आसीत्‌ तमात्मनि निवेशयेत्‌ | சிகார்‌ नरकादिव यस्य 
Maat नागतः तस्य न ज्ञानेडधिकारो5स्ति ॥ 


आत्मा REST: | आत्मदर्शन च अनात्मनि आत्मदर्शननिवृत्तिरेव 
आत्मनः स्वप्रकाशत्वात्‌ | अत्र विधिश्वाज्ञातज्ञापनमेव , न तु अप्रवृत्तप्रवतनम्‌ 
'भक्रियात्ात्‌ ज्ञानस्य | श्रवणं मननं च எனச்‌ ணன | 
AT च नेदान्तानामेव என்னன்னா ॥ 

शक्तितात्पयेनिश्वायदैर्न्यायै; अत्यादिमिश्व RUHR वेदान्ततात्पर्या 
നിസി SOT | SRT ज्ञातस्य THA असंभावनानिरासेन द्वैतमिथ्यात्व- 


० S. 8 
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ताधकतर्कानुसंनबीनं data TATA അഞ്‌ निदिध्या- 
gag | यदि कश्चिदतम्यंगदेशितया ब्राह्मगांदिजातिं ഞ്ഞ पृथक्त्वेन 
न्यते ಕೆ দূর सेव जातिः சானி Warde आत्मनः सर्वोत्मतया 
ऽवेदनात्‌ ॥ 


என்‌ श्रवणमुपपादितम्‌ | इदानीं मननं विस्तरेणोपपाद्यते | aa 
எனின்‌ , तत्कथं आत्मैव WAR ജു शक्यते इति चेत्‌ , 
झब्यावृत्ताबिसंवादिचीव्यापत्वात्‌ चिन्मयमेत्र जगत्‌ | यथा दुन्दुभि शङ्कुवीणा 
शब्दगता विशेषाः न सामान्यशब्दातिरेकेण ग्रहीतुं शक्यन्ते, तथा चिन्मात्र- 
व्यतिरेकेण जगन्न ग्रहीतुं അന്ന यथां वां मंहासामांन्यब्यतिरेकेण 
सांगान्यमेदरूपाणां നന്ന त्वत्‌ | TENT सर्ववस्तूतां അ. 
रेकेणांमांबः || 


इद Ra उक्तम्‌ | சங்கள்‌ ¦ यथाहि एकबह्वथरपन्नानां 


ஏண்‌: पूवे ആടു तद्वत्‌ नामरूपादिमेदमिन्नाना- 
TTI ARARA | न च वेदस्य शब्द्राशिः्वेन qan 
बाक्थबदप्रामाण्यम्‌ ; raga वेदस्य आकाशादिवदीश्वरेणाप्रयत्नो 
त्पादितत्वात्‌ स्रतश्च प्रमाणत्वात्‌ | न In वेदानामपि मिथ्यात्वात्‌ 
अप्रामाण्य TET; इद सव Tg पुरुषार्थस्य ఇ 


T " என்ன எணண । ‘msg: स्यादुपेयावसितौ 
x = खितिकोले उत्पत्तिकाले च प्रज्ञानव्यतिरेकेण Ka: तथा 

l x सर्वासामपां समुद्रे लीयमानानां Kaur: ಈ 
णी Fas, ay तिरेकेणाभावः स च तथा ன 


Sit तदतिरेकेण 
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சிண एव । तस्मादु्पत्तिस्थितिल्यकालेड प्रज्ञानव्यतिरेकेणाभावात ആ 
ब्रह्म ॥ 


सोऽयं ஏக: തോ; ഞി சோ, आत्मन्तिक- 
wen ईति भण्यते meg | जीवः एतेभ्यः nen ഞ്ഞു 
अद्भयः सूर्यादिप्रतिभिबवद्दा समुत्याय शाखनाचार्योपदेशेन ब्रह्मविद्यया उदऋ- 
লাহী प्रतिबित्रवत्‌ ரன | यथा प्रतिबित्रः उपाधिनाशे fads प्राप्नोति 
तथा afta: शुद्धं semp भवति ॥ | 


एवं याज्ञवल्क्येन प्रोक्ते मैत्रेय्याः संशयो बभूव | आह ಇ ' भगवन्‌ 
विज्ञानघन एव इत्युक्त्वा पुन; Sa Ser TM इति वचनान्मम मोहो 
जातः जीवोऽपि TARR? ॥ 


याज्ञवल्क्य आह - नाइ: मोहापनयाय प्रवृत्त. मोह മുണ്ടു | तवैवाप- 
राधादय मोह उत्पन्न: | विज्ञानघन इति मया कृत्स्नैकात्म्यमुक्तम्‌ | अविद्योत्थ- 
विशेषविज्ञाननाश एव न प्रेत्य संज्ञा$स्तील्नेनाबोचम्‌ | यतः यदा मिथ्या 
হন MEN तदा इतर इतरं edd इव विरोषविज्ञानवानिव 
भवति জীন: | यदा तु ब्रह्मसाक्षात्कारवशात्‌ सर्वमात्मेति ज्ञानं নহা दैताभावात्‌ 
विशेषज्ञाने हेतुर्नास्ति स ब्रह्मैव भवति । : சான कर्मणा ज्ञानस्य सहः 
भावायोगात्‌ याज्ञवल्क्यः ससाधनं कर्म परित्यज्य उत्तममाश्रमं భళా 
विजहार ॥ | 
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श्रीसुरेश्वराचार्याः 
ARTEA ॥ ০০ 
Sto गोरीनाथशाख्री (वाराणसी) 


वेदान्तेषु तत्र तत्र जीवखरूपनिरूपणंप्रस्तावे जीवोऽन्तःकरणावच्छिनन 
चैतन्यमिति , ब्रह्मणः प्रतिबिम्बो जीव इति , எ आमासो जीव इति 
त्रयो वादा: ആത്ത | নল TSAR वादाः श्रतिस्मृतिमूळका) 
THEE । तत्र तावदवच्छेदवादसमर्थकं प्रमाणम्‌ எல்‌ ga: 
विसफुलिन्गाः व्युच्चरन्ति एवमेवास्मादात्मनः सर्वे प्राणाः सर्वे लोका! ಈ 
देवा; सर्वाणि भूतानि ஏக! അ) इति श्रतिः | अपि च 
“यथा सुदीप्तात्‌ पावकात्‌ विस्फुलिङ्गाः सहस्रशः प्रभवन्ते सरूपाः due 
SER सोम्य भावा: परजायन्ते അ चैवापियन्ति | (म. २-१) 
saad: — बिस्फुलिज्नो यथा अल्पकाष्ठावच्छिन्नोऽग्नि; तथा லனா. 


करणावच्छिंन इति RR 
.. "ममैवांशो जीवछोके জামুন? सनातनः ? 
अथ SRR श्रुति; — 


यथा ह्ययं ज्योतिरात्मा बिवस्वान्‌ 
अपो মিলা ns | 
उपाधिना क्रियते मेदरूपो 
à देव; ie | 
अपिच, 


( भगवद्गीता १५-७) 


एक एव हि भूताला + भू | 
ne भूते भूते व्यवस्थित! | 


SUR ആടു (न, बि, १२) इति। | 


6i 
ಪಿಷ ` 
` “यद्यनो भगवते विदधीत माम 
तच्चात्मने எக यथा मुखश्रीः | (wa 

अत्र दृष्टन्तमुखेन எண प्रतीयते | यद्यपि. आमास- 
बादः प्रायः प्रतिबिम्ब एवं आभासपदप्रयोगात्‌ प्रतिबिम्बत्राद एव नातिरिक्त 
इति sd TEI | विम्ब एव हि प्रतिविम्बः नातिरिक्तः | दपेणप्रतिइतै `यन- 
Ta Was विम्बस्थेत्र प्रइणात्‌ कर्यं নি चक्षुःसंयोग इति aa 
कार അദ आभासवादे ARR बिम्बादूमिन्नः प्रातीतिकः शुक्त 
रजतमिव হাঁটা अध्यस्तः। तस्थ च अधिष्ठानज्ञाने எளி ஏண்ணா 
Wd, दपणापनयने नाश इतम्युपगमः | अर्थं च सिद्वान्तलेशसंग्रहे 
द्वितीयपरिष्छेदे ' अद्वैतविद्याकृतस्तु ! इत्यादिना सयुक्तिकं बिस्तरेणोपपादितः | 
वेदे ' जीवेशौ आमासेन करोति माया எள. च खयमेव भवति? 
PIRI आभासपदप्रयोगः प्रतिबिम्बमिथ्यात्वतात्परैक इत्येतेषां मतम्‌ | 


MATT ‘qt ae reagan: REST- 
मानो बाळे; शारीर FTAA’ (सू. भा. १-२-६) gend ஷ்ணா, 
00 एव च एष जीवः oer: जळतूयकादिवत्‌ प्रतिपत्तव्यः 
(तू, भा, २-३-५०) इत्यादो प्रतिविम्बवाद्‌ः, ata आभास- 
നിന്നു TEATS वयवद्वियते | परं तु RTT (तमसि 
प्रकरणे ) आचायः आमासवादः स्पष्टतयैव னாள்‌, ' आमास्ासत्वमेव ಇ) 
(२-१८-४३) ‘mere’ (२-१८-४४ ) ആ 
अपमामासवादः MAA: कूटस्थदीपे ' कूटो ब्रह्म जीवेशौ 
Mi ஈரி? ணாரா सम्यगुपपादितः। तत्रैव च aR 
TR इत्यादिवाक्यात्‌. ದ ಮಯ कथं युज्यत হাবীব 
नेदममेदे सामानानिकरण्यमपितु ഞ്ഞ്‌, यत्‌ afta तत्‌ तथा न, 
af 3 সমন ‘যঃ வழு; स पुमान അര হলি ARTE | 

LL | | 
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sanded बाधायां सामानाधिकरण्ये അന്ന cuui எஸ்‌] 
( ३-३-९) इति que अ्गीङतमेव ॥ | 


कूटस्थदीपे च आमासवादे काचन शंका उत्थापिता। सा चेत्थम्‌ -- 
| | 


'परागर्थप्रमेयेषु या फरुत्वेन संमता। .. ` 

gia सेवेह मेयो5थों वेदान्तोक्तिप्रमाणतः ॥ | 
इति वार्तिकविंहद्धोऽयमाभासवादः | अस्मिन्‌ ছি वार्तिके ఇష संमतो | 
संवित्‌ चिदाभासं एवं, न तु जुद्ध चैतन्यम्‌ , तस्य प्रागपि स्वेन ஈண்‌. 
संभवात्‌ | सेव च वेदान्तोक्तिप्रमाणतः प्रंमेया RA | तथा च ara 
னள अंमेदः खल्वत्र प्रतिपाद्यते | तंथा च भवंदुक्तोडयंमाभासवादी 
ஏன என்ன श्रीविद्यारण्ये! 

इति वांतिकंकारेण ലത്ത്‌ विवक्षितम्‌ । 

യ്ത mead विश्रुतो यतः ॥ 
इति ऋोकेन whim: कृतः ‘a சின்‌? इति সবীহাঃ wee 
गौणं इति சாண ॥ 


അനി afi इति केषांचित्‌ ത്ത്‌ 
कथ वा संगच्छत इति न प्रतीतिपयमारोइति | बातिंकेकारा हि ಕ್ಷಾರ 
वार्तिके “स एष sg प्रविष्ट इति श्रतिवाक्यन्याख्यानाबसंरे आत्मतो 
id x ‘AN मुखबिम्बवत्‌ ? इति बदन्त என்‌ मुखप्रवेशवत्‌ 
x TRY: | प्रतिबिम्बस्य मुखामिन्नतया तस्य प्रहणे je 
संयोगः காணாள்‌ इति Ana ಸ್‌ " 
दर्षणामिहंता इटिः पर्यावृत्य entia | 

ளர்‌ आग्ति नो ண ॥ (-৪-৫৫) 


m संमाधान वीतिककारों Ser | 
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ரர்‌ प्रतिबिग्बवाद एवामिग्रेत इत्यत्र न केवळमिद ata 
gad अपि तु. Maro: ரணகள என गौणतया व्याख्यान 
मपि (यथाश्रते प्रतिबिम्ववादबोघनात्‌ ) प्रमाणमेव | erui तु वार्तिके 
्रिदामासपदप्रयोगः बहुशः अम्यस्तः सुरेश्वरस्य आमासवाद एव संमत इति 
எண்ணாக | किं च आभासपदस्य प्रतिविम्ब एव रूढि; ¦ अत एव 
(आभास एव च' इति सूत्र प्रतिबिम्बे आसासपदं- युयोज भगवान्‌ 
पत्रकार! ॥ 

अपि च “अत्रैव मा भगवानममुहत्‌ न प्रेत्य संज्ञाऽस्ति? इति ആ 
जीवनाशराङ्का ளிகள்‌ परिहरन्‌ याज्ञवल्क्य: “न ளின்‌ मोह ब्रवीमि 
अविनाशी वा MSN अनुच्छित्तिधर्मा” इति जगाद | अनेन च 
मोक्षे जीवस्य न नाशः, अपि तु मात्राभिरसंसगे एव इति परिहारः सूच्यते | 
यदि च याज्ञत्रस्क्य आमासवादपरः स्यात्‌ तदा आमासस्य मोक्षे नाशमेव 
ML, न त्रयात्‌ “ अविनाशी वा अरेऽयमात्मा? इति | वार्तिककारोपि — 


विशेषसंज्ञा எண எண | 
सम्यर्धीभ्वस्तमोहस्य सा Heat विनिवर्तते ॥ 


ஊர்‌ वदनू எண்ணம்‌ न आमासवाद्स्‌ ॥ 


कई 
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संबन्धवातिके अधिकारिपरीक्षा । 
KS. ரணம்‌ 


"^ இ 
| 

शरीमष्छंकरमगबत्पादाचार्याणां निदेशानुमारेण freer. 
aaa: श्रीदक्षिणामूतिस्तोत्रपश्चीकरणयों ಇ वार्तिकानि प्रणीय afer 
इति प्रथामवाष्य श्रीसुरेश्वराचार्या: स्वीयगुरोराज्ञया तत्मतिष्टितेषु ES 
ரி प्रधानभूतं दक्षिणाप्नायश्रेज्ञगिरि श्रीशारदापीठव्यास््यान fes. 
मषिरूढाः श्रीश्रज्ञगिरि श्रीजगठुरुपर॑परायामादिमगुरवो ब्यराजन्त | ആ | 
मधिष्ठाने कुम्माभिषेकः., श्रीमता तत्रमवतामस्मदाचार्थपादानां श्रीसुरेश्व 
समार्यश्रीजगदुरुपरंपराहारमणीनां , भारतभूमौ ` .सकैत्रापि बिजया 
निवेत्य तत्न तत्र ब्रह्मविद्यायाः श्रीजगदाचार्याणां च . Red | 
प्रकाशीकृतवतां श्रीमद्मिनवविद्यातीथेखामिपादानामनुग्रहेण. श्रीमगवत्पादाव- 
ane বিন प्रचलिष्यतीति , സ്റ്‌ 'प्रकाशीकरणाय ಬ ಲ್ಪ 
णसंपादक तन्मदिमतणीतत्नय्तिपादयबिभ्यपरदीङ नानाभा i 
ന്ത; Raft எய்‌ SEIT i 
प्रवरा! | ग्रन्थे चारिमन्‌ RRR పే. 


अधिकारिनिरूपणमधिकृत्य ण्यकसम्बन्धवातिके 
परिशुद्ध ॥ किंचिदिव चिन्तयामो यथामति संग्रहेण எ 
মহ্‌ 
women ae দয হাসি 
| बातिकेडपे __ » TERI परिमाणतो 
eg आरणपकमिती 
| तीः 
TRU 8 यते | 


WII T ae TR us La ப 
TRA সাং च எண்‌ se বাব 
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इत्यर्थठामेन उपनिषच्छव्दः Kaka बोधयति | तदर्थत्वात्‌ ग्रन्थोऽपि 
उपनिषदित्युच्यते । एवं उपनिषन्नामनि्वेचनेन सर्वाभामपि उपनिषदां मुक्तिरेव 
फलमिति ಶಾಸಕ | எவ்‌ எ ഞ്ഞത്‌ बिषयप्रयोजनादिक 
मवश्यमनुवणनीयम्‌ | यदाहुः — 


सिद्धार्थे ആട श्रोतुं शरोता प्रवते | 
. शाख्नादौ तेन वक्तव्य; संवन्धः सप्रयोजनः || इति | 


शाखनर॑मप्रयोजकं चेतत्‌ माष्योपक्रमे प्रदर्शित “ तस्या காண 
वृत्तिरारभ्यते संसारव्याविवृत्सुम्यः संसारहेतुनिवृत्तिसाधनत्ह्मात्मैकलविद्याप्रति- 
पत्तये इति | अनेन विरक्तोऽधिकारी , അന്താ: प्रयोजनं 
ब्रह्मामेक्यविद्या तदुपाय! , तदैक्यं विषय: ज्ञानफलयोरुपायोपेयत्य॑ संबन्ध 
इति ज्ञायते । अनन्तरं च अनुत्र्णित कर्मकाण्डेन सह संबन्धादिकम्‌ | 
इत्य माष्यनिर्दिष्टस्यार्थजातस्य वित्ररणाय प्रवृत्त संबन्धवातिके अधिकारः , 
संबन्थः , प्रामाण्यं , प्रमेय इति என: सम्यक्‌ विचारिताः | तदुक्त 
शरीबिद्यारण्यखामिप्रणीते बृहृदारण्यकवार्तिकप्तारे 


अधिकारश्च संबन्धः प्रामाण्यं Fakta: | 
चातुर्विध्यं विचार्येदं वेदान्तो5त्रावतारितः ॥ ஈட 
(प्रमेयपरीक्षा १७८) 


TARRY यथाविधि लक्तकर्मा எச वेदान्ते अधिकारी | 


न-सिषाधयिषुः अविरक्तः कर्सजन्यफलकामः कर्मनिष्ठः | तस्य कर्मण्येवाधि- 


कारात्‌ | तदुक्तम्‌ — 


_ त्यक्ताथेषक्रियस्यैव संसारं प्रजिहासतः 


जिज्ञासोरेव ered ஊண்டி | হবি। 
(सं. वा. १२) 
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अथ च उत्तमाधिकारी गुरुसुखतो वेदान्तविचारण्या मनननिदिध्या- 
ec eee सकार्याविद्याविनादेन Ata 
सश्चिदानन्दपरत्रह्मात्मस्थितिरूपां मुक्ति लमते इति वस्तुस्थितिः ॥ 


सिद्धान्तमेतमसहमानाः ആ Kian प्राधान्येन मीमांसका! 
घहनाक्षेपान्‌ कथयन्ति | तथाहि 


തത്തി कर्मणां कतेव्यतया अतिविहितत्वात्‌ तत्याग एव न 
संभवति | विहितस्य त्यागोऽनर्थकरः | मुक्तिरूपफळमपि कर्मणैव जायते | 
कर्मातिरेकेण झुक्तिसाधनं ಡಾಗಿ वेदे न बिहितम्‌ | MATE 
क्रियार्थत्वात्‌? ' विधिना त्वेकवाक्यत्वात्‌ ' इत्यादिना अक्रियार्थानां RAR: 
बाक्यानां विधिशेषत्वेनेव प्रामाण्यं समर्थयति SRAM: | .अतः 
उपनिषदामपि विधिशेषतय़ा विहितस्य , कर्मण एव अम्युदयवत्‌ मुक्तेरपि 
साधनत्वात्‌ भवदमिमतोऽधिकारी न संभवति ॥ 


सामान्यतः कर्मफलस्य जन्यत्वेपि निल्यभूतमुक्तिहेतुत्वमपि कर्मणः 
संमवत्येव | आल्न्तिकदेहोच्छित्तिरेव किळ मुक्तिरित्युच्यते। सा च Ral 
ज्ञानं कर्मणैव भवितुमहति | कथमिति चेत्‌ सर्वशरीरारम्भ्कं कौ | 
शरीरपरिमहेणैब बन्धो भवति னாள்‌ सर्वाणि कर्माणि संभूय 
देहमेकमारभन्ते | तत्र ममाहंबुद्धिभागी कश्चित्‌ देवयोगात यदि मुमुक्षु 
त्यात तदा Ramee नरकयोनिनिरासः | काम्यकर्मत्यागात्‌ 
Sane ಎ... (| | daa 
one MINE E போண்‌ 


संबन्धनिबन्धनाया Jà: வ்‌ TRE | एवं च भविष्यदेहा- 


नैमितिकाभावात्‌ कर्मणे खरूपावरि 
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ബി, एवं ന്ന कर्मरोषतया तज्ज्ञानत्यांपि seed என. 
gressu अर्थवाद एवेति अवश्यमम्युपगन्तव्यम्‌ | ന്യ शोकादि- 
নিব: சன்‌ எனவ எர शोकमोहांदिदृशनात्‌] तदुक्त 


निषिद्धकाम्ययो स्त्यागात्कमंणों! , नित्यकर्मणः | 
करणारप्रत्यवायस्य हते! , भोगेन च क्षयात्‌ ॥ 


ന്ത്യ ake: सिद्धा ऽन्तरात्मनः |. 
विना5प्येकात्म्यसंबोधात्कर्भणेबोक्तवर्त्मना | 


ननु चात्मावबोधंस्य निचाय्येति ಇಕಿ gad | 

ब्रह्म वेदेति च तथा, नेतं तस्यार्थवादतः॥ (सं. वा. ४१-४३) 

कि च wag எண்ணார்‌ न TAR प्रत्य॑क्षविरुद्र- 
ಹಕ್ಕ | प्रत्यक्षप्रमाणेन KO स्तयां प्रतीयमानत्वात्‌ TETANY न 
कदाचिदपि श्रुतिः बोधयेत्‌ അത ഞി अविद्यायां என்னால ন 
ணர்‌ ज्ञानापेक्षा । कि च केवळात्‌ वाक्यात. अपरोक्षात्मज्ञाममपि न 
संभवति । तस्मात्‌ ज्ञानाधिकार्यसंमवात्‌ वेदान्ता न विचारणीयाः इति ॥ 


- - त्यं ணின்‌ सर्वानपि परिहरन्ति A: | 
यथा वो कॉमनावन्तं प्रति ഞി RRR वेदेः तथा विरक्त प्रति स॒ एव 
वेद! कर्मत्यागमंपिं विदधाति | ९ एतमेव ഞ്ഞി लोके pon: प्रत्रजन्ति,? 
“त्यागेनैके? इति ௭: ரி कर्मणां Wn আনা: कसु 
शंक्यते ana ஈண்‌ तु எண்ண ண उत्पाया- 
प्यविकायेसंस्कोर्यान्यतमरूपेगैव दर्शनात , तस्य Insan निल्यसिद्धमुक्ति 
साधनत्वं कदाचिदपि कर्मणां न सँमवति : iPod 


எண ena ered AY ` 
எண்‌ | (6, वो. रेट) 
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8c | 
थेदपि उक्त निषिद्धकाम्यकर्मलागात्‌ निलकर्मकरणात्‌ शरीरसंवन्ध्‌- | 
Ree. af: നി ज्ञान Rad तदपि न ஈட ढोके 
അ खरूपावस्थानरूप खास्थ्यं रोगेगामिभूतमासीत्‌ | औषधसेवया रोग- | 
निवृत्ती पवसिद्धमेव स्वास्थ्य सम्यक्‌ अभिव्यज्यते | एवमेव खात्मसंस्थिति- 
रूपा मुकिः अविद्यातिरोदिता आसीत्‌ | तस्मादेव बन्धः | ज्ञानेनाविद्या- | 
निवृत्तौ THAR fafa अभिव्यज्यते | एवं च खरूपावसितेः | 
निलसिद्धत्वात्‌ काम्यादेवभेनसाध्यस्वं காரி न संमवति। न हि सिद्धं । 
साध्यं भवति | साध्ये चेत्‌. तत्‌ खरूपमेव न भवेत्‌। सिद्धं चेत्‌ med 
साधनापेक्षा १ Rash साधनापेक्षा चेत्‌ भनि्मोक्षप्रसङ्गः ॥ 


यदपि उच्यते -न ছি weer कर्मापेक्षा कि तु असकृत्‌ 
विषयानुमवजनितास्वासथ्यापतुत्यर्थम्‌ इति तदपि न, असङ्गे आत्मनि 
परमार्थतो विषयप्तंप+स्य कथमप्यसंमवात्‌ | कर्वृत्वादिक आत्मन} ena 
तस्य ARAN मुक्तिरिव संभवेत्‌ ॥ 


न हि स्त्रभावो भावानां व्यावर्तेतीष्ण्यंबद्रवेः | (सं. না. এহ) 


अतः यथा स्वतः सिद्धमेव स्वास्थ्य रोगादिना अभिभूतं औषधसेवया 
നി अभिव्यज्यते एवं सचिदानन्दन्रहमाबरूपा मुक्तिरपि स्वतःसिद्धा 
ஊன ज्ञानेन अज्ञाननिवृत्ती स्वयं प्रकाशते | यथा वा अन्धकारे 
भातो ఇల प्रदीपेन ത്തീ रकाशते | एव चात्र ज्ञानस्ैवोपयोग। न 
சண: | कि च महतामपि सुद्मापराधदरीनात्‌ അസുര ఇన 
মহা ARE दुष्करमेव | कचित्‌ काम्यकर्मणां end 
Rha எரி न संभवति | ண; Raigad 
Pen ig अनिवारणात्‌, ரன 
cw सर्वाण्यपि na 'संभूय एकदेइमारमन्ते इति तु sf 

REA | Tat पापानां पुण्यानां च aid | 
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taq gm रमणीयचरंणाः रमणीयां योनिमापदेरन्‌' “ततः शेषेण जन्म 
प्रतिपचन्ते इत्यादिप्रमाणात्‌ः अनारब्धफलानां कर्मणां बहुनां सत्वाच' | 

_ किञ्च निसकर्मणां न केवळं' दुरितनिबृत्तिः फम्‌, अपि d 
खर्गादिकमपि इति “आग्रे wert निमित्ते samen ఇ ud 
want अर्था अनूःपन्ते ? इत्यापस्तम्बवचनात्‌ യ) एव च ferri] 
अकरणे प्रत्यवायेन नरकप्रासिः, करणे पितृलोकग्राप्तिरिति उभयथापि 
कर्मणां देहारम्मकत्वम्‌ p तथाः च कर्मभिः जन्भपरंपरा उपर्युपरि ahaha 
इति आल्यन्तिकदेहोच्छित्तिरू्पा मुक्तिः कर्मिणां कदापि न. संभवति | 
सर्वाण्यपि कर्माणि gt परिल्यज्य श्रवणादिना. അല്‍ संपादित 
चेत्‌, അ अज्ञाननिदृत्तेः ആണ सर्वाण्यपि कर्माणि सद्य 
एवं ணன்‌ -_ 


ಗಗ संवैकर्माणि ഞ്ഞ്‌ तथा? | 
said எனின்‌ साधनम्‌ इति न അണ്‍ कर्मापेक्षा | 
रत्य्याथात्म्यधीरेव ഞ്ഞ 
सा चात्मोत्पत्तितो नान्यत्‌ भवान्तष्वसतवपेक्षते ॥ (सं, वा. १८) 


: , परस्परविरोधात्‌ तयोः समुच्चयोऽपि न संभवति | अविद्याकाये च 
कर्म नावियां निवर्तयितुं शक्तम्‌ अयापि ARERR. कर्मणां न 
आनर्थक्यम्‌ ಸ तेषां बिविदिषासाधनत्वात्‌ । विविदिषासिद्भयनन्तरं तु 
तेषामनुपयोग एव । “तमेतं वेदानुवचनेन आझणा विविदिषन्ति ज्ञेन दानेन 
पपसाऽनाराकेन ' इति श्रतेः | | 
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ത്ര वेदवाक्यानां प्रामाण्यमिति जमिनिवणन तु कर्भकाण्ड- | 
Rea “अथातो எனன? इति ഞ്ഞ! “ अथातो ఇళ్ల 
जिज्ञासा? इति ഞ്ഞ னள? पृथक्‌ MAMI ল तत्र 
विधिरोषतया प्रामाण्यम्‌ | सिद्धवाक्‍्यानामपि मुक्तिूपफलश्रवणात्‌ प्रामाण्यमेव॥ 

किं च ज्ञाने ச एवं नास्ति। எனன स्वत एव 
पुरुषार्थत्वात्‌ , च प्रत्यक्षत्वात्‌ , आत्मज्ञानस्य बाधकाभावात्‌ , 
प्रांतणाविद्यानिवृत्तिरूपफलसिद्ध ஏங்க उत्पाद्याप्यबिकायसंस्कार्यान्य | 
तमरूपकर्मफलवेलक्षण्याच M 

சணா वेदान्ते विध्यमात्रो ऽस्माकं भूषणमेत्र न तु दूषणम्‌ | लोके 
तावत्‌ सृत्य एव Fama न तु खामी स तु बन्दिभिः संबोध्यते | स 
ஐ: विरक्तस्य संसारमार्गादत्तीणत्वात सः वेदस्य எளி भवति । अत 
सः न e प्रयते अपिः तु * देहादिसाक्षी ടണ്‍! इति वेदरसौ 
बोधनोयो भवति । ज्ञानिनस्तु சர்‌ ஊனி कतृत्वादिज्ञानाभावात्‌ 
सोऽपि न नियुज्यते | एवं नियोज्यामाबादेव न वेदान्तेषु विधिः ॥ 

स्वामी सन्नहि ஏன்‌ स्वामिनेव feed | | 

संबोधनीय एवासौ ஏரி राजेव वन्दिभिः || (सं, वा. २४० 

നന്നി च आत्मनः सनिहिततमत्वात्‌ . अंधिष्ठानरूपेण 


EIRP, चतन्यरूपेण स्वयंप्रकारात्वात्‌ प्रत्यक्षापेक्षया वेदान्तप्रमाणस 


னா न दुबेलेन கோவின்‌ प्रत्यक्षेण चेदान्तप्रमाणस्य নামী 
न्याय्य: | 


எகரி ಸಾಗಿ! अविचारादविया aigada | इते ಕ್ಷ विच 


अविद्या என || 


अविद्या सह ண்‌ नासीदस्ति भविष्यति ॥ (सं. वा. (4 
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ഞ്ഞ; രിത भवति | यथा ধা 


कश्चित्‌ खात्मानं TAA नवपुरुषगणनमुषितबुद्धिः दशमोऽइम्रिति न 
জানানি। നഞ്ഞു अपरोक्षतया जानाति एवं महावाक्यात्‌ ആ. 
साक्षात्कारो भवति | सन्निकृष्ट विषये शब्दादपि अपरोक्षज्ञान जायत एब || 


शोधितत्बंपदार्थज्ञ! साक्षादेव ATTY । 
वाक्यादद्वतमात्मानं दशमस्त्वमसीतिवत्‌ ॥ 


+ नवसंख्याहतज्ञानो qut विभ्रमाग्रथा | 


न वेत्ति दशमोऽस्मीति वीक्षमाणोऽपि ఇళ ॥ 


அர்க்‌ तमित्यादिना विना | 
वेत्ति नेकलमात्मानं प्रत्यब्धोहाप्रबोधतः || 
दशमस्त्वमसीत्यस्मात्‌ aaa निजात्मनि | 
साक्षात्करोति ब्रह्मत्वमेवं वाक्याचिदात्मनि || 
` (वा, सा. 93-98) 


वेदान्तेषु mer भूतार्थवाद एव विदवदनुभवसिद्धतवात्‌ | 


व्याधकुलसंवर्घितस्य राजसूनोः ഞ്ജ aka आरोपितन्याध भावः 
सद्य एव निवर्तते । एवं महावाक्यजन्याक्षज्ञानमत्रेण सकार्याविद्यानिदृत्त्या 
MIRA: मुक्तिफलमनुभूयत एव | 


राजसूनोः स्मृतिप्राप्तो व्याधमावो निवर्तते 1 


- यथैवमात्मनोऽज्ञस्य ಮ ಬೂ | 


लब्घेकात्म्यस्मृतेव्येति எள்ள सकायेका ॥ _ . 
(a, वा, 333-332) 


regenera: எயா :चिदामासस्यव 


शोकमोदादयनुमवः | ഞര चिदातमनस्तु TERA, न Maen | 
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ளார்‌ सुखदुःखादि अविद्यया चिदात्मनि आरोप्य জই രിയ 
मासीत्‌ बिदुषः కాళ तु आरोपनिदृत्या शोकमोहाबलुभवों न | 
mesi बोधानन्तरमपि प्रारब्पप्रापितपुखदुःखयोमोक्तव्यल्वेडपि Shang. 
जन्यदर्षशोकयोर्नाचुशृत्तिः | अत சண்ட 

‘gira: सुखेषु Raa’ 

Caray धीरो ಕಕತ! ആ इति ॥ | 

di x SAR विरक्तः आत्मतत्तजिज्ञासुरेव वेदान्ते 


अधिकारी | எனன चाधिकारिणः निल्मनिरतिशयानन्दरूपमोक्षफळार्थिनः 
संभवात्‌ वेदान्ताः बिचारणीयाः इति ॥ 


अधिकारोपि तस्यां च सिद्वोऽशेषक्रियात्यजः | 
RARE, aged न सिषाधयिपोः सदा॥ (सं, वा. २४२) 


संबन्धवातिके भ्रीमत्सुरेश्वरविनिर्मिते | 
अघिक्रारिपरीक्षेयं समग्राहि यथामति II 


re सुरेश्वरं சாளர | 
காரின்‌ जगतां ரன ॥ 
எண்டர்‌ AS ಇ दाम्‌ | 
सरामि हृदि adan ॥ 
Tipe यः भी ud ஊனை: | 
তব! எரிகோ || 


ಇಷ... 
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. THE VARTIKAKARA AND NAISHKARMYA SIDDH! 


(Paramahamsa Bhashya Svami) - 


It is well known that Sri Samkara’s bhashyas, the Brahma 
Sutras and the Vartika are together like the confluence of the 
Ganga, Yamuna and Sarasvati, and this Triveni removes our 
sin and emancipates us. 


Among the hundreds of Sishyas of Sri Samkara, the four, 
namely Padmapada, Suresvara, Totaka and Hastamalaka were 
the most important, and among these Suresvara, the Vartikakara, 
was the foremost. 


Sri Samkara who through his instruction was Spreading the 
Advaita Vidya throughout the land, desired that a Vartikam 
should be composed for his bhashyas, similar to the Mimamsa 
and Vyakarana Vartikas, and expressed it to his sishyas. He wished 
that Suresvara should write such a Vartika, which the other 
Sishyas opposed on the ground that Suresvara, as Mandana 
Misra in his Purvasrama, was a follower of the Karma marga, and 
there was the danger of his importing that bias into a Vedantic 
work, They preferred that Padmapada should compose it. 
Not wishing to cause any mental agitation in his sishyas, Sri 
Samkara told Suresvara in private to write a Vartika on the 
bhashya of the Brhadaranyaka Upanishad belonging to the 
Kanvasakha of Sukla Yajus and on the Taittiriya Upanishad | 
bhashya, and in addition to write an independent work that would 
remove the suspicions of the other sishyas. Suresvara wrote the 
Naishkarmya siddhi which immensely pleased the Master and 
then the other two works, 


Being a prakarana, Naishkarmya siddhi lays down the 
Visbaya (topic) its" significance, adbikare (qualification) and 
® 8, 11 - 


r 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


74 


; sambhanda). The first adhyaya inquires: into thé 
১ gruti and lays down that all of ge have for 
their final goal (Parama tatparya ), the Brahman. The second 
chapter correlates the other authorities, the third deals with the 
disciplines, sravana, manana tc. and the fourth and 
concluding chapter explains Kaivalya or liberation and Jivanmukti, 
The Vartikakara concludes with adoration to his great Master, 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


13 


(Summary ) 


VARTIKALAKSANA SAMANVAYA 
(K. P. Sankara Sastri) 


The paper discusses the eligibility of all varnas to take 
Sanyasa. The views propounded in the Brhadirapyaka 
Upanisad, Sri Samkara's bhasya, Jabala Upanisad and the Gita 
are examined. The Vartikakara's conclusion is that since all are 
entitled to realization, sanyasa is necessary to learn the Vedantic 
truths ( Sravana) and for meditation. All are eligible to take 
sanyasa; the symbols viz, kdsdya, danda etc. are necessary for 
Brahmins while others may renounce Karma, and become 
sanyasins. Sri Suresvara reconciles the different views. 
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(Summary) യം. 


‘NAISKARMYA SIDDHI 
(Vidyanidhi.V.:S Ramachandra Sastri) 


` Naishkarmya.siddhi, of Sri Suresvaracharya padah. well. 
“known as: Vartikakarapadah, is though comparatively short, an 
outstanding accomplishment of exceptional importance among 
the works of the Aupanishadas or the Advaita Vedantins. The 
other *siddhi* works are, Ista siddhi by Sri Vimuktatman and 
Advaita siddhi ‘by Sri Madhusüdana Saraswati which, like the 
-Naishkarmya -siddhi, » closely ‘follow the..Bhashyas of. Pujya 
“Sri. Sankara Bhagavatpadah, -.and . the. earliest of these ‘viz. 
Brahmasiddhi by: Mandana presumably an elderly contemporary 
of the Bhashyakara, which differs in certain Tespects from the 
View points of the Bhashyas. 


Naishkarmya siddhi-the name could be believed to huve 
arisen from the word in the Gita verse“ Naishkarmyasiddhim 
rendered in the Bhashya as 

or Naishkarmyasiddhi meaning 
lessness i.e, Brahman-Atman 


in four chapters, 
decet links between them 
himself, writt Vents given in prose by the author 
reed bat ds d Bonus அலு 8 fame, return or ই. 
intellect, நூ catablishe ended to purify and elevate his oW? 

Cs the Nishprapancha Brahma, tis | 
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71 
transcendental Reality unconnected with and unconditioned by the 
world which itself is shown to be mithya i.e., devoid of funda- 
“mental existence. The work, like the Vartikas, revels in Yuktis, 
upholds the view point of the Bhashyakara and refutes those of 


others especially of Mandana. A few illustrations are given 


„It is the decision of the Vedantin that whatever ‘appears’ 
in‘our parlance is to be regarded as due to Ajnàna (11165010706). 
The question arises as to what are the locus (Asraya) and the object 
(Vishaya) ignorance. That Brahman is the Vishaya is agreed 
upon by all without dispute, Mandana and Bhamstikara who 
follows Mandana in this respect as also in a few other respects, 
believe that Jiva is the Asraya. Sri Suresvaracharya, however, 
Maintains that Brahman is the Afraya in accordance with the 


Bhashya.. He-is faithfully followed by Samskhepa Sariraka- 
charya. | 


. ' A second question arises when Mandana, a kind of Jnana- 
karma Samuchchayavadin that he is, says that Tattvadarsana 
Abhyasa (a kind of upasana ) as also the performance of Yagnas 
are to be resorted to till the end of one's life even if Sabda Jnana 
has beemattained Asa corollary it is maintained that a Grihasta 
has greater. chances of gaining Visuddha Vidya than a Sanyasin 
‘who has renounced even the Nitya and Naimittika Karmas. 
These views are strongly refuted by Sri Suresvaracharya, who 
maintains and supports the view point of the Bhashyakara that 
in their Cause, context and results (means, make up or constis 
tution, fruit) the Karmas turn out to be very different, nay 
the very opposite of Samyagiiina, and as such, like light and 
darkness the two cannot coexist. Nidhidhyasana on this view 
is only to get rid Of Viparitabhavana. Necessarily, 1t follows 
that renunciation of all action is vital for securing Atmajiiana. 
The Nitya and Naimittika karmas are not absolutely useless. 
They cannot Coexist with Jnana. They work themselves out on 
Producing Vividisha, No 78808 karma Samuchchaya is possible, 
At least only karma Samuchchaya with the karmas as preliminary 
to Jaan, 
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Regarding Mukti, Sri Suresvaracharya subscribes to: the 
doctrine of Sadyo mukti, release immediately on attaining Jiang, 
He explains the text “Tasya tavadeva chiram’ accordingly and 
golves the problem of the Gurusishya paramparà by the analogy 
of the dream or by tracing the wholething to the Avidya of the 
Sishya who regards the Mukta as his Guru etc., though the latter f 
is not aware of anything else except the only abiding Reality viz, 
Brahman-Atman. He also mentions the ‘Sampradayika View’ 
as itis called of the Jivan Mukti and refutes the possibility 
Yathestacharana by pointing out its absence even in the Mumukshu, 
The texts like ‘Na ms Matr vadhena’ etc., are only eulogies in 
praise of Jivanmukti. This view also solves the problem of the 
Brahma Vidya Sampradaya by Gurusishyaparampara. 


The Mahavakyas such as Aham Brahmasmi are to be 
understood on the basis of Abheda saminidhikaranyam. This 
again is faithfully followed in Samkshepa sariraka. However, In 
the case of Aham Brahmasmi the principle of Badhayam Sami: 
nüdhi karanyam may be employed as well. If the ‘Abam’ 
buddhi is removed, the duality disappears as the snake (in the 
rope) does on the disappearance of darkness, 


Thus, the “Great Srimat Sure$varacharyapadah, the expert 
in Pada, Vakya and Pramana, Master of both the Karma kandi 
and Gnana Kanda, who is always faithful to the views of his 
Acharya has, by composing the Naishkarmya siddhi, conferred 
Anugraha on his Sishyas in every respect, 
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(Summary ) 


MANASOLLASA SPARSANUGUNO VICARAH 
(K. S. Krishnamurti Sastri) 


The most important of the four purusarthas is moksa. It 
s the removal of avidya and the sense of ananda, This state 
18 not one to be achieved; it is already present, and to perceive 
it, avidya must be removed. The author clearly elucidates the 
meaning of Tat-tvam-asi, 


\ 
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(Summary,) 


AN EPITOME OF THE BHASYA ON BRAHMAVALLI 
IN THE TAITTIRIYA. UPANISAD 


(Vidwan N. S. Krishna Sastri) 


Perhaps as a challenge to his detractors among his brother 
disciples, did the Vartikakara bring to bear upon his 
close reasoning and apt illustrations to emphasise on the 
faithfulness of his vartika to the conclusions of the bhagya, 
A vartika is defined as a treatise which elucidates what has 
been said, and what is implicit in the text and points out the 
faults, This paper gives instances of elucidation of what haw 
been said and what left implicit. For example while commenting 
on the mantra—yato vaco nivartante in hundred verses and mor 
the vartikakara declares that jndna does not admit of any 
vidhi, and the valli simply expatiates upon the Absolut 
Brahman. These verses reflect the conclusions of Bhasyakira. 
“can a faultly statement ever emanate from the disciple of} . 
Govinda ' asks Suresvara; “how can one as much as think that | 
ae a న te sense of the term vartika mi] 
TE വം yakarana, but not here, The vartikakaras 

‘ya commentary on sa ya evam vit mi} 
appear to contradict, but in reality, it is a clarification, In eve] 
respect the vartika truly brings out the sense of the bhagya 


சீ 
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(Summary ) 


LOKOTTARAM CARITAM 
(Rajnarayan Sastri) 


Brahma 17878 is necessary for moksa and it can be got 
through the study of the Upanisads. Dharmic rituals are 
prescribed in the Vedas, and these bring about the purification 
of the mind. Purvamimamsa deals with Vedic dharmas and 
Uttaramimamsa with Brahman knowledge. Sri Sure$vara has. 
expatiated ‘on’ both. Vacaspati Misra has commented upon 
one of his works. Surefvara is largely quoted in Nayana 
prasidini, a commentary on Tatyapradipika. Sri SureSvara has 
fully propounded the message of Sankara Bhagavatpada. 


§, S. 12 
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(Summary) 


4 


681 SURESVARACARYA VIVRTAH MAITREYYAI 
YAINAVALKYOPADESAH 


( Vicharaka ), 


Yajfiavalkya's teachings. to his wife Maitreyi. are contained 
in: the Brhaddranyakopanisad and are fully explained by the 
vartikakara. Atma alone is capable; of. giving happiness and 
none: else. If-anything seems to bring happiness it is because 
ofthe: Ztman that:is in association with it. With.a wealth of 
illustrations; cit is explained: that atman: is, the, only. truth 


This constitutes. manana: and. through nidhidhyasa, is realised the 
Jiva-Brahma identity, 
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(Summary ) 


SRI SURESVARACARYA: AND: ABHASAVADA 
( Dr. Gaurinath Sastri) _ 


In Vedanta there. are.three conceptions is- 
that: Jiva, is caitanya limited by the att রা OR 
second that it is a reflection of Brahman and the third an illusion 
ofBrahman. These are respectively avaccedayada pratibimbavadi 
and; abhasavada, and they. are all based on the authority of the 
upanisads and the bhagya. The spark in the fuel is an illustration 
of ae the. reflection of the sun in the water of the জা 
The: difference; between the praribimba and abhasa vidas is that 
in: the latter the. pratibimba is, only illusory. Sri Vidyaranya 
deals with, this, at length in, the Pancadasi and the Vartikakara 
mentions the term abhdsa in several places, but from this it should 
be deduced that the Vartikakara accepts the 80/1850 vada 

ne. Abhasa in the sutra-übhasa eva ac signifies only reflection 

হি ). Just as the face takes its prati bimba (image) ina 

e A কান takes its image in the anfabkarana, This 
6 

re ಸ தனை supports only the prati bimba vada 
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(Summary) 


SAMBANDHA VARTIKA ADHIKARIPARIKSA 
' (K. S. Venkatarama Sastri) 


Sambandha Vartika, which is the introduction to the 
Brhadaranya bhagya Vartika, deals with the problems of 
competence, subject matter, authority and co-ordination. Only 
he who with Vairagya renounces karma and is keen on 
realization is gualified to investigate into the Upanigadic truths. 
The Vartikakara rejects the Mimamsaka's ‘standpoint regarding’ 
the necessity for karma, and answers their contention that 
fabda cannot impart 18808. Mukti is the real state of the Self — 
as Sachchidananda Brahman and is not anything to be acquired. 
Ajfiina hides this state, and when it is removed, the real state 


t: M 


of 18888 and bliss stands revealed. The competent | 


must investigate the truths of the Upanigads to secure 11818. ' 
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SRI SURESYARACARYA: 


HIS CONTRIBUTION TO 
INDIAN PHILOSOPHIC THOUGHT 


— Swami Virupakshananda 


Never has a system of thought so dominated the 
cultural history of India as the Advaitic Thought. It 
has ever been the Soul of the East. The subtle infusion 
ofthis Asiatic soul has rejuvenated many a wearied 
body. It has been the effective cure to the ‘pessimistic 
Oriental stoicism of Schopenhauer and the despondent 
epicureanism of Renan’, as it had been to the visada 
of Arjuna, of epic fame. Ever since the dawn of 
Civilisation this Monistic Philosophy has been shaping 
the speculative thought in India. As Swami Viveka- 
nanda puts it, it has saved India and her hoary 
culture from dogmatic slumber and materialistic 
Onslaught twice, once when the Buddha brought the 
Vedanta to light and gave it to the “people, and 
again, when Sankaracarya arose and revivified the 
Vedanta Philosophy.! 


It was given to Sankara, in whom “the devotion 
of Francis of Assisi, the intellect of Abelard, the virile 
force and freedom of Martin Luther and the political 
efficiency of Ignatius Loyola united?”, to formulate 
and establish the Advaita Vedanta as the basis of 
every religious sect that India has known. By his 
enlightening dialogues, encyclopaedic learning, and 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


unshakable confidence in the utter perfectibility of 
man, he attracted a number of disciples. Some came 
to argue, but remained to pray; some challenged but 
renounced to serve and to spread his message. Sti 
Suregvaracarya is one such luminary who challenged 
the Master. The challenging soul of the hardened 
Mimamsaka must have found a new joy in combating 
the dialectic skill of Sankara. Never had he 
experienced a tougher kind of dialectical wrestling 
which incidentally turned him into a passionate 
lover of Wisdom and an ardent follower of his 
Master. The redoubtable challenger remained to 
follow the foot-steps of the Master and dedicated his 
life to interpret, amplify and vindicate the thoughts 
of his divine Master. 


General tradition equates  Sure$vara with 
Mandana, the doughty champion of Parva Mimamsa 
before he was converted to the Advaitic view and 
way of life, and also with Vi$varüpa. In his Sankara 
Digvijaya, Vidyaranya identifies Mandana with 
Vi$varüpa. This equation has been regarded by 
many scholars as untenable. Mandana is the author 
of Brahma Siddhi and Suresyara is the author of 


Naiskarmya Siddhi. The doctrinal di 
two works have, octrinal differences in the 3 


to set aside the 
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ordained a Sannyasin with the new name of Surefvara 
and was placed in charge of Srügeri Mutt. Of the 
two, the former does not lay any claim to literary 
fame whilst the second Mandana alias Vi$varüpa is 
the reputed author of many works in various fields 
Thus an assertive conclusion either way has become 
hardly possible. Long ago the wise old Socrates 
said to Crito, “Do you then be reasonable and do 
not mind whether the teachers of philosophy are 
good or bad, but think only of philosophy herself”. 
With slight modification the same sentiment can be 
reechoed for our benefit. “Do you be reasonable 
and do not mind the equation of two different 
personalities; but think only of philosophy herself”, 


Suresvara stands out in undiminished splendour 
among the post-Sankara philosophers. His celebrated 
Naiskarmya Siddhiand Vartika onthe Brhadaranyaka- 
bhasya are very often quoted as an authority by 
later philosophers. In all, five works have been 
attributed to him. Tradition has it that immediately 
after his conversion into Sannyasasrama, Sankara 
commanded Suregvara to write a Vartika on his Sūtra- 
bhasya. The pupils of Sankara distrusted the genuine- 
Dess of Suregvara’s conversion and feared that he, 
an incorrigible karmatha prior to his conversion, 
might misinterpret Sufra-bhasya to favour his own 
ideals. Pained at this, Sankara commissioned 
Suresvara to vindicate his stand by writing an 
independent treatise. The result is Naigkarmya 

iddhi in which the author takes particular care 
to interpret, amplify and vindicate the thoughts of 
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his divine Master. It has five commentaries, viz, 
Bhavatattvaprakasika by Citsukha, Vidyasurabhi of 
Jaanamrta, the pupil of Uttamamrta, Naiskarmya. 
siddhi vivarana of Akhilatman, the pupil of Dasaratha. 
priya, Saratha by Ramadatta and Candrika of 
11880118028, He also wrote, at the behest of his 
Master, a Vartika on the Brhadaranyakopanigad. 
bhasya, consisting of 11,151 verses. Here he 61001 
dates, elaborates and often improves upon the 
masterpiece of his Master. It is considered second 
only to the masterpieces of Sankara and is widely 
quoted as an authority by the later writers. This 
has been commented upon by Anandagiri in his 
Sastraprakasika and by Anandapurna in his Nyaya- 
kalpalatika. He wrote a similar Vartika on the 
Taittiriyopanisad-bhasya which throws much light 
upon the text and the bhasya. By virtue of | 
Vartikas he wrote, Suregvara is popularly known 88 
the Vartikakara in the Advaita tradition, The | 
Manasollasa, a metrical commentary on Sankara 
Daksinamurti Stotra, and the Paiicikarana Vartika 
A on a prose work of Sankara's, named Paiici- | 

rapa, are also ascribed to Sure$vara, though scho- 


lars are not unani : | 
nanimous in ascribi ws at 
Sankara. bing the originals t 


If one wants to have a 
viewpoints andt 
investigat 


জা Peep into the individual 
বির octrines of Surefvara one musi 
treatise. Tt 8607 mya Siddhi, his independent | 
“the ಗ ಜಾ In the words of the authoh | 
is divided jii > s य Vedanta”. The book 

payas. The first Chapt : 
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তে 


5 

deals with the validity of the claims of Vedic rites 
and of Jaana as means for the attainment of Wisdom, 
and concludes by establishing that only 7274 is the 
means, though karma might be of use in the 
preliminary stage. The second chapter is devoted to 
the exposition of self-realisation which can be attained 
through the proper interpretation of the unity of 
Atman as taught by the Sruti texts like tat-tvam-asi. 
In the third chapter is discussed the nature of 
nescience (ajfidna), its relation with the self, and the 
manner of its destruction. The fourth chapter 
summarises the central ideas of the first three 
chapters and concludes with a description of the 
nature and behaviour of the perfected sage and the 
enlightened sadhaka. 


The word Naiskarmya siddhi occurs for the first 
time in the Bhagavad Gita in the verse Naiskarmya 
Siddhim paramam sanyasénabhigaccati where the 
Lord tells Arjuna, “ One attains the supreme state of 
freedom from action, by renunciation”.’ Students of 
Gita know it well that one can not attain the stage 
of Naiskarmya by mere nonperformance of action 
Nor can one attain perfection by mere renunciation. $ 
Following this, Sankara too interprets naiskarmya 
siddhi as the perfect state of one who has transcended 
all karmas through the knowledge of the highest 
Self and remains as the actionless Self, and he fortifies 
this by quoting another verse from the Gita where 
the Lord says, “ Renouncing all actions by thought 
and being self-controlled, the embodied one rests 
happily in the nine-gated city, neither at all acting 
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nor causing to act? To 5076898178 too the term 
Naiskarmya siddhi is a synonym of samyagjiidnam 
-right intuition. When right knowledge dawns, the 
self together with all that is objectivity in knowledge 
vanishes. All the illusory appearances are due to the 
imposition of ajñāna on the pure Self, which, however, 
cannot thereby disturb the unity of the Self. A 
correct intuitive knowledge of the Vedantic texts like 
tat-tvam-asi wipes out ignorance about the Self 
This becomes clear when the author himself says that 
“religious cermonies do not, and cannot lead to the 
holy and that for the released there is no more need 
for religious activity” (4. 54). 


In his Naiskarmya siddhi Sureswara refutes ina 
number of verses the theory that mukti can be 
attained by the observance of obligatory karmas to 
the exclusion of kamya 
stating that Obligatory 
release. It is intended 


कह etc., the seeker is directed to perform 
“the knowledge of ne rejected by a remark that | 
ef M" mw క్‌ bad \ ೧ eali c “ns 

ignorance about the Se] പ്‌ which destroys the | 


f, the Toot-cause of all evi | 
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and which 15 the means of release is not dependent 
on human effort to be the theme of injunction. (see 
saribandokti 1-88 Apurusatantratvad vastuyathatmya- 
jnanasya ). 

Suresvara’s interpretation of the Vedaiitic text 
‘tat-tvam asi’ is elaborately given in the second 
Chapter of Naiskarmya siddhi. The intuitive appre- 
hension of the true meaning of tat-tvam-asi alone 
gives rise to direct realisation of the unity of Atman 
which is the only means of obliterating all traces 
of avidya. A mere empirical mode of reasoning 
(3-47 to 50) or even the Vedic reasoning (3-57, 113; 
4-15, 16) is not capable of delivering the goods 
With regard to the knowledge of the intuition of 
the unity of the Self. 


Suresvara’s deep reverence for and devotion to 
his Master is highlighted in his Natskarmya siddhi 
as well as in his vartikas. As if to compensate for 
the distrust of his brother disciples, he pays reverence 
to his teacher in many verses at the beginning and 
at the end of the work and endeavours in many 
Ways to vindicate the soundness of his entire work 
On the authority of Sankaracarya. He speaks of 
the far-reaching fame of the Master in superlative 
terms (Tait. Var. 1-2; Brh. Var. 6-5-25); he calls 
him the teacher of teachers (gariyasi, N. S. 1-2); he 
even draws comparision between the Philosopher and 
God when he says that “the knowledge which flows 
from the feet Of Visnu, which destroys the entire 
Worlds of births ; that knowledge Sankara Me had 
Acquired through Yoga. I wotshipped with great 
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devotion the all-knowing preceptor established in 
Brahman and accompanied by a group of sages: 
I received through him, the treasure of excellent 
virtues; the knowledge illumined by the Upanisads, 
even exactly as Bhagiratha obtained the sacred Ganga 
from Siva. I have communicated it to the sufferers, 
out of compassion for them, so that with that their 
transmigratory existense may be put an end to” 
(N. S. 4-76). 


Suresvara’s ironical sneerings may sometimes 
baffle his opponent; sometimes they may even incense 
him: for he sarcastically says, “ Thus you prattle in 
dream, since sleep has enveloped your spirit (1-89) |; 
sometimes he becomes even harsher and does not 
hesitate to call his opponents dialectical dogs 
(tarkikasvabhih 2-85). His contempt for the body! 
and his tirade against women in general betray a sort 
of enmity to the world. He calls the body an impure 
mass (2-13), a skeleton fit to be the cause of the 
quarrel of dogs (Svabhih krodikrte dehe etc, 2-13-14). 
ied a half-truth and un-truth is treated mercilessly 
$ indictment, “Thus, O (foolishly) happy hearts 
allow ( yourselves) to be blown up in spirit in resped 
of your cleverness; your words echo too very loudly; 
and your understanding is clouded with the smoked 


the sacrificial hall (1 22)” is i jen} 
| z reveals atien® 
with the opponents. missing 


Carya clearly and disti 


- ncily. B : effo qt | 
at probing into the Y. But a sustained cule | 


fundamental contents of bh F 
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works will leave one and all the wiser and help clarify 
and solve many a riddle of Vedanta philosophy. 
Naiskarmya siddhi is a spiritual treat in which logic 
and mysticism play their parts freely, hand in hand 
in close co-operation. The author has Knowledge: 
he has a felicity of expression; he declares that 
happiness is the supreme good of human life; and 
points the way to it. Brahman is happiness itself; 
brahma saksatkara culminates in @tmanubhava; the 
golden mean that leads to Bliss of Self is the right 
intuition of Unitive Knowledge. Let the wise then 
drink deep its nectar and be free! 


NOTES 

Complete Works of Swami Vivekananda, Vol. 1, pp. 138-139. 

Advaita Ashrama, 1963. 

2. Sister Nivedita. 

3. Sankara Digvijaya of Vidyaranya, ೫111-63. 

4. After a thorough examination of the entire. data, Prof. 
Kuppuswami Sastri, in his historic introduction to Brahma 
Siddhi, comes to the conclusion that Mandana Misra is not 
to be identified with Sure$vara. See introduction to Brahma- 
siddhi. 

3. See foreword by P. P. Subrahmanya Sastri to Brahma-siddhi, 

* Naiskarmya Siddhi 1-1. Asesa-vedaiita-sarasangraha. 

Bhagavad Gita, XVIII-49. 

Ibid III-4. 
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SURESVARACARYA 'S 


NAISKARMYA SIDDHI 
— M. K. Venkatarama Iyer, 


Though Surefvara is generally known as the 
Vartikakara by reason of the gloss that he wrote on 
Sri Sankara's Taittiriyopanisad Bhasya and Brihada- 
ranyakopanisad Bhagya, he is equally famous as the 
author of Naiskarmya siddhi. There is evidence in 
this work (I. 3: IV. 74, 76) to show that he wrote it at 
the express command of his Guru, Sri Sankara, 
The latter had a special reason in asking him to write 
on this particular theme. Before his conversion to 
the Advaitic persuasion, Sri Sure$vara was a staunch 
Mimamsaka and was known as Mandana Misra, 
though he may not be the same as the Mandana 
Misra, well known as the author of Brahma siddhi. 


Eminent scholars like the late Prof. M, Hiriyanna of 


Mysore and the late Prof 5. Kuppuswami Sastri, have 
adduced sufficient proof to show that the two Mandana 
Misras are different. They base their conclusion 


on the doctrinal differences bet 
siddhi of Mandana bus Ron 


siddhi and the Vartika 
Scholars like the late Pr 
that the doctrinal di 
formidable as to be in 
Of the debate and t 
came upon Mandan 
enter into this que 
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Misra and the Naiskarmya | 
s of Sri Sure$wara, Yet other | 
Of. P. P. S. Sastri, have show? | 
ferences are not after all $0 | 
capable of explanation in view | 
he Consequent conversion that | 
a Misra, We need not howevel | 


IM 
స్త 
i 


Stio it i ; | 
9 Our theme, ಔ as itis not quite relevan | 


ii 

As a Mimamsaka, Suresvara firmly believed that 
the meticulous performance of the karma: enjoined 
in the earlier portion of the Veda was the royal road 
to liberation and the propositions in which works 
were enjoined were the truly purportful ones. 
Assertive sentences like ‘Tat Tvam Asi’ were some- 
how to be made subservient to the former. Jnana 
regarding the nature of the Self, as conveyed by the 
assertive sentences was considered ancillary to the 
proper performance of Vedic ritual. 


In the course of his walking tours through the 
length and breadth of this vast sub-continent, Sri 
Sankara first happened to meet Kumarila Bhatta, 
one of the chief exponents of release through works. 
But as he was immolating himself for an offence 
that he gave to his teacher, there was no question 
of holding a dialogue with him. At his suggestion 
Sti Sankara proceeded to Mahismati to meet 
Mandana, his direct disciple. 


The dialogue with Mandana lasted several days, 
his learned wife acting as the umpire. At length she 
Bave the decision in favour of the visiting Sanyasin. 
In fulfilment of the original agreement, Mandana had 
to embrace the asectic way of life, and 16 did 80, 
cheerfully. Thereafter he came to be known as 
Sure$vara, He was the first disciple of Sri Sankara 
and proved to be an able exponent of the Advaita of 

is master. The latter had so much faith in him that 
he asked him to write on a theme which meant the 
Complete negation of his previous convictions, 
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The term Nuiskarmya siddhi literally means the 
attainment of the state when action, sacred or 
secular, ceases to be binding on an individual, 
नियत कमे cere निष्कर्मा। निष्कर्मणों भावः OTT | तस्य 


सिद्धिः సాం! The term occurs in the Gita (12-40), 
Sri Sankara explains it as follows :— 


निशतानि कर्माणि यस्मा्षि्तरियत्रह्त्मर्सयोधात्स निष्कर्मा 
तस्य আলী नेष्कम्यम्‌ peni च तत्सिद्धिश्च सा எனா | 
Sede হা निष्क्रियात्मरूपावस्थान ഞ്ഞ सिद्धिः निष्पत्तिः। 
It is the state where action ceases to be obligatory 
on a man by virtue of his knowledge of the actionless 
Brahman as his very Self. According to the second 
explanation given by Sri Sankara, Naiskarmya Siddhi 
is the attainment of the state in which one remains 
firmly established as the actionless Self. There is 
not much difference between the two explanations. 
Whether it is the realisation of the identity of one’s 
Self with the Brahman as transcending the sphere 
of relativity or the realisation of one’s own true Self 
as neither an agent (arta) nor an enjoyer (bhokta), | 
it makes little difference. It is this realisation or the 
attainment of the perfect state where one feels that 
CUM Es that is connoted by the term 
ടം aa ta e to say that the accep- 
cb am nd to write on this theme meant 
ara a thorough break with his past, 8 


d ares On of his previ ictions 
Asking him to writ previous convi 


any. kind. 1६ incid 


entally. set t 15011108 | 
in the minds of the Sines disciple rest the misgiving | 
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The work is partly in verse and partly in prose. 
There is reason to think that the verse portion, 
amounting to over four hundred slokas, constituted 
the original work and that the prose passages, called 
Sambandhokti, were added later to supply connecting 
links between the verses, though the latter by them- 
selves make a coherent whole. The book is divided 
into four chapters. The first is mainly polemical, 
devoted as it is to the refutation of rival views 
regarding the means to release, whether it is solely 
Karma, or solely Jnana ora combination of both, 
what is known as Jnana Karma Samuccaya. The 
second sets forth the qualifications, general and 
special, requisite in the student who could profit from 
the instruction of the Guru. The third deals with 
the nature of Brahman, whether it is Saguna or- 
Nirguna, the relation between the Atman and 
Brahman and whether the Self. stands in need of any 
proof. The fourth sets forth the nature of release, 
both here and hereafter. Though the work is called 
‘Naiskarmya siddhi’, it is really a work on Advaita 
Metaphysics, as the author himself says in one place 
अशेषचेद्ान्तसारसंअद्प्रकरणम 1 It is modelled after Sri 
Sankara's Upadésa Sahasri. Many quotations from 
it are to be found in the concluding chapter. Hence 
it serves as a very useful introduction to the study of 
Upadesa Sahasri. Though there are several com- 
mentaries on this work, the best known is the 
Candrika of Jnanottama. It is very lucid, neither 
too brief nor too elaborate. It comes to the rescue 
Of the student just where he feels some difficulty in 
following the exact sense of the original text. 
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In the initial passage the author Bg the 
aim of the work as follows. “All living beings, Tom 
Brahma down to the tuft of grass, exhibit a natural 
tendency to be rid of every kind of misery and there. | 
fore make a spontaneous effort to overcome it. But 
the experience of misery arises from our association 
with the gross physical body which, in its turn, is the 
outcome of the merit aud demerit that we have 
acquired in our previous janmas. So long as we | 
engage in action, whether of the enjoined or of the 
prohibited variety, we cannot avert the accumulation 
of merit and demerit. As long as we are under the 
sway of desire and aversion, we cannot abstain from 
action; desire and aversion are our natural reactions 
to the attractive and repulsive feature of the objects 
outside of us. Objects will apper to be outside of us 
and therefore as not belonging to us so long as we 
are in the grip of the sense of dualism. Belief in 
dualism is the natural outcome of primeval ignorance. | 
Therefore ignorance is the ultimate cause of misery: 
The only effective remedy is to acquire right knowledge | 
Tegarding the nature of the Self. With the advent of | 
right knowledge, ignorance will automatically dis | 
appear and the bliss that is natural to the Self will | 


stand self-revealed. Misery will then vanish without | 
leaving a trace behind. | 


CAE this statement it is clear that in the author's | 
Ion, jnana or knowledge relatin al | 

g to the rea | 
E of the Self, as embodied in Mahavakyas like | 
d vam Asi’ is the direct and infallible means (0 ! 
the attainment of everlasting bliss which is onl} | 
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another name for liberation or Moksa. Works, though 
of the enjoined variety, will only serve to forge fetes 
in the shape of punya or merit, This will entangle us 
in the cycle of repeated births and deaths. Continued 


performance of karma will further Strengthen the 
sense of dualism. i 


Surēsvara, therefore, first joins issue with the 
Mimamsakas who maintained that the proper 
performance of Nityakarma and firm absention from 
Kamya and Pratisiddha Karma was the sole means 
to the attainment of liberation by which they meant 
only freedom from the limitations of empirical life. 
Kamya and Pratisiddha Karma was no doubt to 
be given up but not Nitya Karma. Performance of 
the former will entail the sin of commission while 
absention from the latter will entail the sin of 
omission. At no stage in life could one think of 
giving up the performance of Varnaframa dharma 
Which is what they mean by Nityakarma. 


As a natural corollary they maintained that 
Passages which enjoined action were the really pur- 
Portful ones and assertive propositions like Tat Tuam 
Asi were subordinate to the former, Taken by 
themselves the latter were meaningless. This view 
they stated in the form of a sūtra; “ഞ്ഞി 
दानर्थक्यमतदर्थानाम ”. 

_ It is well known that Sri Sankara has combated 
IS view most vigorously in his commentary on 
edanta Sutra I. i. 4. Suresvara states the Pūrva- 
Paksa in 19. gà: क्रिवाभिः free stet तत्र करोति किम्‌; By 
Way of refutation, Surefvara points out that so long 
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16 
as we believe in the binding nature of Kamya, all talk 
of release is meaningless. In the first place, it is not 
quite possible to completely abstain from Kamya and 
Pratisiddha Karma (1 81.) Even M that we 
succeed in abstaining from them, the peformance of 
Nitya Karma will only serve to confirm our belief in 
dualism and not dispel it (1. 96.). The prescription 
of abstention from Kamya and Pratisiddha Karma 
and the correct performance of Nitya Karma amounts 
only to tinkering with the problem and not solving it. 
Further analysis is necessary to discover the root 
cause of our bondage. It is foundational ignorance 
and the sense of dualism resulting from it. Just as 
darkness can be removed only by light and not by 
any other means, even so fundamental ignorance can 
be dispelled only by the aquisition of right knowledge ! 
relating to the Self. This conclusion he states in un- 
mistakable terms in I. 99. 


अतः सर्वाश्चमाणां तु वाड्मनःक्ञायकर्स भिः 1 
ത്ന न मुक्ति: स्याज्ज्ञानादेव दि ला यतः ॥ 


Though Suresvara, like his Guru, denies the | 
competence of Nityakarma to lead to release directly, | 
he yet admits that itis indirectly helpful and that it | a 
is incumbent so long as right knowledge has not | 
dawned on us. It is Aradupakaraka (1.45 andl. ७ 
52). The performance of Varnasrama dharma will / : 
help to eradicate the selfishness natural to man and E 
make him conscious of the rights and privileges of | 


Sie 


d S 


others. It will rationalise his first impulses and ಉಗಿ | 
him i of his egoism and narrow-mindedness | _ 
Jnanottama states all this in his commentary on I. 4 | _ 
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Even among the Vedanti were th; 
who took the view that the BR ಮ aken 
sentence was to convey an injunction not ibe cx 
performance of ritual, but about the aa 
meditation The statement in Brihadara हड he 
7) ' आत्तेत्येयोपातीत ? is an instance bs z s 
Assertive propositions like Tat Tuam Asi are Bes 
diary to such injunctive propositions as মান i $ 
theme for meditation. Knowledge of the Med ap 
asrevealed in the so-called Mahavakyas, is only ine i 
and indirect, for such is the nature of all দা 
conveyed through language. A further రయ! 
known as Bhavana or upasana or Prasamkh E 
18 Necessary to transmute the mediate and Sion 
pr Fede into an immediate and direct experience, 
ee after receiving the instruction about Maha- 
Ka, the student should engage in deep meditation. 
ಈ a what is enjoined in Vedic statements. Long 
By tinued practice of Prasmkhyana will result in 
নি தக ல்‌, Between receiving the instruction 
jo m nal realisation, there is an interval, long or 
E M en the student still continues in the realm of 
- Hence he cannot abstain from Nityakarma. 


Mitra Is the view of Brahmadatta and Mandana 
refers to n the Sambandhokit to I. 67 Suresvara 
Tames Ha VW though he does not mention the 
identig Or the thinkers who upheld it. Manottama 

58 them as Brahmadatta and Mandana Misra. 


luis" asamkhyana is defined in III 90 as concen- 
Contin Or one-pointedness of mind brought about by 
ued practice, 
§, ೫, 3 
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कषेम्या लोप चयाद्चुडधयेसस्यादै TNS ag | 


In his Brahmasiddhi (P-35) Mandana Misra 
states the need for Prasamkhyana as follows :— 


ಬಜ ಯಯ ಯ ಯಮ अवादिसिध्याद्शना- 
भ्यासोपचितवळवस्संस्कारसामर्थ्या न्मिथ्यावधासाइुद्रुत्तिः | எக 
STITT तञ्च aa लोकसिद्धः | எளி 
हि deat द्रढयन्‌ पू्वेसँस्कारं ன खय संतनोति ॥ 


Like Brahmadatta, Mandana also believed that 
in the interval between the hearing of the Mahavakyas 
and the transmutation of that knowledge into an 
immediate experience, Nityakarma continues to be 
binding on the student. 


Suresvara denies the need for Prasmkhyana 
after the hearing of Mahavakyas. Assertive proposi- 
tions like Tat- Tuam Asi are self-sufficient in the 
matter of producing the direct and immediate 
experience of one’s identity with Brahman. Since the 
latter is no other than the Self of the knower, the 
knowledge will be direct and immediate and not 
mediate and indirect. Prasamkhyana may be useful in 
excluding distractions but for that reason it cannot 
be exalted to the status of a new Pramana. Giving | 
undue importance to Prasamkhyana is as absurd, 
says Suresvara, as making the eye the organ of taste: | | 

अद्धातममनाइत्य प्रमाणं सदसीति ये | | 


बुसुत्सन्ते 5न्यतः छर्युस्तेऽणापि ஏ ॥ 111, 117) | | 


. . | 

There is a detailed refutation. of the view held | 

by Brahmadatta and . Mandana Misra relating to the | 
need for Prasamkhyana and the subordinate positio? | 
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to be-assigned to assertive propositions 
. 8 . a [] 
the injunctive passages to the rank sins 1 
purportful ones in 1 67, TII 88-93 and 7 MGR 


but it is not possible to state it in full ; 
ie ull t 
paper, nor is it necessary. , In a shor 


Bhartrprapanca was also a thinker of some 
eminence in the Pre-Samkara period. He als 
believed in Jnana-Karma-samuccaya though for à 
different reason. His notion of Brahman was that of 
an identity in the midst of differences The one. 5 
virtue of an inner impulse, has gone forth into ate 
forms of the Many. Both the One and the Many are 
equally real. Just as the ocean is one when viewed 
as a mass of water but many when it appears as 
waves, foam and bubbles and justas the tree is one when 
cin as one organism but many when viewed as 
a es, _twigs, foliage, flowers and fruits, even so 
“as a IS one when viewed in isolation but many 
Man en in relation to the world of diversity. 
টি Iversity is guite as real as Brahman, social 
d. 3 become binding on the individual even 
m Dal stages. To appreciate the unity of 
s an Jnana has to be acquired. Thus there is 

for both Jnana and Karma. 


ihe hartrp Tapanca’s notion of the concrete 
M ; 15 self - discrepant. The substance of 
contradi, a's criticism is that the notion is a self- 

zm Story one and the same entity cannot be both 
from al With itself and at the same time different 
Opn... Self. Identity and difference are polar 
"a and are mutually incompatible. They can 


ತ 
‘a 
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no more inhere in the same entity than darkness and 
light in the same room. 

Viewed properly, it will be found that the one is 
the reality and the many are mere appearances. With the 
advent of right knowledge the appearances are bound 
to fall away and with them the need for obligatory 
deeds also. Suresvara's criticism of the notion of the 
Concrete Absolute is contained in I. 68-78. 


He goes further and points out that if bhédha 
and abhédha subsist together even in the final state | 
the fate of the man who has realised his identity with | 
all the finite selves will indeed be very miserable since | 
he will have to share all their sorows, if also their joys: | 
In his unenlightened state he had to experience only | 
the incidence of sorrow that fell to his lot, but in the 
enlightened state, by virtue of his feeling of identity * 
with all tbe Jivas, he has necessarily to bear all their | 
sorrows also. Thus the last condition“becomes worse | 
than the first. This is the reductio ad absurdum of | 
the notion of bhedabheda. He states it thus: | 


भिन्नाभिन्नं Rat enger gan | | 
अरोषदुःखिता ఇ ud vena ৷ (I. 780 | 


f Brahman cannot therefore be viewed as 88 | 
identity in the midst of differences, but as bare | 
identity with the appearances of difference. It is not | 
Parinami Nitya but Kutastha Nitya; with the dawn off 
right knowledge, the apparent differences will drop. 
away and the obligation to engage in Nitya Karma will | 
automatically cease. The attainment of the state |. 
when action ceases to be bij | 
Naiskarmya Siddhi. 


E 


nding on a man is calle?) | 
pg 
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III 


ADVAITA AND ETHICS 
—By Swamy Adidevananda 


We again and again read in the sacred texts that 
a knower of Reality transcends good and evil. 
Western scholars have very often misunderstood texts 
of this nature. It may mean also when an evil act 
is committed before an enlightened sage he not only 
is indifferent to such act but also does condone it. 
So there is a necessity for explaining this transcen- 
dence of the moral values. 


The last portion of the fourth chapter of Naish- 
karmyasiddhi concerns itself with an elucidation of 
the charactereristics of the enlightened sage. The 
perfected sage can never indulge in evil. It is true 
that enlightenment destroys the life of mortal coil; it 
wards off prohibitions and injunction to actions. 
Knowledge removes the entire bondage by merely 
Coming into being. Once when the basic avidya 1s 
Temoved, misconception arising by that avidya also 
g0es.2 Time and space are the effects of delusion; 
and the Self is not connected with them. When the 
Self is known there is no knowledge to be acquired, 
no ignorance to be destroyed. Therefore the sage 

88 no duty to perform. The illusion of the snake 
may have been sublated, but the trembling arising 
from the fear of the snake may linger a little while. 
n the same way, even after the delusion is destroyed, 
Thi effects of delusion may linger a little longer.” 


IS Is proved by our own experience and tradition, 
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An uprooted tree is destroyed by witheting away: 
in the same way the sage who has known the Self 
lives till the cessation of his body iseffectuated by the 
exhaustion of his actions. Buthe can never indulge 
in evil with impunity. Sri Sure$vara asks: If the 
man who has awakened to the non-dual Conscious- 
ness behaves as he likes, what is the difference 
between a dog and a man of knowledge in the matter 
of eating impure food !6 


The reply is as follows: Licentious conduct is 
impossible for an enlightened sage. Vice springs from 
ignorance. From ignorance arises licentious conduct. - 
How can there be licentious conduct in a condition 
which is the fruit of highest virtue? The Gita also 
says, “All his endeavours are free from taint of 
desire’. Even the seeker after enlightenment hates 
evil even though he is liable to temptations. One of 
the pre-conditions of spiritual life is he should shun 
happiness arising from the life of senses—here and 
beyond. The sage, having become one with the 
Supreme Object, descends to no evil. His holiness 
and virtue are spontaneous. They are not sustained 
by ethics of closed morality. They are the dynamic 
expression of his spiritual life. There is a difference 
between closed morality and open morality. While 
open morality is spontaneous expression of a holy life, 
the closed morality is the expression of man-made 


laws and injunctions, If f 
, . the former i A 
latter is horizontal. r is vertical the 


So according to Sri Sureévara the enlightened 


sage can never indulge in evil though he is not 
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bounded by moral obligations. He quotes the telling 
words of Sri Sankara that even a hungry man does not 
like to eat poison, let alone a well-fed person, unless 
he is an idiot.? 


While transcendence of evil is negative, transcen- 
dence of good requires elucidation. Transcendence 
of the good has a different meaning. He 
transcends the good in so far as it isa means, an 
effort for self-realization, Means symbolizes moral 
and spiritual struggle. It is the result of a moral and 
spiritual effort. Even after moral struggle is trans- 
cended the goodness remains as a Spontaneous 
expression of his nature. It is a superior form of 
sattva conducive to higher form of meditation. An 
enlightened man is not obliged to fight evil. The 
good is transmuted into the holy life. Underneath 
the good evil may persist though controlled and 
Subjugated, but the holy life manifests after the 
entire destruction of the evil. In the holy life the 
Visuddha-Sattva exercises infinite power and 
influence. 


He has reached the pinnacle of moral discipline: 
This is the state of the Jivan-Mukta. His release is 
Rot a post-mortem condition but immediate awareness 
of bliss, 


The man of enlightenment, says Sri RC 
“Ccepts everything and denies everything; that 18 t 
accepts the world of duality from empirical stan : 
Point and denies the world from the standpoint 
Of ultimate reality. Apart from virtues M 
lOn-hatred which are natural to him and not of the 
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nature of means, he engages himself with beneficent 
action in the Gita way. He accepts the world in the 
lokasangraha sense of the Gita. Moreover, Suresvara 
accepts the value of Sruti in the performance of the 
duties of an enlightened sage. Study of the scriptures, 
teaching, helping others in accordance with their 
nature, non-violence, practice of Dharma, etc., - mean 
accepting the world. These can never be given up as 
long as the body lasts but a man of wisdom knows 
that Atman is the highest reality. It is well to 
remember that the author of Naiskarmyasiddhi 
became the first pontiff of Sringeri Pitha and managed 
all the empirical business of the Matha. 


It is exhilirating to learn that the Samadhi of 
Sri SureSvara is being renovated and a Commomora- 
tion volume is planned. 


NOTES 
. Naiskarmya Siddhi, IV. 56 
Ibid IV. 57 
Ibid IV. 58 
Ibid IV. 60 
Ibid IV. 61 
Ibid IV. 62 
ஏளன यथेष्टाचरणं यदि | 
शुनां तत्त्वहशां चेव को मैदोऽशुचिमक्षणे | 
7. Ibid IV. 63 
8. IV. 19 


9, Upadesa-Sahasri, XVII, 232 
10, Ibid IV. 51 


'9 ए # లు [७ లా 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


fi 
d 


p^ 
| 


iv 
SURESVARACHARYA: 


THE GREAT 
ADVAITA PHILOSOPHER, 


(800 A. D.) 


— Dr. Anima Sen Gupta 


That birth is not really a: painful fall from the 
height of Divinity is best illustrated by the glorious 
life of Suresvaracharya who belonged to the ninth 
century A.D. By coming to this world, he was 
indeed able to serve the humanity as a source of 
never-ending Light for ages to come. He was a 
worthy heir to Advaita tradition because he had to 
his credit a number of Advaita texts of which 
Naiskarmyasiddhi was the most valuable. 


Suresvara and Mandana Misra: 


The commonly-held view about Suresvara is that 
he and Mandana were not two different persons. It 
Was Mandana who was named Surefvara when he 
became a disciple of Sarhkara. ७111088 was a great 

imamsa scholar ; when he was defeated by Samkara, 
he decided to become the pupil of Samkaracharya. 
- Tof. Hiriyanna, however, is not in favour of identify- 
Tg Sure$vara with Mandana. According to him, 

andana was the author of Brahmasiddhi, but no- 
Where in the available texts relating to Suresvara, he 
Vas ever spoken of as the author of the said text. 
In his philosophical outlook also, Suresvara differed 
২0807600811 from Mandana and so in the opinion 


& ह, 4 
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of Prof. Hiriyanna, he should not be identified with 
Mandana Misra. 


Some Aspects of his Philosophy: 


Abhasavada :— In the Advaita Vedanta, we come 
across three important views regarding the relation 
between Brahman and the individual soul :— 


1. Pratibimbavada, 
2. Abhasavada, 
3. Avacchedavada. 


Suresvara was an upholder of abhasavada. 
According to this view, jiva is a semblance (abhasa) 
of Brahman. Just as the abhasa of the face is 
different from the face and is false, in the same 
way, the semblance self ( cidabhasa) is different from 
Brahman and is false. Just as a jar, as different 
from its existence-part (sadarhSa) is false, in the 

. Same manner, the Jiva, which as semblance is 
different from Brahman, is false, The Jiva is a 
mere appearance of Brahman in the antahkarana. 
Since there are many antahkaranas, there are many 
cidabhasas and so there are many jivas. The jiva, 
however, is a mixed Category. It is cidabhasa plus 

Of Cit, it possesses 

8 an abhasa in the antah- 

lso kartritva, bhoktritva 


liberation. So, that ; 
कर ; that jiva has 
of births and deat 


hs 10 reap the fruits of its actions |. 
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The Jiva undergoes pleasure and pain accordi 
toits own actions and so if can never be Ried as 
non-different from Pure Immutable Consciousn (5 
Just as pleasures, pains and their enjoyment are false 
in the same manner the semblance-enjoyers tooare false, 
So, there can be no liberation unless the cidabhasa is 
negated. Just as the form of a man (purusa- 
svaripa) is realised only when the “pillar-knowledge” 
or sthanu-buddhi is completely destroved by purusa- 
buddhi. in the same manner the nature of Brahman 
is realised when jiva-huddhi is completely negated by 
Brahma-awareness, The samana-dhikorana (apposition) 
between the jiva and Brahman is through sublation 
and not through identification; 


The abhasa of cit in the jada (unconscious) 
Principle, cannot, however, be confirmed by 
logical arguments: but this is to be suggested as 
otherwise the apparently intelligent actions of the 
Unconscious principle cannot be explained. The 
antahkarana, though unconscious, is yet acting in the 
manner of a conscious principle. So, to explain this 
గం Conscious activities of the internal organ, 
; 6 have 801 to suppose the abhasa of cit through it. 
DOM of the advaita has a close resemblance to 
S SE because the latter also believes in the 
ద ह शष (permeated with consciousness) condition 
i he buddhi. Purusa, however, does not undergo 
xu ange due to such aveda. The intelligised 

hi acts in the manner of a conscious principle. 

6 intellect, which is essentially sattvika, is very 

“sparent and as such it bears close resemblence to 

$8.) There is beginningless sannidhana between 
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the Buddhi and Purusa. In the bound condition, 
the Buddhi has no feeling like ‘I am not conscious’: 
Jiva Purusa too which is caught in the snare of the 
intellect, is devoid of awareness in the form 
“Tam not active.” The absence of these two aware- 
nesses which creates the bound condition is called 
avesa and this is caused by anadisannidhana and 
aviveka. Thus, both the samkhya and the advaita 
vedanta admit that in the bound condition, both cit 
and acit are perceived as one (ekadarsanam). 


Naiskarmya according to Suresvara:— In his 
Philosophy, Suresvara has contended that emancipa- 
tion cannot be obtained through performance of | 
actions. It is the true knowledge revealed through | 
Vedanta vakya which alone possesses the power of | 
destroying ignorance completely: but action, which 
is not opposed to ignorance, cannot destroy it. 
Action thrives on ignorance and then blossoms into 
innumerable petals (in the forms of dharma, adharma 
etc.) which result in bondage and pain. Liberation | 
18 not anything which is produced: It is the same | 
thing as destruction of ignorance and ignorance 
is destroyed only by knowledge. Daily and 
occasional duties only help the agent to purify his 
intellect and it is with this end in view that the | 
aspirant 18 advised to perform his daily and | 
Fn duties, (Naiskarmyasiddhi 1 . 50). ः 
ia பட பத்‌ of daily duties results in the generation 
oe merit removes vices, and thereby the 
यकी Sn de Purified intellect then reveals the 
Nu e v NE of the world to the aspirant and ந 

| , produces detachment to worldly E 


M 
St bit 14 5, 41 A ry 
- 
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objects. Then the aspirant becomes extremely 68067 
for liberation and follows the path of oie 

_ Thus, action is only an indirect means (upaya ty 

j parampara.) In fact, there is an antagonism between 
knowledge and action. Knowledge negates action, 
Just as a lamb cannot live in the company of a lion 
in the same manner. knowledge and action cannot 
remain together in the same locus. So, knowledge 
must not be combined with the performance of duties 
(i.e, no Jana karma samuccaya) Since true 
knowledge and liberation are one and the same thing, 
it does not reguire the performance of the nitya- 
naimittika actions. 


The view which Suresvara has tried to refute so 
vehemently in his Naiskarmyasiddhi is jana karma 
samuccaya vada of which Bhattriprapafica was an 
adherent. According to Bhattri the ultimate reality 
IS both one and many. Dyaita is real and so action 
Which is based on dvaita feeling is also real. So, the 
Pramanya of karmakanda must be admitted. There 
18, therefore, joint necessity for knowledge and action. 
But the simkhya philosophy which is also dualistic 
5 not in favour of the theory of jana karma 
Yamuccaya. ‘According to Pravacana bhasya there 
can never be a synthesis of action and knowledge, 
Just as dream objects and objects of waking experi- 
ence can never be combined to serve any purpose 
of life, Surefvara, however, has refuted the theory 
of Jang karma samuccaya mainly on two grounds Eo 


A. The conception of Reality as being both one 
aud many is self-contradictory: $53 


b 
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B. When oneness is realised and the otherness 
is removed by knowledge, there can be no 
duties to be performed. 


We should remember that action which has been 
referred to in the Naiskarmyasiddhi by Suresvara 
does not include niskama karma. If we go through 
the texts carefully, we shall find that by action, he 
has really meant only the actions which are pres- 
cribed in the Mimamsa and which are all based on 
the feeling of duality. The different adherents of 
jnana-karma samuccaya vada have interpreted actions 
in the sense of vaidika duties which pre-suppose a 
feeling of difference between the agent and his action. 
Niskama karma which becomes possible only when 
the ego-sense is removed, does not pre-suppose 
duality. Hence, it is not improper to say that even 
in the opinion of Surefvara, self-less action can be 
synthesised with knowledge and that there is no 
antagonism between the two. When Suregvara des- 
cribes the relation between knowledge and action 
as one of opposition, he really considers actions | 
which are done with a sense of duality and which | 
also bring about pleasures and happiness of this | 
world or of heaven; but when the feeling of sva is - 
absolutely destroyed, action is wholly spiritualised. | 
| TRE Eus : a EM the life of divinity is not only ர்‌ 
regain one’s জি as an individual but also to | 
Dt 6 egoless pure consciousness: | 
Foe ane Ividual has made himself totally | 
చ్‌, sense of agency, he does nothing even | 
if he keeps himself engaged in disi al | 
services The freed స్త terested 30% | 

$4 soul works for the guidance of டி 
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men who are still steeped in ignorance. He is thé 
doer of work and is yet not the doer because he has - 
no sense of “17 and “mine”. Disinterested service 
isthe outer side of spirituality and knowledge is the 

inner side. The performance of actions in a dis- 

interested manner is linked up with social conscious- 

ness which in turn produces the feeling of “universal 

brotherhood’. Hence, selfless service cannot be 

decried. Sure$vara's main concern was to attack the 

karma kanda so as to refute the theory of /1810- 

karma samuccaya and this he had ‘done in his 

Naiskarmya siddhi with great success. Indeed the 

performance of actions based on the experience of 
duality and difference can never be synthesised with 

the advaita-realisation. 


In the end may I offer my deep gratitude and 
sincere homage to Suresvaracharya whom I consider 
as the burning flame of advaita-vedanta. 
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UTH L 
THE TRUT ETERNA —A. V. Venkatasubban 


(New Delhi) 


"सत्याज ARTE | 


“Do not be negligent or casual regarding truth” 
commands the Taittiriya Sruti. Sri Sankara Bhagevat- 
pada’s Bhashya for this is: 


gara प्रपदितव्यं प्रमादो त கன: | எனன எரர்‌ ആ 
प्रसङ्ञः- प्रमाद शब्द wma] विस्सत्यापि ആ न वक्तव्य" 
मित्यर्थः अन्यथा अलत्य वचन प्रतिषेध एव स्यात्‌ | ' 


Even absentmindedly one should not utter what is 
unrighteous or incorrect. Sri Suresvaracharya in his | 
vartika clarifies this further, at the same time explain: | 
ing the need for the Sruti to repeat this after the 
earlier injunction :— सत्यं aq’ 


ರ fag गं नित्यं न चक्तव्यमण्यपि। 
इत्यस्य সবি सत्यार्दीति qa gada: ॥ ' 


(The words underlined are taken from the Bhashya) | 
The words “नित्यम्‌? and “अण्वपि! are significant | 
There should not be any occasion when one's words | 
can deviate from the path of rectitude even by 4 f 
hair's breadth. We may recall here the Sruti “வினர்‌ $ 
बदति समूलो वा एष परिशुष्यति?" One whose speech | 
deviates from the path of moral righteousness withers - 
to his roots, perishes without any trace.” 1 


. At first sight it appears that the Sruti itself g0% | 
against this dictum in the next part ‘agag’ in th? 


P^, 
PERAN 
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33 
statement — ` ब्रह्मविदाप्नोति परम्‌ ?— that the “ ब्रह्मविद्‌?” 
(the one Who has understood Brahman, attains the 
“परम्‌” (Brahman), the eternal goal. This is against 
the Sruti pramana “ஏர்‌ wea aa, —* Everything is 
Brahman itself ". There is no question of going some- 
where when you are already there. If one closes his 
eyes in broad daylight and states immediately on 
opening them that he has travelled from darkness to 
brightness, we will definitely accuse him of inexacti- 
tude, because the brightness has always been present. 
Sri Suresvaracharya's interpretation of this Sruti is 
very interesting. 


WRIT AIT ada | 
माह സിര ಜ್ರ: ആഞ്ഞ 


Aa ते aye वत्स ടി श्रद्धया पिव | 
मासेब WARIS सद्संभाग्य सिद्धय ॥ 
A child is not well. The mother wants to administer 
a bitter medicine to him which he refuses to take. 
She coaxes him by telling him that the effect of the 
medicine is that plenty of nice curly hair will grow 
on his head. This child, because of his implicit faith 
in his mother, takes the medicine and recovers from 
his illness. Similarly, the Vedanta which wants us 
to get cured of the disease of chronic ignorance and 
tealise our actual self which is swatassiddha instructs 
us that ‘Brahman’ is the ‘cure’ and the knowledge 
5001 is the “medicine”. ad 


This has to be so because we are under a mental 


delusion about the reality of the world we live in. 


Loshtadeva says in his Kasivisweswara Stotra — 
SES 
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6 दुःखप्न एष विषमो எனகு?! 
ভ্রামিনু कथं त्यजति मां विगतप्रबोघम्‌ | 


यस्मान्ममानवरतर्थुतभूरिशाखे 
விண்‌ न शाम्यति ERAT N° 


* O, Lord Visweswara! In spite of the incessant 
and continuous melody of sastraic nadaswara music 
piercing through my ears straight into my brain, my 
deep slumber of ignorance and the bad and trouble- 
some dream of samsara (during that sleep) does not 
leave me”. 


“When I consider the matter carefully I do not 
find a single characteristic by means of which I can 
certainly determine whether I am awake or whether 
Idream. The visions of a dream and the experiences 
of my waking state are so much alike that I am 
completely puzzled and I do not really know that 
Iam not dreaming at this moment” avers Descartes 
in his Meditations | 


“In this black dream which was a house of Void 
A walk to Nowhere in a land of Nought 


In some positive Non-Being's purposeless Vast 


But Maya is a veil of the Absolute 
A Truth occult has made this mighty world °° 
19 Shri Aurobindo's (Savitri 10-1) view of earthly life. 


To get over this delusion and to awaken in Truth | 1 
we have to cross the barrier of the intrusion of Time | 
on our intellect. If we acce t the reali Ti E 

eali f Time 1 
then the Sruti : dem 9 E. 
in point of time there was an unrealised state, 8 | 
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seriod of knowing the Brahman and finally the state 
of Self-Realisation. The Negation of Time is thus 
the most important step in realisation. While the 
physical concepts of space and direction can be 
understood and conquered because they are the crea- 
tion of the Panchabhutas and as such within the 
cognition of the five senses, Time is a concept of the 
intellect and the individual is intellect. To get over 
the past, the present and the future man has to soar 
beyond and plunge boldly into the timeless bright 
reality, leaving the so called secure shores of mind 
and intellect. 


The Intellect of Truth which constitutes the 
essence of Brahman is as different from our intellect 
asa great and mighty bear in the forest is from the 
constellation “Great Bear” in the starry heavens. 
How then are we to comprehend the Brahman which 
is outside the understandable norms? Sri Sankara 
Bhagavadpada states that 
“शास्त्र आचार्योपदेंश शमद्मादि संस्कृत मनः आत्मदर्शने करणम्‌॥' 

( Bhagavat Gita Bhashya 11-21) 
The intellect purified by spiritual discipline and 
Testored to its intrinsic state by the syllogistic reason- 
Ing of the Upanishads and the Upadesa of the 
Preceptor is the instrument of perception of the Self 
in its real state. Such an intellect is necessary to 
destroy the magic which time is playing 02 or 
Minds. Then only will we realise the भूतमव्यमचत्मसु 
Who is really menamakan: | The excellent illustra- 
On given by Sri Sureswaracharya in his wre 
Artika stresses the necessity of mahavakya upa 
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' राजसूलोः வி व्याधभावों eat | 
add आत्मनो ऽस्य तत्वमस्यादिवाकयतः ॥' 
A princeling stolen from the cradle by thieves was 
abandoned in a forest. A cowherd found the child: 
and brought him up as his own son. Ultimately 
asa result of careful investigations the prince was 
traced and when he was acguainted with bis royal 
descent he gave up his occupation of a shepherd 
and realised his kingly status and nature. Similarly 
the upadesa of the Sadguru is essential in our effort 
torealise ourtrue descent. To obtain Guru's Grace 
one has to efface his ego completely without a trace, 
The sishya by thus obliterating his free will loses his 
separate identity and merges in that of his Guru, 
Sri Sureswara was such a disciple. His Guru, Sri 
Sankara Bhagavatpada had first asked him to write 
vartika on Brahmasutra Bhashya, but later revoked 
the order when Sri Padmapada and others protested 
. that Sri Sureswaracharya might detract the essence 
of Adwaita teaching. Sri Sureswara accepted. the 
position without the least trace of annoyance. Later, 
In obedience to his Guru’s command, he wrote 
Naishkarmya Siddhi and: Vartikas on Taittiriya and 


Brihadaranyaka: Upanishads — works which actually 
embellish Sankara's monism. 


. There is no other fitting prayer to conclude this 
article than the following sloka from Sri Sureswara- 
Charya's Taittiriya Vartika — 

“ विद्यार्थिना स्तुतं went PITT Ts च मे | 

ன்ன वक्तृत्व शक्तिभ्यां লী என I’ 


AAT 
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VI 
SAMBANDHA VARTIKA 


OF | 
.SURESVARACHARYA 


—T. V. dhantaramaseshan 


नमस्सरषरसारंचवचनासृतचदिंणे | 
भारत्याराधनमातविद्यातीर्थामिधाय ते | 


| T his monumental work of Suresvaracharya is 0 
itself an independent exposition of Advaita siddha வ 
though, as its title implies, its purpose is ಚ. 
forth the connection between the ritualistic and 
intellectually speculative sections of the Vedas, — the 
karma and jnana kandas. Vartika, according to Raja- 
sekhara, IS ukta anukta durukta chinta,— an ச்ட்‌ 
£ p. ^ said, what is not said and what is not well 
பட்ட as Vartika is an introduction to 
me as own classic vartika on Brihadaranya 
panishad Bhashya. But it is much more than an 


int ion in so f ] 
Toduction in so far as it provides a synoptic vision 


0 h ళ్‌ 
1 the Manner in which Sankara siddhanta estab- 


li ; d 
Isles, with the aid of cold logic and Vedic authority, 


rare bility of the Advaitic interpretation of 
m ai texts. It contains 1,136 verses each of 
8 5 packed with a depth of meaning which only 

567655 of sublime scholarship can conceive of, 


(৪ heavy Collection indeed which will require a 


ik p^ lay bare its content and import. Small minds 
INC Can make no pretence even of a summary 

lll, instead, have to remain satisfied with a few 
8868 here and there just to excite curiosity and 
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interest in similar minds. That is why this article 
is confined to an exposition of only a few of the 
thousand verses of the work. 


It should humble many a scholar who takes toa 
discussion of Vedanta, merely because it provides an 
‘opportunity for logic and polemics, to be told by 
Suresvara that he alone is eligible for such study who 
has renounced every action, who seeks liberation 
from the cycle of birth and deatb and who is keen 
on experiencing the unity of the Self with the Infinite, 


व्यक्ताशेषक्रियस्यव संसारं प्रजिहासतः। 
Rata चकात्म्यं னோரே | 


The master, the Guru, provides the guidelines of 
logic not to enable the individual to show off ina | 
conclave of intellectuals but to quell doubts that A 
might arise in the mind of the seeker as he labours | 
for the experience that opens up consciousness in | 
the manner of arousing the knowledge that is the | 
means to all other knowledge and by which all | 
other knowledge is comprehended and transcended. | 
Without disparagement to the scholars participating | 
in vakyarta discussions, it can be safely averred that | 
their purpose is best served only if they have helped ` 
cleyate the cognition of the participants and listeners | 
toa yet higher level and taken them one step closet J 
to the experience of the unity with the Self. | 


Proceeding further, Suresvara says that the know | 
ledge that destroys Avidya, the cause of samsara, 1 | 
knowledge of the true nature of the Self which, 00% 
it arises, removes ignorance, Karma which operat 
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within the confines of Avidya cannot verily remove it 
Says Suresvara :— | 


प्रत्यग्याथात्स्य धी रेव प्रत्यगक्षानहा NER | 
सा चाऽऽत्मोत्पत्तितो नान्यद्‌ ध्वास्तध्वस्तावपेक्षते ॥ 


When the inner light is lit, darkness disappears. In 
understanding the disappearance of darkness. one 
has to remind oneself of the actionless nature of the 
whole process in the sense of 


तमो निहन्यात्‌ न तु सद्विधत्त । 


In an earlier verse Suresvara says that sacred acts 
like reciting Vedas are only for the sake of generating 
the desire to cultivate and attain to the experience 
of such knowledge. The need arises therefore to 
clarify how such negation of action could derive its 
authority from the Vedas which are manifestly based 
On action, the do’s and dont’s. 


The Mimamsaka argues that like अभ्युदय or pros- 
perity, release is also the fruit of action. The Vedas 
Prescribe do’s and dont's. The actions of an indi- 
vidual will acquire merit or demerit; they acquire 
Merit when they relate to optional deeds to attain 
certain finite ends like swarga, or demerit when they 
involve actions prohibited by the Vedas, or when 
there is an avoidance of the actions prescribed in the 
मत्यवाय texts: Salvation, moksha or release, isa condi: 
tion in which there can be no iota of merit or 

emerit. Such release can be obtained by avoiding 
demerit through the performance of नित्य and नैमित्तिक 
tions and through eschewing RRETH, টি 
101164 deeds, and by avoiding merit by foregoing 
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optional deeds (for gaining private ends ). When 
the seeker avoids optional and prohibited deeds, he 
does not acquire fresh merit or demerit; and by 
performing the enjoined deeds as prescribed in the 
Vedas, he avoids demerits. Thus, according to the 
Mimamsaka, when the account of action is rendered 
residueless, release becomes automatic. Renuncia- 
tion of action on the other hand goes against the 
aR and निषेघ-116 injunction and prohibition of the 
Vedas and so cannot derive any authority from the | 
Vedas. | 
For lack of space, the answers to these objections | 

as outlined by Suresvara are here summarised in the | 
lecturer's technique of synthesising through cutting | 
and pasting. A fuller exposition, as stated earlier, | 
will become possible only by composing a tome rather | 
than an article. First, Suresvara explains that अभ्युदय | 
which is the result of deeds and utet which is release | 
are mutually opposed to each other. agga is साध्य | 
or what is to be accomplished, while gia is असाध्य 
what is unaccomplished ; the former is ephemeral, | 
the latter is permanent. The point he makes is that 
release or मुक्ति is not ೩ thing accomplished. By the | 
very nature of the Self, it is eternally free and ins | 


ரி 


state of release: only because of avidya or nescien | 
we are unaware that we are eternally free. Quoting LY 
a text each from the Katha and Mundakopanishads - 
the master establishes that Karma is the means to 34% | 3 
the pleasure that perishes and Jnana is the mea | 
to Brag the eternal bliss, and that action has nothin | 
ei do with ata or release. Taking the 11170977556 | 
Position that, without the acquisition of fresh mo | 
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and demerit and through the avoi : 
by performing नित्य and അ mms deers 
injunctions, action leads to release, উজ 19 
out that it is only release from action or are ig 
is accomplished in this manner and that the root ள்‌ 
karma which is avidya or nescience is not destroyed 
Avidya is annihilated not by actions but by kod: 
ledge alone. 


Nor, says Suresvara, can it be claimed that the 
Vedantin’s position that release is the fruit of self- 
knowledge (आत्मज्ञान) has no sanction or authority in 
the Vedas. 


Cag चाऽऽत्मादवोधस्य निचाय्येति फलं yag, | 
௪௪ चेदेति च तथा नेव तस्यार्थवादतः ” ॥ 
The reference here is to the following verse of 
Kathopanishad :— 


अशब्द्मस्पशप्रूपमव्यय 
तथाऽरसं नित्यमगन्धवश्च यत्‌ | 
अनाद्यनन्तं महतः परं ಇಳೆ 
निचाय्य तन्सृत्युसुखात्प्रमुच्यते ॥ 
“ Devoid of sound, of touch, of form, without decay 
and likewise devoid of taste, eternal, and devoid of 
Odour, beginningless, endless, superior to the great 
(mahat) and firm; having realised Him, one 18 
released from the mouth of death". The objection 
Taised here is that as everywhere in scriptures, this 18 


60081360, arthavada (Damat ane). When it is 

"id for instance that the “person whose sacrificial 

8616 is made of parna wood does not hear any evil 
$. ए. 6 
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text does not enjoin the non-hearing of evil as the 
réal or actual result. So also the Upanishadic text 


quoted above is an eulogy. 


` Suresvara's answer to this objection is classic: — 
Let us grant that resting of Self in its own nature is 
release and that this is achieved by avoiding fresh 
merit and demerit, forgoing optional deeds and 
prohibited deeds and performing the prescribed deeds. 
The question that arises then 18 :— 

“arent कि என்‌ ME न स्थितो येन तत्स्थितो | 
हेतु व्यपेक्षते aga खरूपं ছি न तद्भवेत्‌ ৷ 


எனி எனி यत्न हेतुना स्थाप्यते वलात्‌ । 
अथावस्थित एवायं किमर्थ हेतुमागणम्‌॥ 
केवल्ये$पि च तत्सक्तेः A AAT: प्रसज्यते | 
अयो निषिद्धकाम्यादिवजनाज्ना53त्ममुक्तता ॥ 
विग्याभ्यास न्ाखास्थ्यनुत्यर्थ मिति चेन्मतम्‌। 
स तु विषयसं र्कः कस्म-द्भवतिं कारणात्‌ ॥ 
अकस्माद्धवतः सकते सुक्तावप्यनिषेधतः | 
লিমা Rud 
अनिमाक्षप्रसक्तिषेस्तथा জলি समापतेत्‌ ॥ 


धर्माधर्मे निमित्ते atu | 

अप्यसङ्गखभावस्य संपर्क कुरुतो वलात्‌ “ ॥ 
Either the Self rests in its nature, or does not rest 
in its nature, before the performance of karma, deeds 7 
or actions. If it did not, resting in its nature 88 | 
রি release or moksha does not make sense 
as me resting will be a passing phase like non: _ | 
vi ee it did rest in its nature at the beginning, | 
release: T any deeds to make it do so? If, 7 | 
| ? 801088 are enjoined, such attachment t | 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


43 

actions makes release only a form of bonda e. If 

karmas are to release the Self from the Sak u E 
of contacts with विषय or objects, how did the त 
at all come about? If by accident, such ভি, 
cannot be prevented even in release. which makes it 
only a superior form of bondage. If the ceuse be 
merit or demerit, how can contact come about in 
as much as the Self, which is in its very nature un- 
attached, cannot have been forced into such contact 
(except if it is conceded, as the advaitin does, through 
avidya or ignorance). And for removal of avidya, 
only knowledge can be the means. 


E If it is contended that the शक्ति 0 power alone 
remains and the causes for transmigration like agency 
Or কন and status of being in enjoyment or ஜினா 
are alone destroyed, it sins against the very nature 
a casual relationship Cause and effect cannot be 
ferent In nature, else they would not be in that 
‘lationship. If they are not different, they would be 
| identical. How can such a relationship as envisaged 
| Ported? For instance, if the power or शक्ति 
lisi eflect are not different. so long as Le former 
Xie the latter cannot disappear. It may be 

tended that the destruction of either effect or 
En is not release but the non-manifestation of 
Th effect of the potency. But even this is illogical. 
ൽ Cause behind birth and death chain is some 
| i Present in it which will last as long as that 
“Den de Or excellence lasts. If the effect 18 inde- 
be fit Or not dependent on potency, it would 
| ike निदाचे haga chill in summer, impossible 
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The more fundamental point that must be borne 
in mind is that nothing that does not reveal the 
true nature of the Self can lead to realisation of 
the Self much in.the same sense that no potter 
can make a pot of ether nor can wind produce 


coolness in fire, — 
ளா घटी कुर्यान्मरुद्वाऽगनेश्च शीतताम्‌॥ 


Truly the purport of Vedantic texts can only 
be to make the disciple aware of the non-difference 
of the Self and the Brahman. If nothing but | 
Brahman is real, the question arises:— Is Sruti | 
illusory? The Advaitin treats this question as | 
inherently irrelevant. This is because before the | 
destruction of Avidya, Sruti is real but after realisation | 
dawns, it is unnecessary. The Sruti in the words | 
of an exponent “only sublates the ignorance about / 
the non-dual Self and thus fulfils its roleas a pramana. | 
After it has fulfilled its aim no useful purpose | 
would be served by an examination of its onto- | 
logical status.” The seeker has also to bear in mind 
that when Brahman is spoken of as non-dual, no | 
contrast with the dual it meant. The Upanishadi | 
message तत्त्रमसि is only intended to remove the 
plurality of conception about a multitude of souls | 
and the related confusion about their equality with |, 
Brahman. There is a pointed reference to this in 4 / 
_ Verse of the Srutigita in Bhagavatapuranam :— | 


अपरिमिता எதன்‌ यदि सर्चगता- 
स्तददि न शास्यतेति नियमो মল नेतरथा | 

অললি च यन्मयं ஈன नियन्त भवेत्‌ 
सममजुजानतां यदमतं मतदुष्टतया ॥ 
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If there is no difference between individual souls and 
Brahman, and if Brahman is the निम्ता, will there 
not be as many of them as there are souls, in which 
case what is the status of Brahman? The answer is 
as I have indicated in a commentary of mine on this 
sloka, 

ணிகள்‌ न.स्युरमेदादजजीवयो: | 

जीवे मझे यथा ब्रह्मम्येकनेता5वरिष्यते ॥ 


When the Self realises its limitless condition and 
unity with the Brahman, it becomes one with the one 
reality without any multitudinous rivals or agents. 


Before the knowledge of the Self dawns, the Self 
projects itself through nescience to the objects of 
attachment and becomes unaware of its true nature 
as limitless intelligence and eternal bliss. When the 
Vedic message ‘Thou art that’ is meditated upon 
and the attachments are cast away like the serpent's 


slough, the limitless intelligence and bliss become of 


the very essence of the soul. fn this sense, Vedic texts 
constitute the authority for the advaitic siddhanta. 
Nor should it be imagined that bliss is:mere absence 


‘of ‘misery. On the contrary, the bliss that is spoken 


of here is the more positive type of infinite happiness. 
To say that we are TA: afflicted by misery and that 
Vedanta teaches us to be ভল: blissful is to confuse 
advaitic siddhanta and there, through the upanishadic 
Buidelines, with mere nihilistic equanimity. On the 
Contrary, the Bliss of consciousness and ப 
13 the most positive type of Bliss beyond ಸು we 

Outside which there can be no greater Bliss. e 


Quest of individuals is for greater and yet Breast 
$ B Ga 
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happiness, it has to be towards this type of Bliss 


which is not mere absence of misery but which is the 
sum and substance of our real nature. 


The pursuit of this Bliss is open to all who 
possess the requisite qualification. The qualification 
is passionless performance of the deeds enjoined in 
karma kanda of the Vedas without any tinge of 
attachment. In fact when these karmas are per- 
formed with no selfish motive, detachment becomes 
automatic, the karmas provide chittasuddhi which 
leads on to the elevation of experience higher and 
higher towards that of the Supreme Bliss. That bliss 
is thus the goal of both karma and jnana kandas. 
This is the sambandha which Suresvara’s vartika 
establishes through its tightly rigorous logistics of 
inference, argument and conclusion. As stated earlier, 
only a faint glimpse of it has been attempted in 
these pages. It is my fervent hope that it will evoke 
interest in a larger segment of seekers than now who 
through their conference and discussion will lift the | 
level of their achievement beyond the desire to win | 
mere material recognition. Let us invoke Divine 


Grace for this by saying 
MB PEEL EL खतेजसा ரன | 
मत्यकपरशान्तं छुधियोपलंभनमनामरूपं निरहं என்‌ ॥ 


r= 
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ACARYA SURESVARA— 
THE UNIQUE SYNCRETIST 
= Prof. V. Venkatachalam 


: Great men of all ages have all been great para- 
doxes. So was Acarya Surefvara. In his polemics 
with his philosophical rivals he would be uncompro- 
mising and would yield no ground: but with his 
supreme universality and catholicity he could accord 
to these very rivals a place in his all-embracing 
scheme of spiritual emancipation. Bhavabhiti struck 
the right note when he declared that the hearts of 
super-souls presented enigmatic paradoxes that defied 
all efforts.to comprehend them. Speaking of Sri 
Rimacandra in the Uttararamacarita, the poet 
affirmed that he was such a paradox of paradoxes, 
With his heart presenting an odd and complex 
amalgam of the tenderness of flower and the tough- 

2ss of adamant. 


' वञ्जादपि कठोराणि ga कुसुमादपि | 
लोकोत्तराणां चेतांसि को हि ഒത്ത്‌ ॥ 


To return to Acarya Suresvara. As a doughty 
Champion of the cause of Advaita, he fought tooth 
and nail the rival religious and philosophical systems 
that clouded the atmosphere of his day and kept 
the ‘banner of Advaita flying aloft, following the 
illustrious example of his Great Master. Asa great 
Protagonist of Advaita, he refused to yield eyen an 
Inch of ground to Dvaitavadins in his metaphysical 
disputations and tore their systems 10 shreds without 
toe least compunction. Well may we say of him- 
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borrowing the familiar Upanisadic cliche- that before 
the sharp “razors edge” of his incisive intellect 
(gar धारा निशिता) no rival system ever lingered un. 
damaged (दुरत्यया 12 But, paradoxically enough, this 
uncompromising Advaitin had a heart large enough 
to accommodate the most diametrically opposed of 
Dvaitins within his very fold and concede to them 
too a passport for Mukti — unlike some latter day 
sectarians who assigned eternal damnation ( नित्यनरक) 
to those who professed a view contrary to their own! 


Students of Advaita are, no doubt, aware of the 
development of these syncretic tendencies during the 
later periods of its history, when great Acaryas like 
Vidyaranya,? Appaya Diksita and Madhusudana 
Sarasvati® strove hard not only to weave a unity out 
of the many mutually conflicting strands of thought 
that had developed within the Advaitic fold itself; 
but to evolve a happy symphony of the entire output 
of philosophical thought in the country from the 
earliest days, which saw the origin of the systems | 
down to their own times. But it is a matter for | 
unique gratification that an early Acarya like 
Suresvara, who witnessed the hey day of Advaita | 
Should have conceived the idea of such a grand | 
philosophical symphony, in which every system of |. 
thought, including even the Epicureanism of Vatsyi- J 
yana and the Nihilism of Buddha, had its rightful | 
place, In this, Acarya Sureávara stands almost unique: | 


It is interesting to note rect | 

E | that among the direct | 
DUC, t 5 ও |. 

of Acarya 5 gavatpada, it is only in the works | 


Uresvarg that we find this spirit of broad | 
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catholicity so boldly expressed in such unambiguous 
terms. I propose, in this brief article, to throw some 
light on this unique bearing of his philosophical 
thinking. 

In a memorable tract of his colossal Vartika on 
the Brhdaranyakopanisad-Bhasya, Acarya Surefvara 
has expressed in the most unequivocal terms his 
broad sympathies for the rival philosophical systems 
and showed how every system of thought — even the 
meanest of it— had its place in the spiritual uplift 
ofman. Taking his cue from a somewhat casual and 
cryptic reference in the Bhasya wherein Sri Sankara 
speaks of the आत्मतत्व as the ultimate end of all 
Sastras (यदर्थः सर्वशस्त्रारस्भः ) °. Acarya Suresvara expati- 
ates upon the basic objectives behind the rank 
Materialism of the Kamasastra and the apparent 
Nihilism of Buddha’s metaphysics and boldly affirms 
that these systems too could be deemed as the 
essential stepping stones to lead the aspirant on to 
the lofty heights of Advaitic self-realisation. He 
goes to the extent of saying that even Vatsyayana's 
Kamasastra should be construed as a preliminary 
Means to decoy the materialistically inclined into the 

team) The glorification of sensual pleasures 18 
© Kamagastra, he avers, was only a sort of induce- 


Ment to persons so inclined -on the lines of गुडजिह्निशा- 


futility of pandering 


च्याय —to e feel the 
gg them on to fee iam te the 


to the flesh and thereby ultimately lea 
Paths of the spirit." 


अपि वात्स्यायनादीनां शाख्नाणासुक्तहेतुना | 
म्रामाण्यमविरुद्धं eng ऐकात्म्यज्ञानजन्मने || 
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"അന്ന पुरुषः AT | 
प्रवृत्तिविषय ge என்னி विनिवर्तते || 


The terms of Acarya Surefvara’s reference ‘to 
Kamafastra.here merit special attention. It is nota 
mere half-hearted concession doled out out of expedi- 
ency, but a considered affirmation of its pramanya 
(mark the word!) as a valid source of knowledge 
leading to atmajfiana. This gesture from a philo- 
sopher — a Sannyasin at that! —to Erotics does, no 
doubt, look strange. But what can be a greater and 
nobler instance of universal vision and catholicity of 
spirit than this ? 


It is interesting to note that the underlying idea 
of employing Kama as a decoy for alluring the 
aspirant to the higher realms of Dharma and Moksa 
is not altogether new. It is the basic motif on which 
the Buddhist philosopher-poet Agvaghosa built his 
Saundarananda. This mahakavya beautifully describes J 
the conversion of his voluptuous cousin Nanda by 
Lord Buddha by first offering him the tempting | 
prospect of the thrilling partnership of a bevy of 
divine beauties as the reward of renouncing things | 
earth earthy. But later on, as Nanda grows spiritually | 
mature, with his gradual advancement in sadhana, : 
he himself Spontaneously realises the absurdity of his | 
earlier infantile aspirations, rejects them once fof | 
all and forges ahead towards the Truth Eternal with | ; 
unflinching faith and determination. : ೫64 
At പ്പോ verses; wherein he has declared 
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that the choice of the love-motif and the medium of 
Kavya for the dissemination of the Gospel was i si 
convenient contrivance for enticing even such kde. 
who were epicureans by temperament to the paths 
of Peace, even as a bitter pill is coated with honey 
to make it palatable and acceptable. The world at 
large was devoted to sensual pleasures and was averse 
to Moksa. That was the reason why he opted for 
the fascinating medium of poetry to expound the 
Truth to the rank and file of the pleasure addicts 
who constituted the majority of the world. He had 
to speak to them in a language which they could 
understand. There was no escape from it. It was 
just Hobson's choice! 


इत्येषा व्युपशान्तये न रतये मोक्षा्गर्भा അ; 
श्रोतृणां என்னாள்‌ काव्योपचारात्कृता | 

यन्मोक्षात्कृतमन्यदत्र हि मया तत्काव्यधर्मात्‌ कृत 
पातु तिक्तमिवौषध मधुयुतं ன்‌ कथं स्यादिति ॥ 


्रायेणाछोक्य लोकं बिषयरतिपरं मोक्षात्‌ प्रतिहृ 
கன त्रं कथितमिह मया मोक्षः परमिति | 

तदू बुद्ध्वा হাসিল यत्‌ तदवहितमितो என்‌ न ಕಡಿಕೆ 
पांसुभ्यो धातुजेम्यो [ആഞ്ഞ്‌ चामीऋरमिति ॥* 


| Acarya Suresvara’s preparedness to accomodate 
ee the rank materialism of Vatsyayana and: to 
‘Sign a Place to the Lokayatikas too — almost 
stunned as unworthy of being touched with a pair 
‘i, ‘OES and tabooed as sacrilegious in religious 
| "els ~in his universal scheme of philosophical 
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discipline is, no doubt, a glorious tribute to the 
dimensions of his syncretic spirit. 


But his attitude towards Buddhism breathes 
this spirit in an even more remarkable measure. It 
provides the unmistakable index of the unigueness 
of his syncretism. It is here that we see this syncretic 
spirit tempered by the largeness of his heart in all 
its fullness, unbounded in its width, unbridled in its 
vigour, unparallelled in its freshness, unbigoted in 
its sympathies, untainted by prejudices, unblemished ' 
by inhibitions and unrestrained by narrow loyalties. | 
Before this extraordinary magnanimity of spirit 
towards a sworn adversary, even the accomodation 
shown to the Lokayatikas pales into insignificance. 
With the Buddhists, Acarya SureSvara’s syncretism | 
crashes all conventional frontiers, opens up new hori- > 
zons, sets new records and, indeed, makes history. 


న్‌ For 2 proper appreciation of this aspect of p 
Acarya Suresvara’s mental attitude towards Buddhism | 
and what this must have meant to him in those days, | 
It 18 necessary to look at it in its historical context E 
and clearly comprehend the 'conditions under which | 
he lived, preached and wrote. That indeed must have 3 
been an age of great tensions; not the political ten- E 
sions of the modera age, but what may be called LY 
intellectual’ or ‘philosophical’ tensions, when thé f 
protagonists of different Philosophies waged intellec | 
‘tual wars, each school aspiring to overthrow the othe! | 
and pels its OWN supremacy over the whole | 
country. And in this Philosophical war — if I might | 
use this rather inept and paradoxical phrase—th? | 
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Advaitins and the Buddhists were the arch-combas 
tants. That was the age when Kumarila Bhatta and 
Acarya Sankara posed a challenge to Buddhism and 
dealt the final and decisive blow toit, asa result of 
which the religion of Buddha had to seek asylum in 
foreign shores. 


Students of Indian Philosophy are well aware 
that the followers of Buddha were the saraag-s, 
whom the Mimarhsakas and Vedantins of the age had 
to grapple with, in their philosophical duels. This 
explains why Kumarila Bhatta and Acarya Sankara 
are most uncompromising in their attitude towards 
Buddhism. As for Acirya Sankara, not only is he 
particularly vehement, when he criticises the different 
sects of Buddhism but he does not hesitate to cast 
Serious aspersions upon even the genuineness of the 
Motives. The following passage from the Brahma- 
sutrabhasya, in which he questions the very creden- 
tials of Buddha should suffice as an illustration:— 


கர यया ആട? वैनाशिकसमयः எனா परीक्ष्यते 

तेया तथा सिकताकूपवदू RAN एव == ==: अपि च mÀ- 
ന്നു கருனா. उपदिशता ಟು elect 
TASH RT ആ विरुद्वायेप्रविपत्त्य ത്ത; 
t प्रजा: इति | ভাসি అలక ത്തിയ 

प्राय; 10 

: Acarya Sankara, 

collapse ie ಯ si ja sit of all honest 
; efforts to prop it up with every possible aid of logic. 
Y Propagating the three mutually conflicting dots 

& 8, 7 अ 
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fines of Realism, Idealism and Nihilism among his 
own disciples, Buddha had himself proved that either 
"e was a person given to talk incoherent jargon or 
that, prompted by hatred for the people, he had 
deliberately propounded such mutually contradictory 
doctrines to hoodwink and confuse the innocent 
masses. | 

- | This apart, he looked upon the Sünyavada- doct- 
rine of the Bauddhas as unfit even for honest criticism 
and enquiry, and therefore discarded it as unworthy 
of consideration. His statement— 

“ആആ सबप्रमाणबिप्रतिषिद्ध इति तन्निराकरणाय नादर; क्रियते? 
which is repeated verbatim in the Bhasyas on Brahma- 
Sütra as well as Brhadaranyakopanisad, reflects his 
attitude very clearly. It looks as though he had an 
honest contempt for the Sinyavada doctrine and 
wanted it'to be ignored altogether. 


Bhatta Kumarila, who according to a tradition, 
had incarnated in the world for clearing it of the 


reveals the same uncompromising attitude towards 


which were preached by Buddha should not be 
accepted In that form from him. The Puranas speak 
ar Buddha and others as responsible for upsetting 

carma in Kaliyuga and as such they deserved 20 
credence, Even & noble gospel like ahimsa lost its 
Utilitarian value when jt 8० mixed up with the false 
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dharmas preached by Buddha, even 

ina container of dog's skin ceased 

The following is the relevant extrac 

: vartika :— | 
तथा5तिक्रान्तवेदोक्तमर्यादाव्यवद्वारिणाम | 
संवादिष्वपि ag नेष्यते धर्महेतुता || 


৪5 pure milk kept 
to be acceptable. 
t from his Tantra-, 


स्मयन्ते च पुराणेषु धर्मविष्लुतिहेतवः | 
कलौ शाक्यादयस्तेषां को वाक्यं Stanek | 


यथा कृतककपूरसुवर्णादिषु दीयते | 
எள்‌ तदपि व्यक्तमग्राह्मत्वात्‌ प्रलीयते ॥ 


तेन कर्मानुरूप्यसामान्यतो களா तदमिप्रायकल्पितधर्मा- 
भासमध्यपतितं നിന്ന श्वदतिनिक्षप्तक्षीरवदनुपयोग्यविश्रम्मणीयै 


च எனக்‌ whe यावत्‌ परिगणितध्श्ाक्ेम्यो नोपढभ्यते 
aang भवति | 18 ^ 


ட These two instances should suffice to give us an 

య్‌ of the philosophical climate of the age in which 
TRA Sureśvara was ushered in. The exponents of 
: Vedic religion of the age had such obsessions 
ட Buddhism that they refused to have any truck 
രം it, let alone striking a compromise with it. It 
E at such a period that Acarya Suresvara appeared 
to the Philosophical scene. It, therefore, redounds 

his great credit that though he came in the wake of 
शक two: great philosophical giants Kumarila Bhatta 
Po Acarya Sankara and though his thought was 
dig Werfully conditioned by their thinking, still he 


™ Rot toe their line in this regard, ' 
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As against the avowed animosity of the philoso- 
phers of the age, Acarya SureSvara freely concedes 
that Buddha's real objective in declaring that all 
worldly objects were ephemeral (अनित्य) and void 
(शुन्य) and were sources of misery (യ) was not to 
deny the existence of the Self but to prepare people 
for shedding their worldly ‘desires and attachments, 
The ultimate idea of Buddha, says Acarya Suresvara, 
was not Nihilism (Hea) but renunciation ( त्याग). 
And, after all, renunciation of desire was “ the be-all 
and the end-all ? 18 of all spiritual life. Renunciation 
was the means by which the renouncer realised his 
Self. Interpreted thus, even Buddha’s Sinyavada 
could serve as a stepping stone for Atmajiiana. 


Writes Acarya Surefvara — 


SRG पदार्थानां ag स्फुटम्‌ | 
बुद्धोऽपि रागाद्यच्छित्तौ यतते नात्मनिहूनुतौ I 


त्याग एव हि सर्वषां मोक्षसाधनमुत्तमम्‌ | 
त्यजतेव ছি तज्जञेयं त्यक्तु set पदम्‌ ||? 14 


These words of the Acarya vibrating with | 
warmth and unbounded sympathy for the doctrines 
of a confirmed Opponent speak volumes of the 
universality of his philosophic vision, With his 
daring Conception of such an Integral Philosophy, 
which could afford shelter to every manner of philo- 
sophical thinking, including even the Carvaka and 
the Bauddha Systems, under the roof of Advaita: | 
Acarya Suresvara has given a clear lead in the dire | | 

- Hon of syncretistic thinking. 5० long as the funda’ | 
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mental doctrine of Advaita remained intact and the 
moorings of the system were safe he had Nothing to 
quarrel with individual philosophical schools or even 
individuals adopting their own theories and hypo- 
theses (prakriya) to grasp the ultimate Truth. That 
was purely to be determined by individual inclina- 
tions or predilections and, obviously, there was Un- 
limited freedom for every individual to dictate or to 
follow new lines of thought. What really mattered 
was the individual's comprehension of the ultimate 
Truth and hence there was no need to impose any 
curbs on the number of such secondary theories 
leading to the Truth. 


“ प्रक्रियानियमों नापि पुंब्युत्पत्तिप्रधानतः | ? ॐ 


Acarya Suresvara elucidates his point with a 
pertinent comparison drawn from every day empirical 
experience. A man born deaf comprehends the real 
nature of an object with the sole aid of its visual 
form (ripa).' A person congenitally blind does so 
with the sole aid of its audible form, namely, its 
names or the other appellations describing it. There 
are, besides, the normally constituted persons, whose 
Perception of the object is based on both:— 


“ जातितो बधिरस्येहृ व्यक्तिः स्थादूपमात्रजा | 

जात्यन्धादेरच ada तथा चोमयथाऽप्यसौ | 
he realisation of the 
dapted to individual 
ra affirms that 
hical sects and 


|? 10 


Rt The methods adopted for t 
“nal Truth must likewise bea 
ditions, Hence Acarya Suresva 
ere is ny Conflict between philosop 
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sub-sects. All of them were equally good, so much 
0, that they could be allowed to multiply ad infinitum, 


எள यया भवेत्‌ पुंसां व्युत्पत्ति: प्रत्यगात्मनि | 
सा da प्रक्रियेह स्यात्‌ साध्वी सा चानवस्थिता ॥ ?? 17 


The word ` अनवस्थिता’ here deserves special notice. 
It is intended to emphasize that there could be no 
conceivable limit to the number of such secondary 
schools postulating divergent hypotheses and that 
they may really be endless. 


It is noteworthy that Madhusidana Sarasvati, 
the great upholder of the syncretic spirit in a later 
age, singled out this particular verse from the huge 
Brhadarapyakayartika for citation in his Siddhanta- 
bindu. Madhusudana Sarasvati, it is well-known, 
was one of the most illustrious among latter day 
Acaryas of Advaita who engaged themselves in 
vigorous polemics with contemporary philosophers 
with a view to rescue Advaita from rival attacks. 
His citation of the above verse is, therefore, parti- 
cularly significant inasmuch as it indicates that he | 
subscribed to the view expressed therein and recog- | 
nised a kindred spirit in Acarya Suresvara. | 


In fact, Madhusidana Sarasvati had a particular | 
warmth for Acarya Suresvara and did hold himin | 
special regard. Among the direct disciples of the 
Bhagavatpada, he accorded the pride of place to | 
Acarya Sureévara, In an interesting verse in the |‘ 


Suresvara at par with 


8 facile pun on the word. 88176 (meaning both | | र 
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‘philosophical aphorism’ and « retin 

alight vein:—“I have no € uu ia Says iri 
Poor Soul !- he could not piece together des for— 
sophical tenets even though he was well the philo- 
with sutras. Hail, Sankara! Hail, Surah equipped 
two could accomplish this feat of आण 1 These 
the entire gamut of philosophical thoy x together 
works, although they had no Sutras with dno their 


न स्तोमि ন व्यासमशेषमर्थ ആ न মইসে यो ఇ | 
बिनापि ते: संग्रथिताखिलाै तं शङ्करं নীমি सुरेश्वरं च || 0 


iy be observed en passant, that this supreme 
n p அவ்‌ seeks to integrate all Philosophical 
Hi OA comprehend them all as a single unity — 
uL ht 3 positively encourages multiplication of 
i PP al sects ET has been reiterated in recent 
oT petam Vivekananda. In a little known 
P e lvered at California, the Swami is reported 
aM Sd With his usual fire, * The stronger the 
i 3 వ 6 more the whirlpools and eddies. Sects 
x Den of decay, they are a sign of life. Let 
nde ply till the time comes when everyone of us 
ect, each individual ”.20 


TN p already been pointed out that the syncretic 
ik 4, Acarya Suregvara is almost revolutionary in 

‘mensions. In this he towers above his great 
ltig anboraries and his even greater predecessors. 
to 1 Undeniable fact that even Acarya Sankara has 
शाळू à aly expressed himself anywhere 10 SEN of 
Or th 1 unqualified compromise with the Buddhists 

: Lokayatikas, All the same, it would be far 
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from the truth to hastily conclude that Acarya 
Suregvara had promulgated a new creed which did not 
receive the sanction of his Master or that he had 
adopted an attitude that was at variance with that 
of his Master. To do so will be to place the Guru | 
and the Sisya at cross purposes. Nothing could be | 
more unjust to Acarya Suresvara than to say that he 
said or did something that did not rightly echo the | 
master-mind of his Master. Whatever else he was _ 
or was not, he was, above all, a Gurubhakta par | i 
excellence. Gurubhakti was ingrained in the tradi- | 
tion of which he was a part. That is why in his 
adoration to his Guru, he glorified him as one | 
who, in turn, adored his Guru (SRT ul 
Any attempt to glorify Suresvara by crediting him | 
with ideas or doctrines that were not Acarya Saükara's 5 
or that he superseded his Guru in this or that respect J 
may or may not please others. But I have no doubt 
atallin my mind that he himself would have looked 
upon it as blasphemous. It would, therefore, be 
reasonable to suppose that he must have imbibed 
this syncretic spirit and broad catholicity of outlook | 


from Acarya Sankara and the tradition that he | 
represented. 


1 
1 
| 
| | 
| 


Fortunately, we have evidence in the writings of | 
Acarya Sankara and Gaudapada to conclude that this 4 
syncretic Spirit was not totally alien to their way © | 
thinking. In his bhasya on the 77047000116, | 
Acarya Sankara has expressly said it, totidem verbis | 
that in his philosophical scheme he had no quarte" | 
with his compeers with reference to the vyZ ral 1 
plane. His sole concern was with the 28101181111. 
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He would rather leave the disputes about the lower 
plane to others whose job it was to wrangle : about 
them. The Saákhyas, for instance, clashed with the 
Tarkikas on metaphysical issues and yice versa. Such 
philosophers, says Acarya Saükara were comparable 
to carnivorous animals preying on each other. In 
their fastidious attachment to their pet theories about 
Matter they lost hold of what really mattered, namely 
the Ultimate Reality. For his part, if at all he 
indulged a little in philosophical polemics with the 
Tarkikas, it was just to wean away the geniune 
seekers of Truth from their false metaphysics, Unlike 
the Tarkika, he did not indulge in disputations for 
their own sake. 


This is the gist of Acarya Saikara’s observations 
in the Prasnopanisadbhasya, which clearly set forth 
his attitude towards those who differed from the 
Advaitic standpoint. It would be wrong to think 
that the Tarkikas, in the restricted sense of “followers 
of Nyaya-Vaisesika’, alone are meant here. The 
Word Tarkika should be taken in its widest sense 
of “philosophers who built their systems on Pure 
Reason ^ ‘Moreover, though the Tarkika has been 
ugled out for specific mention, the remarks apply 
“ually to other philosophers as well. Whatever that 

» the’ spirit of syncretism is writ so large in these 

Observations that it is impossible to miss 1t. And, 

(18 more, the traditional verse quoted approvingly 

y Acarya Sankara at the end, which elevates the 

Vedantin to a philosophic plane, where all differences 

and disputes vanish in toto can serve 88 8 blazoning 
Motto for the crown of Philosophical Synoretism. 


& 8 
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Let us hear the ringing words of the Bhagavat- 
pada himself— | 

सांख्यास्त्वविद्याध्यारोपितमेव पुरुषे അട क्रियाकारक ಇತ चेति 
कल्पयित्वा आगमवाह्यत्वात्‌ ഞ്ഞ परमार्थत एव भोक्तु 
पुरुषस्येच्छन्ति | യല്‍ च प्रधानं पुरुषातु परमार्थवस्तुभूतमेव कल्पयन्तो 
ऽन्यतार्किकङ्तवुद्धिविषयाः सन्तो विहन्यन्ते | तथेतरे तार्किकाः mg: 
इत्येव परस्परविरुद्धार्थकल्पनात्‌ आमिषार्थिन इव எனி 
विरुध्यमानार्थदर्शित्वात्‌ परमार्थतत्ाद्‌ दूरमेवापकृष्यन्ते | अतः ആഞ്ഞു 
वेदान्तार्थतस्वम्‌ THAT प्रत्यादरवन्तो मुमुक्षवः स्युरिति तार्किकमत- 
दोषप्रदशेनं किश्चिदुच्यतेऽस्मामिने तु तार्किकवत्‌ ಗಾತ | 
TERT — 

ആദ निक्षिप्य. विरोधोद्भवकारणम्‌ | 

तैः संरक्षितसद्बुद्विः सुखं निर्वाति वेदवित्‌ ॥ ॐ 

It is interesting to note that this universal | 


syncretistic outlook is. not the creation or discovery | 
. of Acarya Sankara either. It appears to have been | 


a part of the very tradition which Acarya Sankara | 


inherited and vivified. Acarya Gaudapada, the Grand | 
preceptor of Acarya Sankara, has also spoken in the | 
same strain in his Karikas on the Mandikya Upanisad. | 1 
Acarya Gaudapada declares that it is only the Dvaita- i 
vadin who clashed with each other about their | 
“प्या! doctrines, since they were settled 0800.10 1 
p un they had to uphold them at all cost. On | 
de her hand, the Advaitin had the advantage of 13 
99478 Upon Dyaita both ways. Hence. there wa! | 


nothing, for him to qu 
Quarrel with, | quarrel about. and no. one s 
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॥ छसिडान्तव्यवस्थासु दैतिनो निश्चिता 28 | 
परस्परं विरुध्यन्ते तेरयं न Re | 


आहेत परमायों हि तं aka उचयते | 
तेषाघुभयया ইন तेनायं न विरुध्यते (3 


It is interesting to note that ‘this Spirit of 
syncretism, which Acarya Suretvara inherited from 
his great predecessors and which has been nurtured 
and nourished by succeeding generations of eminent 
dcaryas, survives today in the Advaitic tradition as 
an unbroken continuum. It is on record that in our 
own generation, Svami Sri Chandrasekhara Bharati, 
Who adorned the pontifical seat of Sringeri till 
recently, exhorted a European Jijnasu, who wanted to 
embrace Hinduism, to give up the idea and continue 
asa devout Christian and convinced him with telling 
arguments, which it is neither possible nor necessary 
to go into here,“ And the Christian visitor “who. 
Came to scoff” at Christianity “remained to pray ”* 
in the Christian church! (Incidentally, can we ever 
hope that Such wisdom will ever dawn on those, 
Who are bent on proselytisation of the Hindus in 
India?) This is a truly fitting index of the survival 
Of the Spirit of Universal Syncretism, ingrained in the 

181110 tradition and ennobled by Acarya SUTRA ad 
‘loping still newer dimensions, quite in tune with 
e eitgeist. 

h l Conclude with the following triplet, E^ he 
ube homage to Acarya Suresvara, presenting 
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central theme of the present article in a nutshell. 


प्रषटवीगौडपादानिजगुरुचरणाच्छक्कराचायेतश्च 

সাম यत्‌ सामरस्यं श्रुतिमतशिखरं तत्‌ खबुद्धया विविच्य | 
बौद्ध वात्सयायनीयप्रभृति aft सर्वमैंकात्म्यबोधे 

ama प्रयायादिति निगदितवान्‌ यः सुरेशः स जीयात्‌ ॥ 


হাজ वात्स्यायन ac बिषयसुखपरं agan kaga 
तदू भोगे दोषदृष्ट्या विद्धदुपरति സ്ര്തീ | 
त्यं प्रामाण्यमस्याप्यल्युपगतवान्‌ ATTA यः 
आचाये श्रीसुरेश IRENE तै Read नमामि ॥ 


शून्य दुःख என்‌ जगदिइमखिलं সা बुद्धः पुरा यत्‌ 
तत्रापि त्यागमात्र சே तदभिमतं नैव नेरात्म्यवादः | 

इत्यं ஏன்‌ विरोधिन्यपि शिवमतिधृत्‌ STE यः सामरस्यम्‌ 
आचार्य Agi മു त॑ त्रिसन्ध्यं नमामि | 


en EN 
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FOOTNOTES 


1, Uttararamacarita, 27 rE) 

9, Kathopanisad, 1.3.14 — 

3, In the Sarvadarsanasaügraha, Vidyaranya brings under the 
compass of a single work, all the sixteen major philosophical 

schools in an ascending order of evolution, commencing 

} from Cirvika and ending with Advaita Vedanta. This 

| scheme of arrangement has since come to stay. Nilakantha 

Diksita, in his Nilakanthavijaya Campu speaks of 


॥ आवात्स्यायनतन्त्रम्‌ आश्रतिशिरःसिद्धान्तमुच्चावचा विद्या, . . ”(1 . 8) 


| 4, Vide the following introductory verse from Siddhantaleda- 

| 80187010 — 

| प्राचीनंव्यवद्दारसिद्धविषयेष्वात्मैक्यसिद्धौ परं 

सन्नह्मद्धिरनादरात्‌ सरणयो नानाविधा दशिताः | 

5.: His monumental work Advaitasiddhi places all the divergent 
doctrines propounded by different teachers in their proper 
perspective and demonstrates how all the conflicting 5 
could be brought under the banner of Advaita in absolute 
harmony with its basic tenets. . 

6. Bhasya on Brhadaranyaka Upanisad ப்ச்‌ 
Upanisad, Anandasrama edition, 1939), 1.4.7 (p ட்ட 

7. There are statements in the K&mafastra (el নি 
of such an explanation. The following 18 from Gia ika 
Commentary on the Vartika verse already quo 


on Brhadarapyaka Upanisad, Part TI, P. 514) 
way च कामं meni छोकमेव च | 
wae तत्त्वज्ञो न च रागात प्रवते | 


- 


ஆரை eae சவத Se 


ட கட வய உண்க ஸ்ட்‌ Foca Cad உடைகளை nn 


नातिरागात्मकः कामी ആ रिष्यति ॥ 11. 1408-409 
% Vartika on Brhadaranyaka Upanigad, Part + 
(ps 513-514) 
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9. Saundarananda, 18 63-64 . 


10 Bhagya on the 30৮5 स्वेथानुपपत्तेश्व (2.2.32) 


11. Bhasya on the sutra क्षणिकत्वाच (2.2.31) and 
Bhasya on Brhadaragyaka Upanisad, 4.3.7 (p. 577) 


12, Tantravartika on adhikaraga 1.3.3 (p 203, Anandasrama 
edition, part I, 1929) 
13. Shakespeare's Macbeth, Act. I Sc. 7 
14. Vartika on Brhadárapyaka Upanisad, Part II, 1. 410-411 
(p 514-515) i 
15. ibid., 1.401 
16. ibid., 1.399 
17. ibid, 1.402 
18. Vide the following from Siddhantabindu ( Commentary on 
sloka 1) — 
ननु वस्तुनि विकल्पासंभवात्‌ कथ परस्परविरुद्धमतप्रामाण्यम 1 तस्मात्‌ 
கன்‌ किपुपांदेयमिति चेत्‌, न। क एवमाह agit विकल्पो न 
संभवतीति! ഞ്ജി पुरुषो ar राक्षसो वेल्यादिबिकल्पस्य वस्तुन्यपि 
संमवात्‌ । .. .-. एवं वेदान्तेषु aed अयमेव often: | 
पादाः — यया यया भवेत पुंसां .... .... | 
(pp. 118-129 of Kumbakonam edition by Harihara Sastri, 1893) 
19. iid, ( commentary of sloka 10), p. 211. 
20, “An unpublished lecture of Swami Vivekananda ' 
Vedanta Kesari, Madras, January, 1945 


21, Vartika on Brhadaragyaka Upanisad, Part Y, Introductory 
Verse 2. | 

22, Pradnopanisadbha sya, Pp. 65-66 (Anandasrama edition, 1932) 

23. Mandukyakarika, Advaitaprakarapa, 17-18. 

24. Interested readers may read From my 
by R. Krishnaswami Iyer. 

25, Deserted Village, Goldsmith’s Selected Works — 
Published by Rupert Hart-Davis, London 1950, p. 612. 


Master's lips 


hes se 
N 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


KANNADA 


1. Avirodhadrsti of Sri Suresvaracarya 
K. Krishna Jois, 
Panditapravara-Sringeri Asthana- 
Vidwan; Professor of Vedanta, 
Girvana praugha Vidya-abhivardini 
(Sringeri Math Samskrit College), 
Bangalore-4, 


2. Ubhaya Bharati (Poem) vis 8 


Srimati K. B. Hymavati, 
Teacher of Music, ° 
Vani Vilas Institute, Bangalore, 


T 1 


| B. Suresvara and His Works : us 9 
| Dr. K. Krishnamurthy, 
| 6 M, An B. Ts Ph. D. 
| Hcad of the Department of 
Samskrit, Karnatak University, 
| Dharwar. 
| : . 
-  * Naigkarmyasiddhi 4. B 
| S. S. Raghavachar, M. Av 
| Head of the Department of 
3 Post-graduate Studies and Research 
| in Philosophy, Manasa Gangotri, 
| Mysore University, Mysore. 
| 8. Sri Vartikacarya e a 
1 Sri Sringeri Kavi Narasimha Satma, 
Associate Editor, 
Sri Samkara Kripa (Kannada ) 
Advaita Asrama, Nanjangud. a 
Summaries in English ಸ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


ks fuss 


STATA 


a ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರನೃತ್ತಿಯೊ 
vhs oa, io hos ಎಂದು ಶ್ರೀ tempahan 
റ ಅನಿರೋಧದೃಸ್ಟಿ ` ` 


Ce 


ಶ್ರೀ ಶೃಂಗೇರಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮ್ನಾಯ ಪೀಠದ ಪ್ರಥಮ ಗುರುಗಳಾಗಿ ಅದೆ 3 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಉಜ್ಜ జల ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೀರ್ತಿಯಾದ 
ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ್ದ, ಭಗವತ್‌ಪಾದರ ಪ್ರಥಮ ಶಿಷರಾದ 
ಶ್ರೀ ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರು. - ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 
, ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡಿರುವ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಭಾಷ್ಯ ವಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ` ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶಾಖ 
ವೃಷ್ಟಿ ಅಥವಾ :ಸಮದೃಪ್ಟಿಯನ್ನು ` ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಕರುಣಿಸಿರುವರ್‌, ` ಪ್ರಾಚಿ 
| ವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ: ನಮ್ಮ. ಅಖಿಲ: ಭಾರತದಲ್ಲೆ ಆಯಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ BNE 
| 
| 


PR DR ERT TS ENTS 
. 


९३,४ ನಾಸ್ತಿಕಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಪಂಥವನ್ನು. ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ತನ್ನತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುತಿಪಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವಿರುವತ 
ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಾಮರ್ಶಿಸುವಾಗ ॐ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಸಂಸಾರ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ದೂರವಾಗಿಸುದ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಆ - ಮೂಲಕ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಿರೋಧವಾಗಿಯೆ ಬೋಧಿಸುವ 
ಉದ್ದೇಶಮಾಡಿವೆ, . ಮಾನವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೆ. ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವರಾದುದರಿಂದ ' ಪ್ರವೃತ್ತಿ: ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ 
| ಪರಮ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿರದೆ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಪರಮ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿರುವುದರಿಂಡಳೆ 
ర ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಿರುವುದೆಂದು - ಉಪದೇಶಿಸಿರುವರು., - =.= * 
à யா ವಾರ್ತಿಕ — ಯದರ್ಥಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ರತಿ ವಿಸ್ತರಾ | — 
০১০০৯ 
SOG ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಸ್ವಾಭಿಧೇಯವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ 2 
Darn, ಆತಏತತ್‌ ಸಮೀರಿತಮ್‌. 
मूड ಏವ ಯತಃ ಪುಂಸಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ! RB , 
anda ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಕಾತ್‌ Jaka NA 


వలి ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಅಆತ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೇ" 


ட 
P 
> 


ದು ಹೇಗೆ? 'ಓಂದುವಳೆ ಆಸ್ತಿಕ ದರ್ಶನಗಳು ಸಾಂಖ್ಯ, ವೈಶೇಷಿಕ, ನ್ಯಾಯ, 
NSF ndr ಉತ್ತರ மல்‌ ಎಂಬುಪ್ಪ ಷಡ್‌ದರ್ಶನಗಳೂ ಶೈವ, 


| ১০ ಹೆಣ್ಮತಗ್ರಂಥಗಳೂ: ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ COBO ನಾವು ಒಪ್ಪಬಹುದು 


€ 
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ಆದರೆ ನಾಸ್ತಿಕ ದರ್ಶನಗಳೆಂದು ಹೇಳುವ ಚಾರ್ವಾಕ, ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ ಮುಂತಾದವು 
ಹೇಗೆ ವೈದಿಕ ಪಥಕ್ಕೆ HOG ಅದ್ವಿತೀಯ -ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುವು? 
ത. "ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆತ್ಮವೆಂಬುದನ್ನು ಚಾರ್ವಾಕ ದರ್ಶನವು 'ಒಪ್ಪದು, ಬೌದ್ಧ 
ದರ್ಶನವು ಸ್ಲಿರೆವಾದ ಈಶ್ವರ, ಅಥವಾ ಆತ ವೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪದ್ಕು ಜೈನದರ್ಶನವು 
ವೇದವಿರುದ ವಾಗಿ ದೇಹ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಸಾವಯವವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸುರೇಶ್ನರರು “ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೆ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಹೇಗೆ: ಸಂಗಂತ acne ಶಂಕೆಯನ್ನು” ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಾವು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು [a 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮತತ್ವಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಚಾರ್ವಾಕದರ್ಶನವೆಂಬುನ 
Gato ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಲನ್ನು ಇರಿಸಿಯೆ - ವಂದು ಮುಂದಿನ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ | 
ಕಾಲನ್ನು: ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಡುತ್ತಾ : ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೆ "ಚಾರ್ವಾಕ | 
ಪರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಧವರು ಸರ್ವದರ್ಶನ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬರೆದು-ಕಡೆಯಲ್ಲಿ | 


ಶಾಂಕರದರ್ಶನವನ್ನು ಬರೆದು ` ಮುಗಿಸಿರುವರು.. ಪೂರ್ವ" ಪೂರ್ವ ದರ್ಶನದನ್ಲಿ | 
ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ. ವಿವೇಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೋಷದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರೋತ್ತರ F 
ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ` ಕಾಣುತ್ತಾಹೋಗಿ, ಅಂತಿಮ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಯೆನಿಸಿದೆ ಅದ್ದಿತೀಯವಾದ | 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಲು ಶಾಂಕರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ७००० | 
ಬೇಕಾಗುವುದು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯ | 
५ வேது ಅನಾತ್ಮ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡುವವರು ' ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ದೇಹವೇ ws, | 
. ವೆಂಬೀ. ಚಾರ್ವಾಕ  ದರ್ಶನವನ್ನವಲಂಬಿಸದೆ ` ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ? ' ಒಬ್ಬ 
ಕುಟುಂಬಿಯು ತನ್ನ - ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, -ಮಿತ್ರರು, ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ | 


ಮಮತೆಯನ್ನು.” ಬೆಳೆಯಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಸಾವುನೋವುಗಳು, ಸುಖ ದುಃಖಿಗಳು | 


ಇವುಗಳಿಂದ ಕುಟುಂಬಿಯಾದವನು' ದಿನವೂ ತೊಳಲುತ್ತಾ ಇರುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧ | 
ವಾಗಿದೆ, . ಇದರಿಂದ ತನ್ನ-ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ ಬಾಹ್ಮ: .ಪ್ರತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ' 
ಭಾವನೆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನು. 'ಇದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ड ॐ,०९०१ |. 
ಶ್ರುತಿಯು ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಪಂಚಕೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅನ್ನಮಯ ದೇಹವೇ ಅತ್ಮ | 
ವೆಂದು ಉಪವೇಶಿಸಿರುವುದು, ` ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪೂರ್ವ ಪೂರ್ವಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ದೋಸ | 
ವನ್ನು. ಕ್ರಮವಾಗಿ -ಅರಿಯುತ್ತಾ ಪಂಚಕೋಶಗಳಿಗೂ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ mix | 
ರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ. ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮವೆಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ஏவல்‌ | 
ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಂತೆಯೇ ಮಾಧವರು ಚಾರ್ವಾಕ ದರ್ಶನರಳ್ಲಿ | 
৩৬০০০ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ದೇಹವೇ ಆತ್ಮವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವರು 


ಅದರಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಚಾರ್ವಾಕ ದೆರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಂ ४०३० 
ಬೋಧೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ ಅಸ್ಲಿರತ್ತವನ್ನು ಕಂಡು "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವೇಕಂ ಚಾರ್ವಾಣ 
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ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪೆ ಮಾಣವೊಂದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ದೂರಿಕರಿಸಿ, ಅನುಮಾನ ಶಬ್ದ, Bing 
ಗಳನ್ನು, ಅವಲಂಬಿಸಿ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಆತ ನಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು -ಅರಿಯ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೊಂದೇ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು = 3२,३३, ತಿಗಳೂ ಅಪ್ರಮಾಣ 
| ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಗಳಾಗಲಿ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳಾಗಲಿ ,ಯಾವುದೂ ಇಲ ಇದೆಲ್ಲ ಅಪ್ಪಾ 
ಮಾಣಿಕ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಾರ್ವಾಕ ದರ್ಶನವು ಇಹಲೋಕ ಇಲ್ಲಿಯಭೋಗ ಇದೇ 
ఇక ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲವೆಂತಾ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ ನಮಗೆ ಸ್ಪರ್ಗದ ಆಸೆಯನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಅದರ 
ಸಾಧನವಾದ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಬಾರದಂತೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ, ಆದಕಾರಣ ಈ ದರ್ಶನವೂ ನಿವ ತ್ತಿ ಪರ, ಕ್ರಮೇಣ 
` edm uf, ಸಾಧಕ 
ಇದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಚಾರ್ವಾಕ ದರ್ಶನದ ತಳಹದಿಯಿಂದಲೆ ಇಹಲೋಕದ 
യശ ಬೇಕಾದ ಭೋಗ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಸಹ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಿಪರವಾಗರುವುದೆಂದು ಸುರೇಶ್ವರರು ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ ಬೋಧಿಸಿರುವರು- 
E. ಅಪಿ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಾದೀನಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಮುಕ್ತಹೇತುತಃ | _ `. 
| ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಮವಿರುದ್ಧಂಸ್ಕಾ ದೈಕಾತ್ಮ್ಯ ಜ್ಞಾನಜನ್ಮನೇ ॥ } 
ఇదరి ಅರ್ಥ വയ്‌ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತೆಯೆ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಾದಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪರವಾಗಿದ್ದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ उड छट लेह ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ആന്റ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯು ಅವಿರೋಧವಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ? 


ಪ್ರವರ್ತಮಾನಃ ಪುರುಷಃ ಶಾಸ್ತ್ರೋದ್ದೀವಿತ ವರ್ತ್ನೃನಾ .. 
ತ್ತಿವಿಷಯಂ ದುಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟಾತೋ ನಿನಿವರ್ತತೇ 1 
Raed md ಮಾರ್ಗದಿಂದ shoal ao ಭೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರೂ ಭೋಗದ 
ವಿಷಯವನ್ನು: ದೋಷಯುಕ ವೆಂದು ಕಂಡು ಅದರಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆಂದು. ಇದರ 
ಸುಕ್ಸೇಪಾರ್ಥ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ "ಧರ್ಮಾವಿರುದ್ದೋಭೂತೇಷು ജട്ടി ಭರತರ್ಷಭ” 
ಇಂದು ಭಗವಂತನು ಉಪವೇಶಿಸಿದಂತೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದೆ AS 
ನಾಗಿದ್ದು ನಿಯಮದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಮವು ಭಗವಂತನ ९०४०४. ಪೂಜ್ಯ 


ಅನಂತರ ಜನ ಮುತ್ತು ಜರಾ వాది ದುಃಖ ದೋಷಾನುದರ್ಶನಂ 


ಗೇತೋಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ du 


| SIS), ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಕ್ತಿಹೊಂದಿ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಯಾಗಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದ 
| ಬೌದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ -"ಸರ್ವಂ ದುಃಖಂ ದುಃಖಂ, ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದು 
ம ಶೂನ್ಯಂ” ಎಂಬೀಬಗೆಯಾಗಿ ಎಂದು ನು Ja ಹುಟ್ಲಿಲೆಂಬ 

ಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಇರುವ ರಾಗವು (ಆಸೆಯು) ಹೋಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ | 


| 
| 3 
| 
| 
[ 
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ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಸರ್ವವು ಕ್ಷಣಿಕವೆಂದಾಗಲಿ. ಶೂನ್ಯವೆಂತಾಗಲೀ ৫০০০৫১৪০১২০ 
GS ನೇ ಇಲವೆಂದು ಆಲಗಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲ, ಹೀಗೆಂದು ಸುರೇಶ್ವರರು 
ಅನಿತ್ವದುಃಖಶೂನ್ಮತ್ನಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಬ್ರವನ್‌ಸ್ಟಟಂ 
१७७४३ ९३४ ರಾಗಾದ್ಯುಚ್ಛಿತ್ತಾ ಯತತೇ DOB 9२२ 39 ॥ | 
ಪ್ರಪಂಚತ್ಕಾಗವೆ! ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ, "ಆತ್ಮಾರ್ಥೆ ಪೃಥಿವೀಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಎಂದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ' ತೃಜಿಸು, ಅದರ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಡು | 
' ७०७७ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿದವನಿಗೆ 32,55. ಎಂಬುವ ಪರಮಾತ 
'ಪದವಿಯು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ವಾರ್ತಿಕಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು — 
. ತ್ಯಾಗ ಏವ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ ಮುತ್ತಮಮ್‌ 
33 Bho ತಜ್‌ ಜ್ಲೇಯಂ 3 85,9 ಪ್ರತ್ಮಕ್‌ 83095333535” ॥ EC 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಬುದ್ಧನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯಹೊಂದಿ ಅದರಿಂದ രാജാ 
ತ್ತಿಹೊಂದಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು MENTOR, ಸರ್ವವೂ ಶೂನ್ಯ, ಕ್ಷಣಿಕ 
ದುಃಖಮಯ. ಎಂಬೀಬಗೆಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದು. ಅದರಿಂದ ಬೌದ್ಧ ದರ್ಶನವು 
ನಮಗೆ ಅವಿರೋಧವಾಗಿದೆ, ` | ರ 7 | 
ಈ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು sa ९४0७ ಆನಂದಗಿರಿಗಳು ವಾರ್ತಿಕಗಳಿಗೆ ವಿವರಣೆ | 
ಕೊಟ್ಟೆರುವರು, ಟೀಕೆಯಿಂದಲೆ' ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು । . 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಧನೆಯನ್ನು ७०३ ಗೌತಮ ಬುದ್ದನು ರಾಜ್ಯ | 
ಸರ್ವಸ್ವವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸಂನ್ಮಾಸಿಯಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬುದು ಏಕಾಂತ ನಿವಾಸ | 
ಮಾಡಿದನು | 
“ఆజం ಮಮ” ಎಂಬುದು ಹೋದ ವಿನಹ,ಯಾರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಬು | 
ದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅರಿತ ಕ್ಷಣಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವಾದಿ, (ಬೌದ್ದನು) 'ಅಹಂ ಎಂಬುದನ್ನು | 
ಕ್ಷಣಿಕ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದರ ಸ್ಥಿರತ್ವವೆನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದನು,  ವೇದಾಂತಿಗಳಿಗೆ ese, | 
ಎಂಬುವ ಜೀವಭಾವದ ಸತ್ಯತಾಬುದ್ಧಿಯುಹೋಗಿ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಅಹಂಕಾರ. | 
toa Tang à ಅರಿವಿಗೆ ಇದು ಸಹಾಯಕವಾಗಿಯೆ ಇರುವುದು. శే! | 
ரன்‌ ಹಾಯಕವಾಗಿ ఈ ದರ್ಶನವು ನಮಗೆ eode? | 
a न्न തു s ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು CGD ಅಂದರೆ, ಸತ್ರೊ; 
ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮದಂತೆ 7३,९ ix ವಂದ | 
ಈನಿಗೆಯಾಗೆ ৯৪৫০১ ഇം ತುಚ್ಛದಂತೆ ಮೊಲದ ಕೊಂಬಿನಂತೆ LAS, 'ಅಲ್ಲ- f 
ಆವನ ಮ್‌ ன ட ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದರಿಂದ 3,9, 
ಚ ` ಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿತು 
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uw ನಸಿದ್ಧಾಂತ ಈ ಜಾತಿಯೆ-ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲಿ ಆಸೆ ರಾಗ ಇಡಲು ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ 
dud» goon ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ದೂರವಾಗಿರಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ 


ಇದರಂತೆಯೆ ನ್ಯಾಯ, ವೈಶೇಷಿಕ - ಎಂಬುವ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ನಿವೃತಿ 
ಘರವಾಗಿವೆ, ವೇದಾಂತ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ 3905, ಯದ ಪ ಈ 
ಸ್ವಗಳು ಪ್ರಪಂಚ ಸತ್ಯ. ಆತ್ಮಸತ್ಮ, ಈಶ್ವರಸತ್ಕೆ, ಈ ಭೇದಗಳೂ HS, ಇತಾದಿ 
ವಿಜಾರದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿವೆ. - ಆದರೂ ನಾವು ವೇದಾಂತಾವಲಂಬಿಗಳಾಗಿ 
ಈ ಭೇದವನ್ನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ನಮಗೆ ವಿರೊಧ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಸತ್ಯತೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿರೋಧ, ಅನಿವಾರ್ಯ. : ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಏಳಾಗಿಯೂ, ಹದಿನಾರಾಗಿಯೂ ಮತಭೇದದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅನಾತ್ಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆತ್ಮ, ಈಶ್ವರವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ, ವೇದಾಂತದ ತತ್ನಪದಾರ್ಥ ವಿವೇಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಅನಾತ್ನವಾದ 
ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ದೂರವಾಗಲು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು. ಸಹಕಾರಕೊಟ್ಟಿವೆ 


MOD, ಶಾಸ್ತ್ರವಂತೂ ವೇದಾಂತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಕೃತಿ 
ಫೃರುಷರ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ' ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪ್ರರುಷರ ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆ; ಈ 

ವೇದಾಂತಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ಅವ್ವಕ್ತವೆಂಬೀ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ದೂರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅರಿವಿಗೆ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಈ ಶಾಸ್ತವು ನೀಡಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತ ಅವ್ಯಕ್ತಗಳೆರಡೂ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಕ್ಷರ ಅಕ್ಷರಗಳು, “gor ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ. ಕೂಟಸ್ಕೋಕ್ಷರ ಉಚ್ಯತೇ 
ಉತ್ತಮಃ ` ಪುರುಷಸ್ನನ್ನಃ . ಪರಮಾತ್ಮೆತ್ಮುದಾಹೃತಃ” ಎಂದಂತೆಯೆ ಕ್ಷರಾಕ್ಷರ 
ಪ್ರಪಂಚಾತೀತವಸ್ತು ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ; ಈ ಆತ್ಮವು ಸಾಂಖ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಚೈತನ್ಯರೂಪವು ಮತ್ತು ಭಿನ್ನ ಭನ್ನವಾದುದು,' ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನವಾಗಿರದೆ 
ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ` ಶುದ್ಧ ` ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪವಾಗಿ ಅದ್ದಿ ತೀಯವಾಗಿರುವುದು 

ಭೇದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ. ಇಂತಹ ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 


ಇದರಂತೆಯೆ ಪಾತಂಜಲ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೂ ನಿವೃತಿ wero 
ಜಾ ಇ 
ல ಮುಮುಕ್ಷುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿದೆ. ರಾಗದ (శూది ഹായ 
ಕಾಮೃಷ್ಟಃ ಪುರುಷವಿಶೇಷ ಈಶ್ವರ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ன்‌ 
ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಿಮೊದಲು തോ ORCS 
ನದಾಗಿ ಒಂದು arian 00७०0 ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬುದೆ ಇರುವುದಂದು 
ರುವುದಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
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ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಿಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂತ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ, 3३ 
ದ ஐ ಯಿಂದ ಪರಿಣಾಮಿಯಲ್ಲವೆಂಬುವ ಮಾತು ಸಿದ್ಧಾ 088, ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿರುವುದು ತತಪದಾರ್ಥ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಸಹಾಯ 
ವಾಯಿತು. ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ನಿರೋಧವೇ ಕೈವಲ್ಕಕ್ಕೆ ಸಾಧನವೆಂತ ಹೇಳಿ ಜ್ಲಾನವನು 
ವ್ರ ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದ್ದರೂ ವೇದಾಂತಿಗಳ ತತ್ರ 22) NS ५5०८७, 5903311600 
ದೂರವಾಗಿ ಚಿತ್ತವು ಆಂತರ್ಮುಖವಾಗಿದ್ದು ಪರಮಾತ್ಮ ಚಿಂತಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿ ತತ್ವ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಯೋಗವು ಕಾರಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ನಿರೋಧ 
ವೆಂಬುದನ್ನು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು  ಬಿಟ್ಟುಳಿದ ಅನಾತ್ಮಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ನಿರೋಧಿಸುವ. ಯೋಗ ಎಂಬುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೇದಾಂತವೂ ಒಪ್ಪುವುದು, 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಸಹಕರಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣ ನಮಗೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ 


ಹೀಗೆಯೆ ಪೂರ್ವ ಮೀಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಧರ್ಮ (853১৮) ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಆತ್ಮ — ಈಶ್ವರ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡದೆ, ಧರ್ಮ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
IPM ಸೋಪಾನವಾದ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೆ ತೊಡಗುವಂತೆಮಾಡಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿ, ವೈರಾಗ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅದ್ದಿತೀಯಾತ್ಮ | 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೀಮಾಂಸಾ | 
i) (ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ಮ ಪ್ರವರ್ತನೆಯೆಂಬುವ) ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನು 
ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಫಲಕಾಮನೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದಾದಕಾರಣ ಒಂದು ಬಗೆ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆ BD | 
ಯಿತು; . ಪರಕಾಮನೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕವೆಂಬುವ ಕರ್ತವ, ಕರ್ಮಗಳ್ಳಿ 
ನಿಷ್ಠನಾದ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ Hom AA ಸಮಾನ ಎಂದು | 
ಗೀತೆಯೂ ಬೋಧಿಸಿರುವುದು — | 


"ಅನಾಶ್ರಿತಃ ಕರ್ಮಫಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿಯಃ 
ಸ నన్మాసి ಚ ಯೋಗೀಚ ನ ನಿರಗಿ 852598১০৩১৪ | 


Sen ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯು ಕಾಮ್ಕಕರ್ಮಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ | | 
ಅನುಷ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ఆదు ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದೆ ಯೆಯ | 
ಬೇಳಲಾಗದು. ter ts. ನಗಳ ಸಂಬಂಧ ಅಥವಾ ಸಮನ್ನಯವನ್ನು ಗೀತೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಮ ತಾತ್ಪರ್ಯ జోమినిగణ ಸಂತನಾಗಿ 
ಎ-ಗೀತೆ-“ಸ್ವಕರ್ಮಾಣಾ ತ ಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಿದ್ದಿಂ ವಿಂದತಿ ಮಾನವ! 


ಎಂಬುದೂ” ಸೃಸ್ಟೇ ಕಮಾಣ್ಯಾಭಿರತಃ ಸಂವಿದ್ದಿಂಲಭತೇ నరః 1 ಈ ಗೀತೆಯ 
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NW তল ஆரல்‌. EA 


eee রর ಟಚ್‌ নর ஆட்‌ Sea রায় nama ee Po Np SO WET TT IE ‘1 | 


PITA জিরা TL 


7 


ಈಶ ರ ಶ್ರೀತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ತನ ತನ ವರ್ಣಾಶ ಮ ಧಮ 
ನನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನೆಂದಂ ಹೇಳಿ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ge 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. _ Te OS 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆ 
ಬಗೆಹರಿಸುವ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನು 
ಇದರಂತೆ ಇತರ ಧಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ 

ಇದರಂತೆಯೆ ಶೈವ, Gama ಆಗವ 

9 u ಗಳೂ ಸಹ ಭಕ್ಷಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 

ವಿವಿಧವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಉಪಾಸಸೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚಿ ನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದ ದ್ವಿತೀಯ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಜ್ಞಾ నో 
ಬೇಕಾದ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿ ಏಕಾಗ್ರತೆಗಳನ್ನು ಲಯಮಾಡುತಾ ಕ್ರಮೇಣ అది ಇಂ 
ಆತ್ಮತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ 58৫8, ವಿರುದ 
ಮತಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿಲದೆ ಸಹಕಾರಕೊಟಿ 


ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸುರೇಶ್ವರರು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿವೃತ್ತಿ - ಆತ್ಮಜಾನ ಪರ 
ವಾಗಿವೆ 
ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಷವಿಲ வ்‌ 


ಇದರಂತೆಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತೃ ನೃತ್ಯ, ನಾಟ್ಯ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಕಲೆಗಳೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಫ ತಿಪಾದಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ, ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಭೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಮೆರೆಯುವಂತೆಮಾಡಿದ ರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಖರ್ಜೂರವನ್ನು 
ತನ್ನುವನಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಬೇಸರಿಕೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಬೇಸರಿಕೆ ಉಂಟು 
ದೋಷ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ಷಿಯನ್ನೆ ಉಂಟುಮಾಡಿ ಆತ 
SANG ಕಡೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುವು 
ಈ ರೀತಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಅತ್ಮ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಸುರೇಶ ರಾಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸಿ ಕರುಣಿಸಿರುವುದು ಜಿಜ್ಞಾಸು 
ಪರಮಭಾಗೃ ವಿದ್ದು, ಇದರಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸುವ 


ಯುವ ಆಥವಾ ಪಾಪವನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದ ಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ 
ಲ್ಲವೂ ನಿವೃತ್ತಿಪರವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದರಲಿ 


ಡೆ ವೈಷಮ್ಮ ತೋರದೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮುಖ 


ನಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇಯೋಭಾಗಿಗಳಾಗುವಂತೆ 
ಸಿದರೂ, de ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರೂ ನಮಗೆ ಪೂರ್ಣಾನುಗ್ರಹವನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 


ಪಂಡಿತಪ್ರವರ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ ಕೃಷ್ಣಜೋಯಿಸ್‌ 
ವೇದಾಂತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ 
3०४५४३५, ಬೆಂಗಳೂರು 
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ಉಭಯಭಾರತೀ 


ರಾಗ; ಸರಸ್ವತೀ. ತಾಳೆ; ಚ। ತ್ರಿಪುಟ 


ಮಂಡನ ಪಂಡಿತ ಸತಿಯೇ ಅತಿ 
ತುಂಡನ್ಕ ಪಂಡಿತಗೈವ ವಾಗ್ದೇವಿಯೆ ॥ ॐ ॥ 


"` ತಂಡ ತಂಡದಿ ಬರುವ ಎಡರುಗಳ d, ; 
ಚಂಡ ವಿವೇಕದಿ ನೀಗಿಸುವ ಮಾತೆಯೆ, 1৩৩ BH 


'` ಯತಿಶಾಪದಿಂ லஷ்‌ 20351 ಸತಿಯೊದೆ 
= १३३०८३०१२० ವಾದಗೈದೆ ಶಂಕರರಲ್ಲಿ 

ಮತಿದಾತೆ ವಾಣಿಯ ಉಭಯಭಾರತಿಯ 
ನುತಿಗೈವ ಭಾಗ್ಯವನೆನಗೆ ನೀಡಮ್ಮ ‘NON 
ಅದ್ವೈತವಾದಿಗಳ ಅಭೀಷ್ಟವ ಸಲಿಸಿದೆ 
`ವಿದ್ವನ್ಮನೋನಿಲಯೆ ಶೃಂಗೇರಿಪುರವಾಸೆ 
ಸುಧ್ವನಿ ಸುಗಾನ ಸುಮತಿ ವಿರಾಜಿಪ 

BER ನಿನ್ನಯ ತಾಣ ಸರಸತಿಯೆ - HSN 


` 5900229383) ಕರುಣೆಯತೆ ತೋರ್‌ ` 
T ಹೈಮವಸನೆಯ ಸನ್ಮತಿಯಿತ್ತು ಸಲಹೌ 
ಪಾಮರರ ಮೊರೆಯನ್ನು ನೀನಾಲಿಸಾ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದಲಿ ಎಮ್ಮ ಪರಿಪಾಲಿಸೌ "A ০ 


അന്നേ; ಕೆ, ಬಿ. ಹೈಮಾವತಿ 
ಸಂಗೀತ ಅಧ್ಯಾಪಕಿ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸ ರ್ಣಸ್ಟಿಟ್ಕೂಟ್‌, ಬೆಂಗಳೊರು 
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720९3 TOeFOOHE TD) ಮತ್ತು ಅವರ ಕೃತಿಗಳು 
ಲೇಖಕರು: Goll ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಎಂ, ಎ, బి, టి, ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ 
(ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ) 

| ಆದಿ ಶಂಕರ ಭಗವತ್ಪಾದರಿಗೆ ಗೃಹೆಸ್ನ ಶಿಷ್ಠರೂ ಸಂನಾ,ಸಾಶ ಮದ ಶಿಷರೂ 
ಹೇರಳೆವಾಗಿದ್ದುದ್ದನ್ನು "ಪ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರ್ಣವತಂತ್ರ“ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯೋತ್ತಮರೂ ಆಗಿದ್ದು ಮಠಾಮ್ನಾಯಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕರೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರು OD Ce. . ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ — (1) ಸುರೇಶ್ನರಾಚಾರ್ಯ 
(2) ಪದ್ಮಪಾದಾಚಾರ್ಯ, (3) ಹೆಸ್ಪಾಮಲಕಾಚಾರ್ಯ ಮತ್ತು (4) ತೋಟಕಾ 


| ಚಾರ್ಯ. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಈರ್ವರ ಕೃತಿರತ್ನಗಳೂ ಪ್ರಕರಣಗ್ರೆಂಥಗಳೂ, ಉಪ 
| ಲಬ್ಧವಿರುವುದರಿಂದ ಅದ್ದೆ ತದರ್ಶನದ ಇತಿಹಾಸದಲಿ ಅವರ ಸ್ವಾನ ಅಜರಾಮರ 
| 
| 


oup» 


NS, 50895? ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೇ BONO ಮಠದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಮೂದಲು ನೇಮಕಮಾಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ, 


ಗವತ್ಪಾದರ २,०२ ಸೂತ್ರಭಾಷ है, ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯಲು 
| ಸಯೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರೇ ಯೋಗ್ಯರೆಂದು ಗುರುಗಳು ಭಾವಿಸಿದರೂ ಮಿಕ್ಕ ಶಿಷ್ಕರು 
| ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ బ జదారెణ.క — ಹಾಗು. ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷದ್ಭಾ 
rd" ವನ್ನು ಬರೆಯುವ "ಕೆಲಸವನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಈ Put 
నెరిగి ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆಂದು ವದಂತಿಯಿದೆ. - ಇದಲ್ಲದೆ "d ജാറ ಯೆಂಬ ಸ್ವತಂಸ್ಸ 
ಪ್ರಕರಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ అదె, ತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕೊಡುಗೆಯನೂ 
ইট, ಉಕ್ತ ಉಪನಿಷದ್ದಾಷ್ಮ ವಾರ್ತಿಕಗಳಲ್ಲದೆ “ ಪಂಚೀಕರಣ"” ಹಾಗು 

“ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಸ್ಟೋತ " ಗಳೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ ಲಘುಕೃತಿಗಳಿಗೂ. ಸುರೇಶ್ವರಾಜಾ 

ತಮ್ಮ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ "മണ്‌ ಗಳನು 

ವೇದಾಂತದ ”ವಾರ್ತಿಕಕಾರ” ರೆಂಬ ಬಿರುದು ಅವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ 


ಸುರೇಶ್ನರಾಜಾರ್ಯರು ವೇದಾಂತ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎದ್ಯಾಸರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ i ea 
MO ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. “ORE SY uS. ಗೆ ಅವರಿಂದ 


: ರೊಪಾಚ್ಛಾರ್ಯಕ ತವೆನ ಕಗಗ ಪ್ರಾಯಃ ವಿಶ್ವ ರೂಪಾಚಾಯ ಕೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸ್ವರಾಜಾರ್ಯರ ನಾಮಾಂತರವೇ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು हक ಸ 309১৪ 
छे, ३१.7 യ്ത (प) ees 
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*ಪರಾಶರ - ಮಾಧವೀಯ" ವೆಂಬ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಭಾಷ್ಯವಾರ್ತಿಕವನ್ನು 
ಉದಹರಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ವಿಶ್ಚರೂಪಾಚಾರ್ಯರ ರಚನೆಯೆಂದೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ 


: ವಾರ್ತಿಕೇ ವಿಶರೂಪಾಚಾರ್ಯ ಉದಾಜಹಾರ — 
ಆಮ್ರೇ Or ದಿಹ್ಯಾಪಸ್ತಂಬಸ್ಮೃಶೇರ್ವಚಃ | 
d. ० ಸಮಾಚಷೇ 6 ನಿತ್ಕಾನಾವಂಪಿ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ ॥ 


ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವರ ಅಗಾಧ ಪಾಂಡಿತ ವನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವ ಇ 
ಎರಡು ಕೃತಿಗಳುಂಟು ;_ (1) ಶ್ರಾದ್ದಕಲಿಕ್ಕಾ (2) ವಿಶ್ಚರೂಪಸಮುಚ್ಚಯ 
ಆದರೆ ಇವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರದಿಗ್ವಿಜಯಕಾರನಾದ ಮಾಧವ 
ಕವಿಯೂ ಕೂಡ ಸುರೇಶ್ನರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ವಿಶ್ನರೂಪನೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು, (ಸರ್ಗ 3: 38, —1-36:42) 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಪ್ರಕಾರ 59065 0௦05000960. 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ನಾಮಧೇಯ  "ಮಂಡನಮಿಶ್ರ” ಎಂದು,. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ರೊಡನೆ ವಾದಮಾಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಶಿಷ್ಕರೂ,ಕರ್ಮ 
ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕರೂ ಎನಿಸಿದ್ದರು, ಅವರು ವಾದದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದ ಪುರಸ 
ರಾದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಂದರೆ ಇವರ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮವಾಸನೆಯ "ಕಾರಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಇವರು ವಾರ್ತಿಕವನ್ನು ರಚಿಸಲು ತಕ್ಕವರಲವೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಶಿಷ್ಯರು ಭಾವಿಸಿದರಂತೆ, ಎಲ್ಲ ಶಂಕರ దిగ్మిజయ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ .ಪಂಡಿತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ” ಮಂಡನ - ಸುರೇಶ್ವರರ 282,523) 
ಗ್ರಾಹ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕ-ವಿದ್ದಾಂಸರು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ತುಂಬಾ 
ಸಂರೋಧನೆಮಾಡಿ ಇವರು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ 
ಇವರ ಪ್ರಕಾರ ಮಂಡನಮಿಶ್ಚರು ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನವರು. ಅವರ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳಷ್ಟು ಭೇದಗಳಿವೆ. ಹಿಂದಿನ 90 ತ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ 
*ಸಂಕ್ಷೇಪಶಾರೀರಕ” ಮತ್ತು ಅದರ ಟೀಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡನ ಮತು, ১3০,008) 
ಭಿನ್ನರೆಂದು ಬಗೆದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ ಕಾಶಾತ್ಮರು ತಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡನರ ಅದ್ವೈತ ವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸುರೇಶ;ರರ” ವಾದವನ್ನು 
ಪುರ ಬ್ರಹ್ಮಸಿದ್ಧಿಕಾರ” ರೆಂದೇ ಮಂಡನರನ್ನು ಸಂಜಬೋಧಿಸಶಾಗದೆ: | 
ಇದೇ ` ರೀತಿಯಾಗಿ "ನ್ಯಾಯಮಕರಂದ” ವನ್ನು ಬರೆದ ಆನಂದಬೋಧನು ಕೂಡೆ | 


ಮಂಡನರ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನೂ ಸುರೇಶ್ವರ" ಸಿದ್ದಾಂತಗಳಿನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ j 


ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. .”ನ್ನಾಯರತ ದೀಪಾವಲಿ*" 03589 ಬರೆದ 
பவை भी dom. ആള്‍ ಮಂಡನ್ನ್ನ sth 
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ಸುಚರಿತಮಿಶ್ರರನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ವಿಶ್ವರೂಪನ ಸಂನಾ ಸಾಶ್ರಮ 


dob ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ "ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ n dene ಶ್ವರ 
ದಿವಂಗತ” ಎಸ್‌.. ಕುಪ್ಪಸ್ವಾವಿಂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಂಡನ - ಸುರೇಶ ठठ 
अन, യ്യോ ಭೇದವನ್ನು 
* ಬ್ರಹ್ಮಸಿದ್ದಿ ” ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಂಡನರ ಅದ್ವೈತಪ್ರಾಕ್ರಿಯೆಗೂ సుర లా 
3 


ಜಾರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅದ್ವೈತ ಪ್ಲಾಕಿಯೆಗ ಸಾಮ 
| ಈ ವಲ ಳಿಗೂ ಬದ 
= ವೃಷಮ್ಯಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ; le: ದ iis 


' ನೈಷೃರ್ಮಸಿದ್ಧಿ ' ಯಲ್ಲಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರು ಮೂರು ಬಗೆಯ 
ಸಮುಚ್ಛಯವಾದಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. . ಮೊದಲನೆಯದು ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನದೆಂದು * ವಿದ್ಯಾಸುರಭಿ ' ಯೆಂಬ ಟೀಕೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 
(1.67). ಎರಡನೆಯದೇ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನದು. ಇದನ್ನು ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರು 
. ಟೃಹದಾರಣ್ಯಕವಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ (IV, iv. 789-810) ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
| ASEAN, " ಯಲ್ಲೂ ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. (IIT 88-93). ಮೂರನೆಯದು 
| ಭೇದಾಭೇದವಾದಿಯಾದ SF ಪ್ರಪಂಚನದು. ಎಲ್ಲರೂ ಅದ್ವೈತವಾದಿಗಳೇ 
` ७००० ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನದಂತೆ ಕರ್ಮದ ಸಮುಚ್ಚಯವೂ ಶಕ್ಕವೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ഞര ಭೇದವಿದೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಂತೆ ಸುರೇಶ್ವರಾಜಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ 
| ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಸಮುಚ್ಚಯವಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪತಕ್ಕವರಲ್ಲ. 

ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್ಮ ಮುನಿಗಳೂ ಅದ್ವೈತ 

ವೇದಾಂತ ಸಂಪ ie Y 

| న ३०००३०८९, ವಿಶಿಷ್ಟ ತತ್ವದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ 
| ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದರೆ ` చూయేయ'' ಸ್ವರೂಪನಿರ್ವಚನ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
| টি ವಿವರಣೆಗೂ వాజిన్బతిమిళ్చర ವಿವರಣೆಗೂ ಸುರೇಶ್ವರರ ವಿವರಣೆಗೂ 
ಸ್ಕೌಸವುಂಟು, ಏಕ್ಮೆಕ ಪರಮಾರ್ಥ ವಸ್ತುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅನೇಕವಾಗಿ ಕಾಣಲು 
m ಕೇವಲ ५ ದ್ವಾರ ” ವೆಂದು ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಮಾಯೆಯ 
৯১ ಹಾಗು ವಿಷಯಗಳೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮವೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಗೂ 
ಲ್ಲಿ ಸದ್ಭ್ರಹ್ಮವೇ ಇರುವುದಾದರೂ ಮಾಯೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಫರದೆಯತತೆ 
oa anda, ಸುರೇಶ್ವರರ ವಾದದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುವುದರಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ' ಅವಧಾರಣೆಯೇ ಹೊರತು ಅವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಗಳೆ 
ಪ್ರಕರಣ is ಮೇಲಲ್ಲ, ಇದನ್ನು s ಅಭಾಸವಾದ " ವೆಂದು ಉತ್ತರಕಾಲೀನ 
ಥಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ, 


Ox ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರ * ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಸ್ತೋತ್ರ * ವಿವರಣೆಗೆ “ಮಾನಸೋ 
ಣ್‌ ವೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವುಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಶೈವದರ್ಶನದ 96 ತತ್ವಗಳು, 


| 
| 
| 
| 
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ಜಾರ್ವಾಕಾದಿಗಳ ಮತ ನಿರಾಕರಣೆ - ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರು 
ಇದನು, ಸುರೇಶ್ನರರ ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲವೆನ್ನುವುದುಂಟು 


330603. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ - ಈ ಭಾಷ್ಯವಾರ್ತಿಕಗಳ ८039, 203805 | 
ವಾರ್ತಿಕದ ಮೇಲೆ ಆನಂದಗಿರಿಯೆಂಬುವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ, ' ವಿದಾ 
069,00." ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ವಾರ್ತಿಕಸಾರ ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ 
“ ನೆಷ್ಟರ್ಮ್ಯಸಿದ್ದಿ ” ಯ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೈದು ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳ : ಉಪಲಬ್ದವಿವೆ 


ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ವೇದಾಂತವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ed d | 
ವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ. ಹೆಜ್ಜೆಯೆನ್ನಿಟ್ಟ ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯರ -च | 
ದೊಡ್ಡದು. - ಅವರು. ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗುರುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ: | 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. . | | 
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- = ಸುಷ್ಟ ಸಥ 


v 
me 


HT TUN: ಎಸ್‌.-ಎಸ್‌, ರಾಘವಾಚಾರ್‌, az విదాలయ ಮ 


ఆధార్‌ ಎ 
ஒரியா Mavens TTE 


ತತ್ರ 
EJ 


হি എം Siw Goose 
2 , avait 


ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಭಗವತ್ಸಾದರೆ Sx 108,000" 63/03" UVR ३ “ವರ್ಗಕ್ಕೆ 

ಸೇರಿದವರು ಶ್ರೀ`ಸುರೇಶ್ವ್ಚರಾಚಾರ್ಯರು, ಇವರು ०८७७5 ಸಾ 

ಗಳಲ್ಲಿ Ti १०५०४३७००० ৩২০১১০০৩৩১০ ` ಮಹತಗಳಿಸಿದವರು ಅನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳು "ಇವರ “ಕೃತಿಗಳಿಂದು “ಪ್ರತೀತಿಯಿದ್ದರೂ;-ಕೆ:ಲವು:ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿದೆ; ಆದರೆ ಯಾವ ಸಂಶಯಕೂ ಆಸ್ಪದದಿಲ್ಲನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದರೆ : ಬ 
ದಾರಣ್ಯಕ ಭಾಷ್ಯವಾರ್ತಿಕ ". ' "ತೈತ್ತಿರೀಯ How aware’ ಮತ್ತು." जळत 
ಸಿದ್ಧಿ.“ ಎರಡು ವಾರ್ತಿಕಗಳೂ ಭಾಷ್ಯದ ಸಾಪುನಿಜಸವನ್ನುಸರೂಪಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ `ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನೂ::'ಸ್ಹಾರಸ್ಕವಾಗಿ' `ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವ್ಟೆ? ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯೋಕ್ತಿಯನ್ನು 'ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿರುವುಡೂ' ஸல. -ಈ - ಎರಡು 
ಕೃತಿರತ್ನಗಳೂ ಅದ್ವೈತ ವೇದಾಂತದ ಎರಡು,ಮಂಗಳ ದೀಪಸ ಗಳಿನ್ನಬಹುದು 
ಇವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮತ್ತು ಭಾಷ್ನಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಬಳಗೇ ತಮ ತತ್ವವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ, ' ನೈಷ್ಯರ್ಮ,. ಸಿದ್ಧಿಯು "ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥ. ಇದು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
BOG 00൪ ಮೂಲಗಳ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ, ಆಚಾರ್ಯರು" ತಮ್ಮ ವೇದಾಂತ 
ಶೃತಿಭೆಯನ್ನೂ, ತಾವು 63509, చెందు Sensis ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೊರಗೆಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಇದು, ಅಷ್ಟು usu odd) ಅಲ್ಲ. Sed 
ನಿಮರ್ಶಕರ.' ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ: ಇದು: `ಸುರೇಶ್ವರರ ಕ್ಲತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ 
ವಾದುದು, ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲ್ಕು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖನದ 
ಉದ್ದೇಶ 

"ನ ও ನೈಷ್ಯರ್ಮಸಿದ್ಧಿಯ: ಸ್ವರೂಪವನ್ನು: ಆಚಾರ್ಯರೇ “യി வைக? 
ಸಂಗ್ರಹ ಪ್ರಕರಣಮಿದಂ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತೀಯ ದರ್ಶನಗಳಿಲ್ಲದರಣ 
ಔದರಲ್ಲಿಯ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನ. ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಯು, ಫರನು, ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ. 
E ehe অজি ge 

ವಿಷಯ, ಇಲ್ಲಿ " ಅನರ್ಥ ' ವೆಂದರೆ: सर सकं IA 


ಹೇತು ಲ್ಲಾ 
బయ ഇയ কত ಅತ್ಯನ್ತ ನೇ ತಸ dog. ಆನಂದ 


ஜே (ಆತ್ಮ t isses ao ae ८०21203 
ಸ S: ల টি ಲಿನೆ ಕಾರಣ ಇದೇ 
WWE ಇದನ್ನು ae ae ಆನರ್ಥಕ 
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ఆవిదా. ” ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂಡರೆ, ಮೋಕ್ಷ. ಸರ್ವಪ್ಪಕಾರ 
ದುಃಖ'ನಿವ ಗಿ, 8৮7 ರೂಪಾನಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. “ಈ ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ 
௮00 ர்கள்‌ ௫0௫56 ಸಸಮ್ಮಕ್‌--'ಜ್ಞಾನ "ಅಂದರೆ “ವೇದಾಂತ 
'ಗತವಾದ “ ತತ್ತ ಮಸಿ”, “ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” ಮೊದಲಾದ ಮಹಾವಾಕ್ಯಗಳ 
ತಾತ್ಸರ್ಯದ ಪೂರ್ಣ_ಪರಿಜ್ಞಾನ್ನ .... .. - 
: ಎ. ನೈಷ್ಯರ್ಮ- ಸಿದ್ದಿಯ: ಮೊದಲನೆಯ... ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ... ಚರ್ಚಿತವಾಗಿರುವ 
“ಪ್ರಮೇಯ ಮೋಕ್ಷ MOGs... ಇಡು, ಜ್ಞಾನವೇ ಅಥವಾ: ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮವೇ 
ಎಂಬುದು: వెళ్లా. : ವೇದೋಕ್ತ- ` ४७३००९ ४४५६४०3२९ ... ಮೋಕ್ಷ: , ಸಾಧನವೆಂದು 
ಮಾಮಾಂಸಕಠ ಮತ. , ಜ್ಞಾನ --ಕರ್ಮಗಳ ಸಮುಚ್ಚಯ: ಮೋಕ್ಷಸಾಥನವೆಂಬುದು 
்‌ ಕೆಲವು: ಪ್ರಾಚೀನ .:ವೇದಾಂತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. : ' ಇಪೆರಡನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ 
ನಿರಾಸಮಾಡಿ: ಜ್ಞಾನವೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ -ಹೇತುವೆಂದು- ಸುರೇಶ್ವರರು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ 
"ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಇದೊಂದು ಉಪಾಸನೆ ಅಥವಾ.;ಧ್ಯಾನವೆಂದಲ್ಲ, : ಇದು - ವೇದಾಂತ 
| 'ಪುಮಾಣ. ಜನ್ಯವಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಅನುಭವ Ew 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರುಶ್ರಯೆ 6२७७ ವಿಧವಾಗಿದೆ 


c 1) akui ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದರ. ಪ್ರಾಪ್ತಿ, 
- ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದು. ES P 

2) :ಅನರ್ಥವು:ವಸ್ತುತಃ ಇದ್ದರೆ ಅದರ. నిచారణీగే.. ಉಪಾಯ ತೋರಿಸು 
ವುದು. = ` CU WE (8 

3) ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಅಪ್ಪಾಪ್ತವೆಂಬುದು భ్యాంతియాగిద్నరి,.. ७.७२/०३ 
_ ವಾರಣೆಮಾಡುವುದು. ನ: 

4) ' ಅನರ್ಥವು ಇದೆ ಎಂಬುದು ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು - ಜ್ಞಾನನೆ 
ಮೂಲಕ ಹೋಗೆಲಾಡಿಸ್ಕ -ಅನಿರ್ಥಿವು' ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು KON ಶಾತಿ 
ನೀಡುವುದು d LIS a 

ಸುರೇಶ್ವರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ, 'ಆತ್ಮನೇ ജായാ ಪುರುಷಾರ್ಥ : ಮತ್ತು ಅವನು 
ദ്യ. ಅನರ್ಥವೆಲ್ಲಾ மத்‌ ०००२५); eni ಕೇವಲ ತೋಡಿ 


కదుదరిదోజరుణాథి ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಅನರ್ಧವಿನಾಶ ಕೇವಲ: ಜ್ಞಾನದಿಂದರೆ! 
ಧ್ಯ. 'ಇದು ಮೂಲಿ १८३०३; oc 


cr ಪರಿಹೃತ್ತಾವಾಪ್ತಯೋರ್ಬೋಧಾದ್ದಾನ ಪ್ರಾಪ್ತೀತ ಕರ್ಮಣಾ! ` 
st ಮೋಹ ಮಾತ್ರಾಂತರಾಯತ್ವಾತ್‌ ಕ್ರಿಯೆಯಾ'ತೇ ನ Ng, si A 
ಅನ್‌ T ^ (1-34). 
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C ಆದರೆ ಕರ್ಪುಕೆ 05,5, ६३९ SNES ৮০১১১ అజాయణు ९६ os १७, 


ಜಾ t ec . 
ಕೊಡುವುದು]: ಅದು ಸಧನದ ಸಾಧನ; eol ಉಪಯೋಗವನ್ನು (ಕವ 
ng. ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕೆರ್ಮಗಳಿಗಲ್ಲದೆ'ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಕನ வடு வலி: 
ಸಿದ್ದಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ പു; Keren eni : 

ಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೆಂದು “669099 05939." ` ॐ' ७) ನವು ಏನನು 
#059 ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು, ` ತತ್ತಮಸಿ చుజావా? Go ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ 
di ५७ KS ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯ, ಈ ತತ ವನ್ನು ವೇದಾಂತವು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ 
ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ,"” ४6४63 - ನಿವ ತಿಯಾಗಿ 
ಫೂರ್ಣಜೋಧ 'ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. . ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನು ಶೋಧಿಸಿ `ಸುರೇಶ,ರರು 
ಈ.ರೀತಿ-ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುತ್ಮಾರೆ..: . £ srk 


ಕ 
L 


T 
| ಶ್ರಾವಿತೋ ವೇತ್ತಿ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಂ ನ 8395ല്‍ cokes di d 
| ತ್ವಂ ಪದಾರ್ಥಾನಭಿಜ್ಞತ್ವಾತ್‌, ಅತಃ उड्‌, ಕ್ರಿಯೋಚ್ಛತೇ I” (2-1) 
| 
॥ 
; 


ತ್ವಂ ಪದಾರ್ಥವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನ ಸ್ನರೂಪ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿವುಗಿಲದ ರಿಂದ 
ತತ್ವಮಸಿ ವಾಕ್ಯದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ` ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿರುವುದು. ' ७०५०००० 
ಸ್ವಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಸೈಷ್ಕರ್ಮ ಸಿದ್ದಿಯ ' ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.” ' ಆತ್ಮಾನಾತ್ರ 
ನಿನೇಕ బడు ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಮೇಯ. ` ಆತ್ಮನು dandan வில்‌ స్పిల్‌ 
ಾವು`ದೇಹವನ್ನು` ಆತ್ಮನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ, ` ಆದರೆ: ದೇಹವು “ದೃಶ್ಯ “ಮತ್ತು 
| ಸತತವಾಗಿ వికార व्ठे5०:53,053 d. ಆದುದರಿಂದ ಭೌತಿಕವಾದ: ಸ್ಲೂಲದೇಹ 
| ১০০ 
| 
| 


u 


১৩৬৪৩, .ಅವೂ ದೃಶ್ಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ HOS 8১53১: విశారాన్పదివాగిదే 


so ಘಟಾದಿವಚ್ಚ daan, dr d dede | 
v ಸ್ವಪ್ನೇ ಚಾನನ್ವಯಾತ್‌ಜ್ಲೇಯೋಜನಾತ್ಮೇತಿ ಸೂರಿಭಿಃ ॥ (2-12) 
ಕರ್ಮತ್ತೇನೋಪಲಭ್ಯತ್ತಾತ್‌-ಅಪಾಯಿತ್ವಾ ti; ವಸ್ತ್ರವತ್‌ (2:22) 


च ಎರಡು ಸೂತ್ರಪ್ಪಾಯ ` ವಾಕ್ತಗಳ್ಳಿಲಿ'ಬಂಡಿರುವ ತರ್ಕದಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು 
E AOR, ದೇಹಗಳಿಂದ : ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. "ಮೀಮಾಂಸಕರು 
మల ನಾನು" "ಎಂಬ. ಪ್ರತ್ತಯಕ್ಕೆ ಕರ್ತೃ ಮತು >> 
1 ಹಿರೆ. *ನಾನು”*:ಎಂಬ ಭಾವಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವು, 

“பி்‌ ಇವರ ಆಶಯ, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸುರೇಶ್ವರರು 


ಸ್ಥೂಲ 
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ಮಾಡಿ "ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರ ಬೇರೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಾರೆ: ७३० ವಾಗ 
സേര; “:ಯತೃರ್ಮಕೋ: ಹಿ.ಯೋ ಭಾವಃ ನಾಸೌ ತತ್ಕರ್ತಕೋ ಯತಃ ३७ | 
(2-24) ಒಂದು ಭಾವಕ್ಕೆ; ಕರ್ತ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ ६०००९ ७0०००००, ಇದ್ದಿ: 
ಕರ್ಮ - ಕರ್ತ;:::ವಿರೋಧವೆಂದು.:ಪರಿ ಭಾಷೆ ಅಹಂ " `` ಆತ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು 
Hodes ഠാ 0৫26559103১, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾಕಿ; V 
ಶ್ರೀ.ಶಂಕರರಲ್ಲಿ ఈ ವಾದವಿದ್ದರೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಸುರೇಶ್ವರರು .ನೀಡುವ. ಈ.ಪೃಬ್ರು | 
ಸಮರ್ಥನೆ" ಈ" ಗ್ರಂಥದ. ಓಂದು "ವೈಶಿಷ್ಟ Sa werd. ಅಹಂ ಪ್ರತೀತಿಯ | 
ವಿಷಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವೂ ಸ್ನೂಲದೇಹ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹದಂತೆ. అనా? 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು." 


ఏ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಅನಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚವು ಸತ್ಯವೇ: ಅಥವಾ ಅಸತ್ಯವೇ २० | 
ವಿಚಾರವು ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ," ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶನ | 
ದಂತೆ ಎರಡು ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈ విజయదళ్లి | 
ಸುರೇಶ್ವರರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಹೀಗಿದೆ i : 
. “ ಏವಮೇತತ್‌ - ಹಿರುಗ್ಸ್‌ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಿಥ್ಯಾಸಿದ್ದಮನಾತ್ಮಕಂ | 
"dt ಸುದುರ್ಜೊಧಂ d do 03308 003 88.0." .. | 
| (2-44) . | 

CH, MI ABE AG, Band ಮೇಲೆ ಅನಾತ್ಮದ ಸತ್ತೆಯ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ர்‌ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಬರುವುದು: ಸಹಜವೇ: ಆಗಿದೆ;-. ಅನಾತ್ಮವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು ಪ್ರಮಾಣಗಳ | 
ಆಧಾರದಮೇಲೆ. ;-ಪ್ರಮಾಣ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು 3 తేః- Aci ஷ்‌; ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ,ಆಶ್ರಯವೂ ಆದ ಆತ್ಮನು :ಮಾತ್ರ,` . ಆತ್ಮನು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ: :ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಬೇಕಾದರೆ;- ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ - ಅವಿದ್ಯೆಯ" ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆದಿರಬೇಕು: ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಹಂ. ఎంబ ಜೀವ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ "ಅತು" 
ಪದಾರ್ಥವೇ ಆತ್ಮತತ್ವದಲ್ಲಿ ಅನಾತ್ಮದ ಸಂಮಿಶ್ರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಆಭಾಸ 
- ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಈಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ “ಪ್ರಮಾಣಗಳು “ಮೊಕ | 
ಮೂಲ" ; ಆದುದರಿಂದ ७ "ಪ್ರಮಾಣಗಳ ` ಮೂಲಕ "ಸಿದ್ದ তমা ಅನಾತ್ಮ | 
ശാ கதை ಮಾತ್ರವಲ್ಲ “edan ಈತ: ಅನೇಕ ಎಂಬುದೂ | 


ಡಾ gr zx 


OP herr tw’ TT 


ರೀತಿಯಾಗಿ 'ಮೋಹಮೂಲ್ಯ?. ಅಂತ್ರ. ನಿರ್ಣಯವೇಸೆಂದರೆ 83,48 / 
c? ಮತ್ತು. 'ವಿಜ್ಞಾತೀಯ' ಭೇದ. ಅಥವಾ ನಾನಾತ, ಕೇವಲ... ತೊ | 
ടയ, ಹ್ಲಾಗ್ಗೆಯೇ ಆತ್ಮನನ್ನು ಧರ್ಮಿ: ಎಂದು 020 | 


FBO spr ಶೀಯುವುದೂ ആലു, 8245 | 


ತೊ 
ty : ಕಾ TH 
Rene cos ete FREE GS (lle பாமை ಅರ್ಯ ಯ್‌ 1 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


17 


ಹೀಗೆ 'ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ “ ಅದ್ವೈತ”. ವಾಗಿರುವ छड उड zig 


ನಿರೂಪಿಸಿ a9, AO do యోధా ಉಪಸಂಪ 
' gd পেজ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ = ದೊಡ cc 
eG UD. ಅದು ಬಹಳ 


ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಬಹುದು జ 
ಅನಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚ ಅಸತ್ಯವೆಂದ್ಧೂ ಅದು ಅಜಾ ನದ 2১৪ ದಿಂದ ತೋರು 
ಫದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಈ ಅಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಗಳ್ಳು 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. , ಈ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಚೀತನ ಯಾವುದು ? "ಇದಕೆ 
ನಿಷಯವಾದ ವಸ್ತು ಯಾವುದು ? e, उठ dig ಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನ ಉತ್ತರಗಳು ಬಂದಿವೆ, .. ಸುರೇಶ್ವರರು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಮ್ಮ “నిదా ತವನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
“ ಏವಂ ತಾವತ್‌ ನ ಅನಾತ್ಮನಃ ఆజా 320 ನಾಪಿ ತದ್ದಿಷಯಮ ಜ್ಞಾನಂ 
ಯುಕ್ತಮಾತ್ಮನ ಏವ ಅಜ್ಜತ್ನಂ...ಅಜಾ ನಂ ಆತ ವಿಷಯಮಿತಿ ಬ್ರೂಮಃ” (3-1) 
അ ಎರಡು ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಯುಕ್ತಿ -ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಅಜ್ಞಾನ ವಿಲಯವಾಗುವುದು ಜ್ಞಾನದಿಂದ. 1९०२०३४००. -೬0ದರೆ 
` 88ல்‌” ಮಹಾವಾಕ್ಕದಿಂದ ಬರುವುದೇ ಸಮ್ಮಕ್‌-ಜ್ಞಾನ, ˆ ಇಲ್ಲಿ SUS 
| ৩৭১০১ ವೇ ದಾಂ ತ ದ:ಪ್ರಾಮಾಣ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ ಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು. ಹೇಗೆ ಸಿದ್ದವಾಗುವುದು ?. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುರೇಶ್ವರರ ವಾದ 
ಹು: ಸುಂಧರವಾಗಿದೆ. ఒందు ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿರಸ್ಕೆರಿಸಬೇಕಾದರೆ 'ಪ್ರಬಲ 
. ಔರಣವಿರಬೇಕು., ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಮೊಂಡುತನ." ` 
* ಆನಾದೃತ್ಯ ಶ್ರುತಿಂ ಮೋಹಾತ್‌ ಅತೋ ಬೌದ್ಧಾಃ ತಮಸ್ವಿನಃ | - 
ಆಪೇದಿರೇ 80०3, d ० ಅನುಮಾನ್ಸೈಕ ಚಕ್ಷುಃ (3-341) 

ನ ಚಾನಾದರೇ ಕಾರಣಮಸ್ತಿ | ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವತ್ರೈ 
© ಅನಾದರ ನಿಮಿತ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಸ್ಕ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರ INA 
` ಪ್ರತಿಪಾದನಂ ವಾ ವಿಪರೀತ ಪ್ರತಿಪಾದನಂ ವಾ 
` २०४०१७३ ಪ್ರತಿಪಾದನಂ ವಾ ನ ವಾ FR | 

ತೇಷಾಂ అనె, కచుబుటి ಕಾರಣಮಸಿ mc 281 
னல்‌, 'ಆಬಾಧಿತವೂ; ಸಂಶಯರಹಿತವೂ ಆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು 
ಕೊಡುವಾಗ ಅದನು ಮೂಢತನ, 

ತ್ಕಾಗಮಾಡುವುದು 
പ യാ ತರ್ಕದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮಶೋಧನೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವಾಗ ae 
Karting ವೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಶಕ್ಕವಿರುವಾಗ, : ತತ್ಯೆವಸಿ షన 
ಕತೆಯೇನು ? `ಈ नाळ, ಎದುರಿಸಿ ಸುರೇಶ್ವರರು 
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33 ৩২১৪০৩১০০৩৩ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆಂದೂ ಒತ್ಕೈಕ್ಕವೂ ಮಹಾ 
ವಾಕ್ಕದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವೆಂದ್ಕೂ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ ನೆಂದು ತಿಳಿದ ಹೊರತೂ ಜ್ಞಾನ 
ಪೂರ್ಣವಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ రి. 'ತ್ನಂ' ಪದಾರ್ಥ-ಅನುಭವ ತರ್ಕದಿಂದ ತಿಳಿದರೂ 
* ತತ್‌ ಪದಾರ್ಥ ವು ವೇದಾಂತದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ 0' ಮತ್ತು "ತತ್‌ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಒಂದೇ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು, : ಈ ಪ್ರಮಾಣ 
ಯನ್ನು - ಅದ್ದೆತದ "ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ 
ಸುರೇಶ_ರರು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ, ತರ್ಕದಿಂದ SSH dass | 
ಅನಾತ ದ ७३३,३०० ಎಷ್ಟೇ ನಿರ್ಣೀತವಾದರೂ ಆತ್ಮವು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು aeg | 
ಹೊರತು ಜಾನ ಸಮಗ್ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಆತ್ಮಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಕವು sama | 
ವೇದಾಂತ ವಾಕ್ಮದಿಂದಲೇ ಲಭ್ಯೆವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಆಗ್ರಹ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪದೇ ಪದೇ | 
ನೈಷ್ಣರ್ಮ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ, (ಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ಸ್ಲಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ | 
Sian ಮಹಾವಾಕ್ಕವು ७०७००6७ .. ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ was ಗಂಭೀರ | 
ವಾಗಿಯೂ, ಭವೃವಾಗಿಯೂ 'ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ರವಾಗಿದೆ. "ತತ್‌" ಪದದ ಅರ್ಥ ಅದ್ವಿತೀಯ | 
ಸ್ರಿಹ್ಮ'. 133" ಪದದ ಅರ್ಥ: ಪರೋಕ್ಷವೆಂದೂ ರೂಢಿಯಿಂದ ಪ್ರತೀತವಾಗಿದೆ, | 
So ಪದಕ್ಕೆ "ಪ್ರುತ್ಯಕ್‌ 33, (ಜೀವಾತ್ಮ) ಎಂದು ಅರ್ಥ, ನಮಗೆ ಅನುಭವ ' 
ಗೋಚರವಾದ "ಪ್ರತ್ಯಕ್‌' ಪದಾರ್ಥವೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಾಶ್ರಯವಾಗಿಕುವುದರಿಂದ ಅದೂ | 
"ತ್ವಂ" ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. - “ತತ್‌, "ತ್ವಂ" ಎರಡೂ ಒಂದೇ-ಎಂದರೆ "ಪ್ರತ್ಯ 
ಗಾತ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನು" ಎಂದು : ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ. ಅದ್ದಿತಶೀಯತ್ವಕ್ಕೆ: ವಿಠುದ್ಧ | 
ವಾದ ದುಃಖಿತ್ವವೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪರೋಕ್ಷತ್ವವೂ::ನಿರಾಕೃತ | 
ವಾಗುತ್ತವೆ | 


"ನಿರ್ದುಃಖಿತ್ವರಿ ತ್ವಮರ್ಥಸ್ಯ ತದರ್ಥೇನ: ವಿಶೇಷಣಾತ್‌ | 
ಪ್ರ:ತ್ಮಕ್ತಾಚ ತದರ್ಥಸ; ತಂಪದೇನಾಸ ಸಂನಿಧೇಃ d. (3-10) | 
ಈ "ತತ್ವಮಸಿ" ಜ್ಞಾನವೂ ಸರ್ವ ಶಬ್ದಜನ್ಮಜ್ಞಾನದಂತೆ' ಪರೋಕ್ಷಿವಲ್ಲನೆ! | 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಿದ್ಧವಾದ ದ್ವೈತ ಭ್ರಮೆ, ಸಂಸಾರ ದುಃಖ ಹೇಗೆ ಹೋದಿತು! | 
ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಸುರೇಶ್ವರರು ಶಬ್ದಜನ,ವಾದರೂ ತತ್ತಮಸಿ“'ಜ್ಞಾನಸ | 
ಅಪರೋಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವುದನ್ನು "ದಶಮಸ್ತ ಮಸಿ” ಎನ್ನುವ ವಾಕದ ನಿದರ್ಶನದ | 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ, ` "ತ್ವ' ಮರ್ಥ ஜைது.” ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಸದ್ವಿತೀಯತ್ವ. ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು "ನಿರಾಕ ರಿಸುವ್ರದೇ sod ५ | | 
ಪ್ರಯೋಜನ, ಆಪರೋಕ್ಷನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗಿರುವ ROMO | 
ನಿವೃತ್ತವಾದೆರೈೆ. ಮೌದಲೇ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ப சதிஷ்‌: ಆ ಅರೋಪ |. 
ವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 'ಶಾಬ್ದಾಪರೋಕ್ಷವಾದ' ಎನ್ನುವ ಈ ವಿಶೇಷ മതു | 


avere ৯১ 
; 
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00558555510 ಹತ್ತು. ಜನ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟದ ಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನು ಬಟು 
ಮಾಡಿ ಒಂಭತ್ತೇ ಜನರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಬ್ಬನು ನದಿಯಲ್ಲಿ "ಮುಳುಗ ಜ್‌ 
ಸಿದು ವೃಸನಮಗ್ಗನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ನೀನೇ ಹತ್ತನೆಯವನ್ನ ee = 
ಅಪರೋಕ್ಷತಃ ಯಾರೂ ನಪ ರಾಗಿಲವೆಂಬ ಜಾ ನವನು ಉಂ 

ಜೀವಾತ್ಮನು ಸಂಸಾರಿ, A080, ಎಂದು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವವನಿಗೆ pie 


ಬ್ರಹ್ಮನು” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವೇ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ “ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ७९ put ನೀನೆ, 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ 
“ತತ್ವಮಸಿ” ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ” ಎಂಬ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾತಾ 
റ $ 


ಯಾರಿಗೆ. ಬರುವುದೋ ಅವನಂ ಕೃತಕೃತ್ಯ, ಮುಕ್ತ, ಬುಡವು ಕಡಿಯಲ ಟ ಮರದಲಿ 
ಎಲೆ - ಹೂವು — ಫಲ ಇವು ಒಡನೆ ಒಣಗದೆ నెల కాల ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ 
ರಸ ಶೋಷಿತವಾಗುವವರೆಗೂ ಪೂರ್ವದಂತೆಯೆ! ಇರುವಂತೆ, ಸಮ್ಮಕ್‌ - ಜ್ಞಾನವಾದ 
ಮೇಲೆಯೂ ' ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮ ನಷ್ಟವಾಗುವವರೆಗೂ ಮುಕನು ಯಥಾಪೊರ್ವ 
ಬದುಕಿರುವ ಸ್ಲಿತಿಗೆ “ಜೇವನ್‌ - ಮುಕ್ತಿ” ಎಂದು ಸಂಕೇತ ಫಪೂರ್ವಾಧ್ಮಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಫೃತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವ ` ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಜ್ಞಾನ ಫಲವನ್ನು 
ಕುರಿತ ವಿಚಾರ dur, ಸಿದಿಯ ನಾಲ್ಕನೆ. ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಮಸ್ವವಾಗಿದೆ 
ಹಾಗಯೇ ಪ್ರಕರಣೋಕ್ತ ತತ್ತ nen ಶ್ರೀ ಗೌಡಪಾದರ ಮತು ಶ್ರೀ ಶಂಕರರ 
| ৪১১৬ ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ ই 


| . “పొవా్యాయెంయ ಯದ್ಯಸ್ತು ವಿಸ್ತರೇಣೋದಿತಂ ಸ್ಫುಟಂ | 
. i. ಸಂಕ್ಷೇಪತೋಧುನಾ ವಕ್ಷೇ ತದೇವ ಸಂಖನಿತ್ತಯೇ॥ . ` (41) 
1১১: 
। ] (4-44) 
IND cj ಶಿಖಿ ಪ್ಲುಷ ಮೋಹತತ್ಕಾರ್ಯೆರೂಪಿಣಃ 1 
. ಸಕ್ಕನ್ನಿವೃತ್ತೇಃ ಬಾಧ್ಯಸ್ಥ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಮವಶಿಷ್ಯತೇ॥ (4-59) 


, = ತರೋರುತ್ತಾತಮೂಲಸ್ಯ ಶೋಷೇಣೈವ ಯಥಾ ദൂ 

c ತೆಥಾ வடக்க ம ನಿವೃತ್ತ್ಯೈವ sr EI) 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನು “ಶ್ರುತಿಯ ಮೂರ್ಧದ" ల్లిరుక్నానే. 'ಎಧಿಕಿಕರನಲ್ಲಿ ಅವನ 

సరణి ಧರ್ಮದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು. ಮಾರಿದರೂ ಯಾವ ದೋಷ ಲೋಪವೂ ಇಲ್ಲ 

| ನೆನ್ನಬಹುದ 9 ಇದು ಅಲೇಪಕಪಕ್ಷ" ಇದನ್ನು ಉಗ್ಭವಾಗಿ 230९8 003 

উজ ಆಧರ್ಮಾಚಾರಣೆ ರಾಗದ್ದೇಷಗಳಿಂದ ರಾಗದ್ದೇಷಗಳು ಅ 

SEM ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಗ್ಗ ಗೊಳಿಸಿದ ಜೀವನು gan eges 


ಇಲ್ಲ 
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ದ್ವೈತಸತತ್ತ್ವಸ್ಯ ಯಥೇಷ್ಟಾಚರಣಂ ಯದಿ | 
ಶುನಾಂ ತತ್ತ್ವಾದೃಶಾಂ ಚೈವ ಕೋ ६९५३००९७४०६३ ಭಕ್ಷಣೆ ॥” (4-62) 


ಮುಮುಕ್ಷುವಾದವನೂ ಕೂಡ ಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ ಮುಕ್ತನು ಶೀಲಚ್ಚುತನಾಗುವುದು ಸಂಭವವೆ ? ಹಸಿದಿರುನವನೂ ತಾ 71 
ಮಾಡುವ ವಿಷಮಿಶ್ರ ಅನ್ನವನ್ನು, .ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ತೃಪ್ತನಾದವನು ಆಶಿಸುವನೇ 
^ ಕ್ಷುಧಯಾ ಪೀಡ್ಯಮಾನೋಪಿ ನ ವಿಷಂ ಹ್ಯತ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ | ಮಿಷ್ಟಾನ Ba, 
ಜಾನನ್‌ ನ ಅಮೂಢಃ ತಜ್ಜಿಫತ್ಸತಿ ॥” (4-69) 
ಆದರೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನ ಧರ್ಮಾನುಸರಣೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯ ಕಿಂಕರತೆಯಿಂದಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ Matan ಸಾಧುವೃತ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧನೆ 
ಗೋಸ್ಕರವೂ ಅವನು ಅದನ್ನು ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
" ಉತ್ಪನ್ನಾತ್ಮ ಪ್ರಬೋಧಸ್ಕ ತ್ವದ್ಧೇಷ್ಟೃತ್ವಾದಯೋ ಗುಣಾಃ | 
ಅಯತ್ನತೋ ಭವಂತ್ಯಸ್ಯ ನ ತು ಸಾಧನ ರೂಪಿಣಃ ॥ (4-69) . 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಗೆ " ಉತ್ಪಾತ ಮೂಲ' ವೃಕ್ಷದ ಉಪಮಾನ ಮತ್ತು." ಅಲೇಪಕ ' 
ಮತದ ತೀವ್ರ ಖಂಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞತಾರ್ಪವಾಗಿದೆ. . | 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಶ್ರೀಮಚ್ಚಂಕರ 
ಪಾದ ಪದ್ಮವನ್ನು .ಸೇವಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥಗತವಾದ ಜ್ಲಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸ್ಮಾಂತಾಂಥ 
ಕಾರವು ಹೋಗಲೆಂದೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರವಾಗಲೆಂದೂ, ಖ್ಯಾತಿ - ಲಾಭ -ಪೂಜೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಂಧಿ ಇಲ್ಲದೆ, ಆಚಾರ್ಯರ ಆದೇಶವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ; ಜಾ ನಿಗಳು ಇದರ ಸಮಗ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಾರೆ ಆಚಾರ್ಯರ ఆకే గుణ ಪೂಜ್ಮತಮವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ 


ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು ಬಹಳ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಕರ್ಮಾತೀತ, ಅವನ ವಿಷಯ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ, ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ. ಕರ್ಮ 
ಚಕ್ರದಿಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣವಾಗುವಿಕೆ. ನಿಷ್ಕರ್ಮವೆಂದರೆ ಸನ್ಮಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಆದುದರಿಂದ ` ನೈಷ್ಯರ್ಮ ' ಶಬ್ದದಿಂದ, ಆತ್ಮ, ಮೋಕ್ಷ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ "d | 
ಮೂರು Ada, ఇదర "ಸಿದ್ಧಿ" ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲ್‌ 
ಆತ್ಮಲಾಭರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಸಿದ್ಧಿ ಎಂದು 'ಗೈಂಥನಾಮದ ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಇಂತ 


ವೇದಾಂತ “గంగే ' ಯನ್ನು... ಭೂಮಿಗೆ' ಇಳಿಸಿ ro | 
* ನಮೋನಮಃ : ದ ಶ್ರೀ ಸುರೇಶ್ವರಾಜಾಯ | 
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| ಶ್ರೀವಾರ್ತಿಕಾಚಾರ್ಯರು 
| . ' ಲೇಖಕರು: ಶೃಂಗೇರಿ ಕವಿ ನರಸಿಂಹಶರ್ಮಾ, ನಂಜನಗೂಡು, ` 
| 


= 


| S. ್ರೀಮಚ್ಛ್ಚಂಕರಭಗವತ್ಸಾದರು ಮತ್ತು ಇವರ ಬೆಂಬಳಿಯ ಶಿಷರಾದ ಶಿ 

ಸುಕೇಶ್ಚರಾಜಾರ್ಯರು ಇವರಿಬ್ಬರೇ ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಲವರು ; 
| ವರು, ಬರೆದಿರುವ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಭಾಷ್ಮ ಮತ್ತು ಇದರೆ ಮೇಲಿನ 
ROBOT ವಾರ್ತಿಕ-ಇವೆರಡೇ ವೇದಾಂತಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುರವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವವರೆಲ್ಲ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು "൭0 
ಕಂಕುಚಿತಬುದ್ದಿಯವರೂ ಇದ್ದಾರೆ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪೃಥಿವೀ ; BANKSY DD 
dodo 8 ಸಂಭಾವ್ಯತೇ ? " ಆಗಲಿ, ಆದರೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಭಾಷ್ಠವನ್ನಾಗಲಿ 
ಅದರ ವಾರ್ತಿಕವನ್ನಾಗಲಿ`ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳುವವರು «odas! 


(7o ಕೂಟಸ್ಟನಿತ್ಯವೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವೂ ಅದ್ದಿತೀಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಪಾರ 
ಮಾರ್ಥಿಕತತ್ತ ವೆಂಬುದು ಪವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತವೆಂಬಲ್ಲಿ' ಯಾರಿಗೂ ವಿವಾದವಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ದ್ವೈತಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಿತಿನಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿರುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂದರೆ, ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿದಹಾಗಾಗುವುದು, , ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಿಣಾಮ್ಮುಪಾದಾನಕಾರಣವಾಗುವ_ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ರಜ್ಜುವು ಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿವರ್ತೋಪಾದಾನಕಾರಣ 
ನೆಂದು ಅವಶ್ಯ ಸಿದ್ದಿ ಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ಪವು ಜ್ಹುವಿನಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾಗುವಂತೆ 
ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದುದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. "ಪರಭಾಷಯ್ಯಾ 
ಫೋ tior: not) ನ್ಕಾಯದಂತೆ,- ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯದ. ಆನುಭವವನು 


கில்‌ ಶ್ರುತಿಯೂ ತತ, ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ದು DES 
ಕೆ ಈ 


५४.७ గ ডে 

. Uto S ಸರ್ಪದ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿರುವಾಗ, *.ಇದು ರಜ್ಜು வலி ಅದ್ಯ 
E ARAN ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ... ರಜ್ಜುವೆಂದು ತಿಳಿಧುಬರದ Pag 
ನೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲದೆ, ಆ ಕಲ್ಪನೆಯು ಆಗುವುದೂ 
| LA 33০৩১০3১১০৩ ಒಪ್ಪೊವ ಹಾಗಿಲ್ಲ 
MUR উহ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. . ಆದ್ದರಿಂದ ०५५७ DUET 
ಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದ ಕಲ್ಪ ನೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು 


0, "dis వినే ಜ್ಞಾನದ उन dad கல்‌ ಕರದಿ! 
ನೊ ఇల్లద్దరదు అభ ವು. ಇದ್ದರೆ, 'ಅದು'ಕ್ಷಾರ meos, ಅಲ್ಲವೋ 


| 
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ಎಂದು ಹೇಳಲಾದೀತು. ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಪಹಾಸ 
ಕರವೇ 20, ಆದ್ದರಿಂದ, ಆಧರ್ಮವೆಂದರೆ ' ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದಂದೆಂದೂ. 
ಅಸುರರೆಂದರೆ ಸುರರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ, “ರಜ್ಜುವಿನ ಅಜ್ಜಾ ఇ 
ವೆಂದರೆ-ರಜು ವಿನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ, ಅದರಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುವ ವಸ್ತುವೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು 00২৩৭ ಜ್ಞಾನವು ಭಾವರೂಪವಾಗಿರುವಂತೆ, ११८३००७ 
ನಾಶವಾಗುವ ರಜ್ಜ್ವಜ್ಞಾನವೂ ಭಾವರೂಪವೇ ಹೊರತು ಅಭಾವವಲ್ಲವೆಂಬುದು 

ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಾನವು ದ್ವೈತಜಗದ್ದಿ are, | 
ಕಾರಣವೆಂದು ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತವಾಗಿದೆ 


°° ಇದಲದೆ, ல்‌ ತಿಳಿದಂಬರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಾಂತರಗಳು ಇರಬಹುದು 
ಬ್ರಹ್ಮವಾದರೋ, ಅದ್ದಿತೀಯವೂ, ಸ್ವಪ್ರಕಾಶವೂ, ಸರ್ವವ್ಮಾಪಕವೂ ಆದುದು 
ಆದುದರಿಂದ; ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ, "ಅಸ್ತಿ, ಪ್ರಕಾಶತೇ" -ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅದರ | 
ಸ್ವರೂಪವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು, ಆದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಇಂಥ . 
ಅನುಭವವು ಯಾರಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಅವಕ, | 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾದುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ७१, 
ತೀಯತ್ಹಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುವುದು. ಅವಾಸ್ತವವಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಡ್ಲಿಯಾಗಿರುವ 

ಇದು ಅಭಾವವಾಗಲಾರದು. ಭಾವರೂಪವಾದ ಇದನ್ನೇ ಅಜಾ నే, end. | 
ಮೂಲಾಜ್ಞಾನ, ಮೂಲಾವಿದ್ಯೆ, ಮಾಯೆ, ಪ್ರಕೃತ್ಕಿ ತಮಸ್ಸು-ಮುಂತಾದ ಶಬ 
ಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವೃವಹಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಸಕಲಸಂಸಾರಾನರ್ಥಕ್ಕೂ | 
ಮೂಲವಾದುದು, ಇದು ವಾಸ್ತವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ನರೂಪದ ಅನುಭವರೂಪವಾದ | 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಿಃಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದಿ, ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪವಾದ ' 
ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವೇದಾಂತಸಿದ್ದಾಂತದ ತಾತರ್ಯವು, ಈ | 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಭಾವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ, ಇದು 'ಕಳೆಯಲಾಗದ | 
ವಸ್ತುವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಬಾರದು. ಇದನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ತತ್ತ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ | 
ಉಂಟಾದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ನಾಶವಾಗುವುದು, ಇದು ಅಭಾವರೂಪನ್ಸಿ ` 
ಬೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಭಾವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-ಅಪ್ಟಿ | 


ಇಂಥ ಭಾವರೂಪವಾದ, ಜಗತ್ಕಾರಣವಾದ ಮೂಲಾಜಾ ನವನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿ | 
ರಾದ ವಾರ್ತಿಕಕಾರರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲವಾದ ರಿಂದ ಇದನು ಒಪ್ಪ 


ರೆಲ್ಲರೂ 'ಅಜ್ಞಾನಿಗ 
ra ০০০০১ 
A 
ಅತೇಜ ಇತಿ ಶಬ್ದೇನ ಮೂಲಾ ನಂ ವಿವಕಿತಂ | 3 
= ಅಹಮಜ್ಜ S à 


ఇతి ಸ್ಪಷ್ಟಮಜ್ಞಾನಾಧ್ಯಾಸ SE Sn ` ` [| 
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ಎಂದು ವಾರ್ತಿಕವಚನವಿದೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ತೇಜೋ 
choke ಅತೇಜೋಮಯರ್ಯ-ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ, ಅತೇಜ-ಎಂಬ ಶಬ है, ಮೂಲಾ 
ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಆರ್ಥವೆಂದೂ, ಆಹಮಜ್ಞಃ ` - ` ನಾನು ಅಜ್ಞನು ' ன ಸರ್ವರ 
ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಇದು ಅಧ್ಯಾಸವಾಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಈ ವಾ ರ್ತಿಕವು 
ಕಿಳಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ “ಮೂಲಾಜ್ಞಾನ' ಎಂಬ ಸೊಲ್ಲೇ ವಾರ್ಶಿಕದಲ್ಲಿ ಇಲವೆಂದು ` 
ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಗತೆವು, ' ಮೂಲಾಜ್ಞಾನ' ವೆಂದರೆ-ಮೂಲ ಎಂದರೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಅಜ್ಞಾನ - ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ. ಹೌದು, ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಮೂಲಾಜ್ಞಾನ 
200 ಶಬ್ದಕ್ಕೆ. ಇದು ಅಭಾವವೆಂದಾದರೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮರೆಯಬಾರದು, 
ಸುಷುಪ್ತಾವಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂಲಾವಿದ್ಯೆಯು ಇರುವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ 
. ವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಇವಶು ಹೇಳುವರು. ಈ ವಾರ್ತಿಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಿ 

“ ಸುಪ್ಡೌ ಮುಕ್ತಾವಿವಾದ್ವೈತಸ್ವಪ್ರಭಾನಂದಲದಕ್ಷಣಃ 1” 
“ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯ 
| ಸೈಪ್ರಕಾಶಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದರೆ” 
“ ಅವಿದ್ಯಾ ತು ಸ್ಥಿತಾಪ್ಯತ್ರ ದ್ವೈತದುಃಖಾದ್ಯನುದ್ಧವಾತ್‌ | 
ಸ್ವಭಾವಂ ನ ತಿರೋಧತ್ತೇ ಸ್ವಪುಭಾನಂದಮದ್ಯಯಂ 1" 
j “ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿದ್ಯೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ | ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
യയാ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ; ಇಷ್ಟೇ, ಇವೆರಡರ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಲಾವಿದ್ಯೆಯು ಇರುವುದಾದರೂ, ' ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲೇ ಸಕಲೇ ವಿಲೀನೇ ' ಎಂಬ 
380005, ಅವಿದ್ಯೆಯ ಕಾರ್ಯವಾದ ದ್ವೈತವೂ, ಅದರಿಂದಾಗುವ ಸುಖದುಃಪಾ 


ದೈನುಭವವೂ ಆವಿದೈೆಯಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದಿ, ಅವಿದ್ಯೆಯು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದರಿಂದ, 
ಆತ್ಮನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅದ್ವಿತೀಯಸ್ವಪ್ಪ ಕಾಶಾನಂದಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡದೆ 
» e dV 

SAN ದೆ” ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಾವಿದ್ಯೆಯು ಇರುವುದೆಂಬುದು ಈ ವಾರ್ತಿಕ 
| ಲ್ಲಿ ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

| ಸಂಪ್ರದಾಯಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ಪಕ್ರಿಯೆಯೇ bee 
| she Mots ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ. nae 
| pude ಧಾವಿಗಳ = ४३९७४९) zit வோர்‌ ಮಾರುಹೋಗದೆ, ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾ 


| ಸಜ್ಜೋಪವೀತಶ್‌ಜಾಚಾರಾದಿನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ, ಶ್ರೇಯೋಭಾಗಿಗಳಾಗತಕ್ಕದ್ದು. 
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25 
(Summary ) 


AVIRODHADRSTI OF SRI SURESVARACARYA 
(K. Krishna Jois) 


Sri Sutevara, the first Guru of Sringeri Daksbinamnaya 
pitha, is an illustrious exponent of advaita. The Brhadaranyaka: 
Upanishad bhashya Vartika integrates the several view points. 
It may appear that the astika or nastika panthas in the 
different schools propound conflicting views. But on éxamina- 
tion, it will be seen that the end preached is niitti marga = 
the attainment of the knowledge of the Self. The article 
explains that nitya and naimittika karmas result in thé 
destruction of desire and hatred (raga and dvesha) and the 
bhakti margas of Saivas, Vaishnavas étc., and the agamas, 
Which give prominence to upasana, lead to the second step, 
dhyana marga, concentration, and chitta suddhi ultimately leading 
to atmatatva jnana. In this process all lead to moksha 
(Kis atmajnana), Thus Sri Surefvara integrates the different 

pols, 


V E, 
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(Summary) 


SURESVARACARYA AND. HIS WORKS 
( Dr. K. Krishnamoorthy) 


Surefvara is the most famous among the direct disciples of 
the great Sankaracarya. He was the first Pontiff of the Mutt 
at Sringeri 


Tradition regards SureSvara as identical with Mandana Misra 
who was a great Mimimsaka and held a debate with Sankara 
He is said to have assumed asceticism under the latter after his 
defeat in debate according to the several Sankara digvijayas. This 
opinion is popularly held today by pandits. But.actually, as the 
late Prof. S Kuppuswami Shastri has shown, the identity of the 


two is baseless. Arguments are cited to show how the two must 
be deemed different 


The well known works ‘of Surefvara are surveyed and the 
literature’ on-them indicated. The contribution of: Mandana to 
Vedantic thought is assessed in passing 


ee a 
Az 
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(Summary ) 


NAISHKARMYA. SIDDHI 
(S. S. Raghavachar ) . 


The author characterises the Brhadaranyaka 
Tittiriya bhashya Vartikas as shining jewels कक ee fen 
posts of advaita Vedanta. He analyses the Naishkarmya siddhi, 
and concludes with a reference to the acharya's admission that 
| the work was the result of serving the feet of Samkara Bhagavat- 
| pada which helped in the acquisition of jnana, and was written 
not to get fame but to benefit the world ( lokopakara ). 
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(Summary) 


SRI VARTIKACHARYA 
( Kavi: Narasimha Sarma ) 


* The author deals mainly with mula 01810. Ajhdna, the | 
root cause of duality, Sri Surefvara accepts as a positive factor, - 
and terms it mala ajRana. The author quotes appropriate verses | 
from the Brhadaranyakabhasya Vartika, to illustrate his thesis, 


1 TN .. 00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri a है 
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palit 


Paficikarana Vartikam = 1 


K. V. Subbaratnan, B. A., B. L., 
Advocate, Erode; 
General & Organising Secretary, 
Akhila Bharata Sankara Seva Samiti, 


eem 


t2 


Purna-ahambhavam (Sarvatmabhavam) ... 6 


J. Subramania Aiyar, B. A., B. L., 
Advocate, 
‘Gobichettipalayam. 


os 


உ Mandana Misra Samvadam 5 15 


Paramahamsa 
3880808868 Bharati 51881 
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> 


Mayatatvam x 
(Kottaram) T. H. Viswanatha Sastri | 
Nyayasiromani, Vyakaranasiromani, 
Vedanta Vidvan; 
formerly on the staff ofthe _ 
Government Oriental Manuscripts 


Library, Madras. 
Sri Suregvaracarya’s "38181018 : 


R. Guruswami Sastri, 
Vidyavinoda, Vyak 


Siromani; rr 
Retd. Professot, Annamalai University. 
ue 4 


5. Summaries in English 
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பஜ்ரகரண வார்த்திகம்‌ 
ஸ்ரீ K. V. சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
அட்வகேட்‌, ஈரோடு 


ஸீ ஸுரேசுவராசாரியார்‌ எழுதிய கிரந்தங்களில்‌, நைஷ்‌ 
சர்ம்யஸித்தி; பிருஹதாரண்யக உபநிஷத்‌ பாஷ்ய வார்த்திகம்‌ 
தைத்திரீய உபநிஷத்பாஷீய வார்த்திகம்‌, மானஸோல்லாஸம்‌ 
இவை பிரசித்திபெற்றவை. யாக்ஞ வல்க்ய ஸ்மிருதிக்கு 
பாலக்ரீடா என்ற வியாக்யானம்‌ இவர்‌ எழுதியிருப்பதாக சிலர்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. இவை தவிர நான்கு சிறிய கீரந்தங்கள்‌ 
செய்திருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. அவைகளாவன: 


1. பஞ்சீகரணவார்த்திகம்‌ 

ഉ, வேதாந்தஸார வார்த்திகராஜ ஸங்கிரகம்‌ 
8. மோக்ஷ நிர்ணயம்‌ 

4. மகாவாகீயார்த்த பஞ்சீகரணம்‌ 


இவைகளில்‌ முதல்‌ இரண்டு க்ரந்தங்கள்‌ மீரங்கம்‌ 
ஸீ வாணீ விலாஸ்‌ அச்சகத்தில்‌ சுமார்‌ 40 வருஷங்களுக்கு 
முன்பே அச்சாகி இருக்கின்றன. ம்ற்ற இரண்டு கிரந்தங்கள்‌ 
அச்சிட்டு இருப்பதாய்‌ தெரியவில்லை. இவற்றில்‌ wae 
கரந்தத்தைப்பற்றி சற்று சிந்திப்போம்‌: இதி ag 
விருத்தத்தில்‌ 64 சுலோகங்கள்‌ கொண்டது. ൫൭ a e 
பிரணவவார்த்திகம்‌ * என்றும்‌ சொல்வார்கள்‌” ஆத்ம E 
தெரிந்துகொள்ளவேணும்‌ என்று eee SSO 
மிகவும்‌ உபகாரமாகும்‌. 


வ शोकमात्मविव என்று 


சுருதி சொல்லுகிறது ண்டிவிடுகிறான்‌ 


ஆத்மாவை அறிந்தவன்‌ துக்கத்தை iv 
என்பது இதன்‌ பொருள்‌, ஸ்ரீ பகவத்‌ 403 


অই ada ராக मंच! ಟು E 
என்கிறார்‌ பகவான்‌. (நான்‌ a 
என்னிடமிருந்து எல்லாம்‌ உண்‌ arapa di 85৪৬ 
** வாசுதேவன்‌ என்ற பர்ப்பிர 080०४ గో இங்கு விளக்கி 
உற்பத்திக்கு காரணம்‌”? என்று awdur 

8. T. 1 
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இருக்கிறார்கள்‌. இதை அறிந்தாலன்றி நமது Coury 
போகாது. பரமாத்மாவே ஒவ்வொரு அம்சத்திலும்‌ ugg 
இருக்கிறார்‌ என்று அறியவேண்டும்‌. இதைத்‌ தெரிந்து | 
உற்பத்தியானவைகளை நீக்கிவிட்டால்‌ மீதமிருப்பது 
பிரும்மமே என விளங்கும்‌. ஜலத்தில்‌ சூர்யபிம்பம்‌ தோன்று 3 
கிறது. ஜலம்‌ இதற்குக்‌ காரணமாகிறது. ஜலம்‌ வற்றினால்‌ . 
அதில்‌ கண்ட சூரியன்‌ எங்கே எந்த அசல்‌ சூரியனிடமிருந்து | 
வந்ததோ அங்கு போய்சேர்ந்துவிடுகிறது. ஆகவே இது 98 | 


சிறு நாலானாலும்‌ இதன்‌ நோக்கம்‌ மிகவும்‌ பெரிதானது. எளிய | 


முறையில்‌ ஆத்மதத்வத்தை நமக்கு சிருங்கேரி ஸ்ரீ சாரதா | 
பீடத்தில்‌ முதலாவதாக அமர்ந்த 0 ஸுரேச்வராச்சாரியார்‌ | 
விளக்கி இருக்கிறார்கள்‌. இனி க்ரந்தத்தின்‌ சுருக்கமாவது;:ஃ — 


ஆதியில்‌ உள்ளது பரபிரும்மம்‌ ஒன்றே. இது சுத்த 
மானது, சாசுவதமானது, பேதமற்றது. மாயையின்‌ சம்பந்தத்‌ 
தால்‌ உலகம்‌ என்பது உண்டாயிற்று முதலில்‌ ஆகாசம்‌, 
ஏற்பட்டது அதிலிருந்து வாயு அதிலிருந்து அக்னி (தேஜஸ்‌) 
அதிலிருந்து ஜலம்‌ அதிலிருந்து பூமி (ப்ருத்வி) இவைகள்‌ 
இந்த நிலைமையில்‌ இந்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாதவையாகை 
யால்‌ இவைகளை ஸூக்ஷிமபூதங்கள்‌ (தன்‌ மாத்திரை) என்று 
சொல்வதுண்டு. இவற்றில்‌ காரண குணங்கள்‌ காரியத்திலும்‌ 
வரும்‌ என்ற நியாயப்படி, 


சப்தம்‌ என்ற குணம்‌ மட்டும்‌ கொண்டது ஆகாசம்‌ 
சப்தமும்‌ ஸ்பர்சமும்‌ கொண்டது வாயு 
சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌ சேர்ந்தது தேஜஸ்‌ 
சப்தம்‌ ஸ்பர்சம்‌ ரூபம்‌ ரஸம்‌ சேர்ந்தது ஜலம்‌ 
சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌ ரூபம்‌, ரஸம்‌, வாசனை இவை 
ஐந்தும்‌ கலந்தது மண்‌ (பிருத்வீ) 


இதை விளக்குங்கால்‌ 


ப : சம்‌ 
என்‌ பதில்‌ சப்தம்தான்‌ ஸ | அ திகள்‌ அ 


ஞ்சரிக்கும்‌ இதைத்‌ தொடமுடியாது! 1 
নী ও ருசிக்கமுடியாது முகரமுடியாது. வாயுவில்‌ 
மத்த ಪಕ க்கும்‌ இதை ஸ்பர்சத்தரல்‌ அறியலாம்‌ ஆனால்‌ 
படுவ மூ a கணங்களாகிய, காணப்படுவது, றாசிக்கப்‌ | 
Tas அதுபோலவே அக்னியிலும்‌। | 

eor uU 

d குணங்கள்‌ இல்லை என்று அறிய | 
வனும்‌. ஐந்து குணங்கள்‌ சேர்ந்தது பிருத்வி ( மண்‌ ) 
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இதுவரை சொல்லப்பட்டது கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாத 
ந்தாக்கப்படாத (அபஞ்சிக்ருத) நிலை. இனி ஸ்தூல சரீரம்‌ 
ஏற்படுகிறது: ப்ருத்வி, ஜலம்‌ தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌ 
அகிய ஐந்து பூதங்களில்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ இரண்டாகப்‌ 
பிரித்து ஒரு பகுதியை வைத்துக்கொண்டு மற்ற பகுதியை 
நான்காகப்‌ பிரித்து ஒவ்வொரு பாகத்தையும்‌ மற்ற பூதங்‌ 
களின்‌ பகுதியில்‌ சேர்த்தல்‌ பஞ்சீகரணம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுவது விளக்கிக்‌ சொல்லுங்கால்‌, ஸ்தூலமான பஞ்சபூதங்‌ 
களில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ அரைபாகம்‌ அந்த பூதமும்‌ மற்ற 
நான்கு பூதங்களின்‌ நான்கு $ பாகம்‌ சேர்ந்ததாகும்‌. 


பிருதிவீ என்ற பூதத்தில்‌ - பிருதிவீ १, ஜலம்‌ 1, தேஜஸ்‌ 1, 
ay}, ஆகாசம்‌ ಸ, 


அப்பு (ஜலம்‌) என்ற பூதத்தில்‌ ஜலம்‌ 1, பிருதிவி 3, 
தேஜஸ்‌ ಕ, வாயு$, ஆகாசம்‌ 3, 


இதுபோலவே மற்றவையும்‌ காண்க, எந்த பூதத்தின்‌ y 
பாகம்‌ மேலிட்டு srarApGar அதன்‌ பெயரை அது 
கொண்டது. இந்த ஐவகை பூதங்களையும்‌ அதன்‌ காரியங்‌ 
களையும்‌ விராட்‌ என்று சொல்வது சரீரம்‌ இல்லாத பரமாத்‌ 
மாவுக்கு இது ஸ்தூல சரீரமாகிறது. 


பாஞ்சபெளதிக சரீரங்களாகிற உபாதிகளுடன்‌ சேர்ந்த 
ஆத்மாவுக்கு மூன்றுவித நிலைகள்‌ (அவஸ்தைகள்‌) தோன்று 
கின்றன. (1) ஜாக்கிராவஸ்தை, (2) ஸ்வப்னாவஸ்தை; 
(9) Map. 

ஆனால்‌ இந்தத்தோற்றம்‌ பொய்யான. 


யாக இருப்பது பரமாத்மா ஒன்றே: 
வெவ்வேருகத்‌ தோன்றுகின்றன. 


இதில்‌ உண்மை 
அக்ஞானத்தால்‌ 


கீரியங்களான கால்‌, பாயு; 

வாக்கு, OS, ப கங்காரம்‌ 
ಇ ಪ್ರ) சம்பந்தப்பட்டு மனஸ்‌; புத்தி de sd 
(இவை 45 அந்தக்கரணம்‌ என ப்படும்‌) கி 


6-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


4 
செய்யும்போது அந்தந்த இந்திரியங்களுக்குகந்த Duda, 
அறிகிறது. இந்த நிலை வீழிப்பு என்பது. இதற்கு மனிதனின்‌ 


சரீரம்‌ காரணமாகிறது. இதன்‌ அபிமானி தேவதைக்கு 
விசுவன்‌ எனப்பெயர்‌. 


இந்த விசுவன்‌ பரமாத்மாவேதான்‌. விராட்‌ ரூபியாக 
இருப்பவன்‌ என்று எண்ணங்கொண்டால்‌ இதனால்‌ ஏற்படும்‌ 
அக்ஞானம்‌ விலகும்‌, 
பிராணன்கள்‌ ஐந்து :— 
ப்ராணன்‌ (வெளி மூச்சு) 
அபானன்‌ (உள்‌ மூச்சு) 
வியானன்‌ (சரீரம்‌ முழுவதும்‌ பரவியிருப்பது) 
மு छ 
உதானன்‌ (மேலேபோவது) 
ஸமானன்‌ (ஜீர்ணிப்பது) | 
மேலேகண்ட 5 கர்மேந்திரியங்கள்‌, 5 ஞானேந்திரியங்கள்‌, | 
6 பிராணன்கள்‌ மனஸ்‌, சித்தம்‌ ஆகிய 17:5 சேர்ந்ததை | 
ஸூக்ஷ்மசரீரம்‌ என்பர்‌ இந்தத்‌ தோற்றத்துக்கு தைஜஸன்‌ 
அபிமானிதேவதை. இந்த தோற்றமும்‌ பொய்யே இதில்‌ 
வாஸ்தவமானது பரமாத்மாவே. இவன்‌ ஹிரண்யகர்ப்ப | 
ரூபமாக இருக்கிறான்‌ என்று அறிவதால்‌ (தியானித்தால்‌) | 
அக்ஞானம்‌ நீங்கும்‌. | 
இவைகளுக்கும்‌ காரணமான மூல அக்ஞானம்‌ பரமாத்‌ 
மாவை ஒட்டியே உளது இது ஸத்துமல்ல, அஸத்துமல்ல 
ஆனால்‌ ஸத்திலும்‌ அஸத்திலும்‌ சேர்ந்ததுமல்ல, சேராததி 
Ta இவைகள்‌ இரண்டும்‌ சேர்ந்ததுமில்லை இவைகளுள்‌ | 
d aa இல்லை. புத்தியின்‌ காரணத்தால்‌ இந்திரியங்கள்‌ 
ae செய்து கொண்டிருந்தவை புத்தி உள்‌ அடங்கும்‌ i 
LAW ஆலமரத்து விதைக்குள்‌ ஆலமரம்‌ ஒடுங்குவதி \ 
கேட்டும்‌. இது சுஷாப்தி எனப்படும்‌ இதற்கு அபிமானி | 
வதை ப்ராஜ்ஞன்‌ என்பர்‌. இசுற்கெல்லாம்‌ ஆகாரமானதி 
பரமாத்மாவே என்று தியானித்தால்‌ இந்த பேதம்‌ நீங்கும்‌. 


மேலே சொன்ன விசுவன்‌, 
லக்ஷணங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒம்‌ er 
மானது விசுவன்‌, உகாரம்‌, ೧. 
என்று பாவனை செய்தலே 


தைஜஸன்‌, பிராக்ஞன்‌ என்றி j 
ன்பதன்‌ ரூபமேயாம்‌. அசா | 
> தைஜஸன்‌, மகாரம்‌ prd m E 

இதை அறியும்‌ வழி. | 
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ஸமாதியில்‌ உட்காருவதற்கு முன்பே இந்த விஷயங்களை 
நன்கு தெரிந்துகொள்ள பேணும்‌. ஸ்தூலத்தை அடக்கி பின்‌ 
ஸர்ஷ்மத்தை அடக்கி பின்‌ மனதையும்‌ அடக்கி, ஆத்மாவில்‌ 
ஒடுக்கவேணும்‌. அ: ௨. ம என்ற மேலே சொன்ன மூன்று 
தீலைகளில்‌ அகாரத்தை உகாரத்தில்‌ லயித்து அதை மகாரத்தில்‌ 
லயிக்கவேணும்‌. அப்போது நானே பரமாத்மா, (நித்யன்‌, 
ajad, புத்தன்‌, முக்தன்‌) இரண்டற்றது என்றும்‌ நானே 
வாஸுதேவன்‌ ஓம்காரரூபமானவன்‌ என்ற ஞானம்‌ விளங்கும்‌. 
அப்போது சித்தம்‌ சலிக்கக்கூடாது. சமுத்ரம்‌ போல்‌ நான்‌ 
பூர்ண போதன்‌ (அறிவுமயம்‌) என்று அசைவற்றிருக்க 
வேணும்‌. ஜிதேந்திரியனாகவும்‌, கோபம்‌ முதலியவைகளை 
அடக்கினவனாகவும்‌ இருந்துகொண்டு ஆத்மாவை உணர 
வேணும்‌. 


துக்கம்‌ என்பது ஆரம்பத்திலும்‌ நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ 
உளதே. ஆகையால்‌ அதை விட்டுவிட்டு தத்துவவிளக்கத்தில்‌ 
புத்தியைச்‌ செலுத்தவேணும்‌ இவன்‌ ஜீவன்முக்தனாகிமுன்‌. 
இவனுக்கு அடையவேண்டியது ஏதும்‌ இல்லை. 


இந்த நிலையில்‌ பிராரப்த சரிரம்‌ இருக்கும்‌ காரணத்தால்‌ 
கூடிய நிலை கலைந்தாலும்‌ அந்த க்ஷணத்திலும்‌ பொய்யான 
தோற்றமே உலகம்‌ என்று ஜீவன்முக்தனுக்குத்‌ தோன்றும்‌. 
பிராரப்த வசத்தால்‌ ஏற்பட்ட சரீரம்‌ கீழே விழவும்‌ இந்த 
கவலையும்‌ கிடையாது பரமாத்ம நிலையை இவன்‌ அடைவான்‌. 


இப்படி உபதேசிக்கிறார்‌ ஸத்குரு ஸ்ரீ சுரேசுவராச்சாரியாள்‌ 
சாஸ்திரங்களை சிரவணம்‌ செய்து மனனம்‌ செய்து பழகிக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ நிதித்தியாஸன நிலையை anc uiu 
ஏற்படக்கூடிய சிக்கல்களை எடுத்துக்காட்டி sd 
விலக்குவதற்கு வழியைக்‌ காட்டியிருக்கிறது ஒன்றாக இருந்த 


விப்பது 
பரமாத்மா ள்ளதாக தோற்று 
Surman பல ரூபமுள்ளத்‌ தன்‌ உத்பத்தி ie 


கிறது மோக்ஷமார்க்கத்தை தேடும்‌ ஒவ்‌ நிந்தால்‌ இந்த 
உபயோகமானது மற்றவர்களும்‌ இதை int என்‌ 
Wow பின்பற்ற ஒரு ஊக்கம்‌ SOS UO 

. சீரழ்மையான அபிப்ராயம்‌. ಕ 
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கிளர்‌ i tmi ida ne AI 


Cy. 


பூர்ண அஹம்பாவம்‌- 3] 
(ஸர்வாத்மபாவம்‌) | 
—J ஸுப்ரமண்யய்யர்‌, 8. A. 8. Ly 
கோபி, 


அரிது அரிது மானிடராகப்‌ பிறத்தல்‌ AND” என்று 
மூதுரை உரைக்கின்றது. இத்தகைய மானிடப்பிறவி புண்யத்‌ 
தால்‌ கிடைக்கிறதா ? பாபத்தால்‌ கிடைக்கிறதா ? என்று 
விசாரிக்குமிடத்துப்‌ புண்யபாப மிஸ்ரத்தால்‌ ஆனதே இம்‌ 
மானிடப்பிறவி என்கிறார்‌ ஸ்ரீ ஸுரேச்வராசாரியார்‌ தமது 
நைஷ்கர்ம்யசித்தி என்னும்‌ அத்வைத நூலில்‌:-- 


হামি! mak देवत्वं അയ്‌ गतिस्‌ | 
उमास्यां पुण्यपापास्यां MgA 71358 ॥ (नः १-४२) 


இத்தகைய அருமையான பிறவி கிடைத்தும்‌ அதை 
வீணாக்காமல்‌ ஆத்மலாபம்‌ அடைவதே நமது நோக்கமாக 
இருக்கவேண்டும்‌ புண்யத்தின்‌ பலன்‌ வேண்டுமென்று 
ஆசைப்படுகிறோம்‌. ஆனால்‌ புண்யம்‌ செய்வதில்லை. பாப 
பலன்‌ வேண்டாமென்று எண்ணியும்‌ பாபத்தையே துடர்ந்து 
செய்து வருகிறோம்‌. என்னே நமது பேதமை ! 


पुण्यस्य फलमिच्छन्ति पुण्यं नेच्छन्ति मानवाः | 
न पापफलमिच्छन्ति पाप कुन्ति অলনঃ || 


ஆகவே ஆத்மலாபம்பெற யாவரும்‌ முயற்சித்தல்‌ 
அவசியமாகும்‌. இதனையே நமது ஆதிபகவத்பாதாள்‌ மிக 
அழகாகத்‌ தான்‌ எழுதிப்போந்த விவேகசூடாமணி என்னும்‌ 
அத்புத பிரகரண கிரந்தத்தில்‌ முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ சொல்லி | 
யிருக்கிறார்‌. சோகமோஹமாகிய கடலைத்தாண்டி என்றும்‌ / 
இன்புற்றிருக்க ஆத்மஞானத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு என்ன | 


இருக்கிறது 2 பெரிய துக்க ஒன்றி 
Trou தீதைத்தாண்டி இன்புற அது 


4 கன चापरं लाभ मन्यते नाधिकं ततः | E 
TAPER न gan गुरुणापि विचाल्यते || (ಸೆ. ६-२९) | 
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ஆத்மலாபத்தை அடைந்து நிரதிசய নি 
பவனை, ஆத்ம ஸ்வரூபமாக எங்கலும்‌ வண்டும்‌ ও 
பவனை ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்றும்‌, ஸ்திதபிரக்ஞன்‌ ae 
பகவத்பக்தனென்றும்‌ குணாதீதன்‌ என்றும்‌, Eh 
என்றும்‌ பலவாறாகப்‌ புகழ்கின்றன நமது சாஸ்திர நூல்கள்‌ 
ஸர்வாத்ம பாவத்தை அடைந்‌ தவனை சுருதி, ஸ்மிருதி 
புராணங்கள்‌ வாழ்த்துகின்றன. அவனைப்‌ பின்பற்றி ரவு 
லகஷணங்களைக்‌ கடைப்பிடித்து வாழ்ந்து கடையேறுவதே 
நம்‌ அனைத்தோரின்‌ சீரிய குறிக்கோளாகும்‌ சத்ரு மித்ர 
பாவமில்லாமல்‌ யாவரிடத்தும்‌ ஆத்மாவைக்காணுதலே சீரிய 
முறையாகும்‌ ஆதிபகவத்பாதாள்‌ தன்‌ இணையற்ற 
பஜகோவிந்தத்தில்‌ கூறுதலைகேட்போம்‌ ** உன்னிடத்திலும்‌ 
என்னிடத்திலும்‌ ஒரே விஷ்ணு ஊடுருவி இருக்கின்றார்‌. இதை 
அறியாமல்‌ ஏன்‌ வீணே என்னைக்‌ கோபித்துக்கொள்கின்றாய்‌? 
எங்கும்‌ ஒரே ஆத்மாவைப்பார்‌. பேதத்தை-வேறு என்னும்‌ 
மனப்பான்மையை, உதறித்தள்ளு என்கிறார்‌, 


त्वयि मयि चान्यत्रैको நிரூ: व्यर्थं कुप्यसि aR | 


सवैस्मिन्नपि ara सर्वत्रोत्सृज मेदज्ञानं ॥ 
(பஜகோவிந்தம்‌ 24) 


இக்கருத்தினையே மிக அழகாக ஆதிசங்கரரின்‌ பிரதம 
சீடராகிய ஸுரேச்வராசாரியார்‌, நமது சிருங்கேரி குரு 
பரம்பரையில்‌ முதல்‌ ஸ்தானம்‌ வகித்தவர்‌ என்றும்‌ அழியாப்‌ 
கழை எய்தியவர்‌ தன்‌ இணையற்ற பிரமாண கிரந்தமாகிய 
நைஷ்கர்ம்ய ஸித்தியில்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ பான்மை யாரும்‌ 
மறுக்கமுடியாதது. 


रिपौ बन्धौ wat च aired | 
विवेकिनः कुतः कोपः wa | (नेः २-१८) 


“ல்‌ நாக்கை கடித்தால்‌ Gari గ్‌ A exer 
um 
அவயவத்திற்குள்‌ பேதம்‌ सा su doaguurad 
திருந்து கோபம்‌ வரும்‌ ? 
| என்று Maran. வகையில்‌ அமைந்திருக்கிறது அவரது 
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எல்லாவற்றையும்‌ ಉಡು io 4, ஆத்ம ஸ்வரூபமாகர்‌ 
பார்க்கும்பொழுது மோஹம்‌ ஏது? சோகம்‌ ஏது ? எல்லாம்‌ 
பிரம்ம மயமல்லவா ? இதனையே ஈசாவாஸ்ய உபநிஷத்‌ 


கோவிக்கிறது. 
यस्मिन्सर्बाणि भूतानि आबा मूद्विजानतः | | 
aa को मोह! कः शोकः VETTER: ॥ (इशा. ७) | 


இத்தகைய sot 94719 பாவத்தை பூர்ண அஹங்காரம்‌ 
என்கிறார்‌ நமது GO ஸுரேச்வராசாரியார்‌ ஸாதாரண 
அகம்பாவம்‌, அகந்தை பொல்லா தது, வெறுக்கத்தக்கது, 
ஆனால்‌ எல்லோரையும்‌ பிரம்மாமுதல்‌ ஸ்தம்பம்வரை ണമ | 
பாவத்துடன்‌, ஆத்ம பாவத்துடன்‌ பார்ப்பது என்பது மிகக்‌ | 
கடினமே. அதனைச்‌ செய்வதே நம்மவரின்‌ சீரிய செயலாகும்‌, 
அங்கிங்கெனாதபடி எங்கும்‌ பிரகாசமாய்‌ ஆனத்தமூர்த்தி ஆகி 
அருளொடு நிறைந்த வஸ்துவைப்‌ பார்ப்பதே பூர்ன | 
அஹம்பாவமாகும்‌. குறுகிய மனப்பான்மையை விட்டும்‌ | 
பரந்து நிற்கும்‌ பரம்பொருளைக்‌ காணுதலேல பூர்ண | 
அஹம்பாவம்‌, அது சிவாவதாரமாகிய ஸ்ரீசங்கரபகவத்பாதாள்‌ | 
எழுதிப்‌ போந்த ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ৪৩325185895 கிட்டு | 
கிறது என்று அவரது முக்கிய சீடர்‌ கருணை கூர்ந்து தான்‌ | 
எழுதியுள்ள "" மானஸோல்லாஸம்‌ ?? என்னும்‌ வார்த்திகத்தில்‌ | 
கூறுகிறார்‌. | 


परिच्छिन्नमहम्मानं மட | 
पूर्णाहम्माबलामो$स्य सतोत्रस्य फलयुच्यते ॥ (माः de. 


ஸர்வாத்ம பாவமாகிய பூர்ண அஹம்பாவம்‌ என்றும்‌. 
மோக்ஷம்‌ இந்த தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரத்தின்‌ UN | 
என்று பத்தாவது சுலோகத்தால்‌ சொல்லப்படுகிசி. 
ஸ்ரீதக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ யாவராலும்‌ பாராய்‌ \ 
செய்வதற்குரியது பாஷ்யபடனம்‌ செய்யும்‌ யா ee ( 
சாந்தி மந்திர பாடத்திற்குப்பின்‌ இதனைச்‌ சொல்லி வண ங்கி at 
பாடம்‌ கற்கப்‌ புகுகின்றனர்‌. ப த்தாவது சுலோகத்தி ஸ்‌ 
கருத்தை கவனிப்போம்‌. 1 


स्वात्मा लमिति स्फुटीकृतमिदं எர à 
तेनास श्रवणातदथमननात्‌ ఇష ಟೂ 
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RATATAT rl खतः 
सिध्येत्‌ myer परिणत கண்னன்‌ i 


f ஸர்வாத்மா என்பது இதில்‌ தெளிவாக நிரூபணம்‌ 
செய்யப்பட்டபடியால்‌ இதைச்சொல்வதாலும்‌ இதன்‌ 
அர்த்தத்தை குருமுகமாக சிரவணம்‌ செய்வதாலும்‌, யுக்தி 
களால்‌ மனனம்‌ செய்வதாலும்‌, வேறு அறிவினால்‌ தடை 
படாமல்‌ தியானம்‌ செய்வதாலும்‌ மோக்ஷமென்னும்‌ மஹா 
விபூதியோடுகூடின ஐஸ்வர்யம்‌ சித்திக்கும்‌. அணிமா முதலிய 
எட்டுவிதமான ஐஸ்வர்யமும்‌ தடையில்லாமல்‌ சித்திக்கும்‌, 


இதே ஸர்வாத்மபாவத்தை ஸ்ரீசங்கரபகவத்பாதாசார்யார்‌ 
தமது மநீஷாபஞ்சகத்திலும்‌ கூறுகிறார்‌. “ ஜகத்ஸாக்ஷியாக 
விளங்கும்‌ ஸம்வித்தே நான்‌. இந்த திருச்ய வஸ்து நானல்ல 
என திடப்பிரக்ஞை கொண்டவனே என்‌ குரு என்று. 


Tagg स्फुटतरा या संविदुञ्जुम्मते 
या ब्रह्मादपिपीलिकान्ततचुषु प्रोता जगत्साक्षिणी | 
सैवाहं न च इश्यव स्त्विति ഞ്ഞി यस्यास्ति चेत्‌ 
चाण्डालोऽस्तु स तु (Ass गुरुरित्मेषा मनीषा मम ॥ 


எல்லாவற்றையும்‌ ஆத்மஸ்வருபமாகப்‌ பார்க்க குருவின்‌ 
கடாக்ஷ்மும்‌ உபதேசமும்‌ மிகவும்‌ அவசியமாகின்றது. 
எவ்வாறு இஷ்ட தெய்வத்திடம்‌ பக்தி கொண்டு அவரது 
ASIA gar Gg Gur அவ்வாறே குருவினிடம்‌ பக்திபூண 
3 வேண்டும்‌, மிகவும்‌ துரூஹமான விஷயமும்‌ குருபக்தியால்‌ 
à மிகத்தெள்ளெனத்‌ தெரிகின்றது. ஸுரேச்வராசாரியார்‌ 
ഴി அம்சம்‌. அவரது மனைவி உபயபாரதியோ 
১ BUILT தேவியின்‌ அம்சம்‌. குமரக்கடவுளாகிய குமரில 
CAL பூர்வமீமாம்ஸை பயின்றவர்‌. தன்னைத்தேடிவதத 
g. ton கிட்டாத பாக்கியம்‌) குருநாதராகிய 
*ங்கரரிடம்‌ சீடனாகி அத்வைதக்கிரந்தம்‌, வார்த்திகங்கள்‌ 
" தியதுடன்‌ பரம பக்தராகத்‌ திகழ்ந்தார்‌. அவர்‌ aud 
| 5, Tı 2 
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यस्य देवे परा भक्तिः यथा देवे तथा युरो । 
तस्यैतेक्थिता aah प्रकाशन्ते महात्मनः ॥ (१०-२३) 


u$ தகஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்ரத்தால்‌ ஸர்வாத்ம பாவ 
மாகிய மோக்ஷ்மே கிட்டும்பொழுது சிறு பலன்கள்‌ கிடைப்‌ 
பதில்‌ என்ன ஆச்சர்யம்‌ என்கிறார்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்ர 
வியாக்யானமான மானஸோல்லாஸத்தில்‌ ஸ்ரீ ஸுரேச்வரா 
சார்யார்‌ 


गरपौत्रगृहक्षेत्रधनधाम्यसशद्यः | 
अर्वाचीनाथ எனா स्वगपातालभूमिषु । (१०-२) 


पाके प्रबर्तमानस्य शीतादिपरिहारवत्‌ | 
உ सिद्धयन्ति स्तोत्रेणानेन सर्वदा ॥ ( १०-३) 


சமைக்கும்பொழுது அடுப்பின்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்தால்‌ | 


சமையலும்‌ ஆகிறது, அத்துடன்‌ குளிரும்‌ போகிறது. 


ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திர படனத்தால்‌ ஈஸ்வரத்வம்‌ . 


சித்திக்கிறது. ஈஸ்வரத்துவம்‌ என்பது ஐச்வர்யம்‌. புருஷன்‌ 
ஓடினால்‌ அவனது நிழல்‌ அவனை அனுசரித்து ஓடுகிறது: 
நிழல்‌ என்பது புருஷனைவிட்டு தனியாக இருப்பதில்லை. A3 
போல ஐச்வர்யம்‌ என்பது ஈஸ்வரனை விட்டுத்‌ தனியாக 
இருப்பதில்லை 


சளிக்‌ हि तस्य नास्ति पृथक्‌ स्थिति! | 


पुरुषे धावमाने হি छाया तमनुधावति ॥ (१०-४) | 


வாக்கினால்‌ சொல்ல முடியாததான ஸஹ 2 மா ன 


சாமர்த்தியமே ஐஸ்வர்யம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌, GUS 
சாஸ்திரத்தில்‌ ஐசுவர்யம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ AM 
முதலிய சித்திகள்‌ ஞானியின்‌ ஐச்வர்யத்தின்‌ திவலைகளே! | 
ஈஸவரனாக ஆகிவிட்டால்‌ அணிமாதிகள்‌ தானாக 7888 r 


கின்றன. 
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അനന निष्यन्दाश्वाणिमादय! | 
என்ன்‌ संसिद्धे सिद्धयन्ति wae हि॥ (१०-५) 


ஆத்மாவே ஸதாசிவம்‌, ஸதாசிவமே ஆத்மா. 
அவருடைய ஐஸ்வர்ய திவலைகளைக்கொண்டு மும்மூர்த்திகள்‌ 
ஐஸ்வர்யம்‌ அடைகிறார்கள்‌. 


यदीयैश्वयेविश्रुद्मि! बरह्मविष्णुमहेश्वरा | 
ண்‌ भासंते स एवात्मा सदाशिवः ॥ (१०-६) 


புஷ்பத்தைக்‌ கொண்டுவரும்‌ மனிதன்‌ வாசனையை முகர 
வேண்டுமென்‌ ற ஆசையில்லாமலிருந்தாலும்‌ வாசனையை 
அனுபவிக்கிறான்‌. அதுபோல பரிபூர்ணமான அஹம்பாவ 
முள்ள யோகி - ஸர்வாத்மபாவமுள்ள யோகி, இச்சை 
யில்லாமற்போனாலும்‌ அளவுக்குள்பட்டதான ஐச்வர்யங்‌ 
களையும்‌ (விபூதிகளையும்‌) அனுபவிக்கிறான்‌. 


पृष्पमानयता गन्धो विनेच्छामचुभूयते । 
पूर्णाहमावयुक्तेन परिच्छिना बिभूतय! ॥ (१०-७) 
இங்கு பூர்ண அஹம்பாவயுக்தன்‌ என்பது குறிப்பிடத்‌ 
தக்கது. 
2. மஹிமா 
சித்திகள்‌ ச்வர்யங்கள்‌) 1. அணிமா 
sh San ante 5. பிராப்தி 6. ப்ராகாம்யம்‌ 7. ஈசித்வம்‌ 
8. வசித்வம்‌ என எட்டுவகைப்படும்‌: | 


अणिमा महिमा चैव SAAT गरिमा तथा | ro 
সামিঃ प्राकाम्यमीशित्व Td ef! 


லான 
எங்கும்‌ வியாபித்த பரமாத்மா சிறி പള அணிமா 
பிராணிகளின்‌ சரீரத்தில்‌ ஆத்மா வாகப்பி 
என்று சொல்லப்படும்‌. 
qq | 
ணரா നഞ്ഞ 1१८ (१०-९) 


നിന്ന saga ത്ത്‌! 
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பிரம்மாண்டம்‌ முதல்‌ சிவன்‌ (விராட்‌ ஸ்வரூபத்தித 
அபிவியக்தி அடைந்த புருஷன்‌) வரையிலுள்ள தத்வங்களுக்கு 
வெளியிலும்‌ வியாபித்திருப்பது மஹிமா ஆகும்‌. 
रह्मण्डादिरिवान्तायाः fated: | 
बहिश्च व्याप्य ஏகன்‌ महिमाहयस्‌ ॥ (१०-१०) 
கனமான யோகி பஞ்சுபோல லேசாக ஆவது லகிமா 
எனப்படும்‌. 
महामेरुसमाङ्गस्य ജന്നി | | 
योगिनस्तूलुन्यत्वं അന്ന Megat (१०-११) | 
லேசான சரீரமுடைய யோகி பர்வதம்‌ போல்‌ கனமாக | 
ஆவது கரிமா ஆகும்‌. 
परमाणुसमाङ्गस्य समुद्रणकर्मणि | 
ரின்‌ என்‌ गरिमाणं Agga (१०-१२) 
ECT லோகத்திலுள்ள யோகி பிரம்மலோகத்தைப்‌ 
பார்ப்பது என்பது பிராப்தி என்னும்‌ பெரிய ஐஸ்வர்யம்‌ 
எண்‌: ரோ TENTARA | 
g 
எண்‌ महेश्व SERN (19-13) 


இச்சாமாத்திரத்தால்‌ ஆகாசத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பது | 


பிராகாம்யமெனப்படும்‌. 


आकाशगमनादीनामन्यासां सिद्धिसंपदास । | 
स्वेच्छामात्रेण संसिद्धिः प्राकाम्यमभिषीयते ॥ (१०-१९) L 


தன்‌ பிரகாச 


த்தால்‌ எல்‌ காசப்‌ 
படுத்துவது ப்ரா ಅ ப அல்ப ட 


காச்யம்‌ என்னும்‌ ஐச்வர்யம்‌ 


ண்ண सर्वार्थानां प्रकाशन | 
: सू । 3 
അത്തു केचित्‌ ಇನ (ot) 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


13 


| விஸ்வாமித்திரரைப்போல்‌ தன்னுடைய ஸங்கல்ப 
ere தால்‌ வேறு ஸாதனங்களை எதிர்பாராமல்‌ நகரம்‌ 
| தலியவை களை சிருஷ்டிப்பது, காப்பது, அழிப்பது, சூரியன்‌ 

தலியவைகளை தன்‌ இஷ்டப்படி ஏவுதல்‌ முதலியவை 
saga என்னும்‌ ஐஸ்வர்யமாகும்‌. 


स्वेच्छामात्रण लोकानां सृश्टिखित्यन्तकवृता | 
वर्यादीनां नियोक्तृत््रमीञ्चित्वमभिधीयते ॥ (१०-१६) 


f எல்லா லோகபாலர்களையும்‌ தன்‌ வசமாயிருக்கும்படி 
_ செய்தல்‌ வசித்வம்‌ என்னும்‌ ஐஸ்வர்யம்‌. 


सलोकपालास्सचेऽपि लोकाः स्ववशवतिनः | 
ad वशित्वाख्य सुलभं शिवयोगिनाम्‌ (१०-१७) 


A தேவர்களே யோகியின்‌ வசத்தில்‌ இருந்தால்‌ மற்ற அரசன்‌ 
புலி, ஸர்ப்பம்‌, ஸ்திரீ, புருஷர்‌ முதலானோர்‌ அவர்‌ 
வசமிருப்பார்கள்‌ என்று சொல்வதே அவசியமில்லை. 


ஸர்வாத்மபாவத்தை அடைந்து சதாசிவாத்ம ஸ்வரூப்‌ 
ஸமாதியில்‌ நல்ல பரிபாகத்தை அடைந்த போக்கத்‌ 
- சித்திக்காத ஐஸ்வர்யமே 'கிடையாது. எல்லாம்‌ சித்தி 
| கின்றன. 


सर्वात्मभावसाम्राज्यनिरन्तरितचेतसाम्‌ | 


परिपक्वसमाधीनां किं कि नाम न सिद्धयति॥ (१०-१३) 


லன்களை விடுத்து யோகி 
ய்யவேண்டும்‌. 


su 
ர ஞானியான பண்டிதன்‌ நினைப்பதில்‌ B ம்‌. ஆகவே 
. என்பதே]: "ஆத்மஞானிக்கு ஸாம்ராஜ்பா8 
ஸர்வாத்மபாவத்தை;செய்யவேண்டும்‌: 


| அஷ்டவித சித்திகளாகிய அல்பப்‌ 
ஆக்மா ஸர்வஸ்வரூபமென்று பாவனை செ 


fga: | 


स्वर्गादिराज्ये साम्राज्य aga न हि ர்‌ ( १०-२१ ) 
तदेव तस्य साम्राज्यं यतु ത്തി ` ` 
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तसादासमनि साम्राज्य னி ॥ (१०-२२) 


இத்தகைய மானஸோல்லாஸம்‌ என்னும்‌ arts san 
மிகவும்‌ சிறப்புடன்‌ விளங்குகிறது: GG சா ஸ்திரம்‌ இல்லாமல்‌ 
ஆத்மவித்யையை அறிதல்‌ மிகவும்‌ கடினமானதே 


“maa विना THR आत्मज्ञान वेत्ति कः ” 


நமது சிருங்கேரி பிரதம குருநாதரை வணங்கி மோக்ஷ 
சாம்ராஜ்யம்‌ அடைவோமாக! அவரது அதிஷ்டானத்திற்கு 
கும்பாபிஷேகம்‌ செய்வது சாலப்பொருத்தமாகும்‌. அவரே . 
ஆதி பகவத்பாதாள்‌ அன்றோ ! ! 
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iti 
ரண்டன மிச்ர ஸம்வாதம்‌* 


பரமஹம்ஸ ஸரீ ஞானானந்த 
பாரதீஸ்வாமிகள்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ சங்கரபகவத்‌ பாதர்‌ காசியிலிருந்து புறப்பட்டுப்‌ 
போகும்போது ஸ்ரீ குமாரிலபட்டரையும்‌ ஜயித்து உபநிஷத்‌ 
ஸித்தாந்தமான பிரஹ்மாத்மைக்யத்தை ஸ்தாபிக்க நினைத்த 
ஸமயம்‌ ஸ்ரீ குமாரிலபட்டர்‌ பிரயாகையில்‌ துஷாக்னிப்‌ 
பிரவேசம்‌ செய்வதாக கேள்விப்பட்டு அவஸரமாக அங்கே 
போய்‌ அவரிடம்‌ எவ்வளவோ சொல்லியும்‌ கேட்காமல்‌ அவர்‌ 
தன்‌ ஸங்கல்பப்படி. பிராணத்யாகம்‌ செய்வதே நியாயமென்று 
வற்புறுத்திவிட்டு ஸ்ரீசங்கரரைப்‌ பார்த்து தங்க 
ளுடைய மார்க்கத்தைப்‌ பிரகாசப்படுத்த நினைத்தால்‌, ஸகல 
திக்குகளிலும்‌ கியாதி பெற்றவராய்‌ மண்டன மிச்ரரென்ற 
பண்டித சிரேஷ்டர்‌ இருக்கிறார்‌. அவரை ஜயித்தால்‌ உலகமே 
ஜயிக்கப்பட்டதாக ஆகும்‌. அவரை எப்படியாவது தங்கள்‌ 
வசமாக்கிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. அவர்‌ வசப்பட்டால்‌ தங்கள்‌ 
எண்ணம்‌ நிறைவேறும்‌. ஆகையால்‌ தாங்கள்‌ அவரிடம்‌ 
போங்கள்‌. தாமஸம்‌ வேண்டாம்‌ ” என்று சொல்லியனுப்பு 
கிறார்‌, 

கர்மானுஷ்டானத்தில்‌ விசுவரூபருக்கிருந்த வேகத்தினால்‌ 
ஸன்யாஸம்‌ என்பதையே வெறுக்கக்கூடிய மனோபாவ 
மிருக்கிறவராக ஆனார்‌. அவர்‌ கிருஹத்தில்‌; அதுவும்‌ சிராத்த 
தினத்தில்‌, ஸ்ரீசங்கரர்‌ திடீரென்று போய்‌ நிற்கையில்‌ 
அவருக்கு வந்த கோபத்தில்‌ பலவாறாகப்‌ பேசியும்‌ ERR 
களுக்கெல்லாம்‌ ஸ்ரீ சங்கரர்‌ மிருதுவாகவே பதில்‌ சொல்லி 
கொண்டுவந்தார்‌. சுடைசியில்‌ ஸமான்‌ ಬ மன்‌ 
உத்தேசித்து தான்‌ வரவில்லையென்றும்‌ లన क స 
கேவையென்றும்‌ uf சங்கரர்‌ தெளிவு വ Te 
அவ்விதமே மறுநாள்‌ காலைமுதல்‌ வாத்‌ phon பாரதீயே 
இதற்கு விசுவரூபரின்‌ பார்யையான SUN 


மத்யஸ்தை யென்றும்‌ தீர்மானம்‌ 
ol 

நடந்த வாத ஜாப்‌ பற்றி இங்கு 

எடுத்துக்கொண்டிருப்பதால்‌ மற்ற விஷயங்களைப்‌ பற்றி 


எடுத்துச்சொல்ல T அிச்சொல்ல அவசியமில்ல: __ i 
; ம 
1. மதுரை தர்ம சாஸ்திர ஸபையின்‌ அ! 
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2 பயவாதிகளும்‌ தன்‌ தன்‌ கக்ஷியை ஸ்தாபிப்பதுடஷ்‌ 
மற்றவர்‌ கக்ஷியைக்‌ கண்டிப்பதும்‌ அவசியமாகும்‌, au 
dur ya ஸ்ரீசங்கரர்‌ தன்‌ கக்ஷியை எப்படி எடுத்துச்சொன்னு 
என்பதையும்‌ அதன்‌ பேரில்‌ விசுவரூபர்‌ சொன்ன «ab Gang utr 
களுக்கு என்ன ஸமாதானம்‌ சொன்னார்‌ என்பதையும்‌ 
மாத்திரம்‌ இங்கு சுருக்கமாகக்‌ காட்ட உத்தேசம்‌. பூரா 
வாதத்தையும்‌ விஸ்தாரமாக வர்ணிப்பதானால்‌ மாதவீயத்த 
லுள்ள ஒவ்வொரு சுலோகத்திற்கும்‌ விரிவாக ஒவ்வொரு 
புஸ்தகமே எழுதக்கூடிய முறையில்‌ அந்த சுலோகங்கள்‌ 
அமைந்திருக்கின்றன. 


ஸ்ரீ சங்கர பகவத்‌ பாதர்‌ தன்‌ ஸித்தாற்தத்தை இவ்விதம்‌ 
துவக்கினார்‌. 


(1) நித்யமாயும்‌ ஞானஸ்வரூபமாயும்‌ நிர்மலமாயும்‌ ஏகமாயு 
மிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ பரதத்வம்‌ 

(2) அதுவே அக்ஞானத்தால்‌ 'மறைபடும்போது பிரபஞ்ச 
மாகத்‌ தோன்றுகிறது. எப்படி கிளிஞ்சல்‌ இருட்டினால்‌ 
மறைபட்டு வெள்ளியாகத்‌ தோன்றுகிறதோ அவ்வித 
மாக. 


(8) அந்தபிரஹ்மவிஷயமான ஞானம்‌ ஏற்பட்டு பிரபஞ்சம்‌ 
மறைந்து தன்‌ ஸ்வய நிலையிலிருப்பதே முக்தி. 


(4) இதற்குப்‌ பிரமாணம்‌ உபநிஷத்துக்கள்‌ 


இதைக்‌ கேட்டதும்‌ மண்டன மிச்ரர்‌ நான்காவது 
அம்சத்தை முதலில்‌ தா க்குகிறார்‌. 


மண்டனர்‌: வேறு எந்தப்‌ பிரமாணத்தினாலும்‌ அறிந்தி 
கொ ला முடியாத விஷயத்தை போதிப்பதினாலல்லவா வேதத்‌ 
திற்குப்‌ பிராமாண்யம்‌ ? ஏற்கனவே ஸித்தமாயிறுக்கிற 


பிரஹ்மம்‌ என்ற பதார்த்தத்தை போதிப்பதினால்‌ பிராமாண்யம்‌ ; 
எப்படி ஏற்படும்‌ ? | 


த ao, lb இவ்விதம்‌ செய்‌, இவ்விதம்‌ செய்யாதே, THO 
தி நிஷேத ரூபமாக பிரவர்த்திக்கும்‌ வாக்கியங்களுச்கி? 

அவ்வித விதி நிஷேத வாக்கியங்களுக்கு பக்க பலமரயிறாக்கீச்‌ 

টি வாக்கியங்களுக்கும்தான பிராமாண்யம்‌ உண்டு: : 
fond பூர்வஸித்தமான பதார்த்தமானதினால்‌ அதில்‌ 88 
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ஷேதங்கள்‌ பிரவர்த்திக்கமுடியாது. அப்படியிருக்க விதி 
நீஷேதங்கனாக்கு விஷயமாக பிரஹ்மத்தை போதிக்கும்‌ 
உபநிஷத்து கல பிராமாண்யம்‌ எப்படி வரும்‌ 2 
உபநிஷத்துக்களும்‌ வேதமல்லவா, அவைகளை உதர 
arb செய்வது நியாயமா, என்றால்‌ அவைகளை உதாஸீனம்‌ 
செய்யச்சொல்லவில்லை. யாகாங்கமாக பாராயணம்‌ செய்தால்‌ 
புண்யம்‌ உண்டு. மந்திரம்‌ என்கிற முறையில்‌ அவைகளின்‌ 
உச்சரிப்புக்கு பலனுண்டே தவிர அர்த்தத்தில்‌ தாத்பர்யமில்லை, 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: ** ஹூம்பட்‌?” போலுள்ள அர்த்தமில்லாத 
சப்தங்களுக்கு வேண்டுமானால்‌ நீங்கள்‌ சொல்கிறபடி 
விநியோகம்‌ சொல்லலாமே தவிர அர்த்தமுள்ள வாக்கியங்‌ 
களுக்கு அவ்வித விநியோகம்‌ நியாயமாகாது 


வேறு பிரமாணத்தினால்‌ அறிய முடியாத விஷயத்தை 
போதிப்பதினாலேயே வேதத்திற்கு பிராமாண்யம்‌ என்று 
நீங்களும்‌ ஒப்புக்கொள்வதினால்‌, எந்தப்‌ பிரமாணத்தினாலும்‌ 
அறியமுடியாத ஈசுவரனை போதிக்கும்‌ உபநிஷத்துக்களுக்கு 
பிராமாண்ய முண்டென்்‌ பது ஸித்தமாகிறது. ஈசுவரன்‌ பூர்வ 
சித்தராயிருந்தாலும்‌ நாம்‌ அவரை அறியவில்லையென்பது 
வாஸ்தவமாயிருப்பதால்‌ அவரை அறிவிக்கும்‌ உபநிஷத்துக்‌ 
கள்‌ பிரமாணமேயாகும்‌. வேறு எந்தப்‌ பிரமாண த்தினாலாவது 
ஈசுவரன்‌ இருக்கிறார்‌ என்று நாம்‌ அறிந்துகொண்டுவிட்டாலும்‌ 
அவரும்‌ ஜீவனும்‌ ஒரே தத்வம்‌ என்ற அம்சத்தை நாம்‌ 
அறியமுடியாததினால்‌ உத்தாலகர்‌ சுவேதகேதுக்கு 
உபதேசித்த ൦ தத்‌ த்வம்‌ HA" (நீ அதுவே) Mon. ; 
உபதேசிக்கும்‌ வாக்கியங்களுக்கு பிராமாண்யம்‌ QHH 
கொண்டே தீரவேண்டும்‌. 


மண்டனர்‌: அந்த வாக்கியங்க 
ஐக்கியம்‌ தரத்பர்யமென்று வைக்‌ 
நாங்கள்‌ சொல்வது நியாயமாகும்‌ ? 
வாக்கியங்கள்‌ யாகம்‌ செய்யும்‌ ga 
"சவரனுக்கு ஸமானன்‌ ?” என்று தி 
கின்றன. 


ளுக்கு ஜீவ ப்ரஹ்ம 
துக்கொண்டாலல்‌லவா 
வாஸ்தவத்தில்‌ அவ்‌ 
gut பார்த்து “ 
தி மாத்திரம்‌ செய்‌ 


ரல்லப்பட்டிருக்கும்‌ 
(6 சங்கரர்‌ : atur Muda is பிரஸ்தாவமில்லாத 


பீரகரணங்களில்‌ யாகத்தைப்பற்றி 
கினால்‌ தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்திற்கு அ 
& 7 3 
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மண்டனர்‌ : அப்படியானால்‌, ஸூர்யன்‌, வாயு, அன்னம்‌ 
முதலானவைகளை பிரஹ்மமாக தியானம்‌ செய்‌ என்ற 
வாக்கியங்களைப்போல இங்கேயும்‌ ஜீவனை பிரஹ்மமாக 
பாவனை செய்‌ என்று அர்த்தம்‌ சொல்லலாம்‌. அவ்விதம்‌ 
அர்த்தம்‌ சொல்லும்‌ விஷயத்தில்‌ பரவனை ரூபமான மானஸக்‌ 
கிரியையை போதிப்பதினால்‌ நான்‌ சொன்னபடி பிராமாண்ய 
மும்‌ ஏற்படும்‌. 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: எவ்வித பிரகிருதமுமில்லாமல்‌ * இவ்விதம்‌ 
பாவனை செய்‌ ? என்ற விதியை நுழைக்க இடமில்லை. வீதி 
நிஷேதங்களையே பிரதானமாயுடைய கர்மகாண்டத்தில்‌ | 
வேண்டுமானால்‌ அவைகளின்‌ ஸம்பந்தம்‌ இருந்தால்‌ பிரா | 
மாண்யமென்று சொல்லலாம்‌. எவ்வித விதிநிஷேதத்தையும்‌ | 
விஷயீகரிக்காத உபநிஷத்‌ வாக்கியங்களுக்கும்‌ அவ்விதமே | 
பிராமாண்யம்‌ தேடவேண்டுமென்பது அவசியமில்லை. 


மண்டனர்‌: கர்ம காண்டத்திலும்‌ ராத்திரி wid 
யாகத்தைச்‌ செய்கிறவர்கள்‌ பிரதிஷ்டையடைகிறார்கள்‌ என்ற — 


வாக்கியத்தில்‌ விதி தென்படரமலிருந்தபோதிலும்‌ 
** பிரதிஷ்டையை வரும்புகிறவர்கள்‌ ராத்திரியாகத்தை செய்ய 
வேண்டும்‌ + என்று விதியை இருப்பதாக வைத்துக்‌ | 
கொள்வதுபோல, பிரஹ்மத்தை அறிகிறவன்‌ பரத்தை | 
அடைகிறான்‌ என்ற உபநிஷத்‌ வாக்கியத்திலும்‌ “பரத்தை | 
யடைய விரும்புகிறவன்‌ பிரஹ்மத்தை அறியவேண்டும்‌" : 
என்று ஒரு விதியை கற்பித்துக்‌ கொள்ளலாமல்லவா ? 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: அறிவு என்பது ஒருக்காலும்‌ விதிக்கு HAY | 
மாகாது, விதிக்கு விஷயமானால்‌ அதுவும்‌ தியானம்‌ Gur? | 
ஒரு மானஸக்‌ கிரியையாகவேயேற்படும்‌. மானஸமோ Gag | 
எவ்விதமோ கிரியையின்‌ பலனாக மோ ஆஷிமிருக்குமானால்‌ அசி. 1 
சாசுவதமாயிருக்கமுடியாது. ஆகையால்‌ இவ்விதம்‌ ures | 
வேண்டுமென்று அர்த்தம்‌ செய்வது அனாவசியமென்பதிட்‌* 
மோக்ஷத்தின்‌ பெருமையையே கெடுத்துவிடும்‌. தீவிர 
கிரியை என்பது செய்கிறவனுக்கு அதீனமானது. அவள்‌ 1 | 
அதை செய்யவும்‌ செய்யாமலிருக்கவும்‌ மாற்றிச்‌ செய்யி. 
சுவாதீனமுள்ளவன்‌. அறிவு வி ஷயத்தில்‌ ২9165 oe! இ 
தந்திரியம்‌ கிடையாது. பதார்த்தம்‌ எப்படியிருக்க. 
அப்படியேதான்‌ அதை அறியமுடியும்‌. செய்யவோ செய்யா” | 
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நிரிச்கவோ ஸ்வாதீனமில்லாதவிடத்தில்‌ விதிக்கு அர்த்தமே 
திடையாது. 


மண்டனர்‌: தாங்கள்‌ சொல்கிறபடி, கர்ம ஸம்பந்த 
மில்லாமலே உபநிஷத்திற்கு பிராமாண்யம்‌ உண்டென்று 
வைத்துக்கொண்டாலும்‌, அவைகள்‌ பிரஹ்மத்திற்கும்‌ 
ஜீவனுக்கும்‌ ஐக்கியத்தை போதிக்கிறதென்று எதற்காக 
வைத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ ? இரண்டுக்கும்‌ ஸாதிருச்யம்‌ 
(ஸமானமாயிருக்கும்‌ தன்மை) இருப்பதாக வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ போதாதா? 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: ஸமானம்‌ என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌ வார்த்தை 
ஜில்லாததினால்‌ அவ்விதம்‌ அர்த்தம்‌ செய்ய இடமில்லை. 
தவிரவும்‌, எவ்விஷயத்தில்‌ murah? இருவரும்‌ சேதனர்‌ 
என்ற அம்சமானால்‌ இதை நாமே அறிந்திருப்பதினால்‌ இதை 
போதிக்க வேதம்‌ வேண்டியதில்லை, சைதன்யம்‌ உள்பட 
எல்லா அம்சங்களிலும்‌ ஸமானமென்றால்‌ ஐக்கியமே 
ஸித்தித்து விடுகிறது. 

மண்டனர்‌: எல்லா அம்சங்களிலும்‌ ஒற்றுமையிருந்தாலும்‌ 
கூட அம்சியானவர்கள்‌ ஒன்றாக இருக்க வேண்டாமே ? 
ஈசுவரன்‌ ஜீவனை விடப்‌ பெரியவராயிருக்கலாம்‌. 


மீசங்கரர்‌: எல்லா அம்சங்களிலுமுள்ள ஒற்றுமையை 
நாம்‌ இப்பொழுது ஏன்‌ உணரவில்லை ? 


மண்டனர்‌: அறியாமை அல்லது அவித்யை என்றுதான்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. 


മീന്‌: ஈசுவரன்‌ தன்னை হি 
விஷயத்தை மாத்திரம்‌ அவ்வறியாமைக்க த்‌ 
நினைக்க என்ன நியாயம்‌? अत्य ದ ன்னியில்‌ 
உள்பட்டுத்‌ தோன்றுவதுதான்‌ என்றி नए 


ப்‌ : ஜக்கியமே ஸித்திக்கும்‌: 
ஒப்புக்கொண்டுவிட்டால்‌ ஐக்கிய } சைதன்யம்‌ 


மண்டனர்‌: ஜீவனுக்கும்‌ ud ஸாங்கியர்‌ 
ஸமானமான அம்சமாக இருந்கன்‌ ty LORE 
லகாரண 
மாகச்‌ சொல்வதால்‌, அப்படியல்ல; போதிக்க இவ்வாக்யம்‌ 
ஜவனைப்போல சேதனன்தான்‌ என்றி 
LOAN, 


விடப்‌ பெரியவர்‌ என்கிற 
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ஸ்ரீசங்கரர்‌: முதலாவதாக * போல ! என்று ఆశ్ర 
செய்வதற்கு இந்த பீரகரணத்தில்‌ Ths வார்த்தையுமிலஜு, 
இரண்டாவதாக ஏற்கன்வே “* அது ஆலோசித்தது ™ என்ற 
வாக்கியத்தினாலேயே அது சேதனம்‌ என்று வியக்‌ தமாம்‌ 
போதிக்கப்பட்டுவிட்டபடியால்‌ பின்னால்‌ ஜீவனைப்போல அது 
சேதனம்‌ என்று மறுமுறை போதிப்பதற்கு அவசியமேயில்லாத 
தினால்‌ வீண்‌ வாக்கியமாகவேயாகும்‌. 


மண்டனர்‌: எப்படியும்‌ தாங்கள்‌ சொல்லும்‌ ஜீவபிரஹ்ம 
ஐக்யவாதம்‌ பிரத்யக்ஷத்திற்கும்‌ யுக்திக்கும்‌ விரோதமாயிருப்ப 
துடன்‌ வேறு சில உபநிஷத்‌ வாக்யங்களுக்கே விரோதமா 
யிருக்கிறதே £ 


uf சங்கரர்‌: முதலில்‌ பிரத்யக்ஷ தைத எடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ வேறு என்று பிரத்யக்ஷ 
மாய்‌ அறிகிறோம்‌ என்கிறீர்‌. வேற்றுமை என்பது நம்மால்‌ 
பார்க்கக்‌ கூடிய தனி பதார்த்தமில்லை. அது குணமே தவிர 
திரவியம்‌ இல்லாததினால்‌ திரவியத்தை விட்டு தனியாக அதை 
உணரமுடியாது, ஆக்மாவோ பிரத்தியக்ஷீ விஷயமில்லை. 
அப்படியிருக்க அதிலுள்ள குணமாகச்சொல்லும்‌ வேற்றுமை 
எப்படி 19085961৩59, விஷயமாகும்‌ ? 


மண்டனர்‌: வெளி இந்திரியங்களுக்கு விஷயமில்லை 
ஆத்மா. ஆனாலும்‌ உள்‌ இந்திரியமான மனஸுக்கு விஷய 
மாகலாமே? 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: நீங்கள்‌ சொல்கிறபடியே பார்ப்போம்‌; | 
பிரத்யக்ஷம்‌ என்றால்‌ அறியும்‌ இந்திரியத்திற்கும்‌ அறியப்படும்‌ 
பதார்த்தத்திற்கம்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஏற்படவேண்டும்‌. ஸம்பற்த — 
மென்பது பரிச்சின்னமான பதார்த்தங்களுக்குள்தான்‌ ஸாத்‌ | 
தியம்‌. ஆத்மாவை வியாபகரென்று வைத்துக்கொண்டாலும்‌ 
சரி, அணுவென்றாலும்‌ சரி, மற்றொரு பதார்த்தத்துடன்‌ | 
ஸம்பந்தத்திற்கு வழியில்லை. 


Cod எப்படியென்று எடுத்துச்‌ சொல்‌? 
முடியாமலிருக்கலாம்‌, எப்படியோ, ஜீவன்‌ வேறு ஈசுவரன்‌ 
வேறு என்பதை தான்‌ உணர்வது வாஸ்தவம்‌. 


u$ சங்கரர்‌: அது நியாயம்‌ நீங்கள்‌ உணரும்‌ வேற்று! | 
அவித்யைக்குள்பட்ட ஜீவனுக்கும்‌ மறைவுபட்ட ஈரி 
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த்கும்‌. இந்த வேற்றுமைத்தோ bu 

நான்‌ நம்மால்‌ அறியப்படாத 9 Me MIR 
உப்யோகப்படுகிறது ஜீவனிடமுள்ள अ சுருதி 
ஈசுவரனை மறைக்கும்‌ மறைவையும்‌ விலக்கிலிட்டால்‌ oa Bin 
விளங்கும்‌. ஸர்ப்பமாக தோன்றுவது வாஸ்தவத்தில்‌ பழு 
தான்‌ என்று ஒரு ஆப்தர re உபதேசிக்கப்பட்ட ara 
விலகுவதுபோலவே, வேதத்தின்‌ ஸத்தியமான xo nA 
தினால்‌ நமக்கு அக்ஞானத்தினால்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌ தோற்றம்‌ 
விலகி உண்மையான தத்வம்‌ விளங்கும்‌. 

மண்டனர்‌ : பிரத்யக்ஷம்‌ பிசகாகலாம்‌. யுக்தி கூடவா 
பிசகும்‌? அது தங்கள்‌ ஸித்தாந்கத்திற்கு ஒத்துவராது எது 
ஸர்வகீஞமில்லையோ அது ஈசுவரனல்ல, குடம்போல, ஜீவன்‌ 
ஸர்வக்ஞன்‌ இல்லாததினால்‌ ஈசுவரன்‌ அல்ல என்ற 
அனுமானத்தில்‌ என்ன பிசகு ? 


u$ சங்கரர்‌ : உங்கள்‌ திருஷ்டாந்தமே சரியில்லை, குடம்‌ 
ஈசுவரனில்லையென்று யார்‌ சொன்னார்கள்‌ ? 


மண்டனர்‌: ഷു൭ ൭ & er அப்படிச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ ? 
குடமும்‌ ஈசுவரனும்‌ வேறு என்பதில்‌ என்ன ஸந்தேஹம்‌ ? 
ஆத்மஞானம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌ இந்த வேற்றுமை விலகாதே? 


ஸ்ரீசங்கரர்‌: அப்படியல்ல. ஸுகதுக்க அனுபவமுள்ள 
வனையே நீங்கள்‌ ஆத்மாவென்று நினைத்தால்‌ அவனும்‌ 
குடமும்‌ ஒரே நிலைதான்‌. அந்த ஆத்மாவை அறிவதினால்‌ 
வேற்றுமை விலகாது. ஸாகம்‌ துக்கம்‌ முதலானவைகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ அதீதமாயிருக்கம்‌ தத்வமே ஆத்மா என்று 
உணர்ந்தால்‌ அப்பொழுது எல்லாமே ஆச்மாவாக ஆகி 
விடுகிறபடியால்‌ குடமும்‌ மறைந்துவிடும்‌. ஆகையால்‌ சூடம்‌ 
சாச்வதமாக வேற்றுமைப்பட்டதென்று நினைப்பது சரியில்லை. 
து சரியாகத்‌ தோன்ற 


மண்ட : Fr eval = 
னர்‌: தாங்கள்‌ செ mod வேற்றுமை 


வில்ல, இரண்டு பதார்த்தங்களுக்குள்‌ 

அக்கணங்கள்‌ விலகினவுடன்‌ ADA সি 

விலகலாம்‌ அப்படிக்கன்னியில்‌ வேறு எதையும்‌ m sd 

காமல்‌ ஸ்வபாவத்திலேயே வேறுபட்டருச்கம்‌ ಟರ an 

ഡേ ஒன்றாரும்‌ ? குடமும்‌ ஈசுவரனும்‌ War 
வறுபட்டவையல்லவர ? 
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uf சங்கரர்‌ : ஸ்வபாவத்திலேயே வேறுபட்டவை என்பு 
தற்கு என்ன பிரமாணம்‌ ? ஒரு பதார்த்தத்தின்‌ ஸ்வபாவத்தை 
அறியவேண்டுமானால்‌ அதை மறைத்துக்கொண்டிருக்குட 
நாம ரூபங்களை விலக்கிப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. அவ்விதம்‌ 
விலக்கிப்பார்த்தால்‌ குடத்தின்‌ உள்‌ தத்துவத்திற்கும்‌ ஈசுவர 
னின்‌ உள்‌ தத்துவத்திற்கும்‌ வேற்றுமையுண்டென்று சொல்ல 
எவ்விதக்‌ காரணமுமில்லை. இரண்டையும்‌ வெவ்வேருகக்‌ 
காட்டுவது நம்‌ அக்ஞானமேதான்‌ ! அதை விலக்கிவிட்டால்‌ 
எல்லாம்‌ ஒரே பிரஹ்மதத்வமாக பிரகாசிக்கும்‌ ஆகையால்‌ 
உங்கள்‌ திருஷ்டாந்தமே நிலைக்கா ததினால்‌ உங்கள்‌ 
அனுமானத்திற்கு இடமேயில்லை. 


மண்டனர்‌: இது இப்படியிருக்கட்டும்‌. உபநிஷத்தி | 
லேயே ஒரே மரத்தில்‌ கர்மபலனை அனுபவித்துக்கொண்டு | 
ஒரு பக்ஷியும்‌ ஸாக்கியாக மாத்திரம்‌ இன்னொரு பகஷியும்‌ | 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லவில்லையா ? இதனால்‌ ஜீவன்‌ வேறு | 
ஈசுவரன்‌ வேறு என்று தெரியவில்லையா ? 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌ : ஜீவன்‌ வேறு ஈசுவரன்‌ வேறு என்ற விஷயம்‌ | 
நாமெல்லாம்‌ ஸாதாரணமாகவே அறிந்திருக்கிற விஷயமான | 
தினால்‌ அதையே இந்த வாக்கியம்‌ போதிக்கிறதென்றால்‌ | 
அதற்கு பிராமாண்யம்‌ கிடையாது. வாஸ்தவத்தில்‌ இல்‌ 
வாக்கியத்தில்‌ கண்டிருக்கும்‌ பக்ஷிகள்‌ ஜீவனும்‌ ஈசுவரனும்‌ | 
அல்ல “pret” என்று பரிச்சின்னப்படுத்தும்‌ புத்தியையும்‌ | 
அபரிச்சின்னமான சுத்தமான ஆத்மாவையும்தான்‌ இங்க 
உபநிஷத்‌ குறிக்கிறது. இந்த வாக்யத்திற்கு fara | 
வியாக்யானம்‌ பைங்கி ரஹஸ்ய பிராஹ்மணத்தில்‌ ൽ | 
கிறது “ ஸ்வப்னத்தை எதினால்‌ பார்க்கிறானோ அது இந்த | 
புத்தி, எந்த இவன்‌ சரீரத்தில்‌ இருந்துகொண்டு ragu | 
இருக்கிறானோ அவன்‌ Gay TSC. அந்த புத்தியும்‌ | 
க்ஷேத்திரக்ஞனும்‌ இவர்கள்‌ இரண்டும்‌ ? என்று ൧804 ' 
சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ சரீரத்திலுள்ள என்ற விசேஷனம்‌ | 
മത്ര பொருத்தமாகாது. தவிரவும்‌ 95908 | 
தர்சனத்தில்‌ கருவியாயிருப்பது புத்திதான்‌ ल duds 
ஸந்தேகத்திற்கு இடமில்லை. 
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ஸ்ரீசங்கரர்‌: இரும்புக்கம்பிக்கு சுடும்‌ தன்மை கிடையாத்‌ 
போனாலும்‌ நெருப்பின்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்போது 
இரும்புக்கம்பி சுடுகிறது என்று நாம்‌ சொல்வதில்லையா ? அவ்‌ 
விதமே சேதனனான ஆத்மாவின்‌ ஸம்பந்தம்‌ புத்திக்கு ஏற்‌ 
படும்போது புத்தி அனுபவிக்கிறதென்று சொல்லப்படுகிறது. 


மண்டனர்‌ : சுடவல்லியில்‌ ஈசுவரனையும்‌ ஜீவனையும்‌ 
வெளிச்சத்திற்கும்‌ நிழலுக்கும்‌ ஒப்பிட்டிருக்கிறபடியால்‌ அந்த 
வாக்கியத்தை இவ்வளவு ஸுலபமாய்‌ தள்ளிவிடமுடியாது. 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: லோகசித்தமான பேதத்தை அனுவதிக்கும்‌ 
வாக்கியத்திற்குப்‌ பிராமாண்யம்‌ கிடையாதென்றும்‌ வேறு 
பிரமாணங்களால்‌ அறியப்படாத விஷயத்தைப்‌ போதிப்பதே 
பிரமாண வாக்கியமாகுமென்றும்‌ முன்னமேயே சொல்லி 
யிருக்கிறோம்‌. 


மண்டனர்‌: தங்கள்‌ வார்த்தை விசித்திரமாக இருக்‌ 
கிறது, வேதத்திலுள்ள விஷயத்தை அனுஸரித்து உலக 
அனுபவமுமிருந்தால்‌ அந்த வாக்கியத்திற்குப்‌ பிராமாண்யமா ? 
உலக விருத்தமாயிருக்கும்‌ வாக்கியத்திற்குப்‌ பிராமாண்யமா ? 


ரீ சங்கரர்‌: நாம்‌ ஆரம்பத்திலேயே எது வேறு 
பிரமாணத்தினால்‌ அறியமுடியாதோ அதைப்‌ போதிப்பதினா 
லேயே வேதத்திற்குப்‌ பிராமாண்யம்‌ என்று இருவரும்‌ 
ஸம்மதித்தே வியவஹாரம்‌ ஆரம்பித்தோம்‌. அதை இப்‌ 
பொழுது மறந்து பேசுகிறீர்கள்‌. 19088120107 அனுமானமோ 
வறு எந்த பிரமாணமோ வேதத்தில்‌ சொல்லிய விஷயத்தை 
மசுச்செய்ய முன்வந்தால்‌ அந்த வேத வாக்கியத்திற்கே 
பிராமாண்யம்‌ கெட்டுவிடும்‌. 


ல்லியும்‌; என்‌ 
மண்டனர்‌ ; ள்‌ இவ்வளவு சொ 
தாங்க இ கொண்டேயிருக்கிறது. 


ஜைமிநி மஹர்ஷி பூர்வ மீமாம்ஸா ஸூத்திரங்களில்‌ தவறி 
பிருப்பாரா என்று தேன்றுகிறது. 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌: அம்மஹர்ஷி தவ 
வானம்‌ ஏற்படுவதற்கு அஸ்திவாரம்‌ 
விஷ்டானத்தில்‌ சிரத்தை ഫേ 
48701828907 தவிர வேதாந்தத்தில்‌ 
“வர்‌ மறுக்கவே இல்லை. 


றவேயில்லை. ஆத்மி 
தற்காக கர்மாவை 


காணும்‌ தத்வங்களை 
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மண்டனர்‌ : அவ்விதம்‌ ஆத்மாவிற்கு வேறுபடாத gre 
ஸ்வரூபியான ஈசுவரனை அவர்‌ ஒப்புக்கொண்‌ டவரானால்‌, 
ஏன்‌ கர்மாவே பலனைக்‌ கொடுக்கிறதென்று சொல்ல்‌ 
ஈசுவரனே தேவையில்லைபோல்‌ எழுதினார்‌. 


ஸ்ரீ சங்கரர்‌ ₹ கர்மபலனைக்‌ கொடுப்பதென்று ஒரு ஈசுவர 
கல்பிக்க அவசியமில்லை யென்றும்‌ ஈசுவரன்‌ இருக்கிற 
ரென்பதை யுக்தியினால்‌ மாத்திரம்‌ ஸாதித்து விட முடியாது 
என்றும்‌ காட்டினாரே தவீர ஈசுவரன்‌ வேத பிரமாணத்தினாலே 
அறியத்தகுந்தவன்‌ என்பதை மறுக்காமல்‌ உறுதிப்படுத்தினார்‌, 


இவ்விதமாக ஸ்ரீசங்கரபகவத்பாதர்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன 
துடன்‌ விசுவரூபர்‌ மனஸில்‌ கொஞ்சமேனும்‌ ஸந்தேகம்‌ 
இருக்கக்கூடாதென்று நினைத்து ஜைமினி மஹர்ஷியை 
ஸ்மரித்தார்‌. அம்மஹான்‌ பிரத்யக்ஷமாகத்‌ தோன்றி 
ஸ்ரீசங்கரருடைய வார்த்தையை அனுமோதனம்‌ செய்ததுடன்‌ 
மண்டனரைப்பார்த்து “pra வேத வியாஸமுடைய சிஷ்யராக 
இருக்கையில்‌ அவருடைய ஸித்தாந்தத்திற்கு விரோதமாக 
நான்‌ சொல்லியிருப்பேன்‌ என்று எப்படி நினைத்தீர்‌ 7 நான்‌ 
அவ்விதம்‌ சொல்லியிருக்கமுடியுமா ? ?? என்று வற்புறுத்தி 
விட்டு அந்தர்தானமடைந்தார்‌. மேலுள்ள சரித்திரம்‌ இந்த 
வியாஸத்திற்கு பிரகிருதமில்லை. . இந்த மண்டனமிச்ரர்தான்‌ 
ஸீசங்கரரிடம்‌ ஸன்யாஸம்பெற்று ஸுரேசுவரர்‌ என்ற யோகப்‌ 
பட்டத்துடன்‌ சிருங்கேரி பீடத்தில்‌ முதலாவது ஆசார்யாளாச்‌ — 
விளங்கினவர்‌. 
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श्री गुदभ्यो नमः 
மாயா தத்வம்‌ 


கொட்டாரம்‌ 
T. H. விச்வநாத சாஸ்திரிகள்‌ 


ത്തുന്നത്‌ ger । 
विश्वरूप इति ख्यातं என்‌ ॥ 


ப்ருஹதாரண்ய பாஷ்ய வார்திகம்‌, தைத்திரீயோபநிஷத்‌' 
பாஷ்யவார்திகம்‌, பஞ்சீகரணவார்திகம்‌, , மானஸோல்லாஸ 
வார்திகம்‌ முதலிய நூல்களை இயற்றியதன்‌ மூலம்‌ வார்திககாரர்‌ 
என்று மற்றொரு பெயருடையவராயும்‌, மற்றும்‌ தைஷ்கர்ம்ய 
ஸித்தி முதலிய சிறந்த நூல்களை இயற்றியவராயும்‌, புத்தி 
கூர்மையில்‌ பிருஹஸ்பதிக்கு ஸமமானவரராயும்‌, ப்ரம்மாவின்‌ 
அவதாரம்‌ என்று ஜனங்களால்‌ கருதப்படுபவராயும்‌, பகவத்‌ 
பாதாளின்‌ தலைசிறந்த நான்கு சீடர்களிலும்‌ முக்ய சீட்ராயும்‌, 
७ சிருங்ககிரி தக்ஷிணாம்னாய சாரதா பீடத்தை அலங்கரித்து 
வரும்‌ குருபரம்பரையில்‌ .முத.ன்‌ _மையான.வரு.மான 
மீ.ஸுரேச்யராசார்யாணை இவ்வொருவறும்‌ அப்பொழுதும்‌ 
Agu ഇല്‍ கடமைப்பட்டவர்கள்‌ என்பதில்‌ சந்தேக 

ல்லை. 


அம்மஹானின்‌. விதேஹமுக்திக்குப்பின்‌ அவர்கள்‌ மூதி 
உடலை நீத்த இடத்தில்‌ ்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌ ஸமாதியை 
ஜீர்ணோத்தாரணம்செய்து கும்பாபிஷேக மஹோத்ஸவத்தைத்‌ 
கீதுத்த முறையில்‌, அகிலபாரதத்திலுமுள்ள பக்த ஜனங்களின்‌ 
விருப்பத்திற்கிணங்க, இப்பொழுது அதே ஜகத்கருபீடத்தை 
அலங்கரித்துக்கொண்டிருக்கிறவர்களாயும்‌ S59 is ig 
கவிஜயம்மூலம்‌ பகவத்பாதாளின்‌ அபராவதார এ P 
“கீதப்படுபவர்களுமான சிருங்ககிரி inpor wà BP மம்‌ 
அவர்கள்‌ நடத்த உத்தேசித்திருப்பதும்‌ தெரித்த SME 
1 என்பது. 
அவ்வமயம்‌ . பிரம்ம ஸத்யம்‌ ஜகத்‌ னானை 
பன்ற முக்ய அத்வைத சித்தாத்தங்கள்‌ pagg பெய 
வெக்குவதடயும்‌ சகல வேதஸார Gd ಪುಟ spur grater 
Ser ஒப்புயர்வற்றதாய்‌ sarge gL MT 


$ T, 4 
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தக்ஷிணாமூர்த்தியஷ்டகமென்ற நூலை SAN நெல்லிக்‌ 
கனிபோல்‌ விளக்கும்‌ மானஸோல்லாஸ வார்திகமென்ற 
உரையில்‌ ஜகத்‌ மித்யை என்பதை விளக்குவதற்கின்‌ றியமை 
யாததும்‌, நிர்குண வித்யையை விளக்கக்கூடிய 4 ஆவது 
7 ஆவது தவிற ஒவ்வொரு சுலோகத்திலும்‌ நினைவுபடுத்தப்‌ 
படுவதுமான மாயாதத்வத்தை எப்படி விளக்குகிறார்கள்‌ 
என்பதை அனுஸந்தானம்‌ செய்வதன்மூலம்‌ அந்த மகானை 
(சுரேச்வராசார்யர்களை) நினைத்துப்போற்றுவோமாக. 


பிரம்மம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ ஆத்மா ஒன்றே நிலையான 
பொருள்‌. மற்று நம்முன்‌ தோன்றும்‌. உலகம்‌ யாவும்‌ 
பொய்யே. “Gs நாநாஸ்தி Ass” என்ற வேதம்‌ 
இதையே. தெரிவிக்கிறது. ஏனெனில்‌ உண்மையறிவுவரு 
மளவில்‌ பிரபஞ்சமில்லாமல்‌ போகின்றது என்பதை கூறுகிறார்‌ 


எலி னாள்‌ मायायाः परिजुम्मणस्‌ | 


சனி माया खप्रयोधेन बाध्यते ॥ ८-१२ 
(மானஸோல்லாஸ curt $ Hath 8-18) 


கூடம்‌, கடவுள்‌, குரு, சிஷ்யன்‌ முதலிய எல்லா வியவகார 
மும்‌ மாயையின்‌ பகட்டே.. தூக்கம்‌ போலுள்ள மாயை 
வேதாந்தத்தினல்‌ உண்டான உண்மை அறிவு உண்டாகும்‌ 
பொழுது இல்லாமல்‌ செய்யப்படுகிறது. மற்றும்‌ 


अनादिमायया सुप्तः यदा जीवः प्रबुध्यते | 
ஏண்ணா? बुध्यते तदा ॥ १-१३ 


தொடக்கமென்பதில்லாத மாயை என்னும்‌ மயக்கத்தால்‌ 
ஜீவன்‌ உறங்குகிறான்‌, எப்பொழுது அவன்‌ விழித்துக்கொள்றா 
கிறுனோ அல்லது மயக்கம்‌ தெளிந்தவனாக ym AG 46 
அப்பொழுது தனது உண்மை நிலையை, பிறப்பிறப்பில்லா ததும்‌ 
உறக்கமாகிற அக்ஞானமில்லாதததும்‌, ஸ்வப்‌ னம்‌ 
அல்லது ஒன்று மற்றொன்றாகத்‌ தோன்றுவதான விபரீத 
ஞானமில்லாததுமான அத்வைதபாவத்தை . அடைகிறாள்‌: 
என்பதை சுரேசுவரர்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. உண்மையாக அத்வைச்‌ 
மாயினும்‌ பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ தோன்றக்‌ காரணம்‌ மாயை 
ஜான்‌ என்று கூறுகிறார்‌: 
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द्वा सुपर्णा ಇ सथुजावभवन्मायया शिव! | 
अजामेकां जुषन्नेकः नानेवासीदिति gh: ८-२७ 


சிவன்‌ அல்லது ஆத்மா மாயையால்‌ சேர்ந்து நிற்கின்ற 
இரண்டு பக்ஷிகளாக god” * ஒருவனாகவுள்ளவன்‌ 
பிறப்பில்லா ததான மாயையைசார்ந்து அனேகம்போலானான்‌!" 


यथा लीलावशात्‌ केथित्‌ भ्राम्यमाणः ന്ന | 
எர पश्यति जगत्‌ शतचन्द्रं नमश्थलम्‌॥ ८-२३ 


तथेव मायया जीवो भ्रामितो बासनावशात्‌ | 
नानाकारमिद विश्वं भ्रममाणे च पश्यति ॥ ८-२४ 


விளையாட்டிற்காக சிலரால்‌ சுற்றிவிடப்பட்ட சிறுவன்‌ 
எப்படி உலகம்‌ சுற்றுவதாகவும்‌, ஆகாயம்‌ அனேக சந்திரனை 
உடையதாகவும்‌ காண்கிருனோே அப்படியே மாயையால்‌ 
மயக்கப்பட்ட ஜீவன்‌ உலகத்தை சுற்றுவதாகவும்‌ பல வடிவ 
முள்ளதாகவும்‌ காண்கிறான்‌ என்று சொல்லுகிறார்‌. 


மேலே சொல்லப்பட்ட மர்யை என்பது யாது? அதன்‌ 
லக்ஷணம்‌ என்ன என்பதுபற்றிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


मायाविद्ये என்‌ शक्ती என்‌ छायाप्रमोपमे । 


सर्वानाच्छादयेत्‌ माया विद्या எ दशयेत्‌ ॥ ७-१५ 


மாயையும்‌ வித்யையும்‌ சூரியனின்‌ நிழலும்‌ a 
போல்‌ பிரபுவான கடவுளது இரண்டு சக்திகள்‌, 
ஜீவர்களை மறைக்கும்‌, வித்யை திறந்துகாட்டும்‌. 

உண்மையாக நோக்குமிடத்து இறும்‌ आत ಉಚ 
ஏனெனில்‌ அத்வைதமான ஆத்மாவிற்கு ও ಗಳ 
யாவும்‌ கல்பிக்கப்பட்டவையே. ৩1161470951 wren 


என்னவெனில்‌, 


युक्तिहीनप्रकाशस्य संज्ञा मायेति कथ । 
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“எந்தவிதமான யுக்திக்கும்‌ பொருத்தமில்லாததான ஒரு 
தோற்றம்‌ மாயை . என்று அழைக்கப்படுகிறது யுக்திக்குபு 
பொருந்தா தவிதம்‌ எப்படியெனில்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


नासती दृश्यमाना सां TAA न वा सती cy 


: : TERT 
ন प्रकाशादियं সিনা छायेवाकस्य तामसी | 
ఇ after எண विरोधान्नोभयात्मिकों॥ ८-१४ 
பிரத்யகஷமாக உண்ரப்படுவதால்‌ அதை இல்லாத 
பொருள்‌ என்று சொல்லமுடியாது. இல்லாத பொருள்களான 
மனிதக்கொம்பு, நரிக்கொம்பு mass தோன்றுவதே 
இல்லை. அதற்காக உண்மைப்‌ பொருளாகக்‌ கொள்ளலாமோ 
வென்றால்‌ அதுவும்‌ முடியாது. அப்படியாயின்‌ உண்மை 
அறிவு வந்தவுடன்‌ அந்தத்தோற்றத்திற்கு அழிவு வராது, 
மற்றும்‌ இத்தோற்றம்‌ தோன்றுவதற்கு ஆதாரமாக உள்ள 
பிரகாசமாகிற ஆத்மாவிலிருந்து இது வேறுபட்டதாகவு 
மாகாது வேறுபடாததாகவுமாகாது, . இரண்டுவிதமாகவும்‌ 
ஆகாது. வெய்யிலில்‌ போய்வந்தவனுக்கு வெளிச்சத்தில்‌. 
தோன்றும்‌ இருட்டு வெளிச்சமேதவிற வேறாகாது. ஜடமாகத்‌ 
தோன்றுவதால்‌ வேறுபடாததர்கவுமாகாது. இரண்டும்‌ 
முரண்பட்டவையாதலால்‌' இரண்டுவிதமாகவும்‌ தோன்ற 
வழியில்லை. ஆதலால்‌ ஆராயுமளவில்‌ இன்னதென்று சொல்ல 


முடியாததாய்‌ தோன்றுகின்றது என்றாகிறது. இதைச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. FE oops a 


अविचारितसिद्वेयं मायावेश्या विलासिनी 1 

894 Tadi അസ്സു) ws ॥ ८-१६ 
ஆராயப்படாதவளவில்‌ அமைந்தவளான மாயையாகிய. 
rat 3 போலியான்தனது தளுக்குகளால்‌ UGH 
iic de ,அிடுகிறாள்‌. அனேகவித்மான்‌ அதன்‌ காரியங்‌ 
Ata இல்லையென்றும்‌ சொல்லமுடியவில்லை. தோற்றி 
, Ow টি அதன்‌ காரியமென் று எப்படிச்‌ சொல்வது அப்பட 

au | தாற்றமுண்டாவென்றால்‌ அவ்விதத்தோற்றம்‌ ஒன்றி 
இரண்டல்ல அனேக்மிருக்கின்றன. ஒருபெர்ருள்‌ ൧൪൭൬൫ 
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: பொருளாகத்‌. தேரன்றுவடதெல்லாம்‌ இவ்வினத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவைகான்‌. அவைகளையே உலகத்தில்‌: Lr ம்‌; 
irr bá மயக்கம்‌ என்று பல பெயர்களால்‌ அழைக்கிறார்கள்‌. 


dus தோன்றுகிறதென்றோ;: ஏன்‌ தோன்றுகிறதென்றோ ' 


y சொல்லமுடியவில்லை என்று சொல்லுவதுபோல்‌ அனேக 
' உதாஹ்ரணங்களைக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


यथा खमे नृपो भूत्वा ത भोगान्‌ यथेप्सितान्‌ | 


चतुरङ्ग्लोपेतः ಇತ್ರ. ಗೀತ me ॥ १-१६ 
पश्चात्‌ ঘহাজিবী ஏன்‌ बने प्राप्य तपश्चरन्‌ | 

मुहर्तमालमात्मान मन्यते कर्पजीविनम १-१७ 
aa जाग्रत्कालेडपि मनोराज्यं करोत्यसौ. | १-१८. 


ஒருவன்‌ கனவுகாணுமளவிலே அரசனாகி, ரதகஜதுரக 
பதாதிகளான சதுரங்கபலத்துடன்‌ கூடின வனாய்‌ போர்‌. 
களத்தில்‌ பகைவர்களை வென்று தனது இஷ்டம்போல்‌ போக 
போக்யங்களை அனுபவிக்கிறான்‌ கொஞ்சவருடங்கள்‌ பிறகு 
அலனே பகைவர்களால்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டவனாய்‌ காட்டை 
அடைந்து அங்கு தவம்‌ செய்துகொண்டு எவ்வனவோகா ०१९ 
தள்ளுவதாகக்‌ காண்கிறான்‌ உண்மையில்‌ ஸ்வப்பனம்‌ se 
நேரம்‌ இரண்டொரு முகூர்த்‌ தமேயாயினும்‌ அனேக ಹ 
களிருந்ததாகக்‌ காண்பது. எப்படியோ அப்படியே pe 
மனோராஜ்யத்தைச்‌ செய்துகொண்டு இருக்கிறான்‌. மற்று 


mate: चिदात्मनि | 


+ मोहादि हें पि \9= 
सत्यज्ञानसुखात्मंत्वे 7೯885 कृपयते ॥ २१ 
| as 
शुक्तौ रजतमित्येव यथा ആഞ്ഞ | : 
இ ்‌ ப்பியோடு 
இது வெள்ளி என்று வெள்ளித்‌ தன்மையை Ba 


| ள்‌ 
இப்பியிலுள்ள «(qub தன்மைக்‌ dus 


ura பொய்யாயும்‌ அளவிற்குட்பட்ட8 மாயும்‌... 


ண்மையாயும்‌ ஞான்‌ 
சளிமயமான paired byl: உண்மையாயும்‌ ও 
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ச்கருபமுமான ஆத்மாவின்‌ இயல்பு சரீரத்திலும்‌ Lukas 
கொள்ளப்படுகிறது. மற்றும்‌ 


जलचन्द्रवदेकसमिन निर्भये ആത്ത 
प्रतीयते यथा a कारणे कटकादिवत्‌ ॥ ৩-২৫ 


उपात्ते रूप्यवत्‌ ஏஸி व्याप्त यक्षपुरीव खे | 
என்னா स्फुरदरूपे स्थाणौ MERA । . ७-२ 


असत्कल्पमिदं विश्वमात्मन्यारोप्यते अमात्‌ | ৩-২ 


சந்திரன்‌ ஜலங்களில்‌ பிரதிபலிக்கும்பொழுது ஒரு மதி 
அனேக மதிகளாகத்‌ தோன்றுவதுபோலும்‌ பயத்திற்ருக்‌ 
காரணமில்லாத கயிறு பாம்பாகத்‌ தோன்றும்பொழுது பயத்‌ 
திற்கு காரணமாகவாகின்‌ றதுபோலும்‌, காரணமான தங்கத்தில்‌ 
வேறுபட்டது போலுள்ள வளை, சங்கிலி முதலிய காரியங்கள்‌ 
தோன்றுவதுபோலும்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட இப்பியில்‌ 
வெள்ளியை போலவும்‌, எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ ஆகாசத்தில்‌ 
கந்தர்வநகரம்‌ அல்லது மனதால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட ஆகாச 
பட்டணம்‌ போலும்‌, தாபத்தால்‌ பிரகாசிக்கக்கூடிய கானலில்‌ 
நீர்போலவும்‌, அசைவில்லாததான தூணில்‌ திருடன்‌ போலவும்‌ 
(பாதிக்கப்படுவதால்‌) இல்லாத பொருள்‌ போலுள்ள இந்த 
பிரபஞ்சமானது மயக்கத்தால்‌ ஆத்மாவில்‌ ஆரோபிக்க 
அல்லது கல்பிக்கப்படுகிறது. மற்றும்‌ 


संसृज्य मनसा देव! संसरन्निव लक्ष्यते | 
यथाको जलसंसर्गात्‌ चलन्नानेव se | ८-२१ 


a எப்படி சூரியன்‌ ஜலத்தோடு சேர அநேகனாகவும்‌, AO 3 

রি காணப்படுகிரானோ அவ்விதமே ஆத்ம 
காடு சேர பிறப்பிறப்பில்‌ ல்‌ காணப்‌ 

படுகிறான்‌. D உழலுபவன்போ 


மேலே சொல்லப்பட்ட ஸ்வப்னத்தில்‌ ரதகஜாதி தோற்றங்‌ | 


களும்‌, ஆகாயத்தில்‌ கந்தர்வ ణీ 
நகரத்‌ தோற்றமும்‌, கான à 
நீர்‌ தோற்றமும்‌, காணில்‌ திருடனென்ற தோற்றமும்‌; கயிற்றி 
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பாம்புத்‌ தோற்றமும்‌, சங்கு சர்க்கரை இவைகளில்‌ பித்தத்தால்‌ 
உண்டாகும்‌ முறையே மஞ்சள்‌, கசப்புத்‌ தோற்றமும்‌, 
வெய்யிலில்‌ போய்வந்தவனுக்கு வெளிச்சத்தில்‌ இருட்டுத்‌ 
தோற்றமும்‌; மற்றும்‌ ஒரு சந்திரனில்‌ பல சந்திரர்களின்‌ 
தோற்றமும்‌, உள்ள பொருளில்‌ சேர்ந்ததா, அல்லது இல்‌ 
பொருளில்‌ சேர்ந்ததா, எதில்‌ தோன்றுகிறதோ அதிலிருந்து 
வேறுபட்டதா; அஃலது வேறுபடாததா அவயவமுள்ளதா 
அல்லது அவயவமில்லாததா என்று ஒன்றும்‌ பொருந்துமாறு 
சொல்லமுடியா ததாகவே இருக்கிறது. மாயைக்குச்‌ சொன்ன 
பொருத்தமின்மையெல்லாம்‌ இவைகளிலும்‌ இருப்பதைத்‌ 
தெரிவிக்கிறார்‌ 


युक्तिहीनप्रकाशत्यात्‌ അ At लक्षणम्‌ | 
यदि gai CARRERE न सिद्धयति ॥ ७-२७ 


எத்த 'யுக்திக்கும்‌ பொருந்தாத தோற்றமாதலால்‌ ப்ரமம்‌ 
அல்லது மயக்கத்திற்கு லக்ஷணம்‌ சொல்ல இயலாது. 
அப்படிச்‌ சொல்லமுடியுமாயின்‌ ப்ரமமே அமையாது. 


இப்படிப்‌ பொருத்தமில்லாதிருப்பதால்தான்‌ இந்தத்‌ 
தோற்றத்தை (ப்ரமத்தை ) பற்றி சாஸ்திரகாரர்கள்‌ ஒவ்‌ 
வொருவர்‌ ஒவ்வொருவிதமாக க்யாதிவாதம்‌ என்ற தலைப்‌ 
புடன்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அதாவது அக்யாதி என்றும்‌, 
அஸத்க்யாதி என்றும்‌, அன்யதாக்யாதி என்றும்‌; ஆத்மக்யாதி 
யென்றும்‌, ஸத்க்யாதியென்றும்‌; அநிர்வசனீயக்யா தியென்றும்‌ 
பலர்‌ பலவிதமாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌: அதில்‌ aga 
ஸுரேச்வராசார்யாள்‌ அநிர்வசனீய க்யாதியை பல்‌ 
கொண்டு உதாஹரணத்திற்கு இரண்டொரு Mié s 
5ண்டிக்கிறார்கள்‌. அநிர்வசனீயக்யாதியென்றால்‌ i 
தென்று சொல்லமுடியாத ஒரு தோற்றம்‌ என்று ஆ og 


कान्ताकरादौ रजत इति सात्‌ सरं अगे ॥ 979 
(அதாவது ப்ரத்யக்ஷம்‌) 
ர்க்கப்பட்ட வஸ்துவின்‌ 
ர்வுகள்‌ உள்ளன; 


இது வெள்ளி என்ற ஞானம்‌; 
என்பது நேரில்‌ காணப்பட்டது: 
வள்ளியென்பது மற்றோரிடத்தில்‌ பா 
சினைவு, ஆக இதில்‌ இரண்டு உண்‌ 
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பகுத்தறியாமையே ப்ரமம்‌ அல்லது மயக்கம்‌ என்று அக்யாத்‌ | 
வாதிகள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அது கண்டிக்கப்படுகிறது, | 
ஏனெனில்‌ முன்பு பார்த்த பொருள்‌ நினைக்கப்படும்பொழுது ] 
அதை எங்கிருந்ததாகப்‌ பார்த்தோமோ அங்கிருப்பதாகவே | 
நினைவு வரும்‌. இங்கோ நேரில்‌ காணப்படும்‌ 01938 | 
இருப்பதாக நினைவு வருகிறது. ஆதலால்‌ அக்யாதியாகாது, 1 


மற்றொருவர்‌ புத்தியிலுள்ள வெள்ளி வெளியில்‌ தோன்று 
கிறது. ஆகவே ஆத்மக்யாதியென்கிறார்‌. அதுவும்‌ பொருந்தா | 
தென்று தெரிவிக்கிறார்‌. «C 


द्वितं எண்‌ எனன प्रतीयते | | 
गुज्ञादौ उ्त्ररनारोपे TRE प्रसज्यते | . ७-२६ | 


மனதிலுள்ள வெள்ளி: வெளியிலுள்ளதாக 7 புல tug 
மாயின்‌ குன்றிமணி முதலியவற்றில்‌ நெருப்பு இருப்பதாக 
தோன்றும்பொழுது உடம்பு எரிந்திட நேருமே என்று. — 


மாயைக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட கீழ்க்கண்ட திருஷ்டரத்தங்‌ 
களிலிருந்து ஒரு ஸந்தேஹம்‌ எழுகிறது. அதாவது சுக்தி | 
ரஜதம்‌ முதலிய ப்ரமங்களில்‌ இப்பியொன்று, வெள்ளியொன்று | 
ஆக இரண்டு பொருள்கள்‌ உள்ளன. ஆகவே ஒன்ற | 
மற்றொன்றாகப்‌ பொருத்தத்துடனோ பொருத்தமில்லாமலோ | 
தோன்றலாம்‌. அத்வைத நிலையில்‌ பேதம்‌ அல்லது வேற்றுமை _ 
என்பதேயில்லையே அப்பொழுது மாயை தோன்‌ 01919150118. 
என்றல்‌ உண்மையாகவே வேற்றுமையிருந்தால்தான்‌ 1 
அப்படிவரவேண்டுமென்பதில்லை. கல்பனையால்‌ வேற்றுமை . 
இருந்தாலும்‌ வருமென்று தெரிவிக்கிறார்‌. 


SERERE RETE pne TI e 
राहोः शिरः शुषिः सस्य ममात्मा प्रतिमाव्रपुः । | 
इत्यादिकिरपनातुर्पा न ரஷி ॥ a 


ஆதிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ ஒன்றாயினும்‌ கல்ப்‌ aur 


e பொருளாகக்கெரண்டு ராகுவின்‌ தலை, ஆகாயத்தின்‌. 
வளி, என்‌ ஆத்மா May ans Heir உடம்பு என 1886. 
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தாணப்படுவதுபோல்‌ காரியம்‌, காரணம்‌ ஸம்பத்தம்‌ முதலிய 


னது பிரபஞ்சமாக ஒரே ஆத்மா காட்சியளிக்‌ 
கிறா 


पितरं प्रति पुत्रों यः पुत्र प्रति দিন सः | 
एक एच हि नाने करप्यते THA || లాల 


ஒருவனே தகப்பனையொட்டி புத்திரனாகவும்‌ புத்திரனைக்‌ 
குறித்து தகப்பனாகவும்‌ சொல்லால்‌ மாத்திரம்‌ எப்படி வேறாக 
ஆகிறானோ அவ்வண்ணமே ஒரே ஆத்மா மயக்கத்தையும்‌ 
தெளிவையும்‌ பொறுத்து பிரபஞ்சமாகவும்‌ பிரம்மமாகவும்‌ 
காண்கிறது. " 


तसात्‌ ARI एवास्ति परमार्थनिहपणे | 
भेदप्रतीतिरमिथ्यैत्र சாரணர்‌ करिपता ॥ ८-९ 


ஆகவே உண்மையை ஆராயுமிடத்து பிரகாசமாகிற 
ஆத்மா மாத்திரமேயுள்ளது. வேற்றுமையுணர்ச்சி பொய்மை 
யேதான்‌. அது ஆத்மாவில்‌ மாயையால்‌ கற்பிக்கப்‌ 
பட்டதேயாம்‌. 


அப்படியானால்‌ வேறாகத்தேோன்றும்‌ குரு, சிஷ்யன்‌, 
வேதாந்தம்‌, உபதேசம்‌ எல்லாம்‌ பொய்யான தோற்றமே 
ஆகிறது. அவைகளால்‌ .உண்மை அறிவும்‌ மோக்ஷமும்‌ 
எப்படி உண்டாகுமெனில்‌ கடவுளல்லாத விக்ரகத்தில்‌ 
கற்பிக்கப்பட்ட கடவுளத்தொழுவதால்‌ கடவுளைத்தொழுத 
பயன்‌ ஏற்படுவதுபோலும்‌ சித்திரத்திலுள்ள புலி, யானை 
இவைகள்‌ உண்மையான பயத்தைக்‌ குழந்தைகளுக்கு 
'உண்டுபண்ணுவதுபோலும்‌, கண்ணாடியில்‌ கள்‌ 
முகத்தினுதவியால்‌ உண்மை முகத்திலுள்ள.அழுக்கு గ్‌ 
பட்டு துடைக்கப்படுவதுபோலவும்‌, ஸ்வப்பனத்தில்‌ E 
பட்ட புலியைக்கண்ட பயத்தால்‌ உண்டான pa R 
விழிப்பால்‌ பயம்‌, புலி, ஸ்வப்னம்‌ எல்லாம்‌ nm peii 7 
மோக்ஷம்‌ ஏற்படும்‌ என்று கொள்ளவேண்டும்‌. 


मिध्याभूरोऽपि ಜಿ प्रबोधयेत्‌ | 
ടുത്ത चितयत्‌ 18844 | 


& T.$ 
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வேதாந்தம்‌ பொய்மையாயினும்‌ தேவ விக்ரகம்போலும்‌, 
சித்திரம்‌ போலும்‌, பிரதிபிம்பம்‌ போலும்‌ உண்மைப்பொருஜ 
அறியப்படுத்தும்‌. 

இவ்விதமாகத்தோன்றும்‌ மாயை அல்லது அறியாமையை 
நீக்கிவிட்டால்‌ நாடகத்தில்‌ வேடங்களுடன்‌ காணப்பட்டவள்‌ P 
வேடம்‌ கலைந்தபின்‌ அறியப்படுவதுபோலும்‌, பாசி நீக்கப்‌ 
பட்டால்‌ தெளிவான நீர்‌ விளங்குமாப்போலும்‌ ப்ரத்யபிஞ்ஞை 
அல்லது உண்மையறிவு தானாகவே விளங்கும்‌. மனதை 
சரிப்படுத்தி ஆத்மாவை ஆராய்ந்தால்‌ அறியாமை விலகும்‌, 
அதைச்சொல்கிறார்‌. 


योगाभ्यासवशाधेन सनो ஈர்‌ BA | 

n जी PEN वि ति 
निवृत्त, स पुमान्‌ सद्यः जीवन्छुक्तो भविष्यात ८-३६ 
எவனால்‌ தன்‌ மனது யோகப்பயிற்சியால்‌ விஷயம்‌ அகன்ற 
தாகச்‌ செய்யப்பட்டதோ அப்பொழுது பிறப்பிறப்புச்சுழலி 
' லிருந்து விலகி உயிருடனிருக்கும்பொழுதே முக்தனாக-ஜீவன்‌ 
முக்தனாகவாகிறான்‌. ஆராயும்‌ திறமையில்லாதவர்களுக்கு 
ஈசுவர உபாசனையால்‌ உண்மை அறிவு கிட்டும்‌. யோகசித்தி 

உபாஸகனுக்கு எப்படி வருமெனில்‌ சொல்கிறார்‌. 


गुरुप्रसादाछमते योगमशज्ञलक्षेणमू | | 
எரர்‌ योगसिद्धि च शाश्वतीस्‌ ॥ € 


உபாஸகன்‌ அஷ்டாங்கமுள்ள யோகத்தை ஆசாரியரின்‌ 
அருளால்‌ அடைகிறான்‌. சிவனுடைய அருளால்‌ சாச்வதமான 
யோகசித்தியையும்‌ அவன்‌ அடைகிறான்‌. ஆகவே ஈசுவரன்‌ 
யும்‌ ஆசாரியனையும்‌ உபாசிக்குமிடத்து எவ்வித பலனும்‌ | 
கைகூடும்‌ என்று முடிக்கிறார்‌, 


ப்ப देवे परा भक्तिः यथा देवे तथा ஏர்‌ | | 
a कथिता quj प्रकाशन्ते महात्मनः ॥ १०९ | 


எவனுக்கு ஈசுவரனிடத்தும்‌ அவ்வி ലീല 
தமே ஆச c: 

உயர்த்த பக்தியிருக்கிறதோ அத்த உயர்ந்த wor 
உரைக்கப்பட்ட உண்மைப்‌ பொருள்‌ நன்றாக விளங்கும்‌: 
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ಗ್ರೆ ஸாரேச்வராசார்யாரிள்‌ 
எபாலக்ரீடை " 


ടെ கல்லிடைக்குறிச்சி 
९, குருஸ்வாமி சாஸ்திரிகள்‌ 


பாரத நாட்டின்‌ பெருமை 


செல்வச்சிறப்புடன்‌ லோகரயதரி தியில்‌ முன்னணியில்‌ பல 
நாடுகள்‌ மேம்பட்டீருக்க, பாரதநாட்டின்‌ பழம்பெருமை, 
தார்மிக ஆசார அனுஷ்டானங்களும்‌, அவற்றின்‌ பயனாகத்‌ 
தத்துவஞானமும்பெற்று ஒப்புயர்வற்ற நிக்யாநந்த நிலையுடன்‌ 
முழு அமைதி பெறுதலைப்‌ பொறுத்ததாகும்‌. இந்த உயரிய 
லட்சியத்திற்கு வழிவகுத்து யுகம்யுகமாக மக்களை வழிகாட்டி 
இட்டுச்சென்ற மகர்ஷிகளும்‌ மகான்களும்‌ பலர்‌. வடதிசை 
மினின்‌ றும்‌ தென்‌ திசையை நாடிவந்து தார்மிகத்‌ துறையிலும்‌ 
ஆன்மிகத்‌ துறையிலும்‌ இந்நாட்டவரை வளம்பெறச்செய்த 
பெருமை மாமுனிவர்‌ அகத்தியருக்கு அடுத்ததாக, ஆகி 
சங்கரரால்‌ சிருங்ககிரி “சரரதாபீடத்தில்‌? முதன்‌ முதலாக 
அருளுடன்‌ அமர்த்தப்பட்ட ஜகத்குரு ஸ்ரீ ஸுரேச்வராச்சார்‌ 
யானைச்‌ சார்ந்ததேயாகும்‌ 


இப்புண்ணிய பூமியில்‌ அஸுர ஸம்பத்து ಹರೀ ಭತ ಕಕ 
தைவஸம்பத்தைப்‌ பாதுகாக்கு ம்‌ Cardston 
அவ்வப்போது பற்பல அவதாரங்களை காப்புக்‌ সি 
திருமால்‌ மேற்கொள்கிறார்‌” இங்கு அக்ஞான இரு గ 
மெய்க்ஞானத்தை உணர்த்தவேண்டி கை லாஸ ae 
பரமேசுவான்‌ ஆலமரத்தகயில்‌ அமர்ந்து ರ TIT 
சின்முத்திரைகொண்டு, ஸனகாதி മട Ana 
டினார்‌. காலப்போக்கில்‌ அச்சிவபெருமா aye নি 
உபதேசம்‌ போதாதென சங்கரரா* রন 
சீடர்களுடன்‌ வாதிகளை வாதில்‌ வென்றி, 


ரான மெய்ஞ்ஞானத்தை 
போற்றும்‌ உத்தமமான அத்விதீயம்‌ தங்களையும்‌ நிறுவியது 


யும்‌, அதற்காதாரமான்‌ appen மூன்றடி. 
வரலாற்றுச்‌ சிறப்பை உடைத்த: த்தால்‌ மேன்மை 
களால்‌ அளந்த த்ரிவிக்ரமனதி பா்‌ வலம்வந்த, 
பெற்றதைவிட, மதப்ரசார நோக்குட* s ல்பர்சங்களால்‌, 
பகவத்பாதாளுடைய பரமபாவனமா&்‌ Dre 
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பகைமை நீங்கி, உள்ளொளி பெருகி, இப்புண்ய dt 
பண்பட்டது சாலச்‌ சிறந்ததன்‌ றோ ! 


சரித்திரப்புகழுடன்‌ வாழ்ந்த * மண்டனமிச்ரர்‌ ११ என்னும்‌ 
பெரியார்‌ ஸதாசாரசீலராக, உத்தமமான கிருஹஸ்த 
தர்மத்தை மேற்கொண்டு, அதன்‌ பயனாக வந்த சித்த 
பரிசுத்திக்கேற்ப ஸத்குருவாம்‌ பகவத்பாதர்களது அருளுக்குப்‌ 
பாத்திரமாகி, துறவறம்‌ மேற்கொண்டு பரமாசார்யாளுடைய 
ஆணையை, ஜகத்குருஸ்தானத்தில்‌ அமர்ந்து நிறைவேற்றி 
வைத்தார்‌. இவர்களுடைய ஆச்ரமப்‌ பெயராகிய 
“ ஜுரேச்வர * என்ற சொல்‌ கருத்துடையது இவர்‌ பூர்வாச்ர 
மத்தில்‌ பலநாள்‌ யகீஞயாகாதிகளால்‌ இந்திராதி தேவர்களை 
அராதித்தவர்‌ என்பதே. ஆசான்‌ எவ்வழி மாணவன்‌ அவ்வழி 
என்ற ஆன்றோர்‌ வாக்குப்படி, தாக்ஷிணாத்யர்கள்‌ ஸத்கர்ம 
நிஷ்டர்களாய்‌, ஸ்வதர்ம நிரதர்களாய்‌ இக்கலியுகத்திலும்‌ 
ஒருவாறு சிலராவது காணப்படுதல்‌ ஸுரேச்வரரை ஆதியில்‌ 
**ப்ரதம ஜகத்குரு?” வாகப்‌ பெற்ற பாக்கியத்தின்‌ பயனாகும்‌, 
அன்றியும்‌ பகவத்பாத சிஷ்யர்களுள்‌ சுரேச்வரர்‌ வயதிலும்‌ 
ஜ்யேஷ்டர்‌ அல்லவா, 


“ மண்டனமிச்ரர்‌- பவபூதி - விச்வருபர்‌ - ஸாரேச்வரர்‌ ” 


மண்டனமிச்ரர்‌ என்று பூர்வாச்ரமச்‌ சிறப்புப்‌ பெயருடன்‌ 
கூடிய இவர்‌ ஆச்ரமம்‌ பெற்றபிறகு விச்வரூபர்‌, ஸுரேச்வரர்‌ 
என்ற பெயர்களுடன்‌, பவபூதி என்ற பூர்வாச்ரம பிருதமும்‌ 
Gath ger. பிரசித்திபெற்ற மகாகவி பவபூதியினின்றும்‌ 
இவர்‌ வேறுபட்டவர்‌ அன்று எனக்‌ கூறப்‌ பல சான்றுகள்‌ 
கிடைத்திருக்கின்‌ per, ss உத்தரராமசரிதம்‌ ११ போன்ற 
mun nis நாடகங்களில்‌, தர்மசாஸ்திர ரஹஸ்யக்‌ குறிப்பு 
mum TUB SS கருத்துக்களின்‌ விளக்கமாக அத்வைத்‌ \ 
^ T n அதன்‌ அடிப்படையான விவர்த்த வாதமும்‌ us i 
m களில்‌ பிரஸ்தாபிக்கப்பட்டிருப்பதை எடுத்துக்கா!- 

൭൪ கொள்ளலாம்‌. அன்றியும்‌ தனக்கு “ raps” 


என்‌ 
aes பெரியாரே ടര என்று குறிப்பிடுவதும்‌ a smi 85859 
கப்பற்றி விமர்சம்‌ செய்வது விரிவுபடும்‌. 


மேலும்‌, 


வித்ய Grant | 
என்ற நாம Tatu யோகிகள்‌ விச்வரூபர்‌ ஸ pir - 


களப்‌ பர்யாயங்களாகத்‌ தமது gids 
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வழங்குகின்றார்‌. “ urodafur” வ்யாக்யா OT wr er 
வசனமாலையில்‌ 


यत्प्रसादात्‌ অধ लोक! Wma सुखी | 
भवभूतिसुरेशाख्ये विश्वरूपं प्रणम्य तम्‌ ॥ 


என்ற சுலோகம்‌ காணப்படுகிறது. இங்குள்ள பவபூதி என்ற 
| சொல்‌ அத்வைதியான சுரேச்வரருக்குச்‌ சிவபக்திப்‌ பெருமை 
யால்‌ ஏற்பட்ட அடைமொழிச்‌ சொல்‌ என்று எளிதாக 
எண்ணக்கூடாது. பெரும்பாலும்‌ பல இடங்களில்‌ விஷ்ணு 
பாரம்யத்தை இவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


விச்வருபநம்‌ பாலக்ரீடையும்‌ 


துறவறம்‌ ஏற்று விச்வரூபர்‌ என்ற பெயர்‌ பெற்ற இம்‌ 
மகான்‌ யாக்ஞவல்க்ய ஸ்மிருதிக்கு முதன்மையான 
ASHE” (பாலக்ரீடா ) என்ற விரிவான பெருமைவரய்ந்த 
உரை ஒன்றை வரைந்துள்ளார்‌. இது தற்காலம்‌ பிரசாரத்தி 
லுள்ள “ मिताक्षरा” (மிதாக்ஷரா) என்ற வீயாக்யானத்துஃகு 
முற்பட்டதாகும்‌. மிதாக்ஷராவின்‌ ஆசிரியரான விக்ஞானேச்‌ 
வரர்‌ விச்வரூபரைப்‌ பற்றித்‌ தொடக்கத்தில்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 
பாலக்ரீடை என்ற உரை மிக்க விரிவான தென உணரப்பட்டு 
வந்தது என்பதை எடுத்துக்காட்டும்‌ நோக்குடனேயே 
விக்ஞானேச்வரர்‌ தமது நூலுக்கு ஈன” (மிதாக்ஷரா) 
. என்ற பெயரைச்‌ சூட்டினார்போலும்‌. விச்வரூபர்‌ எழுதிய 
உரைநூலுக்கு ९५ பாலக்ரீடை”” என்ற பெயரின்‌ பொருத்தம்‌ 
வருமாறு ஊகிக்கத்தக்கதாகும்‌:- 1. உரை யாசிரியர்‌ 
மூலகர்த்தாவான யாக்ஞவல்க்ய முனிவரிடம்‌ பெருமதிப்‌ 
புடையவர்‌ ஆதலின்‌ அவரது நூலுக்குத்‌ தனது உரை 
குழந்தை விஜயா ட்டுப்போன்று-பயமறியா து, pu 
அகாதமான மடுவில்‌ இறங்குவதற்கு ஒப்பானது; hahaa 
பொருளில்‌ இப்பெயர்‌ பொருந்தும்‌. இவ்வாறு BOTH 
"औदत्यपरिद्ार” ததை வழிநால்களில்‌ ಉಡ ಯಕ ளுக்கு 
லக்கணப்‌ பொருத்தமுடையது: aan 5 हो 
விளயாட்டுக்களில்‌ அலுப்பும்‌ சிர ட rdg ப்ப 
மேன்மேலும்‌ அவர்கள்‌ அதனில்‌ ஊக்கம்‌ ലെ க்‌ 
பாலக்ரிடை என்ற உரைநூல்‌ நல்லறிவு uml BIANCO 
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மேன்மேலும்‌ ஆராய்வதில்‌ ஆற்றலை அளிக்கவல்லது என்‌ 
செம்மையான கருத்தும்‌ இங்கு பொருந்தும்‌. 


இவ்வுரைநூலைத்‌ தெளிவாக அறிந்துகொள்ள வேதம்‌ 
களிலும்‌ சாஸ்திரங்களிலும்‌ திடபரிசயமும்‌ தர்ம சாஸ்திரங்‌ 
களில்‌ பரவலான அறிவும்‌ வேண்டப்படுகின்‌ றது. அன்றியும்‌ 
மூலத்திற்கு உரை என்பது மூலத்தை அறிய உதவியாக 
இருப்பது என்றுதான்‌ எதிர்பார்கீகப்படும்‌. ஆனால்‌ இந்த 
८ பாலக்ரீடை '' எளிதாய்‌ அறியும்படி நினைக்கத்தக்க இடத்‌ 
திலும்‌ மிக்க சிக்கல்‌ நிறைந்ததாகப்‌ பாவித்துப்‌ புதிய பெரிய 
விஷயங்களை உணர்த்துவது எியக்கத்தக்கது, இது 
வியாக்யாதாவின்‌ பாண்டீ த்யத்தின்‌ எல்லையற்ற பெருமையை 
உணர உதவும்‌. உதாரணமாக:3-- விநாயக கல்பம்‌ யாக்ஞ 
வல்க்ய ஸ்ம்ருதியில்‌ இடையூறுகளை நீக்க விநாயக பூஜையை 
விதித்துளது. இதுதான்‌ பிற்காலங்களில்‌ சுபகார்யங்களைத்‌ 
தொடங்குகையில்‌ ஸ்மார்த்த ப்ரயோகங்களில்‌ விக்னேச்வர 
பூஜைக்கு ப்ரமரணமாக மதிக்கத்தக்கதாகும்‌. 


विनायकः कर्मविश्नसिद्धायथ विनियोजितः | 
गणानामाधिपत्याय FEU ब्रह्मणा एरा ॥ 
(या. स्मृ. ர, १७४ हो. २६७) 


இங்கு விநாயக என்றசொல்‌ பிரசித்தமாக அறியத்தக்கதா 
யிருக்க வ்யுத்பத்திபேதத்தால்‌, ( विरुद्वासु-क्रिणासु-परुष ada) | 
வ்யாமோகத்தைக்‌ குறிப்பிடுவதரகவும்‌ (என்ன்‌ घुरुषान्‌ तयति 
திவினையைக்‌ குறிப்பி௫ுவதாகவுட்‌, TE என்ற சொல்லுக்க — 
கோபமெனவும்‌, FAL என்ற சொல்லுக்கு சரஸ்த்ரளிதி _ 
எனவும்‌ உரையாற்றி, கடைநிலையாக இதிஹாஸ UST | 
ப்ரஸித்தமான விநாயகக்‌ கடவுளாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌ என்றி 1 
கூறுகிறார்‌. ஆகவேதான்‌ இப்பழமையான சிறந்த உபயோச்‌ | 
முள்ள நூல்‌, பிற்காலத்தில்‌ மிதாக்ஷரா என்ற | 
தோன்றிய Apa பிரசாரம்‌ இழந்ததாக எண்ண இடமுண்டு: 


இக்கருத்தை SCT CT Fn த்தில்‌ 
ah தமதுநூலின்‌ தொடக்க 
ஸூசகமாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌ தமதுநூ த 


TAA gm: ದಾಸರಾಗಿ | 
Haran विविच्यते ॥ 
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39 
தத்வஞானிகளும்‌ அரசியலும்‌ 


ஆத்மாராமர்களாக, சி 5m தயை அடக்கி பரமஹம்ஸ 
பரிவ்ராஜகர்‌ என புகழப்படும்‌ உத்தமர்‌, ஒதுங்கி வாழாமல்‌ 
மக்களின்‌ நல்வாழ்வுக்கு உகந்த சட்டதிட்டங்களை 
வகுக்கும்‌ ஸ்ம்ருதிகள்‌ தர்ம சாஸ்த்ரங்கள்‌ இவற்றில்‌ ஈடுபாடு 
அடைவதேன்‌ ? என வினவுதல்‌ தகாது. தான்‌, தனது, 
என்ற அஹங்கார மமகாரங்கள்‌ குறைந்த நிலையில்‌ உலக 
நலத்தில்‌ கருணை உள்ளம்‌ படைத்த பெரியோர்களால்தான்‌ 
மனித நாகரீகத்திற்கு வழிகோலவும்‌ அதற்கேற்ப குற்றம்‌ 
குறைவு காணாத சட்டங்கள்‌ தீட்டவும்‌ இயலும்‌. ஆகவே 
யோகி யாக்ளுவல்க்யர்‌ என்ற அடைமொழி தாங்கிய திருப்‌ 
பெயருடன்‌ விளங்கும்‌ நூலாசிரியர்‌, சூர்யபகவானின்‌ 
திருவருளும்‌ ஆற்றலும்‌ பெற்று, சுகப்ரஹ்மம்‌ எனப்‌ போற்றப்‌ 
படும்‌ ச௬ுகாசாரியருக்கு பிரம்மவித்யையை உபதேசித்த 
விதேஹநாட்டு அரசன்‌ ஜனகனுக்கு அத்யாத்ம குருவாக 
நின்று, அவருக்கு ஜீவன்‌ முக்தநிலையில்‌ ` अभये च जनक 
प्राप्तांल >> என்றவாறு ப்ரஹ்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ செய்வித்து, 
ராஜஸபையில்‌ கற்றறித்த உத்தமர்களை வாதில்வென்று வெற்றி 
மாலை சூட்டியதாக பிருஹதாரண்ய உபநிஷத்‌ போற்றும்‌ 
உத்தமர்‌, ஜனஸமுதாயத்தில்‌ உயர்‌ மட்டத்திலிருந்து தரை 
மட்டம்‌ வரைப்‌ பலதரப்பிரிவினை உடைய நிலையை அறிந்து 
அவரவர்க்குத்‌ தக்கபடி முன்னேற்றப்பாதையாக wri 
வல்க்ய ஸ்ம்ருதியெனும்‌ தர்மசாஸ்திரத்தை நிறுவினார்‌ அதே 
போன்று நிர்விகல்ப ஸமாதியிலிருந்து பிரஹ்மானுபவத்தில்‌ 
திளைத்த ஸுரேச்வரர்‌ எனும்‌ मु nd i 
1 Gur . 
gern aor எல ள்‌ p^ à ರ್ರ ಲ್‌ 
அன்றியும்‌ தர்மசாஸ்திரங்களின்‌ (४5०७ 
ம்‌ கைவல்ய நிலைதான்‌ 
மான நோக்கம்‌ Gur dei ம்‌ உரையில்‌ 
என விச்வரூபர்‌ தமது பாலக்ரீடை என்னு 


* உத்தேச்ய நிரூபணத்தில்‌ ” வரைந்துள்ளார்‌. 


सुश्िष्टवेदपूल। எண்‌ അത്ത 
हारित्रिवर्गडुसुमो मोक्षफलो ഞ്‌ Read ॥ 


யில்‌ 
என்றவாறு, இங்கு தர்மார்த்த காமங்கள்‌ த E 
கவர்ச்சிகரமாகக்‌ காணப்படினும்‌ ATOT 
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பாக வற்புறுத்துவது 98961401539) என்று குறிப்பிடுகிற, 
மேலும்‌ AR धर्मानशेषतः 7 என்ற தொடருக்கு உரையாற்ற 
கையில்‌ தொடக்கத்தில்‌ योगीश्वरं awak என்ற சிறப்‌ 
பான அடைமொழியைப்‌ பயனுள்ள தாக்கவேண்டி धर्मान्‌ 
என்ற பன்மையுடன்‌ கூடிய Id என்ற சொல்‌ நிவிருத்தி 
,தர்மமான மோக்ஷோபாயத்தையும்‌ கூ றிக்கேகோளாரகக்‌ 
கொண்டது எனவும்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ பாலக்ரீடை என்ற 
உரையாசிரியர்‌, ஆனால்‌ மிதாக்ஷரா ஆசிரியர்‌ அபிப்ராயம்‌ 
மாறுபட்டது ஸ்ம்ருதிகள்‌ எனப்படும்‌ தர்மசாஸ்திரங்கள்‌, 
வர்ணாச்ரம தர்மங்களை மட்டும்‌ தாத்பர்யத்துடன்‌ போதிப்‌ 
பதில்‌ பிரசித்திபெற்றவை என்பது. 


ஸ்ம்ருதி நூல்களை இயற்றியவருள்‌ மனு மிகச்‌ சிறப்பு 
வாய்ந்தவர்‌ “ag किञ्चन gaa AKAP என்று 
வேதங்களே அவரைப்‌ புகழ்கின்றன. magi உரையாசிரியர்‌ 
விச்வரூபரும்‌ மனுவிடத்தில்‌ பெருமதிப்புக்‌ காரணமாக 
யாக்ஞவல்க்ய ஸ்மிருதியில்‌ முடிவுரையான கடைசி சுலோ | 
கத்தில்‌ காணும்‌ TAY என்ற சொல்லால்‌ “ug” குறிப்‌ ' 
பிடப்பட்டதாக எண்ணுகிறார்‌. “arya wii" | 
விக்ஞானேச்வரர்‌ இச்சொல்லின்‌ பொருளாக .பிரம்மதேவனைச்‌ । 
கொண்டார்‌. 


ஸர்வ ஸ்மிருதிகளுக்கும்‌ மூல பூதமானது மனுஸ்மிருதி | 
என்ற மான்வ தர்ம்சாஸ்திரமாகும்‌ ஆகவே முடிவுரையில்‌ : 
யாக்ஞவல்க்யர்‌ மனுவைக்‌ குறிப்பிடுவதற்குப்‌ பொறுத்தமான | 
விளக்கம்‌ தருகிறார்‌. ஸ்ம்ருதிகளில்‌ பரஸ்பர விரோதமே! | 
ஸ்ம்சயமோ ஏற்படுங்கால்‌ மனுவசனத்தைத்‌ தழுவி பொருர்‌ | 
கொள்ளவேண்டும்‌. மனுவசனமும்‌ இதர ஸ்ம்ராதிகளூச8 | 
இணைந்த தாகப்‌ பொருள்படுத்தப்பட வேண்டும்‌. இவ்வார | 


66 - I 
एकवाक्यता? ler ನ 
பெறும்‌. ஆக ஸ்மிருதி . வசனங்கள்‌ ஸமரஸத்‌ 


13: மனு யாக்ஞவல்க்யர்‌ வரும்‌ d : 
எனப்‌ புகழப்பட்டவர்கள்‌. కా | 


v యో 


इम विवस्वते योग ணன | 
അനന്തു সাই TEETER SAA ॥ 
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என்ற கீதையால்‌ . ஸூர்யபகவானிடம்‌ . தத்வோபதேசம்‌ 
பெற்றவர்‌ மனு. தத்துவ ஞானியாக நின்று லோக கேேமத்துக்‌ 
காக மனுஸ்ம்ருதி என்னும்‌ நூலை முதன்மையாக அருளினார்‌, 


Tae ഞി माननीयो मनीपिणां | 


என்ற முறையில்‌ கற்றவர்‌ உலகில்‌ . போற்றப்பட்டவர்‌. 
அத்தகைய அந்தப்‌ பெரியாரை யொத்து ஸூர்ய பகவானிடம்‌ 
மறைகளைப்‌ பெற்று ஆத்மாநுபவத்தால்‌ “Curd யாக்ஞ 
வல்க்யர்‌ ? என்று புகழப்படுபவர்‌, தமது நாலில்‌ முகல்‌ 
நூலாசிரியரான மனுவைப்‌ புகழுடன்‌ குறிப்பிடுவது மிகப்‌ 
பொருத்தமென நமது உரையாசிரியர்‌ * விச்வரூபர்‌ '* கருது 
வது சாலச்சிறந்தது என்று யாரும்‌ ஏற்கும்‌ கருத்து, 


தத்வஞானிகள்‌ மட்டுமே சட்ட திட்டங்களை வகுக்க 
வல்லவர்‌ என்பது இந்நாட்டு மரபு. சட்டங்களை இயற்றுபவர்‌ 
ஞானிகளாக இருப்பதுடன்‌ சட்டங்களை அமுல்‌ நடத்தும்‌ 
அதிகாரம்‌ படைத்த அரசர்களும்‌ ஓரளவேனும்‌ வேதாந்த 
நூல்கள்‌ கற்று தத்வ தர்சனத்தில்‌ திகழவேண்டுமென்பதே 
நம்‌ முன்னோர்களின்‌ நினைவு. ஆகவேதான்‌ மனுஸ்ம்ருதியில்‌ 
५ आन्वीक्षिकी என்டர்‌” என்று போர்க்கலையுடன்‌, வேதாந்தக்‌ 
கலையும்‌ அவர்களுக்கு இன்றியமையாதது என்று கூறப்‌ 
பட்டது மேலும்‌ உபநிடதங்களில்‌ காணப்படும்‌ உபாக்‌ 
யானங்களில்‌ பல அரசர்கள்‌ வேதாந்த ஆசிரியர்களாகக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதால்‌ அரசர்கள்‌ தன்‌ கடமையை 


நிறைவேற்ற ஆத்மானுபவம்‌ பெற்று, ots பலம்‌ 
பெற்றிருத்தல்‌ இன்றியமையாதது என்று அறியப்படு n8. 
க்க முயற்சிக்கு 


வரசரா 
தசரதர்‌ தன்‌ தனயன்‌ ராமனை Bers ராமனுக்கு 


ிஷ்டமுனிவர்‌ 
முன்பே குலகுருவான டண कि யோக வாசிஷ்ட 


ஆகவேதான்‌ பிற்காலத்தில்‌ பேரரசான 7 E 
காலம்‌ ஆதர்சபூதமான profuse 
மடிந்த தென்பதும்‌ இங்கு குறிப்பிடத்‌ గ్‌ E நல்வழிகளைக்‌ 
_ மம்ஸபரிவ்ராஜகர்களும்‌ உலக ™ த்தான காலங்களில்‌ 
காண்பிக்க வல்லவர்கள்‌. அவர்கள்‌ En க்கட்கான. சட்ட 
5 SO Aarair® PT வசனங்களால்‌ ம লিউ? 

$ T. 6 
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திட்டங்களை எழுப்பினார்கள்‌. அத்தகைய ஞானிக രേ 
உரையாசிரியர்களாகிப்‌ பணியாற்றினர்‌. Uri 
ஸ்மிருதியின்‌ உரையாசிரியரான விச்வரூபர்‌ போன்றே Gg 
வந்த (மிதாக்ஷ்ர ೯) விக்ஞானேச்வரரும்‌ பரமஹம்ஸ | 
பரிவ்ராஜகர்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 


பாலக்ரீடையின்‌ சிறப்பான அம்சங்கள்‌ 


I. ஸ்ம்ருதிகளில்‌ கூறப்படும்‌ விதிகளுக்கு மூல Laura ' 
ச்ருதி வசனங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஊகிக்கத்‌ தக்கதாகவேளிடப்‌ | 
படும்‌. ஆனால்‌ விச்வரூபர்‌ மூலச்ருதிகளைக்‌ கண்டெடுத்து | 
ஆங்காங்கே தன்‌ வேத அறிவால்‌ உதாஹரிக்கின்றார்‌. 


(a) போஜனத்துக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆபோசனம்‌ 
ஸ்மிருதிகளில்‌ விதிக்கப்பட்டுள்ளது. இதற்கு சுருதி :- 


aha: श्रोत्रिया . अशिष्यन्त आचामन्ति ഞ്ഞ 
चाचामन्ति TANT சோர்‌ Flea मन्यन्ते ॥ ` | 
(b) மனைவியுடன்‌ சேர்ந்தோ, தான்‌ பார்க்கும்‌ நிலையில்‌ . 
மனைவியோ, உணவு அருந்தல்‌ கூடாது. இங்கு ச்ருதி 
“ तस्पादिमा मनुष्याः fam: तिरेव पुसो जिघत्सन्ति, | 

(c) தூங்குபவனை எழுப்பாதே என்பது ஸ்ம்ருதி. 108- | 


AR ಜಣ ಇಗ न बोधयेत्‌” 


..(d) தரையில்‌ உள்ள தண்ணீர்‌ சுத்தமானது என்ற | 
ஸ்மிருதி கூறும்‌. சுருதி | 


वाव देवेभ्योऽपाक्रामत्‌ इत्यादि 1 

5 (c) S@ancvsitacr ஸ்வர்ணம்‌ தரிக்கவேண்டும்‌ 8 | 
ஸ்ம்ருதி. ഒത | 
न বারি न freee देवानामोजः গগন లో 
Raf दाक्षायणं கர ॥ d 
ச்‌. 


I. தர்‌ மானுஷ்டானத்‌ 08689 | 
துக்குத்‌ யுள்ள 3 
குறிப்பிடுகையில்‌ ஸ்ம்ருதி Ve gu s 1 i | 
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४ यस्मिन्‌ देशे am gu” 


இங்கு மிதாக்ஷராகாரர்‌ கிருஷ்ண மிருகங்கள்‌ (புள்ளி 
மான்கள்‌) ஸஞ்சரிக்குமிடங்கள்‌ என்றார்‌. 


மிருக ஸஞ்சாரம்‌ ஸாதாரணமாகக்‌ காணப்படாத சேர 
சோழ பாண்டிய நாடுகள்‌ போன்‌ றவற்றில்‌ மக்கள்‌ சிறப்பாக 
வைதிக கர்மாக்களை நடத்திவருவது கண்கூடு. ஆகவே 
மூலச்லோகத்தின்‌ பொருளைத்‌ ൭൫൫൭ கோட்பாடுகளுடன்‌ 
நமது உரையா சிரியர்‌ “எங்கு யாகாதிகள்‌ முறையாக 
ஏற்கனவே நடந்துள்ளனவோ அதுதான்‌ தர்மாசரணத்துக்கு 
ஏற்ற Lb” என்று ச்ருதி மூலமாக நிரூபித்து விளக்கு 
கின்றார்‌. 


यज्ञो हि कृष्णः, स कृष्णो ஏன चचार स कृष्णसृगो- 
ऽभवत्‌ स कुष्णमृगो भूत्वा wud ॥ 


III. ஆத்மவித்யை, ஆத்மஞானி இவர்களுக்குப்பெருமை 
யளிப்பதில்‌ உரையாசிரியருக்கு உள்ள ஆர்வம்‌. 


शरुतिः स्मृति! सदाचारः स्वस्य च प्रियमात्मनः ॥ 


(a) இதனால்‌ மோக்ஷரூபமான தர்மத்தின்‌ ME 
நிரூபிக்கப்பட்டதாக இவர்‌ முயற்சி செய்கிறார்‌. இங்கு 


ப ல்‌ ஆசிரியர்‌ தெளிவு 
கருத்தைப்‌ பலவகை வ்யாக்யானங்களால்‌ ஆ aces 


நிஷ்டையில்‌ அவருக்குள்ள வேட்கைக்கும்‌ எடுத்துக்‌ 


காட்டாகும்‌. ந கூறுகையில்‌ 

(b) இவ்வாறே “* பரிஷத்‌! On ணர்வு பெற்ற 
“ஏன்‌ वा$ध्यात्मवित्तमः ” என்பதற்கு ৩১৪০ is சான்றுகளை 
துறவி ஒருவரை பரிஷத்‌ என்‌ நிருபிக்க "aie துறவறத்‌ 
எடுத்துக்காட்டுவது குறிப்பிடத்த xs மில்லாமல்‌ நீக்குப்‌ 
திற்கும்‌ உலக வியவஹார த்திற்‌ cim ತಿತರ: 
போக்கை விளக்க எடுத்த முயற்சி ys र्त” 

( "अतो FASTA THA pen அந்த 

இங்கு உரையாசிரியர்‌ 51251 ar போற்றுதற்குரியது: 
திருஷ்டியுடன்‌. விளக்கம்‌ தந்தது *४ 
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ன प्रकृष्टस्य परमात्मनोउद्वेतस्य यदपथ्यं கர்‌ 
कर्मादि न तदाचरेत्‌ || 


(4) நிரூபணத்திலும்‌ தமது ஸித்தாந்தத்திற்கு opp 
வகையில்‌ 


५ सर्वभूतहितः सर्वभूतथासों हितथ " 
നി मनोवाकायदण्डामिप्रायेण ” 
ராகு एवाऽऽरमते- यस्त्वात्मरतित्वेन ? 


என்று விக்ரஹ பூர்வமாகப்‌ பொருள்கொண்டு ஸம்பிரதாய 
ஸித்தமான தமது ஸித்தாந்தங்களை மிக ஜாக்கிரதையுடன்‌ 
கரத்து ரக்ஷிப்பது போற்றுதற்குரியது. 

(e) ஸந்நியாஸ ஆசிரமம்‌ பிரும்மசரியத்தினின்றே 
வைராக்ய ஸம்பத்துக்கேற்ப அமைவது சாஸ்திரீயமாகுமெள 
வாதித்தும்‌, ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக கிரமமாகவோ, அல்லது 
இடைவிட்டோ வைராக்யத்தைப்‌ பொறுத்துள்ளது எனவும்‌ 
எடுத்துரைத்து ' यावज्जीवम्रशिहोत्रे Jem” என்ற விரோத 
பரிஹாரத்தில்‌ முயன்‌ நிருப்பது தாம்‌ மண்டன மிசிரராயிருந்த 
போது வாதித்த நிலையினின்றும்‌ முற்றிலும்‌ மாறுபாடுடன்‌ 
புதிய திருப்பத்தை உணர்த்துவதாக அமைந்துள்ளது. 


பெரியோர்களாலும்‌ போற்றுதற்கரியவரான மஹான்கள்‌ ] 
மனத்தால்‌ நினைத்துச்‌ சிந்தனையைத்‌ தூய்மைப்படுத்த உதவிய | 


உத்தமர்களுக்கும்‌ நண்பர்களுக்‌ ர்ந்த நன்றி 
afd sro. 8 களுக்கும்‌ எமது மனமார்ந்த న్‌ 
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(Summary ) 


PANCHIKARANA VARTIKAM. 
(K. V. Subbaratnam) ; 


This Vartika is a commentary on Sri Sankara’s Panchi- 
' karanam which is also called Paramahamsa samadhi vidhi 
| and deals with the combination of the five primary elements in 
certain defined proportions to produce the bhutas or gross 
elements, These together with the pranas the ten indriyas 
"(sense organs) manas (mind) and buddhi—aM together 17 
"categories, form the body of the cosmic person, Hiranyagarbha. 
The Jiva functions in three states of consciousness—the waking 
| state, the dream state, and the state of deep sleep, 80৫ 
"associated with them, is respectively called, Viswa, Taijasa and 
Prajita. The experiences in all of them are illusory ; the 
" real is the Self, which is to be realised, merging the vitwa into 
the taijasa which again with the prajna. Corresponding to 
these are the three constituents of the pranava A, U, M. 
` Simultaneously in the practice A merges with U and the cs 
into M. If the Sadhaka, after realising the Self returns. 
worldly consciousness, due to the prarobdhakarma (op of 
in the present birth, yielding its fruits) his appr ve chal 
the “unreality” of the world does not cease and Wi 
of the body, he regains the paramatma states 


8. அது, 
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(Summary) 


PURNA-AHAMBHAVA— SVARAIYA SARVATMATVAM 
(J. Subramania Aiyar) 


The first and foremost disciple of Sathkara is Suresyam 
-charya, otherwise known as Visvarupa Acharya who adorned 
. the transcendental Sringeri Pitha. The exhaustive and lucid 
„commentary on the Dakshinamurti Stotra, written as a vartika 
- is very well-known as Manasollasa. In this is explained Purna- 
-ahambhavam otherwise known as Saryatma bhavam, It is in- 
cumbent on us to look upon all persons as our atman. No 
| distinction (bhedajnanam ) should be entertained. Atmajnanais 
the summumbonum, and when it is attained, all grief whatever 
its nature will vanish. The Isayasya Upanishad also bears this 
out— when everything is looked upon as atman, where is mola, 
and where soka? Sarvatmabhava is dealt with in the let ' 
‘stanza of the Dakshinamurti Stotra, and the first verse of Manisha- 
panchakam also refers to this, Suresvaracharya's lucid com 
mentary explains this. The animadi ashta siddhis are explained 


with quotations on aisvarya, and svarajya. Our humble homage | 
to this illustrious Guru l | 


௪ = 
1 
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(Summary ) 


MANDANA MISRA SAMVADA 
(Paramahamsa Sri Jnanananda Bharati Swami} 


In this discussion with Mandana Misra (Visvaripa) 
Sri Sankara. established the following truths: 


Pure and the One is the Supreme. 


(2) Shrouded by Ignorance Brahman appears as. the 
Universe, just as an oyster shell enveloped with darkness appears 
as silver 


(3) The awareness consequent on the true knowledge of 
Brahman, which dispels the notion of the universe, 1s Mukti. or 
liberation. 


(4) The Upanishads constitute the authority for these 
truths, 
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(1) Brahman alone, the Eternal, Absolute, Knowledge, the 
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(Summary) 


^ MAYA TATTVA 
(Kottaram T. H. Viswanathan ) 


‘All appearances, diverse in nature, are caused by maya which 
knowledge (jnana) dispels. Maya has no beginning. It makes the 
pure Atman appear as many; it 18 inscrutable and cannot be 
explained by reasoning. It is neither non-existent nor existent, 
Instances are given in the paper to illustrate the nature of the 
illusions (bhrama) that maya creates. Inquiry into the nature 
‘of Atman and the resulting true knowledge alone will dispel 
maya. Knowledge is realised through yoga freeing the mind of 
all its vrittis by stilling it. He who succeeds in this becomes 
a Jivan mukta, and he who is incapable of this, must do Upasana 


of 18181೩ and worship the Guru as he does Isvara. 
; 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


49 


(Summary) 


SRI SURESVARACHARYA - 
(R. Guruswami Sastri) 


This paper examines some points in Suresvaracharya's 
Balakrida, the commentary on Yajnavalkya Smrti. The writer 
makes out a strong case that *Knowers of Truth” ( tatvajnanis ) 
alone are best fitted to lay down the code of conduct to rulers, 
and points to the instances of Yajaavalkya, Manu, and Suresvara. 
He dilates on the following special features of Balakrida 1. the 
book points out the relevant authorities in the Sruti for some 
Smriti rules. 2. It defines the places suitable for the performance 
of dharmic duties and 3. It expatiates on the greatness of atmaz 
vidya and atmajnana. 


^ BS पक টে 
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TELUGU 


1. Sri Suresvaracarya and his Vartikas ise 1 


Bulusu Appanna Sastri, 
‘Darsanalankara >; *Satsastra- 
Vetta’; Recipient of the 
President's award as a 
national scholar; Bhattanavilli- 
Amalapuram Taluk, 

East Godavari Dt. 


2. Sri Suresvaracarya Brhadaranyaka 
Vartika ae 4 
Lanka Narasimha Sastri, 
Vyakarana Vidyapravina ; 
Vedantastapaka ; Professor, 
Sri Gautami Vidya Pitha, 
Samskrit College, Rajahmundry. 


లు 


dri SureSvaracarya 
Pisupati Subramania Sastri, 
Vyakarana Vidya Vigarada ; 
« Satavadhani ' ; Professor, 
Sri Gautami Vidya Pitha, 
Samskrit College, Rajahmundry. 


Summaries in English 
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pend 
BAIAN 


ait Seid z 9600722110 55: y 
നന്ന്‌ 
ln ya dames, 


te 
शर 


if ನೆಲ గాని வ்‌, ७७४ ములు ১০১০৮ ములు TA; 


v 


66 5) ৮৫ wo 
ತ್ರ సురేశ వ్రలాచార్యులవారు- వా ' 88558? 
“దర్శనాలంకారి OF है, బులుసు అచ్చన్న శా స్తీ గారు, 


ene 
“జన్తూనాం నరజన US Ho” జీవులకు నరజన దురభ మని ఛగవత్కాకు ಉಡಿ 


| 08, ఇచట కొంచెము १२७०४४१. 


పశుపక్యూదులక కూడ నవి భక్షించు తృణాదులు మనుష్యులు Flos 


| యాహోరాదుల కన్న WEL EE. సూకరములు భక్షించు ಶುಂಗಮಸ್ತಲು సూకరములకు 
AIOE సమానమే. బురదగుంటయందు ஜலம்‌ వాటిని పన్నీట స్నానము 
| శేయుటయే. మనుష్యు వృష్టాన్నభతణ మొనరించినపుడు ൯൭ నుఖపడుచుంటినని 


Thine జానముకలుగునో యటులను సూకరాది జంతువులకు efie కలుగును 
ఎవడైన SS BEDS పరుగాత్తుకువచ్చిన వానినిజాచి పశువులు పరుగిడును, ఎవడైన 
పచ్చికను చేతబూని ఎదురువచ్చిన ವಾನಿ ಕಭಮುಖನು _అంబారావములు జేయును, 
మనుష్యుడు కూడ ఖద్దమును చేతబట్టి మిజివచ్చుచున్న GAYA కలవానిని 
కాచి పరుగిడును, కుంకమభరణిని ಹೆಶಮಾನಿ వచ్చుచున్న మనుష్యుని జూచి వాని 
కభిముఖముగ నుండును బన్ని శాస్త్రముల నభ్యసించినశు పైస్వభావము తప్పదు. 


| విషయమునే భగవత్పాదులు ఆధ్యాశ భామ్యమునందు “Sw gh Dv രാരി ” 
ಅನು సంగ్రహ వాక్యము నుదవారించి ముందు నంథమువే స్పష్నముగ వివరించిరి. 


మరియు ७०९०७ లీజన ಮುನಂಜು సుకృశదుమ్కృతసంబంధము లేనివై యీ 


ടി కష్నముల ననుభవించి చానివే மு కృకదుష్మ-లికమును STONE 
| కేనుకొనుచన్న వి మానవుడన్ననో తన యుదరపోవణనిమి ಸ್ರಮು భార్యా ఫుత్రాదుల 
iE పోషణనిమి ४ 55४255 - కార్యముల నాచరించి దమ్క్భృకేసంస్కార సంస్కా- 
೫ రములను సంపాదించుకొనుచుండెను, కాన Hoa oso మానవుడే నికృస్ణుడై 
i యుండ “జనానాం నరజన SHH భగవత్పాదులు 
i అని శంకించజనదుం 


Axgh యెట్లు २१४१०७ 


కృళవిశేష రిపాకము, 


మా యందు "జేయబడినసు 
నవచేవాము అనేక ಜನೆಲ xs ei ಮರು 
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ER అదేహములు YEO TS #००० సంపాదించుటకు boo. Sian | 
మానవజేవాములే ७०६०००७ Ue. అట్టి కరాధికృతమానవదేశాము Aan | 
3» పించి వాటీయం దాచరించబడిన కర విశేషములచే నా 'త్తెళత్వవిజ్హానము. సాధించు | 
Boss ನಿರಿ ౦చబడెను. ಇಟ್ಟಿ మానవజన్మ ప్రా 200065 దీనిని వ్యర్ణముచేయప్వు | 
‘BIDE SPAN So” అను దానిచే వేదాధ్యయనము, వేదో ஏரல்‌ ' 
లనాచరించి TD భగవదర్పణమొనరించి Ki) oS చి త్తసమా ధాన 8580280 
పరమేశ్వరునియందు చిత్తమును ನಿಲಿಸಿ BS బ్ర పాక్యానుసంథాన మొనర్చి ഷടട | 
నళింపకేనుకొని తజ్బన్య్యోపాధిభూతమగు 5088४५००5५5 లయముపొందించి' s | 
ನಚ భుటాకాశము మహాకాశస్వరూవముగ Soy boo పరమాత స్వరూవముగనుండి | 
జననమరూకేశరూపసంసారసాగరమును తరింపుడని Sr DOSS “ಜಾನ್‌ నర 
దుర భం” ಆನಿ చెప్పియుండిరి 


బహుశేశములకు DOGS BOS సంసారసాగరమును దాటుట bas i 
మొక్క_టియే సాధనము. ಅಟಿ యా త్తెకర్వము ७४05४३७०, భగవద్దీక ७ వాసూక | 
ములు బోధించుచున్న వి. శనుకనే యా మూడింటికి Gas త యమని “യ. 
வல்ல క్రయమనణా “SoS తల్‌ సానంచ Sao” అనగా ०४-१३ | 
స్థానము. అట్టి స్థానము సంన్యాసము, అట్టి సంగ్యాసమునందే “Now gra శ్రవణ |) 


ణో త్తరకాలికమగు మననమును “४ 5588 ಅನು | శ్రుతి ఆసంభ్గావనానివ ర్హకమో ; 
విధించుచున్న ది, ಮೆನನ್‌ നാട്ടും నిదిధ్యాసనమును “నిధి LA p 
ಶ್ರುತಿ BETS వర్తకముగ విధించుచున్న ది, 


ములగుటచే నుపనిషత్తులు శ్రవణ 53980538735. తదర్ధమును' స్పష్ట్రముగ 25803 
టనే నుపనిషద్భాష్యము Wi మనుపించుకొనును, VE ಯು కులచే HHO 
మననము, ಆಟಿ మననారమగుటచే సూ త ములు, త ద్భాష్యము ಮನನ BARA 1 
H ప్రమషట్క_ముచే జీవస్వరూపమును శోధించి, ಕಂಚನ soyá | 

సీశ్వరరూవమును శోధించి “శే 5७०७३ మాం విది ಅನು $ ४5० ടണ്‌ 
బోధికమన डळ, th శ ಜನ (४७५५ RA, വം - 
2 / పాక్యస్వరూవమగ్వ २३१85३४5७४ 5 558४४१३०७5 8४7 d 
ನಿ சத்தை నిధిధ్యాసనరూవములు, qd (శ్రవ్యనామనననిధి TH 
BESO నిహితములు కాన నామూడును ప్రస్థానత్రయ మనుసీ౦ 
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అట్టి శ్రశణరూపములగు SISOS SASSY ತಿ sahooso nya 
०४०३४5०, 3 త్తిరీయకము, ఈ ९०855006 న్య్యూనవూరస్థము, ७३65051659 


దరు 99900 ರಮಾ, పునరుక్తి నివారణరూపమగు ನ್‌ १६०७ జగద్దురు ४ ரர 
గలవారు స్పష్నముగ వాసీయుండిరి, 


ಜ್‌ 


७०८७४७ బృవాదారవ్యాకభామ్యమునకు Wo FX ഠം నతికోలాహల 
హావముగ వ్రాసియుండిరి, ఈబ్బవాదారణ్యక 3 త్తిరీయకభామ్యచా 8४.०७ గురు 
| ముఖమున వినినగాని భాహ్య ০৮৯৩৩ నివ ర్థింపళాలవు. సరియగు ಜಾನಮು 
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| "లేదనియు నిరూపించిరి, భోజనాదిజన్యమయిన శృ 388৯47885৩৩ పల 
१०४०, ৬৬৯৩৩ విద్వదనుభవము గూడ ప్రమాణము, కాన జ్ఞానఫలము దృష్టము?' 
d Le "కా ಜಾ T कर 
ഇല്‍ యధికారి. చిదాభానుడు శోకమోహనిమగ్న డై ನನು శక్సాకీయన श्छ 
ఆసంగనిర్వికారుడగుట ನಕೆನಿಯಂಜು MY 55৩৩ సంభవింపవని Bp 5 
ಕುನ್ನಿ o) வால்‌ చిదాభాసౌ వాక్యాహం బుద్ధిగోచకా అదుఃఖదుఃఖ ನ್‌ ಫಾಕ್‌ 
| ७५४५०३३४ యథాయథమ్‌” రూపవ Sons ద్రవ్యమునకు మాత్రమె ಪ್ರಶಿಮಿಜನಮ್ಮ' 
| ഴം ಯಾತ್ರ ಹ ప్రతిబింమెటుల ടര 57 55०8. అది యు எஸ்‌. 
గాదు, నీరూపములగు సంఖ్యారూ పాదులకు గూడ (ప్రతిబింబనము Koi. ಸಾಯ 
కల సిద్ధాతమున గుణములు గుణాశ్రయములుగావు, పృథివ్యాదినవశమునందు ఆను" 
| "ട്‌ ద్రవ్యక్వములేదు. അപര ప్రమాణవిరహితము, లోకమునందును 
| ర్రవ్యము (ద్రవ్యము అని ప్రతీతియు లేదు. ണ്ട്‌ హాపవత్తునప మా ॐ 
1 ಪ್ರಕವಿ 'ಬನಮನುದಬಿಯ యు కిసహాముగాదు. సంఖ్యకు பி்‌ గలదు. ಅತಿ: 
2 rms, గుణా & యము గూడ. १७४ छान ००१००० ಶ್ರಿ ಶೆಯಮಿ త్యాదిశబ్ద్లములు 
| Kog. ఆవిశయ ప్ర శ్యయాం కములు.  అసంఖ్యాయా అవయవేతయవ్‌ ఆను Fn 
| 39%. అచట எடி వీకళ్వన. ఖ్యారూపౌ ಅನೆಯನ್‌ అస్య ఆని AK చెప్ప 
వేల x వో ಮೊ ச 
a “Konon BS? అను మంత్రమున ७2,४९४ బహువచనార్థముః v 
| USA కారణాభాచాత్‌, అని మిమాంసానిద్ధాంఠమ. “രയ रछ 
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ననా స్ర్రణీ చతుర్దశ ಅನಿ రామాయణ ప్రయోగము, ఇచట సవా (6, ಹೌಜಹೆಂಯನ " ! 
యందు చళతుర్దశత్వరూపమయిన సంఖ్యాంతరము ७६९४०००००७ చెప్పబడెను py 
४०१७6४०७०७ Riso కాని దానికి ప్రతిబింబనము VORS. gy, 
ప్రశ్నింపవచ్చును. సంఖ్యయందు సంఖ్యాంతరము లేదు, ద్విత్వం ద్వితీయ ৮ 
సణాతీయవ్యవహారములం అభేదమునందును ధర్మథర్మిఖావకల్చ్పనా మూలక్షములు, సూ? 
o? 5६४ ४8 విజాతీయ సంఖ్యావ్యవహారములం సామానాథిరణ్య ero ses | 
సవా స్తా శ్రయులయందు చతుర్దశత్వము గలదు గాన సంఖ్య గుణా ಕೈಯನು ve | 
సంఖ్యయందు సంఖ్యాంతరము లేదని, ఇది యాత్మయందును సమమె. ಓಮನ, “ఆనందో. 
విషయానుళ్గవో २४४९०४३ సంతిధర్థాః. ७४) ई ९३ Bags hap 
ಸಂಸೆ” అను అభియుక్తో ६5०5 ఆనందాదులు Forks భావ కల్ప చామూలక్షన్నశే 
శాన WS 05० ముఖ్యమయిన Maer శృయుడుగాడు. ७४,७०७ పాధిరూపవ हळ. 
యుండ తగు ననినచో త్రివృక్క_రణ ప్ర క్రి యననుసరించి ०50०४8४००७ రూపే. 
యగును, ५5४४४ ९४ గృహింపబడని సృటికమునందును జపాకుసుమాదిలౌహిశ్యన | 
ప్రశిబించించుటగలదు. కాన రూపనక్వేన ००४०४३३४१ ప్రయోజకముగాదు. ప్రి 
Dons mo జీవతదంతర్యామిరూపమున అంకఃకరణమునందు చై తన్యమునకు జై (న | 
c ணத సూ భాష్య కారులకు గూడ (వ్రతిచింబపతీము SHER, ನಿ 
৬০৪ నావావ్యనదేశాల్‌ J^ అను నధికరణమున 2 కాత్త్మ్య్యవాదమున (ಪ್ರೆಸೆ நண்‌ | 
కర్మ కతృలవ్యతి కరాశం కావరిహా రార్థమై ప్రవర్తించిన “ఆభాసనీవచ”* ಅನು ಸುಕ್ರಿ | 
మాన జీవునకు ಬ್ರಹ್ಮಾ ప్రతిబింబక్వము నిరూపింపబడెను, తద్భామ్యమున “OTS के. 
OSES పరస్యాక్ళనో జలనూర్యశ -వెక్స తిష త్తవ్యః న స నీవ HET నావి ಸ್ತ 
ಕಕನ,” ఇత్యాది గలదు, | 


E 

"వేదము కాండద్వయాత్ర కము. వీనికి కర ৬ ४००७०७० విషయము, ఇని ಸಗ! 
విరదములు: ü S EAR 2 
8৮৯৩০ 6०५०३३७६७० పౌసగును, సంబంధము కుదురకున్న തണ 
pw పరస్పరపరాహళములగును, అందుచే ஸ்‌, తియ్‌ సంబంధమును ள்‌... 
Ae ० బ్రావాణావేదానువచ'నేన 2985০ యజేన ards pe. : 
సా సా నభా i í | 

AS? సాధ్యసాధనభావమను సంబంధమును. ప్రతిపాదించును. ఇచట ae 
యోగ 2 १४३.३ കഴ്‌ നട്ട്‌ रद, a 
ము দত. ವಿಶಿಶಮುಲಂ గాన SHS shove 58०5०८१. É€ | 
=. ఫలాస है HAD ప్ర తిబంధించును, ఈశ్వరార్చితములయినచో ననియు * | 
9 ಜನಳೆಮುೆ 65755: ఇచట నాచార్యులు కామవిలయమని ఛేదనిలయనని এ | 
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| 3 సోవవ తిక = 
| ४४७०० నుద్ధాటించి. S P ముగ వానిని నిరాశరించిరి, లోకమున నిట్టి 55८ - 
bo గలవు. చారి sena మిట్లుండును, యాగాదికర ఫలము స్వర్ణము. ఆది ఈ 
| శేవామానకు పొసగదు. 'చెవింశరమున భోగ్యము, కాన Wee వాదమును rins 
| మన నిషేధించుటయే స్వర్లకామచ్యాకములకు కాక్సర్యము. అటులే చేవతోపాసన 
[ ను ந்‌ aoe eee పీనియందును ఉపాయమున Sv 
| ge లయింపజేయుట S050 NE med soos, ఈవిధమున వై రాజాంశఫలము నను 
| ಕಂಬಿ తతృలములయందు విరక్తుడై ৪87০৭, ಇದಿ యావాదముల సారాంశము, 
| ga స్వకపోలకల్పిశము, ప్రుమాణవిహీనము. duos స్వర్ణ కామచాక్యములు యాగాదు 
లకు స్వర్ణసాధనత్వము"నే వినిపించునుం అన్య్యార్థము కల్పించినచో వాక్య భేద మేర్చ 
| డును, ఫలాంతరకల్పనయు యుక్తముూగాదు. “తవ్యోచేవానాం (ప్రశ్యబుధ్యశ” 
| ४०१५8 (శ్రుతులు. வு லை సద్యోము 80 ప్రశిపాదించుచున్నవి, కామాను 
| நீல రాగవర్థకమే యగును. SBT .శామజయమునకు హేతువు, “७६ 
| బృందావనే ಕಾಸೆ శృగాలత్వంస ఇచ్భతి, ನಕು 8835০9০৪০৪৩ కచాచిదపి 
| TS” అని రాగిగీకలయందు గలదు, “న జాతు కామశామానామ్‌” అని స్మృతి 
| వచనముగలదు, Cs YN ಯತ್ನಃ శ్చ ४, Qao సాధ్యసాఫనసంబంధమును 
కృరించుచున్నది, వేదాంశవాక్యములకు ప్రామాణ్యముకుదురునా "ಯನು సంశయము 
| మగిలియున్నది. ఆమ్నాయస్య ,క్రియార్థశ్వాదిత్యాది జై ಮಿಸಿಯನ త్రము అర్థవాద 
| ములపోలిక సిద్దార్థబోధకములకును విధి శేమళ్వమాపానించుచున్నది, కాన ASE 
| క్యములు குல்லை స్వార్ధబోధయందును నీ ABB 
| దనియు బోధ్యార్థము sed మే 2565805 విపులముగ వ్యాకరించిరి. ఈసందర్భ 
| మంకయు వృదయంగనుము. శా స్త్రయు SI KESAN SAN Sa Mae 
| మనకు கல so తలలూపుదురు. ఇచట ఫూర్వవాదుల యా RTO 
| — ళా ಬಸ್‌ 
iss. ४8४५ 9 స్వభావము ననుసరించి శబ్దములన్నియు కార్యాన్ని യ 
4 — ಸಂಧಿಂ "గాన 
శేములని నిరూపింతురు. సిదబోధనమున ప్రవృత్తి నివృత్తులు “3 
షా e యు iam S సవాజసిద్దమయిన ല്‍ 
NI సంభవింపదనియు భావించిరి. ఇది యుక్తము do dx. m Sols 
| శేదాక ప్రమేయము గాన ప్ర మేయాసంభవము Toros 5 

s ಬ್‌ 
| க జగమున కాంధ్యము ले) 3009: ನೈನ್‌ ಇ 
| ടം. ననుసరించి బోధములన్నియు ಸ es జని OPH 
| ௯ 65,89४. కామాదులు ४४6 jo» qiue ಆತ ಸಕ್ತೆ ములగుటలో 
Ets 2 Sx, நல்ல "० ಳ ಹ 

ನಿಜಾ S8 _వ్రములైయున్నవి,. TE th TS 
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கோகி வலில, ४०8४७ D భెవాభొవముల GS oss Pla | 
६९४३४६३४०. ७०७७७ స్వప్రకాశుడు.. కాన ప్ర, మేయాసంభవము ३०७, “వేరా 
వాశ్యములకు అను వాదరూపమయిన ಅಕ್ರಮ ಅಮು గూడ १७०56, ட m. : 
రనుడుగ గుర్తులేదు, ఆజ్ఞానోదయము ಕ ಸ್ರೈಮು కలిగించును, ఈజ్ఞానాజ్ఞానములు స | 
= sted ~ ಜ್‌ 2 గ్‌ స్‌ | 
ఛవసిద్ధములు గాన Soho. సుషుప్త్యాదుల ప్రసిద్ధిచే ४९,४, కాశత్వము ಕಸಿ ? 
మగుచున్నది. అపుడు (ಪ್ರೈಮಾಣಮುಲ ప్రసారము "లేదుగదా, MEL : 
௩ ಖಿ మా 7 IT | 
ములగుట వేదాంతవఐ 'క్యముల e ణ్యాము १४३०४55. కాండద్వయమునక ஏ | 
v విరో పొ మా Bag E 
స్పరవిరోధము. శంకించినను cadi ప్రామాణ్యము லம்‌, Bessa E 
కర్మ కాండమునకు ಪ್ರಮ २००४०. కార్యార్థముగాదు. మంత్రార్థవాదములు 25 
విశేషములయినను స్వార్థమును బోధించును. అనన్య శేషములయిన వేదాంతములు స్వ 
బోధకములగుట ಬಾ "OS ണയ” ఇత్యాది వాక్యములుగూడ ३१४३) | 
ములై . పుముద్ధహేతువులగుచున్నవి, "ed 'ల్యేవోపాసత” ఇత్యాది వాక్యము | 
చూచి చాసనానిరోధమో HIRO Fe  వేదాంతములకు ന 
ర్థమసనని | 
४१०८६७ శ్రాంతిచెందుదురు. ony జన్మ లయందు DNAS చాసనలెటు 567801. 
ಇ g 
శక్యమగును, 'ವಾನನೆಲಜಗಿನನು ముక్తి యొదవదు, నువు ০৩০৫০ ము EO Ko | 
కాన BBE GT Bass ముక్తిహేతువుగాని వాసనానిరోధము గాదు, మో | 
నిరోధముగాదు. 


— 


ఉపాసనా విధులు జ్ఞానహేశువులు, మహావాక్యజన్య వృత్త్యారూఢ Df i 
SES ನಿನ fuo. ಸಹನಾ ತ್ರ మజ్బానవిరోధి గాదు. అజ్ఞానానుభవము సౌకీ | 
మూలకము, అట్టి సాక్షీ వేదాంత ప్రమేయము. తల్‌ జ్లానమున నిఖిలానర్థ ಸಕ 

యగుగాన నిది పుమర్ధ మగును, ఈ విధమున వేదాంతములకు ০০ | 

ವಿಕಿ ఈ సందర్భమున = js 
À నాచార్యులు హృదయంగమము లయిన నుపపత్తుల B5 | 

৮৮০০] ప్రదర్శించిరి, దు టకారిణియగు : మాయ ৬০ మయిన ಸತ್ಯಕ್ಕ : 
ಮಾಕ್‌ n 1 

మును భేద రొ S04) మామూావు యెములగు పదార్థ ముల సత్యమను భాంతి కలిగించు. 


B. “చేవానా నా | p^ | 
Rd or Sur Mod Nanga ७७% భేదము మాయికమని 680% | 
'ఛేదమాయికక్వ మఫూర్వము, 


హూబో ధాంగః ; oh | 

బోధ్యమగుకు. “ಮಾನು e బోధాంగముగాన సఫలముగూడ, ७०७३ శ 
క్‌ e. ^ ఎలు ప్రకృతి విద్యాల్‌ “8७१७8 చాక్యములును BEP { 
SS దాహార్యములు, విధి சங்க క పూరగకాండమునకు ఈ soë 
V మ'నమేయము గాదు, ७,४७7 காலி vU 
దు. डड न्क | 


p 


ii: 


; | முந்தை ಕಕ್ಷ ಬಾನನ "భేదము వ్యుత్నన్న ముగాను, 
[| ములకు లేదు. తణాంతరమున మరల వ్యాపారములేదు, 0७४७४ మునకు వస్తుత్వము. 
(| ಕರಮ ధర్మిసాపేతముగాన వస్తువుగాదు, పరస్పరాశయ దోష x సముగాన ఆను 

హన విషయము భేదము గాదు... వీలయన విరుదభరి টি: 
భరి భేదానుమిలి. 85 భేదానుమితి మూలమున ಭರ 'భేదానునూనము சசரக, 
సాదృశ్యము Sots ఊవమానప్రసంగములేదు 


| 
| 


విరమ్య ప్రవృ త్తి ప్రమాణ 


a 


SUUNTO Seo మేయా 
YS మవగతమగుననియు ಅದಿರು అనులబ యని యందురుకాని యిది தல்‌ 


మాట চারি జాపకములు ಮೌನೆಮುಲಸುಳು, ఆభావమునకు మాన మేయళ్వ 
మలు పొనగుట ರಾುಟುಲ, ७७०७०७७ పృమాణాంతరము లేదు 


ழூ ge 
| థీందియవపంచకములో చేరదు. ఇక ఉపలబ్ద్యభావము. യ యనవలె 
 శయభావము దుర్నిరూ ಆಕ ಹುಳ ৮০৬৮০১১১১১২ 


| శృ్రతిపాద్య e is యగును. కాన నిది WE కము. భేదము అనో 8०5५ 
গ্যাস ৮৮৫১০৩৩৩৭৩১ Ta )5 ४5 మాణము లేనందున మాయికమే యగును, 
స్తూలాయనియు సదేవేదమనియు (శు doo) ఘోషించునుగాన అఖండ సనా క మే 
(| వస్తువు, ధర్మ భేదమున్నను ధరి ಅಧಿನ್ಸುಮುಗಾ వచ్చును, కాన గవాదిభేద வும்‌ 
i| సత్తు upd యగును. తత్వమస్యాదివాశ్యములు DIS శబోధయందు $9४ 
| న్నములగును, శుద బ పాము ০০০৬২) ००७0७, ఉపహీళము సర్వమానసు వేద్యము. 
| కశార్యులు పృమేయవిచారమను ప్రసంగము నుషక మించి కృళ్ళ్య వేదాంకార్డ నిరూ 
పణ 3358, సర్వంఖల్విదం, బహ, అధాత ఆకాదేశః ఇత్యాదికము సర్వప్రపంచము 
నామా BHD నిరూపించుచున్నవి, ಈ ALS ము మేయవిమర్శయందు విశదము 5४७, 
MERK దూషితములయిన మానములకు ప్రపంచము మేయముగా తోచెను, 


- Cc Hi BA — D Ss CX Be X^ 


| గౌనమున তর (పృతీతమరునను 5 శాలనంబంధములేని రేజికేము మాయికమె 
| UO UY ಜ್‌ 
| ७०७७, అప 655033 శు కికయీ సత్యమని లోకన్యవహారము గదా! ఆ 

CFs ప్రమేయము. భుటపటాదులుగావు. ಅನಿನೆಕಮನ ప్రమేయము లయినట్లు 
Too శు కికయ్‌ రజతరూపమున (పృతీతమయినట్లు ಬ್ರಹ್ಮ ಮು ప్రవంచాశారమున 
s e B.S OSHS ക രം EET. 


SE orien మానఫలను. மனஸ்‌ విషయము ഠ്‌ నది ৬৬৪৪১ 


+ పనయింవనని 
| वळ, ప్రమాణ. S0০0 சின்‌ MA छह 
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_ ഒ సంభవించెను, నృశ్ళంగమునందు క్లాతతాదిచర్చనంభవింవనట్లు (७०0 
௫ Bo ప్రవంచమునందును జ్ఞాత తాదివిమర్శము సంభవింవదు.. కాన ৬8) 


EI 1000, Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri ಡ್‌ 
> * d 


ச்‌ 


Ba పీ మాణములు పవ 8०७७, மூ విషయములు ' ,పృసిదములు misi, 
ఆజాన నివ రకములయిన మానములు 70589 పృసిదముచేయవు. vest eL 
ప Sy 8 NS OHMS. ఇది উদ ಸಂಪು 595500 అనుభ; 4 
నున్నది ஜான ல యగును, ఇదియే ഗ്‌ పాదానకారణము, SS á | 
T > 

లయిన ఘటాదులయందు మృదావరణము కలుగనటు ಅಜ್ಞಾನ కార్య ములయిన | 
దులయందు అజ్లానావరణము ఘటింపదు “చంద్రం మలినయేద్రాహుః १७३४४३३ | 
d > 

తు క్వచిత్‌” కాన soar Bey కార్యమయిన సర్పమునకు జ్ఞాకత్వము otis, | 
గదా! Gerd ஓ వాకార్యమయిన చంచమునకు జ్ఞుకత్వము పొసగదు. कळक, | 
= 1 
6९०७797086 எ $००1 ఫఘటాదులయందు అజ్ఞానకార్యమయిన ನಿಕ್‌ | 
శ్యకము గాదు. అందుచేత Su కునియందు ಅಜ್ಞಾನೆಮೆ తిరోఛాన hots | 
శన్నివ d iss (ప్రమాణములు GS १०७०२७०६३. D. అయినను moda 


৬ 
০২৬১১ SSK Sorts VS. జడసంయుతునిగ బోధించును. TY 


3 శన్యమే మానమేయమనను. 'నేవానానా సికిం చ ௭598 ஸ்‌, SISSON | 
చాధితార్లబోధకము లగుటచే వేదాంతాతిరి కృజ్ణాన సామ, A యంతయు லில்‌. 
K హింపవలెను. లోకమునందు SITS జానములందు (ప,కారవిషయమున | 
మును ధర 5०४०७४ ALLEN ಸು 606060, SB అధిష్టాన o ४90४. wx 3 
లన్నియు ప్రమారూపములగును. కాన మానములన్నియు బసామేయమును SE 
ಬಾನಿನಿ, అవివేకమున రూపాదులకు మేయత్వమును నాపాదించిరి. రూపాది nif] 
మున పృమారూవమలయిన gio ७०8 వృ తియ్‌ యగును, ಅದಿ ఫూరో হর] 
దోవదూషికము. ““పరాంచిఖాని వ్యతృణల్‌ > ఇత్యాది శ్రుతి கலையகம்‌ 
స్రామాణ్యమును రూపాదులకు మేయత్వమును నిరూపించుట లేదు, ನಿನನ ove 

ననువదించి యాజ్ఞానము అనర్గహేతువని నిందించుచున్నది. కాన ட தடம்‌ 


SPATS వై శన్యమునకు జ్లాతతా averse కలవని మాయే a | 
భావించి ९) oR శాస్త్రాభ్యాసము చేయును, waged & dg ion ‘ d 
ఖండమశే బోధించుచున్నను ട്ട്‌ రజక குறல்‌ ರ 
త్రి కాలాచాధ్యమగుట నూనమేయము, అయినను మూఢబుద్దికి రూపాదులా ప 
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gigs 'ಪೆದ್‌ಂಕವಿವ್‌ರಿಮು చేయవలసియుండును, ఈవిధమున వరమగురువ్రలయి 
| ಬನೆಳಿಂಕಮೆಲಾನೆ సురేశ్వరులు FPN నిరూకించిరి. ఈసంబంధ 
| E ಕಕ -మొక్క-టియే శ్రీవారి సర్వజ్ఞ తను వెలయించుటకు చాలును, 7०१००८४००४ 
| + தூ రహస్యముల RAI இரா ಸುಜಗೆಥೆಮು గావించిన నామవహానీయంని 3958 తతో 
] s, 8००5७४3. మిన్నయగు పుణ్య మింకొకటిలేదు. సరస్వతీరూవమునను worsens 
| మనను ఆచార్యుల జరామరులై యుండిరి, కళ్సతినిభులు ఏ పరంపరయాకళ్క_రకమల 
| TES ధర్మ ङ्के उ చార్యులు యథార్గజగద్దురువులు ৬১০৭৪ Tg 
| bero తులు నయిన గురువర్యుల పాదారవిందములయందు நின்‌, SYS SVS 
| సర్గ క్రికముగ సమర్చితము. 


యస్యబేవీ Mors 88 యథావేలే ಕಥಾ ಸುಕ್‌, 
sp ৪৪ కథి తాహ్యర్థాః ప్రశాశంతే 55१8 58. 


హార్టత మో నివారకమగు వాత్సల్యకటాత ప్రసాదము గృహింతురని ప్రార్థన. 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


(>. 4 


ও) సురేశ పరాచోర్యులు. 


వ్యాకరణ విద్యావిశారద శతావధాని 
9. పాటి v 55०८२ yr 2, 
ತ್ರಪಿಕು ಟಿ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಸ್ರಿ గారు, 
శ్లో. విశ్వం మాయామయ క్వేన రూపితం యత్స్రబోధతః | 
೧೧ 
విశ్వం చ యశ్చ్వరూపం తం ಮ್‌ നട്ട ಮಾಕ್ರಹೆ H 


ఈ నులేశ్వరాచార్యులు ৪285 శారదామరఠాధీశ్వరులలోః మొట్టమొదటి వార | 

988 విశ్వరూ-పాచార్యులు, ವ್‌ಕ್ಷಿ కాచార్యులను నామాంతఠరముకు Ko, Sardi Lb 

నామము Sa SIDE నామము, 888০ 20௩030 శృమములో ಮಂಜನಮಿ Sal 

మండనవిశ్వరూపమి శ్రు ०७ వ్యావహారిక నామము ००४३७. १85 శంకరభగవ Sy Hep | 

1 ‘ | 

శాస్త్రవాదములో జయించి ০০২৪৬ మిచ్చి “WEED” యను ಸಹ | 
"Bo. 8928 శారదామత' ಶಿಶಮುಲ కీసులేశ్వరయతీశ్వరు నధీశ్వరునిగాః జేసిరి, ఈ 

"5४९९५७ పదవాక్య ప్రమాణ పొరావారపారీణులు, మహనీయులు, ५८०६ | 

ష్‌ S^ రో NBC ಬಾರ್‌ ಜೌ | 

మలు, వీరి పుట్టువూరోో త్తరములు 50४७१५७७७८ ಬಾರ രര | 
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TYAS SS ನು శరమున బదరికాశ్సమములో నథర్వ వేదప్ర,ధానమగు 8790४ ४ 
[ మును 2০০০, ಪದ್ಯ ಪಾಜ, హస్తామలక, తోటశాచార్యులను వాని ४३५४५०७7०९ 
BR, చివరకు , శీ శంకరభగవ శ్పాదులు కాశీ రములోనున్న సర్వజ్ఞ శారదాపీఠము तफे 
| Tron രത്ന ടൽ 3 వల్యభామమునుండి కైలాసమున ४080, ఇది సకల 
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యున్నది ಪ್ರಸಿಜ್ಞಮುಲಸು శబములకు6 గార్యమా తమునందు శకి Banana | 
కర మువలన ము है కలుగును. ఆకర, ಮಾ లోకమున 'జేవాధారులగు d$ exe, | 
KAN 3 పర్మంత మనుష్షింపవలసి యున్నది. ఇదియే ಮಾ మతము. | 

దుండనశంకరు లీ ಸಿದ್ಧಾಂಕಮುಲವು నాధారవడి GDS അ मयर | 
చేసిరి, దానిలో జీకేశ్వరులు pm లని మండనమి శు ००७ జీవేశ్వరులు ei లి |. 
భ్రగవశ్న్చాదులును THs జోడించి కని విని యెజుంగని యశ్యద్భుక ഞമ | 


మాధవశంకరవిజయములో 8 స లో విశదముగా నున్నది. 
'శ్రీశంకరాచార్య FASE YO 
8४३०४०३७ పర్యంతము భారత భూభాగమునం దనేకానేక BIAN 
జేవాలయ ४9 १४६४००४०००) ಧಾರಿ క నగర 2००८३४७०००, ४,५१४ ప్రశిష్ట | 
చేసి గాలుగామ్నాయ మఠముల ద్వారమున Bay ಸಂಸ್ಥ తిని? ಅ] ९४ 850 | 
చారీమును వి ரித்‌ ಜಾರಿ, మళ, Ku, BS, భాహిచార సంప్రదాయమని || 
స్వరూపమును బోధించి 'భేదభావములను Wiese Sp ఛరతఖండ మఖండ మని ஏல்‌ : 
చిన యవతారపురుషులు (१७०४० Artos యతీంద, సార్వభౌ இ | 
తరువాత അട്ടം మహిమంగలవారు. ഞ মাঠ, యోగ్యతాపత్రమ |. 
కొనినవారు జగత్తురువులు ய்‌ DBH ९००७४११०. | 


గ ంథరచన 3 


ఈ యాచార్యుల రచనలలో నిష్పటికి లభ్యములై న ಜಂಜೆಮುಲ నా Ti 
జాపుచున్నాను, b రాశమ స్వీకారానంతరము మొటమొదట “Baru 
యను ಸ ೦%ಮುನು రచించి గుపపాదుల సన్నిధిలో 5550030000. x 
యుల ನೆಂನೆನೌಮುಲು సమసిపోయినవి, గురుచరణుల 55589 X వాము age 

ఇది వేదాంతశాస మలోం బ,ధానమెన (ప్రకరణ on. ప్రకరణము io | 

| 2 న 0००0०४०७०७ oru న్యాసముల 5" వివిధయు sod" Holy 
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హో డును. $7०० छ 
৬) ಫಿಸಾದಿಂಮೆಮೆಂ ఇందు సద్ధాంతాంశములు నులభములగుటచే శాస ళ్ఞానములేని 
వారు, శాస్త జ్ఞులుగూడ సీ ప్రకరణ Koto యాదరించుచున్నారు. ప్రకృత 
ಸ್ರ ಮಂಜು ప్రతి పౌదింప(బకిన ప్రధానాశముల సీ யூ భాగమునం So 
పజిచుచున్నాను. 


నిత్యకర OTN WI 0S కర ములుగాని స్వకం త ముగా మోతుమునకుం 
గారణములు SWS. ಅವಿ జ్హానముతోం గలసినను "మోతకారణములు meng 
పళంచము మాయాకల్ప్చితము మిథ్య అది సత్యమని తో (చుచున్నను Teno 
४609५" joð కలిగినట్లు బ వామునందు os pa ४०५७८७०५०७, అందువలన 
సర్పమువలెనే (పృవంచముగూడ భా Jasons మిథ్య యగచున్నది---పైవాక్యము 
నందు దృషస్టాంతదార్జాంతికములలోం జెప్పంబడిన యళానమే మాయ, అవిద్య. Garg 
కృతము, అతరము, ఆకాశము, అవ్యక్తము "మొదలగు పదములతో వ్యవవారింపంబడు 
చున్నది, ಆ యజ్ఞానము “తత్త ळते, B మహావాక్యార్థ எலீஷ்ஙிசில்‌ నశించు 
చున్నది. ఉపాయాంతరములచే NOS ಜ್ಞಾನ ಮುಖನಿವೆಸ್ಸು)ಕಿಸಾದಿಕಮ್ರನ మహో 
చాశ్యములవలన'నే కలుగుచున్నది. బ,వాళ్షానమునకు వేదాంఠచాక్యములే ప్రమాణ 
ಮುಲು, ప్రత్యకూదిప్రమాణములు (ప్రమాణములు గావు అనర్థముల కన్నింటికిని మూల 
శారణమెన యజానము నళించినపుజే “യായ వాసి” యను స్వస్వరూపావస్థానంబగు 
మోకము Words, ఇది ಸಮ್ಯ-ರ ಸಿದ್ದಿ గ్రంథసారాంశము. ఈయంశములు AY 
ప్రతివచనములతో యు క్రిపరంపరలతో సహృదయుల వృాదయములను హాత్తుకొనునట్లు 


ములు 'వేదాంతవిజ్హానరవాస్యములు शट నులభముగాం BORG కనువుగా 
నున్నవి, వీరు రచించిన యికర గృంథములుాకే adas, ಬ wn 
వా Bises, దత్నీణామూ రి ನಿನ త మునకు మానసోల్దానమకు ವ್‌ 8४:80, ८०९४०९७ 


వి 

వా BY xo uo है డి యను యాజ 5-9 » చ్యాఖ్యః wos 09" థి 
: 17 ட்ட భావ రాని'వేకము మొదలగు 
P వివేకము, కాశీస 39 మూతవిచారము, వి i$ మవిలానము, y AS = ९ 3 3 
| ಕನಕರ Mise» రచించి వేదధర్మ ప్ర 
roam 68 OF চি 
కనుకనే Rata Wed) 

వోని ವಾರೆಂಜೆಲುನು ముఖ్య ` 


১৩০০১ సాగించిన మ 
ఈ K ०४४ ७8०७० చూచినచో వీరి మేధానంప ಶ್ರಿ) 
| തായം అపారము లని తెలియుచున్నది. 
| ಹನು ననుసరించియే इ శారదామళ జగద్గురు ல்லி 
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ముగా న్యాయ జేదాంతశా స్త్ర ములభో నిరుపమాన పాండిత్య ప్రతిభా ప్రభావ | 
విరాజిల్లుచున్నారు. ఇట్టి 58 CS নতি ನ దివ్యగ్రంథములు రచించి ವಿ x த 
సాదులవలె జిజ్ఞానువులకు మవోవకారము గావించి భారతభూమి রর | 
నొనరించిన శృ జ్లేరీ వ్యాఖ్యాన 8०5४५5 ६४४९०५७ ४ శ్రీ ৮৮০১৭ | 
है 86९ 0४ TSS, సాష్టాంగ దండ ప్రణామము లర్పించుచున్నాను, 

జగద్దురు ತ್ರಿ నుశేశ్వరాచార్య చరణుల ಸೈರಣಮಾನ నా కవకాశము కల్పించి | 
నా జన్మము ధన్యమగునట్టు Gas యఖిలభారక శంకర TAVITI ത്‌ | 

ae 

ఫూర్వక వందనము లక్పించుచున్న్నాను.--- 


సర్వం వరమేశ్వరార్పణ మస్తు, 


E Cos, cc ET SE | ಬ್ರ 
ಗೆ 
ve 


কত, - B 
പ്ര TAP இக ಮುದ್ರಕ 1908. we 760. | 
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(Summaries) 


SRI SURESVARACHARYA AND HIS VARTIKAS 
( Bulusu Appanna Sastri) 


Bhagavatpada says that human birth is superior. This 
is explained. The Upanishads represent sravana, the Brahma 
Sutras manana, and the Gitanididhyasa. The excellence of the 
Upanishad bhashya Vartikas of Sri Suresvaracharya is brought 
out. 


- 


SRI SURESVARACHARYA'S BRIHADARANYAKA 
VARTIKA 


(Lanka Narasimha Sastri) 


After explaining the philosophy of each of Sankhya, Yoga, 
Nyaya and Vaiseshika, it is pointed out how the truth of the 
Vedas was resuscitated by Sri Sankara, The Brihadaranyaka 
bhashya which has lofty and intricate Sastraic disguisitions 1S 
made casier by Suresvara’s Vartika. The introductory part 
known as Sambandha Vartika is a summary of Vedanta. The 
paper explains adhikari, sambandha, pramanya and premeya. 
An outline of Sambandha Vartika is given. 


SURESVARACHARYA 
(Pisupati Subrahmanya Sastr. i) 
: ‘ven in Madhaviya 
The story of Mandana Misra, e ick Natshkarmya 
Samkara Vijaya is briefly given. The = eo ra wrote, are 
Siddhi, the first Vedantic book that ಎನಿ 
teviewed. 
S. Te. 
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Surefvargcarya and Taittiriya Bhagya E 
Vartikam | 
V. V. Sarma, 
: Mahopadhyaya, Vidyabhushana, AR 
Vidyalamkara ; Certificate of S. 4 
Honour from the President of 
India, 


സുരേശ്വരനും 


തൈത്തിര യവാത്തികവും, 


o 1 
—a-muloa® വീ. വീ. ശമ്മാ, തിരുവനന്തപുരം. 


es 


സുരേശ്വരന൯ എന്ന aod ഒരു വീഖ്യാതനായ അദ്വൈത 
മതാചാരുനാകുന്നു. അദ്ദേഹം വാത്തീകകാരന്‍ എന്ന പേരിലും ലോക 
ത്തില്‍: പ്രസിദ്ധി സമ്പാടിച്ചിട്ടണ്ട്‌. അതീനു കാരണം ഭഗവാന്‍ 
ആടിശങ്കരന രപിച്ച തൈത്തിരീയോപനീഷദ* ഭാഷ്യത്തീനും 20 
ഭരരണ്യകോപനീഷട” ഭാഷ്യത്തിനും അദ്ദേഹം വാത്തികം നിര്‍മിച്ചതു 
തന്നെ. “*തുക്താനുക്തടുരുക്ത ചീന്തനാത്മകം 01000125525 എന്നാണു? 
വാത്തികലക്ഷണം ഭാഷ്യത്തില്‍ പറഞ്ഞിരിക്കുന്നതിനെയും പറയേ: 
* ണതിനെയും മാററിപ്പറഞ്ഞിീട്ടുള്ളതിനേയും വിവേചനം ചെയ്യുന്ന. 
ഗ്രന്ഥമാണു” വാത്തികം എന്നു താത്‌പര്യം. അദ്വൈതാനന്ദ പരിപ്പു, 
തങ്ങളായ സുരേശ്വരന്‍െറ വാത്തികഗ്രസ്ഥങ്ങാം രണ്ടും പടുരൂപത്തി 
ലാണു” നിര്‍മിതമായിരിക്കുന്നതു. ഈ വാത്തിക Movado രണ്ടും 


അവിദ്യാമൂലനാശകങ്ങളും ബ്രഹ്മജ്ഞാന പ്രകാശകങ്ങളും ആകുന്നു 


എല്ലാ ശാസ്ത്രത്തിലും ഭാഷ്യത്തിനു താങ്ങലറയി രചിക്കപ്പെടുന്ന 
ഗ്രന്ഥം വാത്തികം എന്നു പറയപ്പെടുന്നു. വ്യാകുരണശാമ്ത്രത്തിൽ | 
മാതൃം പാണിനി anyone megol കാത്ത്യായന൯ രചിച്ച _ 
വാത്തികത്തിനും gangs വിമശനപരമായ വ്യാഖ്യാനഗ്രമ്ഥമാണു Ps : 
പാതഞ്ജലമഹാഭാഷ്യം എന്ന വൂത്യാസം ഗ്രാഹൃമാകുന്നു. mae DINE. 
വേടാന്തമാകുന്ന ബ്രഹ്മലോകത്തെ താങ്ങി 00158 0) നാലു ०४००७४६००७ x Xs ing 
വരിലസിക്കുന്ന അടദ്ദൈതസിദ്ധി ৪0০৭10519১1, ബ്രഹ്മസിദ്ധീ Á ಸ್ಯ 
| SMM എന്നീ വിശിഷ്ടങ്ങളായ നാലു vlad ORL 
|. डोळे ദ്വൈതമതനിീബര്‍ഹണചരമായ നാലാമത്തെ ६000० സ്ന 
_ ൭൯ ഗുര്‍വാജ്ഞാനുസാരം നിമ്മീച്ചതാണ്‌. 89055818980) എന്ത 
| പദം ഭഗവട*ഗീതയിൽ പ്രയോഗീക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ee" ee 
i പരമായിട്ടാണോ അല്ലയോ ഏന്ന കാരും ചീന്ത്യരാണ്‌ « അപോ; 35 
3 'ശീതയിതിത്തന്നെ, en १ 2 
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“ബ്രഹ്മസൂത്രപദൈശ്ചാപി ഹേതുമട”ഭീര്‍ விதை? 


എന്നു പറഞ്ഞിരിക്കുന്നു ബാടരായണ പ്രണീതമായ ബ്രഹ്മ 
ങ്ങളെ ഉദ്ദേശിച്ചാണോ എന്നുള്ള കാര്യവും വീമുഷ്ടവ്യമായിത്തന്നെയു | 
രിക്കുന്നു. വേറെയും ചീല ന്യായപ്രതിപാടകങ്ങളായ மம ' 
സുരേശ്വരകൃതങ്ങളായുണ്ടെന്നുള്ളതു ' ഭാഷ്യകാരനായ ഭഗവാന്‍ agg f 
ശങ്കരനോടകൂടിയുള്ള അദ്ദേഹത്തിന്‍റെ സംവാടത്തില്‍നിന്നു gyan] 
ക്കാവുന്നതാണ്‌. 


സുരേശ്വരന്‍ മണ്ഡനമിശ്രന്‍ വീശ്വരൂപ൯ ഉച്വേകാചാര്യന്‍ 1 A 
ശ്രീകണ്ഠന്‍ ഭവഭൂതി എന്നീ ആഖ്യകളെല്ലാം ഒരാളൂടെതാണെന്നും | 
അല്ലെന്നും അഭിപ്രായഭേദമുണ്ടെങ്കീലും ആദ്യം പറംത്ത മൂന്നു പേരുകളും | 
.ഒരാളൂടെതന്നെ എന്നു അട്പൈതികളുടെയിടയില്‍ അംഗീകാരമുണ്ട്‌, | 
സുരേശ്വറന്‍ വേദാന്തശാസ്ത്രത്തില്‍ പ്രതിപത്തി രഹിതനായ വെവരം 
ഒരു കര്‍മവാദീയായിട്ടാണു” ആട്യം ജീവിച്ചീരുന്നതു*. പീന്നീടു gol 
'യാത്രമടീക്ഷ സ്വീകരിച്ചു” ഭഗവാന്‍ ആദിശങ്കരന്‍െറെ ശിഷ്യത്വം 
വരിച്ചു ബ്രം്മവാദീയായി പരിലസിച്ചു. 


ഒരിക്കല്‍ ആദിശങ്കരന്‍ ട്വൈപായനനിയോഗാനുസാരം വിരോധ | 
'വാടിഗര്‍ വാങ്കരോന്മൂലനത്തിനായി ദക്ഷിണാപഥത്തീലേക്കു പുറ F 
പ്പെടാന്‍ നിശ്ചയിച്ചു. അക്കാലത്തില്‍ കര്‍മവാടികളായ മീമാംസക 
ന്മാരില്‍ മുഖ്യനും 83219905 എന്നു പ്രഥിതനും തന്ത്രവാത്തികാടി ഗ്രന്ഥ - 
ത്തും ആയ കുമാരിലഭട്ടന്‍തന്നെ ആദ്യമായി വാദത്തിൽ ജേയന്‍ | 
എന്നു കുരുതി അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വാസസ്ഥലമായ പ്രയാഗ ക്ഷേത്രത്തെ 
e312]. തരീവേണിതീരത്തില്‍ വിശ്രമിച്ചിരുന്ന 88009191890) — 
3 അപ്പോം ഗുരൂന്മഥന പ്രസക്തമായ മഹാദോഷം തീരാനായി go! j 
i ത്തീയില്‍ പ്രവേശിച്ചിരിക്കുന്ന ഫായി ലേകര്‍ പറഞ്ഞതുകേട്ട്‌ ഉടന്‍ | 
| Soluma ഭട്ടപാടനെ അതേ അവസ്ഥയില്‍ത്തന്നെ ചെന്നു കാണ്‌ |. 
രായ, 88௨090 ശിഷ്യഗണസഹിതം വന്നിരിക്കുന്ന പരമ 
ഗുരുവിനെ കണ്ടിട്ടു” പരിമുഷ്ടൂ ചിത്തനായി പൂജിച്ചു ബഹുമാനി' १ 
സചനും സ്വീകാരാനന്തരം ആദിശങ്കരന്‍ 25௨1020005 09092099949 
அறுவகை താന്‍ വിമതുവാദ।കളെ ഖണ്ഡിച്ചു 9099659 | 
గ్‌ തത്തെ സ്ഥാപിക്കുവാനായി , വന്നിരിക്കുന്നതായി പറഞ്ഞു ME মা 
ಖಗ கவ்‌ “em 33004 നീരസനത്തിന്നായി എ? 
0০০90 ഉമീത്തീയില്‍ sanl പ്പിക്കവാന്‍ ഞാന്‍ 6090००1९०० 


| യുന്ന സുരേശ്വരങ്കല്‍. ഗുരു പ്രതീപന്നനാ 


|  സുരേശ്വരന്‍ നിര്‍ഗതനായപ്പോാ 21105 


৮797 


| നിശ്ചയത്തിനു ഭംഗം വരുത്തുന്നതു” ഉചീതമല്ല. ௭௦௦910200௨ ഒന്നു 
തന്നെ നിങ്ങക്ക്‌? സ്ഥാപനീയമായീട്ടുള്ളതെങ്കില്‍ വീശ പരൂപന്‍ 
എന്നു ലോകത്തില്‍ 2165180090০ എന്‍െറ ഭഗിനീപതിയും ആയ 
ഉണ്ഡനമിശ്രനെ വാദത്തില്‍ ജയിച്ചാലും. അവന്‍ യായജുകപരി 
ഷതാപ്രമുഖനായി മഹാഗ്ൃഹിയായി കമ്മവാദിയായി മാഹീഷ്ടുതീനഗര 
ത്തില്‍ താമസിച്ചു വരുന്നു, അവനെ ജയിച്ചാല്‍ ലോകം ജയിച്ചതായി 
201129௦ " എന്നു പറഞ്ഞിട്ട ആടിശങ്കരന്‍െറ സ്വരൂപത്തെ 601 aj 
കൊണ്ടു പ്രാണത്യാഗം ചെയ്തു. പിന്നെ ആദിശങ്കരന്‍ മാഹീഷ്ഠതിയിൽ 
ചെലകയും അവിടെ മണ്ഡനമിശ്രന്‍െറ ഗൃഹമന്വേഷിച്ചുപോയപ്പോഠം 
വാതില്‍ അടച്ചിരിക്കുന്നതായി കണ്ടിട്ടു” ആകാശമാഴ്ലുത്തിലൂടെ ഗൃഹ 
ത്തിനകത്തു പ്രവേശിക്കുകയും ചെയ്തു. അപ്പോം ശ്രാദ്ധകാര്യത്തീല്‍ 
സശ്രദ്ധം പ്രവത്തിച്ച കൊണ്ടിരുന്ന മീശ്ര൯ ഇങ്ങനെ അകത്തുവന്ന. 
യതിവര്യന്‍ ആരായിരിക്കുമെന്നൂഹിച്ചുകൊണ്ടു” ആശ്ചരുഭരിതനായി. 
അദ്ദേഹം വിവാടഭിക്ഷകനായി അവിടെ വന്നീരിക്കന്നതായുള്ള വിവരം. 
ചോദിച്ചറിഞ്ഞു. വേടാന്താമൃതാസ്വാദാനഭീജ്ഞനായ മീശ്ര൯ വാദേ 
ത്സൃകനായി സമ്മതിച്ചതനുസരിച്ചു രണ്ടു പേരും വാദം തുടങ്ങി. elas 
സങ്ങാം വ്യതീതങ്ങളായി. വാടത്തില്‍ തോല്ലൂന്നവന്‍ സന്യാസം 
വിട്ട ഗൃഹസ്ഥനായും അതുപോലെ ഗാര്‍ഫസ്ഥ്യംവീട്ട സന്യാസീയായും 
ഭവിക്കണമെന്നായിരുന്നു തമ്മില്‍ കരാര്‍. ഒടുവില്‍ aly വാടത്തിൽ 
പരാജിതനായി ആയതുകൊണ്ടു” ആദിശങ്കരന്‍ പരിഭവപ്രാപ്ലീയു 
ണ്ടായ മീശ്രനു പ്രതിജ്ഞാനുസാരം സന്യാസദീക്ഷയെ നല്ലി. 


“സേന്യാസഗൃഹുവീധിനാ സകലാനി ५७००१०- 


ണൂഹ്നായ ശങ്കരഗുരു൪ 0199১5490৯১ அற்பம்‌ ' 


കണ്ണേ ജഗ കിമപി തത്ത്വമസീതി വാക്യം 


കണ്ണേ ജപന്നിഖിലസംസ്ൃതി 9 


എന്നാണല്ലോ മാധവീയ ശങ്കരവിജയത്തിൽ 2 od pies 
അതുമുതല്ലൂ മണ്ഡനമിശ്രന്‍ സുരേശ്വരാഖ്യനാ | > 


1d കഴ 
ങ്ങനെ 00134800100 ಎನ 
0७०0० ശിഷ്യത്വവും സ്വീകരിച്ച; ஐ യീ തന്‍െറ ഭാഷ്യത്തിനു 


| വാത്തീകം രചിക്കുവാന്‍ പ്രേരിപ്പിച്ചു: ശ്രമിച്ച ^ i ശിഷ്യന്മാര്‍. 


ഖാദീകളായ | 


| : 3 ഒന്നിച്ചുകൂടി ഭഗവത?പാടരുടെ മുമ്പില്‍വന്നു 
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v * 


പ്രസ്താവീച്ചീരീക്കുന്നതു 5. 


വളരെക്കാലം കര്‍മ - 


aa, A Se 


നിഷ്ഠനും കമ്മവാദിയും ആയിരുന്ന സുരേശ്വരനെ വാത്തീക്രച്ച | 
പേരി പ്പി வு? അസംഗതമായിപ്പോയി. ഭാഷ്യമെല്ലാം এট 
ത്തീരും. ആയതുകൊണ്ടു” സുരേശ്വരനെ பிலை பை ற | 
അകററണം”” എന്നിങ്ങനെ അറിയിച്ചു. പിന്നെ anawang I 
അപ്പോഴപ്പോഠം സുരേശ്വരനെ കണ്ടു സംസാരിക്കുകയും ೧ വീസ ang! 
കഠം അറിയിച്ച കാര്യത്തില്‍ ശ്രദ്ധ പതിപ്പിക്കുകയും 7260000 ( 
കമ്മവാദം വിട്ട യഥാത്റ ബ്രഹ്മവാടിയായിത്തന്നെ കഴിയുന്നതായ] ) 
ബോദ്ധ്യപ്പെട്ട” ഗ്രന്ഥം കര്‍മപരമാകുകയില്ലെന്നു Manly | 
ണ്ടായി വീണ്ടും വാത്തികര പനയില്‍ അദ്ദേഹത്തെ പ്രേരിപ്പികുകയും - 
ചെയ്തു. 


45097893971 പരാ SAMS യഥാദേവേ തഥാ ഗുര”? 


എന്നീ വചനമനുസരിച്ച* ദേവതാ ഭക്തിയെന്നപോലെ ഗുരുഭക്തിയും : 
വീദ്യയിങ്കല്‍ അന്തരംഗസാധനമാകുന്നു. സുരേശ്വരനു ഭഗവാനായ : 
ശങ്കഗുരുവിങ്കല്‍ അനിതരസാധാരണമായ ഭക്തി ബഹുമാനങ്ങു 1 
ഉണ്ടായിരുന്നു. അദ്ദേഹം . തൈത്തിരീയോപനീഷട? ഭാഷ്യവാത്തി | 
കാരംഭത്തില്‍ ശങ്കരഗുരുവിനെപ്പുററി പ്രസ്താവിച്ചീരിക്കുന്നതു” 0೮೩00 | 


മാകുന്നു, 
86 
യസ്യേടം സകലാമലേന്ദു 4103003292149 09০0০001816 
൦ വ്യാപ്തം യശ്ച കൃപാലുതാപരവശശ്ചക്രേ ഹിതം ദുഃഖിനാം 
യട്വാണീ കലിശാവരുഗ"ണമതഡ$; Gained ദീശസ്താക്കികാ 


গু | 
6069 പൂജ്യതമം പ്രണമ്യ തമഹം തട*ഭാഷുനീതഴ 09०७१ 


| యర cal വിശിഷ്ടനാണു ഭാഷ്യകാരന്‍. ചന്ദ്രകിരണ kal 
BAL Ei അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സശോരശ്മീകഠം വിശ്വമത്രയും വ്യാചിച്ചി | 
ത്തു ഃഖിതരായ സംസാരികളില്‍ കൃപാലുവായി MMAM 


ജ്ഞാന ১০. 
oo അവരെ ഉദ്ധരിക്കുന്നതീനു മറെറാരു ഉപായമില്ലെന്ന്‌ 
ണ്ടെ പ്രവത്തിച്ച മഹാന്‍, 


ಕ 2001 
- es : സമൃഗ”ദശനമാര്‍ഗ തിരോധകരാ 
Berawan. అటుల! ಕಿ eJ 


കാദീതാക്കികന്മാരെ 00121090929 
ശ്രേഷ്ഠന്‍. 


A iE പരാജയപ്പെടുത്തിയ 
5 a തൈത്തിരീയോപനീഷത്തില്‍ ശിക്ഷാവല്ലിയില്‍ ९७०19०09१0 
re) 
ಎ ஹி விவ 010590० ഇവിടെ வு எ? 


ம 
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മോക്ഷസാധനമായ ആത്മവീഷയജ്ഞാനം ഉദിക്കുന്നതിനു ७९001" 
നീത്യനൈമിത്തികങ്ങളായ കമ്മങ്ങാം അവശ്യം കത്തവ്യങ്ങളാകുന്നു. 
വീവീടിഷന്തി”'ത്യാഭീ ശ്രുതിയും “കഷായപങ്ക്തിൽ കര്‍മാണി? 
* ഇതുാടി സ്‌മൃതിയും ഇപ്പറഞ്ഞ കാര്യത്തെ അനുകൂലിക്കുന്നു, ജ്ഞാനം 
89189903100 പുരുഷാത്ഥങ്ങാംം അവസാനിക്കുന്നതിനാല്‍ 


ജഞാനിഷ്ണു 
കര്‍മകാണ്ഡം അനത്ഥകമാകുന്നു. 


സാദരം വേടമത്യും പഠീപ്പിച്ചതില്‍ം lam ലാകീകനായി 
ജീവിക്കുവാന്‍ പോകുന്ന ശിഷ്യനെ 2५3००1१५2४ ഉപദേശങ്ങളാകുന്നു- 
4സത്യവട, ധമ്മം 010” മുതലായവ, മനഃസാക്ഷി അനനുഗുണ 
മാകാതെ ഹിംസാകല്സുങ്ങളെ വര്‍ജീച്ചളള വചനമാകുന്ന സത്യവചന 
0082101010৩. കല്ലയം ഭാവദോഷം. അഗ്നിഫോത്രാദ്യനുഷ്ഠാനമാകുന്നു 
.൮൪മം. സ്വാധ്യായം അനുഷ്ഠിക്കുന്നതില്‍ പ്രമാടമുണ്ടാവരുതു”. വിഹീതാ 
കരണമാണല്ലോ പ്രമാദശബ്ദാത്ഥം. അഭ്ധ്യയനത്തീല്‍നീന്നും നില്ല 
തനായ ശിഷ്യന്‍ ആചാരുനു ന്യായവും അഭീലഷിതവും ആയ ദക്ഷി 
ണയെ ചെയ്തിട്ട ഭാര്യയെ പരീഗ്രഹിച്ച സുതസന്തതിയ്യ വിച്ഛേദം വരു 
amam ഗൃഹസ്ഥനായി ജീവീക്കണം. സത്യാന്ന പ്രമദിതവ്യ-വീസ്‌ 
QO) ഹേതുവാആപോലും സതുത്തിൽനിന്നും ലേശംപോലും വുതിചലി 
ച്ചവനായീ മവിക്കരുതു”. ഇവിടെ ചീല കാര്യങ്ങാം മാത്രമാണു" പ്രസ്താ 
വീക്കപ്പെട്ടിരിമടന്നതു*. പ്രസ്താവീക്കാത്തതുകളും ശിഷ്ടാചാരമുള്ളവയ്‌ം 
അനാശങ്കിതദോഷങ്ങളും LOW ७७०0७००७५१ കത്തവുങ്ങളാകുന്നു., | 
ശീഷ്ടാചറരമുണ്ടെങ്കിലും സമാശങ്കീതദോഷങ്ങളും സാവടുങ്ങളും ४96 , 
കര്‍മങ്ങളെ ഒരിക്കലും ചെയ്യരുതു. னிட! വിരോധമില്ല 
Qe ശിഷ്ടാചാര പരമ്പരാ 8290०6०७६० നമുക്ക്‌” মেলে 
ആയ ০০১১216090৩ കാര്യങ്ങളാകുന്നു. എന്തെന്നാല്‍ അവ ഒരിക്കലം 


4 
ட lang നാം 
Moloney. നമ്മെക്കാളും ഉയന്നവരായ ശാസ്ത്രവേട gi സൂക്ഷി 7 


| : തെ നാം 
| ബഹുമാനിക്കണം. അവക്ക്‌” അപകാരം oe moe, 
| eso. ശ്രദ്ധയാദേയം _ അശരത്ധമാജനങ്ങളി Age ಎದುರ? 


| ०३०1७०००७ ദാനം പ്രശസ്തമാകുന്ന. ൭ 
എന്തെന്നാല്‍ അതു ഫലവികലമാവും. ൬൭ 
| १366929190 കൊടുക്കേണ്ടതു”. 


ന്ന അപേക്ഷിച്ചു കുറഞ്ഞ 1 


ப 


8১0086890০০ 


ശിക്ഷാവല്ലിയില്‍ geliyor ಗಾ, యణ 
0೧600199 


| സ്യമാണെന്നും ജ്രശ്വരാനുശാസനമ 
| അവയനുസരിച്ചു പ്രവത്തീക്കണം- i 
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സഹിീതോപനിഷടദാരംഭത്തില്‍ സാധാരണശാന്തി ४७००७७१, 4 
പ്പെട്ടു. ഉപ്പോഠം അതിന്‍െറ അവസാനത്തില്‍ സഗുണവീദ്യയെപ്പറി | 
പറഞ്ഞിരിക്കുന്നതിനാല്‍ അതിനുള്ള അസാധാരണശാന്തി on | 
മടകുന്നു. അതായതു” അപരവിദ്യയെ | അത്ഥിക്കുന്ന ശീഷ്യനും 4 
അതിനെ ഉപദേശിക്കുന്ന ആചാര്യനും ഉള്ള പാരസ്സര്യം വല്ല കാരണ 
വശാലും ദ്വേഷത്തില്‍ പരിണമിച്ചാല്‍ അതിന്‍െറ ഉപശാന്തിയ്ക്കായു 
ശേം നോ alg” ഇത്യാദി ശാന്തി ഇവിടെ പറയപ്പെട്ട ఈగ, 
ഗുരു പ്രസന്നനായിരുന്നാല്‍തന്നെ അദ്ദേഹം ഉപദേശിച്ചു” രാഗ 
ദേവേഷാടിരഹിതനായ ശിഷ്യനു സഫലമാവും ആയതിനാല്‍ ആചാ 
രുനെ പ്രസന്നനാക്കീത്തീക്കുന്നതില്‍ ശീഷ്യന്‍ ശ്രഭ്ധാലുവായിരീക്കണം. 


00158900183 കഴിഞ്ഞാല്‍ അടുത്ത രണ്ടു വല്ല്ലികളീല്‍ miéom | 
വിദ്യയെപ്പററിയുള്ള പ്രസ്താവനകളാണ്‌” പ്രതിപാദ്യമായീരിക്കുന്നതു*ം | 
അതില്‍ ഭൃഗുവല്ലിയെ ആശ്രയിച്ചു വാത്തികകാര൯ പറഞ്ഞിട്ടുള്ള ചില | 
00090௦ ഇവിടെ പ്രസ്താവിച്ചുകൊള്ളന്നു_ 


“അഹം ബ്രഹ്മാസ്മീ__പരബ്രഹ്മത്തോടു താന്‍ ഏകീഭൂതനാകുന്ന” | 
എന്നുള്ള ശ്രേഷ്ഠമായ ജ്ഞാനം മോഹ നീവത്തകമാകുന്നു. സകാര്യ? 
യജ്ഞാനനിവത്തകമായ ബ്രഹ്മാത്തൈകത്വജ്ഞാനത്തിനു സാധനമായു 
തിനെ ഉപനുസിക്കുവാനായിട്ടാണു* ഭൂഗുവല്ലീ പ്രവൃത്തമായിരിക | 
ma. ഈ വല്ലീയിലെ ആത്മപ്രതിപാടകങ്ങളായ വിഷയങ്ങ: | 
001933101004 സംവാദക്രമേണ ഉപനിബഭ്ധങ്ങളായിരിക്കുന്നു. ഭോഗ | 
ങ്ങളില്‍ വ്യാവൃത്തകരണനായി ശ്രദ്ധാ ഭക്തിപുരസ്സുരനായി une! | 
ud 8D ബ്രഹ്മവിദ്യയെ ഉപദേശിക്കുവാന്‍ ഗുരുവായ വരുണനോടു" | 
അഭ്യത്ഥിക്കന്നു. ബ്രഹ്മസ്വരൂപ വീവക്ഷനിമിത്തമായീട്ടാണു' അന്‌ 
E து സങ്കീിത്തനം, “യതോവാ?” ഇത്യാദി ৩2101528951 
j poem പത്തിസ്ഥിതിലയ കാരണം ബ്രഹ്മം എന്നു (6) 26001600 | 
வலை? வு]? പിതാവു പറഞ്‌? 3 

ലലെങ്കിലും ಇಲು ബ്രഹ്മോപലംഭത്തിനായി തപസ്സനുഷ്ഠിച്ചു. എന്തുമെ 
സ തപസ്സു ബ്രഹ്മജ്ഞാനത്തിനു സാധകതമമാകുന്നു. — 
பை വയക | 
णि ഒടുവില്‍ ಗ ಭಾ ainga: তল (ಜಗ న 
; ன்‌ "89 ബ്രഹ്മേതി ७1१9०0०००१? എന്നു பணைத்‌ | 


| ९४००४७७०0० സമ്പന്നനായിത്തീരുകയും ഒ ag ಸಗ 
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எண मच्चित्त 


கிணார்‌ | 
किंकरी यस्य सा माया 


शङ्कराचायमाश्रये ॥ 


विश्वं मायामयत्वेन 
रूपिते qaqa: | 
विश्वे च यत्स्वरूपं గే 
वातिंकाचायेमाश्रये ॥ 
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SRI SAMKARA 


I take refuge in Samkaricarya ; 
i In Him, Who has reduced Maya to servitude — 


that Maya who makes my clear mind turbid 
with the slime of doubts, 


SRI SURESVARA . 


In Him Who, with awakened Knowledge, 
Sees the universe as but shaped with Maya; 


. In Him whose nature is all-pervasives 
In Him, the Vartikaksra, I take refuge. 


NS tinued on nxt pue 
[Nore:— The Malayalam paper is മോ °°, 
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നാലു വേടസംഹിതകളും അവയുടെ അനുബന്ധങ്ങളായി 50018 

1 ബ്രാഹ്മണഗ്രന്്ങളും ആരണ്യക ഗ്രന്ഥങ്ങളും പിന്നീടുണ്ടായ 
ps ക്കളം 62౧౦9౧” വൈദികസാഹിത്യം എന്നു പറയ 
- 2 uni gamlas GD) 0௦ ഒഴികെയുള്ള സംഹീതാടീ 
പ്പെ 60109० കര്‍മപരങ്ങളാകുന്നു. സംഹിതാഗതങ്ങളായ മ ఆ 
s കര്‍മങ്ങളില്‍ വിനിയോഗത്തെ പ്രതിപാടിക്കന്നവയാകന്നു 


| ബ്രാഹ്മണങ്ങളും ആരണുകങ്ങളും- 'അവ ചടങ്ങുകളെ വ്യാമീശുങ്ങ 


ളായും പ്രതിപാടിക്കുന്നതുകൊണ്ടു” പിന്നീട 50010801122 ego 
കാരന്മാരായ ആശ്വലായനാടികാം കര്‍മങ്ങളെ ഗൃഹ്യമെന്നും ६७०७ 
മെന്നും രണ്ടായി വിഭജിച്ച അവയുടെ ചടങ്ങുകളേയും MAS 0०101 
യോഗമുള്ള മന്ത്രങ്ങളേയും പ്രതിപാടിച്ച . തുടങ്ങി. അതില്‍പിന്നെ 


ജൈമിനി ശബരസ്വാമി കുമാരിലഭട്ട൯ പ്രഭാകരഗുരു തുടങ്ങീയു 


മീമാസസകന്മാര്‍ ഇപ്പറഞ്ഞ അടിസ്ഥാനത്തില്‍ ആമ്മായമെല്ലാം Ada 
പരമാണെന്നും കര്‍മംകൊണ്ടാണു'' SSD നിശ്രേയസാടികാം 
സീദ്ധിക്കുന്നതെന്നും സ്ഥാപിച്ചുകൊണ്ട കമ്മവാടികളെ വഭ്ധീപ്പിച്ച 


പ്രബലന്മാരാക്കുകയും അങ്ങനെ കുറെക്കാലം കഴിയുകയുമുണ്ടായി. 
അങ്ങനെയുള്ള കര്‍മവാദം കേരളത്തില്‍ നന്നൂരിമാരുടെയിടയീർ 


വളരെ പ്രചരിക്കുകയും ഭാട്ടം പ്രഭാകരം എന്നു പേരുള്ള പണക്കിഴി 
കഠം അക്കാലത്തില്‍തന്നെ കര്‍മവാദികളിൽ ശ്രേഷ്ഠന്മാക്ക melas 


ണ്ടിരുന്നതും ചരിത്രപ്രസീദ്ധമാണ്‌. ഇന്നും അതിന്‍െറ அணி! 


മായി നന്മൂരിമാര്‍ വേദാന്തമാര്‍ഗത്തില്‍ പ്രതിപത്തിയില്ലാതെ ७०१०० 
കര്‍മീകളായീത്തന്നെ ജീവിച്ചുവരുന്നതു” നമുക്കു പ്രതുക്ഷമാകുന്ത. 


കര്‍മവാദികളീലും ഏകദേശികളായ ചില അര്‍വാചീനന്മര്‍ 
സേശ്വരമീമാംസകന്മാരും, ഭൂരിപക്ഷക്കാരായ 20282010 அம்மண | 
പ്രാധാന്യം വഭ്ധപ്പീച്ചതോടുക്ൂടി - കര്‍മത്തില്‍ ഉപയോഗമുള്ള ep | 
ത്മകമയേ മന്ത്രത്തിനും മഹത്ത്വം കല്ലിച്ചു ദേവത ശബ്ദമായി ആനെ 
mo അതിന്‍െറ ഉച്ചാരണം അഭ്യുദയ നീശ്രേയസാടി i டீ 
ണെന്നും “പ്രതിപാടിച്ചുവന്നതിനാല്‍ നീരീശ്വരമീമാംസകര്‍ ০9৭ 1 
പ്രസിദ്ധീ സമ്പാദിച്ചവരും ആകുന്നു. ഇതിലും കവിഞ്ഞ ശബ്ദാത്മ* ர்‌ 
മായ വേദംതന്നെ ബ്രഹ്മമെന്നും സ്വാധ്യായാരംഭത്തീല്‍ നിയമ | 
ഉപ്പരീക്കപ്പെടേണ്ട ഓങ്കാരംതന്നെ ബ്രഹ്മമെന്നും പ്രസ്താവിക്കുന്ന (d 
കളും വേദാന്തീകളും ആഭിര്‍ഭവിച്ചുതുടങ്ങി. കുമാരിലഭമട്ടനോ? 3 
വഹീക്കത്തക്ക സുപ്രസിദ്ധനായ. ഒരു തീവ്രകമ്മവാടീയായി., H E 
mila) ആളായിരുന്നു സുരേശ്വരന്‍, 


NS 
a" Lan. 
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ആത്മീയങ്ങളായ കാര്യങ്ങളെപ്പുററീ ചിന്തിക്കുന്ന ഗവാ 
കുന്നു ഉപനിഷത്ത്തുക്കഠം, വിശേഷിച്ചും ഈശാദീദശോപനിഷ ps 
ഇവയുടെ ആവിര്‍ഭാവത്തിനു മുമ്പു” ഭാരതീയക്കു ആത്മീയകാര്യങ്ങളില്‍ 
പ്രവേശം തുണ്ടായിരുന്നുവോ എന്നൊരു ചോദ്യമുണ്ടാവാം. gone 
ത്തില്‍ ദീര്‍ഘതമസ്സു തുടങ്ങിയ ജൂഷികളാല്‍ ദൃഷ്ടങ്ങളായ അപൂവ്വം 
ചീല ജൂക്കുകളില്‍ അതായതു” “*ദവാസുപണ്ണാ സയുജാസഖായാ'" ഇത്യാ 
81200৯59510). ജീ വാത്മപരമാത്മാക്കുളെപ്പററിയുള്ള കാര്യം வாழு 
മായിരിക്കുന്നു. അതുപോലെ மத்யம்‌ (വാജസനേയീ 
സംഹിതയില്‍) കര്‍മകാണ്ഡമായ ആദ്യത്തെ മുപ്പത്തൊമ്പതു അദ്ധ്യായ. 
veto കഴിഞ്ഞാല്‍ പതിനാവ മന്ത്രങ്ങളടങ്ങിയ ഒടുവിലത്തെ അദ്ധ്യായ 
മാകുന്നു ഈശാവാസ്വോപനിീഷത്തു”. അതുപോലെ ഐതരേയാരണ്യു. 
കത്തിനെറെ ഒരു ഭാഗമാകുന്നു ഐതരേയോപനീഷത്തു”. ഇങ്ങനെ: 
സംഹിതാടീ പൃവൃഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ ആത്മീയ കാര്യങ്ങളുടെ ബീജാവാപം 
കാണപ്പെടുന്നുവെങ്കീലും അവ ౧000ల" ടശോപനീഷത്തുക്കഠം. 
പ്രചരിച്ചു തുടങ്ങിയതില്‍ പീന്നീടാണെന്നുള്ളജ്‌ വ്യക്തമാണ്‌, 
എന്നാല്‍ ആദിശങ്കരന്‍ ശുദ്ധാട്രൈതപ്രസ്ഥാനം ഉണ്ടാകുന്നതിനു മുമ്പു്‌ 
കര്‍മവാദികഠംക്കു തുല്യമായി “ശബ്ദുമയീദേവതാ” എന്ന തത്ത്വ. 
७०१७0७0 അധിഷ്ഠാനത്തില്‍ ശബ്ദും നാദം അല്ലെങ്കില്‍ ०१४०६० Waa 
മാണെന്നു വാദിച്ചുകൊണ്ടുള്ള മതക്കാരും ഉണ്ടായിരുന്നു. Wina 
മായോ വണ്ണാത്മകമായോ ഉള്ള ശബ്ദം 934002०100 വിഷയമായി 
ത്തീന്നാല്‍ അതു വീചീതരംഗന്യായേന അല്ലെങ്കിൽ കടംബമുകളനും 
യേന സവ്വത്ര വ്യാപീ ച്ചു ഗ്രാഹകസാമഗ്രീയുണ്ടെങ്കില്‍ Do 
SM. ശബ്ദുതത്ത്ംതന്നെ ബ്രഹ്മം എന്ന ശബ്ദാടൈ_തവാടം us 
രീച്ചവരീല്‍ ഏററവും പ്രാചീനന്‍ ടാ 

ആചാര്യ ശാനകനും വ്യകേരണോപനീഷട” ഭൂതമായ 01493216 
ത്തിന്‍െറ കത്താവായ ഭര്‍ത്തൃഹരീയും ആകുന്നു. 


““പരാവരേ ബ്രഹ്മണി യം wed 
വേദാത്മാനം വേടനീധീം amigos 


Mo 218১20১08০৩ പരമം 010910900௦ 


33 
പ്രണെരമുല്ചാം ലക്ഷണമാഹ (09061 
E എന്നിങ്ങനെ mame, 


“അനാദിനീധനം (Eas 


: യതഃ? 
.. വീവത്തതേ/ത്ഥദവേന പ്രക്രിയാ 8000 
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എന്നിതുടിയായീ ഭര്‍ത്തൃഹരിയും പ്രസ്താവീച്ചീരീക്കുന്നതു ०७०७९७, 1 : 
കവികുലഗുരുവായ കാളിദാസന്‍ ശബ്ദും നാടം Co എന്നുള്ള fF 
&०19001#8 100 02) m? കടന്നു നിരുപാധികമായ തുഭ്ധാദ്വൈതമാര്‍ഗ _ | 
ത്തെ பம மணத்‌ സൂചിപ്പിക്കുന്നുണ്ട്‌”. വീക്രമോര്‍വശീയ masa | 
ത്തിലെ ௫00136622௦ ബ്രഹമസൂതൃത്തിലെ ഓരോ അദ്ധ്യായത്തിലും i 
&83919.323]27001 णणौर्ता21019810 സമന്വയം അവിരോധം സാധനം | 
ഫലം എന്നി കാര്യങ്ങളെ നാലുപാടങ്ങളിലായി പ്രതിപാദിക്കുന്ന. | 
ശാകുന്തളത്തിലെ SOON) ഗതമായ, 


“മമാപി ച ക്ഷപയതു നീലലോഹിതഃ 
പുനര്‍ഭവം പരിഗതശക്തിരാത്മളഃ”” 


എന്ന ഭാഗത്തില്‍ പൂനരാവ്ൃത്തിര രീത ശാശ്വത ബ്രഹ്മലോകാവാ 
விண കാളിദാസന്‍ ആഗരഹിക്കുന്നതായീ പ്രസ്താവിച്ചിരിക്കുന്നു, ea í 
പോലെ കുമാരസംഭവത്തിലെ 


“പ്രതേകം വിനിയുക്താത്മാ കഥം ന ജ്ഞാതുമർഹസി” 


എന്ന ഭാഗം “മതമെവാംശോ ജീവലോകേ” ஜைதி അദ്വൈത | 
മതപ്രമേയത്തെ ആ യിച്ചു” വിര விலை, അതുപോലെ 206೧1 j ( 
കാഗ്നിമീതൃം നാട്ഷത്തിലെ നാന്ദീപദ്യവും യൃസിംഹതാപിന്യപനില 3 
ത്തില്‍ ഏഷണാതൃയവര്‍ജനം സന്മാര്‍ഗലോകത്തീനു്‌ വഴ! 90098109188 | 
മെന്നു ; പഠഞ്ഞിട്ടള്ളതിനെ വൃകതമാക്കുന്നു കാളിദാസനു പിന്നി$ | 
ണ്ടായ ഗരഡപാദാദികകായ ആചാര്യന്മാരും അടൈ 10905818091 $ 
രുന്നു ആദിശകര൯ അവതരിച്ചതോടുകൂടി നീര്‍വിശേഷവലിടാത്മകം- | 
അശേഷവീധശഷ പ്രത്യനീചം — നിതൃശുദ്ധബുര്ധമുക്ത സ്വഭാവം | 
സച്ചിദാനന്ദഘനം എന്നെല്ലാം പറയാവുന്ന wae arona : 
(০9০92231305) 9० ബ്രഹ്മ) എന്ന സിദ്ധാന്തത്തെ സ്ഥാപി | 
തുദ്ധാദ്വൈത പ്രസ്ഥാനം രൂഡമൂലമായിത്തിന്നു. അങ്ങിനെ OF 

= വിശേ | 
16010 | 


ത്തിക്കുന്ന തിനു" അഃ 
demo!" 2033050125೧ നാലു പ്ര ധാന. ശീഷുന്മാരം 


ഷി 0 
2 അവരില്‍ കമ്മവാദം ഉപേക്ഷിച്ചു ബ്രഹ്മവാടിയായ്‌ 
സുരേശ്വരനും കാരണ BaP. 


ശ്രവണ _മനന _നീദീദ്ധ്യാസനുങ്ങാം 2൭ വിധേയമായി ഈ | 
യ : , ab : x 6310 08० m | 
EC 2000 ৮ - 21801311588 গাও 009) rom চার P 
പ്രധാന ലക്ഷ്യത്തെ വിട്ട od noo 00753880 OM | 


se 


mod പലരും യുക്തിവാടനീരതരായും വാക 
വാശിപിടിച്ച പ്രവത്തിച്ച* ഈ ശോഭനമാ 
പൃത്തികേടാക്കിത്തിത്തിട്ടുണ്ടു? എന്ന കാരു 
അര്‍ഹിക്കുന്നു. 


ത്ഥവണ്ണനതത?*പരരായും 
യ അദ്വൈത പ്രസ്ഥാനത്തെ 
വും ഇവീടെ പ്രസ്താവനയെ 


CIDA ಸಾ? 
౧౦౧౮౦౧౨౧6౧ AI ശരീരത്തില്‍ അവിടവിടെയുണ്ടാകുന്ന 


പണ്ണിനു” “55842? ഇടുന്നതുപോലെ വനിഷദീഭാഷ്യ ശരീരത്തിനു 
അവുടവിടെയുണ്ടായ വീചീകീത്സക്കുള്ള ചീകീ്സയു കുന്നു. മാത്രമല്ല 
ശ്രതിവചനങ്ങളെ അപ്പാടെ വിശ്വസിച്ചു? വ്വം Mana 
ന്മാരായിരിക്കുന്നവക്ക* സുരേശ്വരന്‍െറ ഈ കൃതീ_അസംഗതങ്ങളും 
അനാവശുങ്ങളും ആയ പ്രതിപാടനങ്ങളടങ്ങിയ ഈ കൃതി വിശ്വാസ്യ 
ങ്ങളായീരിക്കുമെന്നല്ലാതെ, ഈ 24001০53400) ലോകത്തില്‍ ജീവിക്കുന്ന 
യുക്തിവാദികളും ശാസ്സ്തരയഞന്മാരും വ്യവസായികളും ആയ സാധാ 
രണ 2803609০০99 രുചിജനകമല്ല. വാത്തികത്തിൽ ഒരു വിഷയവും 
MMM MISS പ്രതിപാടിക്കപ്പെട്ടിട്ടില്ല. ശ്രതിവാക്യങ്ങളെ 
ഉദ്ധരിച്ചുകൊണ്ട്‌" പറഞ്ഞതിനെത്തന്നെ പൂര്‍വാപര വിരുദ്ധമായും 
മാററീയും മറിച്ചും വായനക്കാക്കാ ഒന്നും നീണ്ണയീക്കാന്‍ വയ്യാതെ 
പറയുക എന്ന ദൂഷ്യം ഗ്രന്ഥത്തില്‍ ആപാടചുഡം കാണാവുന്നതാണ്‌. 
അവിടവിടെ இவை D0 ARIMO ചെയ്തുകൊണ്ടുള്ള അഭിപ്രായ പ്രക 
ടനങ്ങളും 01159096363. തിക്തകമായ വാത്തീകത്തില്‍ പ്രവേശം 
കിട്ടണമെങ്കിൽ, അധികാരി ലരകീക പരീജ്ഞാനഹീനനായീ സനാ 
തന ധര്‍മ സമ്പ്രദായത്തില്‍ സദാ പ്രവത്തീക്കുന്നവനായിരീക്കണം. 
അവ്വണ്ണമുള്ള ௭௦௭1௮௦௦1௮9 ആചാര്യന്‍െറ ഗുഡജീഹ്വികാ പ്രയോഗ 
ത്താല്‍ ഈ മാതിരിയുള്ള ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ പരീചയം സീദ്ധമാകും « 


വാത്തീകാവസാനത്തില്‍, 


“ധ്യാനൈകതാന നീബിഡാഹിത ചേതസോഴ്ജം 
പ്രദ്ധസ്തകൃത്സ്‌ന നീജമോഹസമസ്തദോഷം 
പ്രദ്വക്തയാ ശുഭധിയോ യതയോ)/ട്യപേതു 


9» 
യം ദേവമേകമമലം പ്രവിശന്തി 90১৩] ০489, 


ന്മാര്‍ യാതൊരു 

E എന്നിങ്ങനെ സുരേശ്വരന്‍ം മുമുക്ഷ,ക്കളായ ७9०५ ന്നെയും രക്ഷി 
 രേവനോടു ഐക്യത്തെ പ്രാപിക്കുന്നുവേ? ആ ne pc 

കട്ടെ എന്നു പ്രാത്ഥിക്കന്നതുപോലെ യാം 

| കൊണ്ടു വീരമിക്കന്നു. 


ಮಯೋ परी 
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(Sommary) 


- 


SURESVARACARYA AND TAITTIRIYA BHASYA 
| VARTIKAM 


(V. V. Sarma) 


1 


Suregvara, called the Vartikakira is the author of one of 
the Siddhis—the Naiskarmya Siddhi; the others being Brahma 
Siddhi, Istasiddhi and Advaita siddhi — all the four are pillars 
of advaita philosophy. After a brief sketch of Suresvara's life 
the author examines the central points in the Bhrgu and 510 
Vallis, and explains the importance of the mahavakya as pro- 
claiming Jiva-Brahma aikya and of Jnana marga against Karma 
marga. 
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HINDI 


5. 


6. 


Sri Suresvaracarya aur Naiskarmyasiddhi ... 
Dr. Mandan Misra, 
Secretary, Sri Lal Bahadur Sastri 
Samskrit Vidyalaya, Saktinagar, - 
Delhi-7. 


Mandanki Janmabhimi Parampara aur 
Pramina as 
Dr. Sachchidananda Choudhuri, 
Registrar, K. S. D. Samskrit University, 
Darbhanga ; — formerly Professor in 
Colombo and later Head of the 
Department of Hindi, Kathmandu. 
( Nepal) 


Mandan Misra-taths Advaita Vad ಸೋ 
Dr. Nityanand, M. A., 3-1... D. Litt, 
Principal, Bharati Mandan 
Mahavidyalaya, Darbhanga. 


damkara - Mandana Sastrarthaki tatvika- 


Vivechana 
Brahmadeo Jha, M-A., Dip. Ed, 
Hcad of the Department of English, 
Bharati Mandan Mahavidyalaya, 


Darbhanga. 


ப 
൭൭൭ 


Suresvaracarya ka sadhanpaksa 


Baldev Upadhyaya, 
Ex-Director, Research Institute, 


Samskrit University- Varanasi. 


Summaries in English — 
\ 


\ 
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श्रीसुरेश्वराचार्य 
ओर . 


-डा० मण्डनमिश्र, नयी ಗಿಡಿ. 


शङ्कराचार्योत्र ஸோ वेदान्त सम्प्रदाय में चार सिद्धियों का 
प्रमुख स्थान माना जाता है, वे हैं-मण्डनमिश्र की ERR, ஏரார்‌ 
की नेष्कम्येसिद्धि, विमुक्तात्मा की इडसिद्धि, और मधुसूदन सरस्वती को 
अद्वैतसिद्धि | 


ब्रह्मसिद्धिकार मण्डनमिश्र ने ज्ञानकर्म समुच्चय पर जोर दिया 
है जब कि नैप्कसिद्विकार ने ज्ञानकर्म समुचय জা तीव्र विरोध किया है | 
विमुक्तात्मा ने ERE में शङ्कर के ही सिद्धान्त का विशदीकरण किया 
हे | मधुसूदन सरस्वती ने नैय्यायिक रली से हो न्याय मत पर dia 
प्रहार करके उसे ভিন-দিল करने का प्रयास किया दै | 


Jua की सिद्धान्त विवेचना के ఖే meg 
सम्बन्ध में चली आ হী किंवदन्ति पर विचार करना आवश्यक प्रतीत 
हो বহা ই mad मण्डनमिश्र विश्वरूप सुरेधर को एक ही व्यक्ति 
माना जाता ই | weg आचार्य मण्डनभिश्र और mn एक दी व्यक्ति 
a या मित्र मित्र यह बात अभी विवादग्रस्त ही है। कुछ विद्वानों ने 
ர और नैष्कम्पेसिद्धि की ಕತ! करते हुए, उन के ത്തി 
मत मेद प्रदर्शित करते അടിസ के ऐक्य का तीव्र खण्डन 
किया है। তন विद्वानों के अनुसार आचार्यमण्डन और आचाये सुरेश्वर के 
Raat में என मेद ₹ । 

S. Hel 
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भण्डनमिश्र इष्टिसुष्टिवाद के पोषक है। मण्डनमिश्र के अनुप्तार 
अविद्या का आश्रय जीव ই ब्रह्म अविद्या का विषय | सुरेश्वराचायै 
ब्रह्म को ही अविद्या का आश्रय और विषय दोनों मानते है। जगत्‌ प्रपञ्च 
केवल व्यक्तिगत कल्पना मात्र नहीं है, इसका समष्टिगत वेषयिक आधार 
ই | आगे चलकर इस मेद के कारण আইন सम्प्रदाय में दो मुख्य 
विचारधारायें प्रचलित हो गयीं, वाचस्पति मिश्र की भामती विचारधारा 
और प्रकाशात्मा की विवरण विचारधारा | पहली विचारधारा मण्डन के मत 
का समर्थन करती है, जब कि दूसरी सुरेश्वराचाये के मत का समर्थन 
करती है | 

मण्डनमिश्र और सुरेश्वर के मत में दूसरा अन्तर यह है कि 
आचार्य मण्डन प्रसंख्यानत्राद के समर्थक हैं जब कि सुरेश्वर Ham 
या उपासना को गौण मानते हैं | उनके अनुसार महावाक्य-जन्य ज्ञान 
स्वयं RRR और अपरोक्ष होता है, और इसलिए बही. परम 
पुरुषार्थ मोक्ष का साक्षात्‌ कारण | सुरेश्वराचाये के अनुसार जिस 
प्रकार RRR ' इस वाक्य द्वारा उत्पन्न ज्ञान अपरोक्ष ই उसी 
प्रकार “எண்‌? आदि महावाक्य जन्य ज्ञान खतः अपरोक्ष ই और 
विना किसी उपासना की अपेक्षा रखते इए अविद्या का नाश करके 
परमानन्द रूप मोक्ष का साक्षात्‌ कारण होता है | इसके अतिरिक्त 88 
बातें भी दोनों में मेद सिद्ध करती हैं | 


मण्डनमिश्र विदेह मुक्ति मानते हैं ஜர்‌ के लिए wie 
भी वास्तविक मुक्ति है | 


मण्डनमिश्र विपरीत ख्याति और सुरेधराचाये apaan | 
afd को मानते हैं | | 


इस प्रकार सिद्धान्तों के भेद के आधार पर विद्वान छोग ara 1 
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मण्डनमिश्र और सुरेश्वराचाय को भिन्न ब्यक्ति भानते हैं परन्तु प्रचलित 
मान्यता के अनुसार छुरेश्वराचाय ही पूर्वाश्रम में मण्डनमिश्र थे और जो 
आचार्य शङ्कर से mad पराजित होकर उनके शिष्य हो गये थे | 
हो सकता है, UAE उनके संन्यास ग्रहण करने से पूर्व का 
সন্ত हो, और TURN तथा नैष्कम्येसिद्धि संन्यास लेने के 
बाद के । संन्यासम्रहण करने के पश्चात्‌ वे अपने qe से प्रभावित होकर 
उनके अनुयायी हो गये हो । यदि कोई व्यक्ति किसी महापुरुष से 
प्रभावित हो जाय तो महापुरुष के विचारों की छाय उस पर अवश्य ही 
पडती ই | और सुरेश्वराचाये तो आचाये शाङ्कर के साक्षात्‌ शिष्य थे, 
यदि उनका मत परिवर्तन হী गया ছী तो आश्चर्य বা? 


कुछ भी A, af और ഞര में भेद है ही | 
नेष्कम्येसिद्धि निष्क्रियात्म रूप अवस्थान लक्षण नैष्कम्य জী निषत्ति | 
वह « सर्वकर्मसंन्यास(4केण எனி ळम्या सथो सुक्तिः इस प्रकार 
गीता भाष्य में प्रतिपादित विवेचन को लेकर ही हो, म्रन्यकार का 
प्रतिपाद्य वही होने से उसने अपने ग्रन्थ का वही नामकरण किया ই। 

वेदान्तशाखा का प्रकरण होने से वेदान्तशाखा में निरूपणीय समी 
विषयों का परिशीलन प्रस्तुत ग्रन्थ में है | और विशेष रूप से 
teu’ «আই ब्रह्मास्मि? इत्यादि எண்‌ से ही अपरोक्षानुभूति 
होती है; इस सिद्धान्त का WE और तीव्र रूपसे प्रतिपादन किया 
गया है | 

इस ग्रन्थ के प्रणेता ளார்‌ शङ्कर के शिष्य थे इसमें कोई 
सन्देह नहीं | । श्रीमच्छङ्करपादपञ्मयुगरं संसेव्य ' (৪-৩৪) तस्मादेव 
£ प्रवरगुणनिघेर्वेदान्तदीप्तां विद्या प्राप्य कारुण्यात्‌. am ఈ” 
என்‌ fat (৪-৩৪) അ व्याङृतमप्यन्यवैक्ष्ये गुवनुशिक्षया 
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(१-३) इस प्रकार ग्रन्थकार ने स्वयै ही आचाये शङ्कर के fram की 
पुष्टि की है भौर गुरु की शिक्षा से ग्रन्थ का प्रणयन करने में प्रवृत्त 
हुए है । तैत्तिरीयभाष्यवार्तिक से इनका नाम सुरेश्वराचाये था इसकी 
पुष्टि हो जाती है । 


बृह्ददारण्यकभाष्यवार्तिक में तथा तेत्तिरीयवार्तिक में नेष्कम्येसिद्धि के 
बहुत से छोक , ന്നറ दिखलाई पडते हें । उसमें भी esf 
की ही तरह महावाक्य जन्यज्ञान के बाद मोक्ष के लिए किसी अन्य 
साधन की आवस्यकता नहीं ই | इसी मत का समर्थन किया है | 
वार्तिककार शङ्करमगबत्पाद के शिष्य सुरेश्वर हैं इसका zou दोनों 
वातिंकों में ই | इस से यह बात सिद्ध हो जाती है कि Ard 
के प्रणेता ही दोनों aka का प्रणेता भी है | 


शली और विषय 


यद्यपि कुछ लोगों का कहना है कि छोकों की रचना 
करने के बाद ही ग्रन्थकार ने सत्र ही सम्बन्धोक्ति को ग्रन्थ के साय 
मिलाया है। उनके लिए 


सम्बन्धोक्तिरियं साध्वी प्रतिश्होकमुदाहूता | 
எண்ன! व्यार्यातासौ भवेद्भुवम्‌ ॥ (१-७८) | 
यह वचन प्रमाण रूप में है | तथापि वेदान्त mada | 
एक साथ ही mee का निर्माण कोई नई चीज नहीं था | Wende | 
के पूर्व ह्मसिद्धि भी इसी शैली में निर्मित थी | | 
೫೯೫ का प्रतिपाद्य विषय অন্ন संक्षेप में सम्बन्धोक्ति में उपि | 


किया गया है। उसका बिस्तार ग्रन्थ मे है-यहाँ संक्षेप में कुछ विषयों 
का विवेचन करेंगे। 
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अविधा-माया 

ஏர்‌ अबिद्योपादानभेदवादी मण्डनमिश्र तथा वाचस्पति 
मिश्र से इस विषय में सहमत नहीं EQ उनके अनुसार ब्रह्म ही अविद्या 
का आश्रय और विषय दोनों है। अविद्या का आश्रय जीव नहीं हो 
सकता | क्योंकि जीव स्वथं अविद्या जन्य है| जीव और जगत्‌ का 
उपादान कारण होने से अविद्या को मानसिक wa भी नहीं कहा जा. 
सकता है । ब्रह्म ही अविद्या के कारण जीव ब जगत्‌ प्रपञ्च के रूप से 
प्रतीत होता है । अविद्या चिरन्तनी भ्रान्ति ই | यह निरालम्बा और 
எரா विरोधिनी है। जित प्रकार अन्धक्रार सूये को सहन नहीं कर 
सकता उसी प्रकार अविद्या भी बिचार को सहन नहीं कर सकती | 


‘aa भ्रान्तिनिरालम्बा सर्वन्यायविरोधिनी | 
aga न विचारं सा तमो TETRA ॥ 
(नेश्कम्येसिद्धि ३-६६ ) 

Rad के अनुसार अविद्या के बराबर कोई वस्तु न्याय विरुद्ध 
और ঘৃ नहीं हो सकती | क्यों कि एक ओर तो अविद्या न्याय के सम्पूर्ण 
प्रमाणों की एवं दीन के aga की अत्यन्त अनादर पूणे उपेक्षा करती 
है। और दूसरी ओर ब्रह्ममय बनी रहती है | নগ্ন की उपेक्षा करते 
हुए भी agaaa बना रहना ஏஏ की चरम सीमा नहीं तो और 
क्या ই? 

अहो TARR न कश्चिदतिव्तते | 


प्रमाण எண परमात्मेव RER ॥ 
(नैष्कम्येसिद्धि ३-१११ ) 


आचाये पद्मपाद , അത്ത, எனன भी gran की 
माँति ब्रह्म को ही अविद्या का आश्रय और विषय दोनों मानते ₹ | 
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आत्मा आर A 


आत्मा या ब्रह्म ही एक मात्र वेदान्त प्रतिपादित तत्व है। यही 
अविद्या या माया का अधिष्ठान है | यही उसका आश्रय और विषय है। 
समस्त जगत्‌-प्रपञ्च इसी पर आश्रित है അന്ത angka सरव 
qa इसी विशुद्ध अभिन्न sa और प्रपञ्चातीत तत्व पर प्रतिष्ठित है | 
सुरेश्वराचाये se को aga मानते हैं। जिस प्रकार विभिन्न भाण्डों के 
जळ एक ही सूर्य के अनेक प्रतिविम्ब दिखाई देते ই उसी प्रकार एक 
ही ब्रह्म उपाधि मेद से नाना प्रतीत होता है । विशुद्ध आत्मा पर जीब- 
जगत्‌ मेद की कल्पना निर्मळ आकाश पर Ser, ஊன, नीलिमा आदि 
की कल्पना के समान है | निर्विकार तथा अद्य ब्रह्म ही मानवीय बुद्धि 
द्वारा अनेक विकल्पों और wert द्वारा saw किया जाता है | किन्तु 
ये सब विकल्प और प्रकार எரர்‌ होते हैं। मानवी बुद्धि उनका ग्रहण 
नहीं कर सकती | ब्रह्म के विषय में की गयी कोटिशः कल्पनाये अपूण 
ही रहेंगी । जिस प्रकार “सात जन्मान्ध और हाथी” की कहानी में 
हर एक अन्धा हाथी के किसी अवयव को छूकर हाथी समझ लेता था 
जसे एक अन्धे ने हाथी के पैर को छूकर कड़ा कि हाथी पेड के समान 
है, दूसरे ने हाथी के कान को छूकर कहा कि हाथी सूँप के समान दै, 
ईसी प्रकार किसी ने अजगर के समान तो किसी ने दिवार के समान कहा | 


‘aaa ब्रह्म निर्विकारं कुबुद्धिमि! | 
जात्यन्धगजदृष्टयव कोटिशः परिकर्प्यते ॥ | 
(Terapi २-९३) | 
तात्पय यह ই कि मानव बुद्धि व्यवहार तक ही सीमित 8! TR | | 
परमाथ तत्व बुद्धिगम्य नहीं হী सकता । किन्तु आत्मा खर्य सिद्ध নিজ | 
है। यह आत्मा तटस्थ दृष्टा है न्यायाधीश ই | इसको मध्यस्थ मागक 
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க ভীম; वकीलों की भाँति तकेज्वर से व्याकुळ होकर एक दूसरे 
को எ पैदा करने वाले प्रमाणों से मोहित करके अपने अपने बाग्जाळ 
में बाँधने का प्रयत्न किया करते हैं | 


इस mangan तर्कज्वरभृभातुरा! i 
त्वाच्छिरस्करवचो जालेमाइयन्तीतरेतरम्‌ ॥ 


ज्ञान ओर मोक्ष 


अविद्या ही संसार है और என एवं प्रशान्त विद्या द्वारा अविद्या का 
नाश हो जाना ही मोक्ष है| इस में समस्त वेदान्तियों Ha है | 
यह ज्ञान अपरोक्ष और असंसृष्ट और निर्विकल्पक है| इसी को 
अपरोक्षानुभूति या खानुभूति कहते हैं। सुरेथराचाये के अनुसार यह 
ज्ञान என்‌ असंसृष्ट निर्विकल्प और अपरोक्ष है और मोक्ष का साक्षात 
कारण है । जिस प्रकार TERR इस वाक्य से सहसा अपरोक्ष 
ज्ञान उत्पन्न होता ই) उसी प्रकार எண! आदि ஈசர்‌ से भी 
सहसा अपरोक्ष ज्ञान उत्पन होता ই எள்‌ मण्डनमिश्र के 
ज्ञानकर्म समुच्चय के सुरेश्वराचाय कट्टर विरोधी हैं । उनके अनुसार कर्म 
की जननी अविद्या है और ज्ञान का अर्थ ই अविद्या का नाश | अविद्या 
और उसकी निवृत्ति एक साथ नहीं रद्द सकती, अतः ज्ञानकर्मतमुच्चय 
असम्भव है | कर्म और ज्ञान बाध्य-बाधक হীন के कारण, मेष और 
fhe के समान एक साथ कमी नहीं रद्द सकते; और परस्पर विरोधी 
होने के कारण निशा और सूर्य के समान अन्धकार और प्रकाश के 
समान उनका समुच्चय असम्भव है | 
इस प्रकार के विवेचन से यह स्पष्ट ছী जाता है कि गरी सुरेथराचाये 
भर எலி சோக்‌ का pri অই समदाय में महत्वपूण 
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खान है | Mga के 8 आचाय मण्डनमिश्र की mattis 
ata वेदान्त का ணன்‌ और मान्य ग्रन्थ था परन्तु आचार्य ఇట్లా 
aum के उतने निकट नहीं aga पडते जितने कि सुरेश्वराचाय d 
श्री gaa kai के साक्षात्‌ शिष्य होने के कारण उनके 
கோ agumi के अद्वैत सिद्धान्त से গুণী प्रभावित और समर्थ 
होने चाहिए। ஊரார்‌ ने शङ्कर मत का समथेन करते हुए ATH 
प्रचलित ata वेदान्त विषयक विचार धाराओं का என ஊன 
gin खण्डन करके खमत की स्थापना की ই | इन्हीं জী గా 
का विकास प्रकाशात्मा से लेकर श्रीहर्ष तक में परिछक्षित होता है॥ 


— இடு യ്ത 
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'मंडन को जन्मभूमि 
परंपरा ओर प्रमाण 
“डा०सबिदानन्द चौधरी 
[ यद मेरा सौभाग्य है कि मैंने भी उसी पावन भूमि में 
जन्म ग्रहण किया जहाँ ख० मंडन मिश्र anak 


A बात कही जाती है | अतएव वस्तु को निकट 
से देखने का अधिकारी मैं अपने को मानता £1] 


-लेखक 


Tg एवं ऐतिहासिक eat के आधार पर यह जात होता है 
कि 'मीमोंसक मंडनमिश्र का Karena माहिती dam गाँव था। হম 
aig को नर्मदा नांमक नदी के तट पर അത്ത जाता | 
अनेक विद्वानों का कहना है कि यंह माहिती इन्दौर से चालीस di 
ஏவி ओर नर्मदा नदी के 'तट पर बसी हुई थी, और इसी ளா 
पर मीमांसक ' வன Heather ने जन्म ग्रहण किया एवं data से 
पराजित हुए me विद्वानों ने राजगी( को मंडन की जन्मभूमि बताया | 
है तथा माढि्मती में शंकर द्वारा उनके ಇರ होने का उल्लेख किया È | 
उनके कथनानुसार यह राजगीर बिहार प्रान्त का नहीं, प्रत्युत नर्मदा के 
तट पर स्थित कोई राजगीर quen জাল मंध्य प्रदेश में हे | തിന്ന 
মামন্ধ' संस्कृत नाटक के प्रणेता मुरारिमिश्र ने അതിൽ चेदियों की 
राजधानी बतोई हे | 'जो हो, അരി எறி मादिषाती को लेकर 
ऐतिहासिकों एवं विद्वानों म मतय नदी है। 
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सव्य तो यह ই कि अतीत कें মল में पडे ऐतिहासिक स्थानों 

और व्यक्तियों के dara में परवर्ती काळ में भ्रम फेलते ही हे । हमें मही 
भाँति ज्ञात है कि महाकबि विद्यापति को लेकर हाळ तक अनेक সম फैले 
हुए थे | अनेक चोटी के विद्वानों ने उन्हें बंगदेशीय खीकार कर लिया, 
यहाँ तक कि उनकी पदावली की भाषा को भी बंग-भाषा मान लिया गया 
था । ame में उनके वैष्णव भजनों का प्रचार-प्रसार एवं चैतन्य ED 
और उनके गौडीय संप्रदाय पर विद्यापति के गीतों का अल्यधिक সমান 
देखकर इस तर्क को पर्याप्त बळ भी मिल गया था | पर आज जब দধিত | 
पेजीकारों के घर ண சோ की ഞ്ഞി, महाराज సాగ్‌. 
द्वारा प्रदत्त ताम्रपत्र तथा मैंथिळी लिपि में लिखा उनके हाथ का श्रीमद्भागवत, | 
उनकी चित्ता पर अवस्थित शिव-भंदिर आदि अकाट्य प्रमाणों के रूप | 
प्रस्तुत किये गये हैं, तो छोगों की आँखों पर oh भ्रम की पट्टी कुछ | 
ढीळी पड़ी है। और अब सभी एक स्वर से विद्यापति को fhe கிரே. 
मानने के लिये विवश हुए हैं | यह घटना केवळ मंडनमिश्र और विद्यापति | 
ठाकुर तक ही सीमित नहीं है। ada प्राचीन बिद्वानों और कवियों के | 
dea (जो खयं अपने विवरण के संबन्ध में मौन है) में यह भ्रम | 
हुआ ই । पर वस्तु-स्थिति को बहुत दिनों तक छिपाया नहीं जा सकता। | 
गवेषणाओं के आधार पर सच्चाई की ey खुलकर ही रहती है। . | 


जहाँ तक भंडनमिश्र की जन्म-भूमि का संबन्ध है, मेरी धारणा | 
है कि आप मिथिछा-निवासी थे | मिथिला अंचळ के वर्तमान WESS 
जिले के अंतर्गत जो महिषी ( माहिष्मती का परिवर्तित रूप) नामक गा | | 
है, वहीं आपने जन्म ग्रहण किया था और নহা आपका शकरावा् | 
साथ वह इतिहास प्रसिद्ध Md A हुआ था | इस निष्कर्ष की 6 3 
के लिये अनेक प्रमाण और तके मी प्रस्तुत किए जा सकते ই। | 
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सबसे पहली बात तो यह है कि fife अनेक दरानों का उद्भव 
स्थान रही है | न्याय , वशेषिक , मीमांसा आदि कई आस्तिक எனி का 
केवल प्रचार-प्रसार ही नहीं , बल्कि उनकी उत्पत्ति ही मिथिला की 
पावन. भमि में हुई थी | अध्यात्मविद्या, TIME आदि में भी मेंथिळवृन्द 
प्रवीण थे | यह परंपरा वेदिक युग से लेकर आज तक मिथिला में 
எ है | जनक, याज्ञवल्क्य, गार्गी, मैत्रेयी, Sm, वाचस्पति, पक्षधर 
गंगेश जसे विद्वानों और ளின்‌ ने इस भूमि की शोमा बढ़ाई è | चाहे 
शासन का क्षेत्र हो या अध्यात्म का अथवा सामाजिक विधान का, मिथिला 
எ अग्रणी रही हे । किसी पश्चिमी विद्वान्‌ ने मिथिला की ग्रशत्ति में 


|` ठीक ही कहा है- “Mithila is a place where Janaka ruled, 


Gautam  meditated and Yajnavalkya legislated.” 
अर्थात्‌ मिथिला बह ममि है, जहाँ जनक-सरीखे राजा ने राज्य किया, 
गौतम-सरीखे तत्त्वज्ञानी ने ध्यान किया और எணண विद्वान्‌ ने 
समाज-विधान (स्मृति) रचा | यह कौन नहीं जानता कि मध्यकाल में 
भारत के सुदूर खण्डों से ज्ञान-पिपासु छात्र drm के अध्ययन के 
लिये यहाँ आते थे stadt शताब्दी के प्रारंभ तक अलवर, जयपुर, 
जोधपुर जम्मु-कामीर आदि देशी रियासतों के राजाओं के दरबार की 
शोमा बढानेत्राले मैथिल पंडित ही थे । ये ही इनके दीक्षा गुरु भी होते थे। 
| काशी, जो अमी भी विद्या-केन्द्र मानी जाती है, ഞ്‌ होनेवाले पंडितो 
- के शात्रार्थ में महामहोपाध्याय जयदेवमिश्र, सुरलीषरठाकुर, बाल्कृष्णमिश्र, 
बाल्बोधमिश्र गेनाळाळ चौधरी, बल्देवमिश्र, सीताराम झा, भूपनारायण झा, 
Taf विद्वानों की विजय-वैजयन्ती எரி किसने नहीं देखी है। ऐसी 
' सिति में थोडी देर के लिये मंडन मिश्र जैसे मून्य मीमांसक की उद्भव-भूमि 
| भिषिल को आँख கொளி खीकार कर लिया जावे, तो किसी को 
| विप्रतिपत्ति नहीं होनी चाहिए। विशेषता; जब कि मीमांसा दशन का 
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उद्धव হী mer में... हुआ.. l, जनश्रुति .है. कि: एक बार 
मिथिला में पंडितों, की. एक. समा. हुई , जिसमें सोलह ,हजारः భా 
उपस्थित थे.। ऐसी स्थिति में मुझे यह spere युक्ति-संगत प्रतीत da है. 
कि मनिकर जैसे. मीमांसक शिरोमणि के. जन्म का श्रय मिथिठांचछ को. 
বিয়া TA. 

प्रश्न TE, SIT सकताः हैःकि. AE देर-के- RY den. 
Ra After - निवासी; মান भी लिया: जाय , க അട, | 
बर्तमान; எறி. गाँव - में: उनकी safe. में . कैसे ; विश्वास... किया... | 
जाय... . कारण ug. हैः कि- मिथिलाः. की... सीमा; के. अतिविस्तृत, | 
होने पर भी.. मैथिळ संस्कृति का केन्द्र दरभंगा जिला . है, और: | 
उसके. wh: कुछ चुने- चुताए प्रसिद्ध. गाँव: | अतएव; सहर्सा | 
Ra महिषी ന്ദ്‌. ನಿತ ಶತ ಹೌ कथा :आज-के' கொள்கி: | 
कैसे ಅರಗ ಕಿ? “ऐसे लोगों से Ras निवेदन है कि वे: দিখিভা के, | 
प्राचीन इतिह्ास-का अध्ययन करें। एकःजमाना.था, जब मिथिला का 
केन्द्र वतमान -सहर्सा-अंचल - (TA यह नाम எள்ள) माना जाता 
या | .महाराज-हर्ससिह-देव:के என்‌ ಮ ಸ सर्वप्रथम ಬಮ ಬೂ 
a.d]. उस युग-में. আ विद्वान्‌- घरानेः थे, उन्हे: सवतः अभिकः | 
कुल़ीनता /प्रदान -की गई Sau, साधना और कर्मपराग्रगताः केः आधारः | 
Werte. ment. a अनेक श्रणियाँ. बनाई गई | Aha, MG | 
पंजी अद्ध -और Tare. आदि- | . प्रत्येक + परिवारः का : एक-एक അ | 
निर्धारित. ணா या.) , यदि मैथिळ- எணி के. अधिकांश, ಇ! का. 
எண किया: जाय, तो यह्‌. wgaar, भासित.. होता ই किं: अधिकश 
எண. मैंथिल... ma, उत्ती ల में... बसे: हुए; थेः ரர்‌: 
Rel: AR என்‌, पतिर. महिषी., «da അസ | 
नरोते RHE आहिःकतिपय. ऐसे उचः मथिठो.. के मूळ है; জিব | 
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अंतः: में जुटे हुए प्राम: ನೇಕ, சோ. कोशी জী. 
चपेट में पड़कर अनेक -परिवार और कुछ ആ और पश्चिम दिशा की : 
ओर दरमंगा-अंचळ:में जा,बसे.। कडने জা तात्पये यह कि अनेक ART : 
और योग्य परिवारों: की आवास भूमि होने के: कारण सइसा ही fer 
at. केन्द्र-भूमि था और നതി. काळ में ಇಲ್ಲಿ केन्द परित्र्तित . होकर 
acim. में आसीन. हआ-| -महिषी और उसके-आसपास के गाँवों की. 
प्राचीनता और ऐतिहासिकता में भी किसी. प्रकार का संदेह नहीं. किया 
जा. सकता. है | ईसवीं.-शताब्दी, के प्रारंभ में महिष्री से एक मीळ qa: 
की ओर गौडहौडीह पर शंखाकार के. बने कुछ प्राचीन सिक्के. खुदाई में . 
उपलब्ध हुए हैं| १९५० go में. aanta -के. समीप पाळ-युग का -एक 
qaaa पाया गया | महिषी से एक मील उत्तर की ओर कन्दाहा नामक; 
गाँव में सूत्रे का प्राचीन मंदिर बिद्यमान है, और उसमें अंकित रिला- 
लेख को अभी तक किसीने ठीक से पढ़ा भी नहीं है | प्रायः इसका लेख 
प्राचीन ब्राह्मी लिपि में अंकित है। महिषी के समीप ही वाणेश्वर नामक 
शिवेछिंग प्रतिष्ठित है. जिसके daa में कहा जाता है कि इसे वाण नामक 
Serra ने प्रतिष्ठित किया था | खये महिषी नामक गाँव में भी ഞ്ഞി 
उप्रतारा का स्थान है। कहा जाता है कि भगवती अग्रतारा की स्थापना 
महर्षि वसिष्ठ ने की थी | महिषी में कई तालाबों की खुदाई के अवसर 
पर अनेक बौद्ध काढीन और meen मूर्तिया उपलब्ध हुई t 
2௮2 घरों में 
ये सारी मूर्तियाँ उपयुक्त उग्रतारा खान में അ कई छे అ 
magn है। मैंने aga ध्यान से देखा న | 
परःऔर कई quod टुकड़ों पर कुछ ಗ कुछ अंकित M विद्वानों की 
अतिग्राचीनता ন कारण पढ़ा भी:नहीं जाता ಕತರ 7 
3 | गाँव में शताधिक संरक्षत के 
घुदीध परंपरा भी -रही हैः। अबःभी इस ada തി ` 
विद्वान हें । इस शताब्दी के সঘ चरण और y cm 
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ऐसे संस्कृत के विद्वान थे, जो समस्त मिथिला में विख्यात थे efa 
(o केशव चौधरी , അ चौधरी , बाळगोविन्द चौधरी , कंतलाळ चौधरी 
അന്ത झा, അ चौधरी , गौनर ठकु ಇಳಿ ऐसे विद्वान हो गये 
हैं, जिनकी विद्या की ख्याति भारत के सुदूर अंचछों में भी थी । हमे 
प्रतीत होता है कि उस गाँव की मिट्टी में कोई ऐसी प्रतिभा या হাজি 
अमी भी छिपी है, जिसके संपर्क में आकर संस्कृत विद्या के प्रति अनुराग 
अनायास ही जगता है और अल्प श्रम के बळ पर भी गहन-गंमीर संस्कृत 
वाच्य को इम पंगम का लिया जाता ಕ| वहाँ के अनपढ़ भी पंडित 
जैसे प्रतीत होते हैं | फळतः प्राचीनता , ऐतिहासिकता और विद्वत. परपरा 
के कारण इस भूमि को मंडन जैसी विभूति की प्रसविनी मानने में किसी 
को कोई हिचक न होनी चाहिए | 


| आज के बौद्धिक एवं वैज्ञानिक युग में थोडी दलील के आधार पर 

कोई भी विषय विश्वसनीय नहीं हो सकता है। उधर मैंने जो कुछ 
निवेदन किया ইঃ वह किसी गाँव के लिये भले ही गौरव की मात हो 
पर इससे किसी चोटी के Raa विशेष के उसी गाँव में उद्‌भत होने की 
बात प्रमाणित नहीं होती है । अतएव अपने प्रतिपाद्य "Re की 
प्रामाणिकता के ভিউ प्रसंग वश कुछ হাজীঘ उद्धरण भी प्रस्तुत कर देने 
में EU आवश्यक समझता हूँ | महाचीनकर्म नामक ഞ്ഞി? 
के अन्तर्गत ताराचार नामक जो बाईसबाँ पटल है , उसमें माहिष्मती का 
ண वर्णित किया गया है। उस माहात्म्य में प्रतिपादित तथ्यों का 
समन्वय यदि वतमान महिषी (सहर्ता जिले का एक प्रसिद्ध गाँव ) के साथ 
= d al ಹ निष्कर्ष की शत-प्रतिशत स्मता प्रमाणित हो 

| पाठको की सुविधा 3 म 

ತ SAT के लिये उन मूळ ತಾಣ को यहाँ 
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या क्षाल्यन्ती चरणों னா | 
माहिष्मती मण्डनमण्डिता सा 


எ तारा Aq तारा | AT 
माहिष्मत्याश्च माहात्म्य 3 
वसिष्ठेन समानीता रि ह 

तारिणी चीनदेशतः ॥ २॥ 
तारिण्येकजटाशक्तिसतथा नीठसरखती | 
अक्षोम्यगुरुणा युक्ता खापिता यत्र end | ३॥ 
वसिष्ठकुण्ड Wa ङुण्डं च गौतमामिधम्‌ | 
IRATE ఇళ్ళ चेतद्‌ याम्यदिशि खितम्‌ ৪ ॥ 
तत्समीपे महेशानि सरो MART । 
RESI देवेशि यः खानन्तु समाचरेत्‌ ॥५॥ 
अथवा মান देवि स्वपापप्रणाञ्चनस्‌ | 

देव्या AAR तु तारकेश्वर ईरितः ॥ ६ ॥ 
वायुकोणे ആ तारानाथः ifia: 
सेरवेश्वरनामा तु ua AR संखितः ॥ ७॥ 
देव्याश्चोत्तरे भागे எச்‌ प्रकीतितम्‌ | 
तज़लस्पशनादेव ജീന്സ്‌ प्रणश्यति ॥ ८ ॥ 
एवं ज्ञात्वा মইযানি तारिणीं यश्च पूजयेत्‌ | 
प्राप्नोति सकलान्‌ कामान्‌ किमन्यत्‌ ಬೂ 5 ॥ 
_ ( महाचीन कमांन्तगतताराचारे எ पटः ) 
अर्थातू- जिसके जाये wir नाम की नदी प्रवाहित होकर 
ಸ! को सदा धोती है, जो मंडन से எண, और অহা सारे 
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da को तारनेवाळी तारादेवी विराजमान है, वही எரி है | 
हे सुन्दरसुखबाली सुभगे, माहिष्मती 'का माहात्म्य सुनो । ஷு 
तारा को चीन देश से छाए। सुन्दरी तारा की स्थापना एकजटा, नीढ़ 
सरखती और अक्षोम्य गुरू के साथ'की गई। எனி में पापनाशक 
बसिष्ठकुण्ड , गौतमकुण्ड और अक्षोम्यकुण्ड दक्षिण दिशा में स्थित है। | 
माहिष्मती के समीप में ही मानस - नामक सरोवर है | शरकुण्ड में जो 
व्यक्ति स्नान अथवा माजन करता है, उसका सारा पाप कट जाता है | 
எரி में तारादेवी के der कोने में तारकेश्वर नामक Rafer है, 
वायु कोने में तारानाथ- नामक शिवलिंग है और पूरव दिशा की ak 
भेरवेश्वर नामक शिवलिंग है। देवी-स्थान के उत्तर भाग में ताराकुण्ड है, | 
जिसके जळ-स्परा-मात्र Wad दुरितों का नाश हो जाता हैं। ഞ്ഞ 
माहिष्मती-नामक नगरी ഈ तथा. सभी”अभीष्ट ‘wet को देनेवाढी ই | | 
ऐसा समझकर जो ஈட व्यक्ति "जगञ्जननी तारा की . पूजा करता है, ] 
उसे सारे वांछित फल उपळब्ध- होते हैं qud अधिक तुम क्या எ 
चाइती हो । 


उपयुक्त उद्धरण से इतनी बातें निष्कर्ष के रूप में गृहीत की 

जा सकती ಕ್ಲಿ; | | 

१. ME नंगेरी के सामने mer नदी बहती ই | | 

२. वहां तारोदेवी का स्थान है, जिसे वसिष्ठ ने चीन देश से | 

शकर स्थापितः किया, ടീന पाषाण-विम्रइ में एकजटा , नीळसरखती | 

एवं अक्षोभ्यगुरू की 'मूचियां भीः den RI | | 

E ২. इस स्थान की दक्षिण दिंशा में वसिष्ठ, गौतम भौ | 

अक्षोम्य-नामक कुण्ड है | ಗಹಿ समीप में मानसःनामक सर നീ | | 
ചി 
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४, माहिप्मतीःनगरी मेडन से (एतन्नामक विद्वान से. अथवा 
अनेक शोमन पदाथा से) मंडिता | 


எர है कि भगवती तारा मंडनमिश्र की इष्टदेवी थी। अत 
एवं यदि इन तथ्यों का समन्वयन val जिले में fea वतमान महिषी 
नामक गाँव के साथ किया जाय, तो यह नितांत स्पष्ट हो जाता है कि 
यही मंडनमिश्र की जन्म-भूमि थी | शकरदिग्िजय आदि ग्रन्थों में मंडन 
की जन्म भूमि नर्मदा नदी के तट पर वर्णित है | नर्मदा का ही अपर पर्याय- 
बाची नाम என है ऐसा कोष एवं ART ഈ आदि के आधार 
पर सिद्ध | धर्ममूछा का ही পিন্ধন रूप परवती काळ में ಶಿಕ್ಷೀ हो गया | 
अब भी महिषी के पूर्व भाग में (लगभग १ मील দুলে) और बनगाँव के 
पश्चिम भाग में धर्ममूछा या घेमुंडा नदी प्रवादित ই | महिषी में तारादेवी 
का सुप्रसिद्ध स्थान भी ই। इस पाषाण विग्रह. की बाई की ओर एक 
जटा, दाई ओर नीळप्तरखती ടീ माग्ने पर अक्षोम्यगुरु की मूर्तियाँ 
विद्यमान हैं । परंपरा से यह भी ज्ञात है कि वरिष्ठ ने इसकी खापना 
और आराधना की-'वशिष्टाराधिता तारा ।' जिन वशिष्ठ, गौतम, अक्षोम्य 
आदि gat और सरोवरों জা ಹೆಸ आया हैं, वे मी यथावत उन्हीं 
दिशाओं में विद्यमान हैं-ऐसा वहाँ के सामान्य जनों को भी ज्ञात ই। पर 
अब उन कुण्डों और सरोवरा का AAMT ही उपलब्ध होता है, क्योंकि 
इर कई ಇನ से यह गाँव कोशी नदी की विभीषिका सें मर ঘা और 
इसकी भीषण নাৰ ने इस भूमि का ೬! दिया है | TN 
शिवळिंगो की चर्चा की (ఫే. भी aaa उन्हीं दिशाओं iu: 
प्रतिष्ठित ই। साथ கிணி परप से यह भी piss e 
Ra इसी गाँव के थे । Cusini ಯು ഭീ भी 
कोई विप्रतिपत्ति नहीं होनी चाहिए | | 


. 
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de: परंपरा, ऐतिहासिक साक्ष्य, शास्रीय प्रमाण आदि के आधार 
पर यह निर्णीत हो जाता है कि मीमांसक शिरोमणि मैडनमिश्र eal ആ 
में अवस्थित वर्तमान महिषी (प्राचीन माहिष्मती ) के निवासी थे इस 
சனி में ही எரர்‌ और मंडनमिश्र का वह इतिहास-प्रसिद्ध ఇళ 
हुआ था, जिसकी मध्यस्था मंडन की धर्मपत्नी भारती थी। शंकराचार्य 
ने sew की स्थापना एवं झान-माग के प्रचार के लिये समसत भारत का 
पयेटन किया था, और वे स्थान-स्थान पर विद्वानों mad करके 
अपने अद्वेतवादी सिद्धान्त का प्रचार किया करते थे | इसी यात्रा-क्रम में 
प्रयाग के অধুনহ आप माहिष्मती नगरी पहुंचे थे | शकर-दिग्विजय में 
उल्लेख ই - 


অথ प्रतस्थे भगवान्‌ प्रयागा- 
ছাঁ मण्डनं पण्डितमाशु जेतुम्‌ | 
गच्छन्‌ Wem RIGO 
माहिष्मतीं मण्डनमंडितां स! ॥ (सगै. ८ छो. १) 


इस उद्दरण से भी स्पष्ट हो जाता है कि आचार्य शकर प्रयाग के | 
Sex अपनी रिष्य-भंडली के साथ पैडित मंडन की विजय के लिये | 
Ret की राजधानी माहिती की ओर चल पडे | माहि्मती कां | 
संबन्ध ঈঘিতাঁ से होने के कारण निश्चय ही यह geal जिले की ಹೆಗೆ | 
महिषी ही है। मिथिला में कोई दूसरी महिषी भी नहीं है, जो हनी ।. 
RARE हो | मिथिलांचल में कई संस्थाएँ भी मंडन के ताम प | 
चाळू हैं-यया मैडन उसकाळ्य, मंडन उच्च विद्यालय, मण्डन-भारती Mel | | 


विद्यालय आदि | मंडन अध्ययन गोष्ठी भी उस दिशा में अनुसन्धान uli | 
sut E y 
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महिषी पहुँचने के लिये बिहार राज्य के उत्तरी भाग से उत्तर-पूर्व 
रेलवे द्वारा எனி नामक एक छोटे से जंकशन में पहुंचना पडता t | 
सहर्सा बिहार राज्य के एक जिले का मुल्याल्य मी है | यहाँ से छगभग 
८ मील पश्चिम की ओर जाने पर यह गाँव उपलब्ध होता है | ఈ मील 
तक तो सड़क पक्की है, शेष दो मीळ तक कच्ची सडक से गुजरना पडता है ॥ 


eta 
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मंडन मिश्र तथां अंडेतवाद | 
— डा? नित्यानन्द 


giant ag दोरीनिक सिद्धान्त है जिसके अनुसार एक मात्र ब्रहम 
की सत्ता ही खीकार की जाती है। विश्व में नानात्व तथा :आत्मा-शरीर , 
जड-चेतन आदि का द्वैत अवश्य देखा जाता है किन्तु शंकराचाय ने इहे 
विश्व জী असत्‌ तथा माया. जनित मानकर अखीकार कर ಔಷ एक 
இனா उक्ति है कि समस्त अद्वैतबादी विचारधारा को एक अधे Mak 
व्यक्त किया जा सकता है — 


ब्रह्म सत्य जगन्मिथ्या जीवो sen नापरः | 


ஊர்‌ पूर्वे गौडपादाचाय ने खप्त के आधार पर विश्व को | 
प्रमाणित किया था| जिस तरह से TA में खम जगत्‌ . 
प्रमाणित हो जाता है उसी प्रकार अपनी आत्मा के यथार्थ खरूप तथा 
खभाव को जान लेने पर जगत की अयथार्थता तथा असत्‌ अनुभूत होता 
है। शकराचार्य ने गौडपाद की निम्नलिखित पैक्तियाँ उद्धृत की ই 


अनादिमायया सुप्तः यदा जीव! प्रबुध्यते | 
எண்ண quad तदा ॥ 


RHET ने जगत को माया तथा जीव के व्यक्तिगत अज्ञान को अविध 
कहा | RRR तथा सदा परिवतैनशीळ ug विश्व असत्‌ है 


ब्रह्म की एक मात्र सत्ता है। ब्रह्म तया आत्मा तत्त्वतः एक E] বারী | 
में कहा गया है- 


नासतो बिद्यते भावो नाभावो विद्यते सतः | 
उभयोरपि दृष्दो$न्तस्वनयोस्तत्वदर्विमि; || 
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असत्‌ ag का अस्तित्व नहीं है, और सत का अभाव नहीं है | किन्तु, 
ज्ञानी व्यक्ति इन दोनों के मेद को देखते | 


जीव और ब्रह्म की एकत्व प्राप्ति के बाद किसी प्रकार का इन्दर 
जन्म या मानसिक അ नहीं होता ই। “अहे ब्रह्मास्मि! की अनुभूति को 
ही वेदान्तदशन में निर्वाण कहा गया है जिसका अर्थ होता है जीव का 
ब्रह्म में विलय | fan ಹೆ সামি तत्तज्ञान से ही संभव है | जो ब्रह्म को 
जानता है वह সন্ধা ही లై जाता है । “ब्रह्म gag भवति | पूर्व मीमांसा 
में जड-चेतन, आत्मा-शरीर का देत स्वीकार-किया गया है | கண்‌ 
मीमांसक की भाँति मण्डन मिश्र नेःमी इस Es को स्वीकार किया । ,इस ' 
ಸ का शंकर ने निम्नलिखित शब्दों में खण्डन किया है --. 


नानात्वं निन्द्यते aa तदेव हि எரா | 


पूर्व मीमांसा में वैदिक कर्म काण्ड आदि को अपनाया गया है |. इसके 
बिपरीत ean उपनिषदों में निहित बौद्धिक युक्तियों की बिवेचना 
करता ই । वस्तुतः ये ही युक्तियाँ इसका आधार बनी हें | wm 
- मानात्व तथा विविधता को असत्‌ ಸತತ Rh ₹ को ही "सत्य मानना 
“qaqa है | নান্তুন: सुख-दुःख आदि की उति अविधा et ಹ 
तथा ब्रह्म के मेद के कारण होती है । विदा के: कारण சாண. 


>साथ अपने तादात्य A नहीं समक्ष पाता ই) wen তথ दुःख तथा 


पीडा की चेतना होती है.। किन्तु, Tiel वह अपने qa रूप को 


पहःचानता. है; ‘aq ep eR का अर्थ peda న న. 
भेद.माव समाप्त हो जाते और बह SU TU 


अतः मेद की ஏலி எனத দা స! 
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“मीमांसा जैसा कि नाम से ही विदित होता है भारतीय चिन्ता | 
तथा बिचार की समीक्षा है | मीमांसा के दो भाग 2 (क) पूर्व ண | 
(ख) उत्तर मीमांसा | प्रथम के जनक जैमिनी तथा दूसरे के बादरायण | 


मण्डनमिश्र या विश्वरूप जो बाद में: सन्यास என करने पर gga : 
के नाम से विख्यात हुए, “माहिष्मती के निवासी थे | 


ரர்‌ प्रारंभ में कर्म काण्ड के അ समर्थक थे; aq | 
ന്നി से med में पराजित होने के उपरान्त उन्होंने उनका | 
शिष्यत्व ग्रहण किया तथा अद्वैत दर्शन पर उन्होंने कई महत्वपूर्ण ग्रन्थ | 
लिखे जिसमें _ ब्रृहदारण्यक भाष्य वातिक प्रमुख है । उन्होंने ತಗ | 
` की शिक्षा दी | कर्म काण्ड तथा वेदों के प्रबळ समर्थक होने के कारण 
उन्हें ब्रह्मा कां अंवतार माना गया है। यह भी कहा जाता है कि वे पव 
काळ में कुमारिलमट्ट के शिष्य थे | अद्वैतवाद को ग्रहण करने के पश्चात्‌ | 
उन्होंने 'पश्चीकरण ' के सिद्धान्त पर बहुत कुछ लिखा । सुरेश्वराचाय ने | 
“नेष्कम्येसिद्धि” तथा * मोक्षनिणेय? में झंकराचार् के विचारों का सही | 
দির प्रदान किया ই | वेदान्त के अनुसार अज्ञान का अन्त ही 
সন্ধা है | 


ुरेश्वरचारय के अनुसार ब्रह्म ही एकमात्र सत्ता है। भतः समलं | 
ടിടി के विषय में ‘ললি? कहा जा सकता ই किन्तु ಇಂತಿ विषय में | 
él दैत के अन्त का अर्थ है ब्रह्म के अतिरिक्त समस्त वस्तुओं का எ! 


বানা RR चार पादों में am है। | 
Te का संबन्ध वैदिक क्रियाओं तथा वैदिक ज्ञान की उपलब्धि से है। | 
SIT की সামি का अर्थ है Ag की उपलब्धि | “एक? का शा | 
TEE शान होने लगता ই | दूसरा पाद আনান की | 
SST करता है। दवेत की उत्पत्ति अन्तःकरण से होती है; | 
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तलज्ञान के उदय से अन्तःकरण का प्रभात समाप्त दो जाता ই | জন্ম: 
करण की ऊपरी सतह पर शुद्ध चैतन्य पाया जाता ই | जगत की प्रतीति 
तत्वज्ञान की उपलब्धि होते ही समाप्त हो जाती है | तृतीय पाद में 
“अज्ञान? का विवरण है | जिस ae से गहरी निद्रा में अज्ञान सर्वोपरि 
होता है उसी तरह से समाधि की अवस्था में ज्ञान या ya चैतन्य सर्वोपरि 
होता ই | चतुर्थ पाद में सुरेश्वराय ने बताया है कि किस प्रकार से 
्रह्म-ज्ञान से सारी मिथ्या प्रतीतियाँ समाप्त हो जाती | সা के 
लिए एकत्व विषयक वेदान्त के ग्रन्थों का ज्ञान आवश्यक है | Ra 
के अनुसार ब्रह्म ज्ञान के एक मात्र आधार उपनिषदों में बताये गये एकत्व 
का ज्ञान श्रवण, मनन तथा निदिध्यासन से ही संभव E वस्तुत! इनके 
द्वारा समस्त जगत ब्रह्मवदू हो जाता है ||. 
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शाङ्कर मण्डन शाखार्थ की 


तात्विक विवेचना 
— a | 

aia यह प्रचलित है कि भगवत्याद आदिराङ्कराचायै के साथ | 
शाखार्थं में पराजित होने पर शास्त्रार्थ की शर्तों के अनुसार ಗಳಾಗಿ | 
संन्यासी बनकर शङ्कराचार्य के प्रधान शिष्य सुरेश्वराचार्य के रूप में | 
Read हुए | परन्तु , यदि हम इस झाख्नार्थ के तत्त्व पर गम्मीरता पूर्वक | 
विचार करें तो ज्ञात हो जायगा कि यह न तो शङ्कर की विज्य थी और | 
न मण्डन की पराजय | “शङ्कर दिखिजय' से ज्ञात होता है कि जब | 
Tea ने कुमारिलभट्ट की वैदिक कर्मकाण्ड संबन्धी ரான | 
और उनकी अलौकिक प्रतिभा की बात सुनी तो वे उनसे मिलने के | 


आतुर हो उठे | जैसा कि तमिळ विद्वान्‌ रा, गणपति ने लिहला है-- | 


इस मिलन के दो उद्देश्य थे-ऐसी प्रतिभा से साक्षात्कार करना जिसते 
बौद्ध धमे के बडे वडे आचायों को पराजित किया था। दूसरा केवढ | 


“कर्म को ही chan करनेवाळी यह प्रतिमा यदि अद्वैत प्रतिपादित | 


मारग को स्वीकार कर ले तो अनायास ही उत्तर भारत में अद्वैत का प्रबा! | 
हो जायगा | तुषानळ में प्रवेश करने के कारण जब कुमारिळ्मट्ट | 
शङ्कराचाथ से यह कदा कि आप मण्डनमिश्र से fae तो शङ्का | | 
मण्डन मिश्र से मिलने चळ पडे। मण्डन मिश्र का परिचय देते | 
சாகாக்‌ कहा T= मद्भगिनीमर्ता मण्डनमिश्र wig इव 535866 
पितामह इव विद्यते ,' अर्थात्‌ मेरे भगिनीपति मण्डनमिश्र सभी RS | 
में निष्णात हैं और पितामह के समान ही ই | ये माहिष्मती नगरी i | 4 
रहते हैं यदि वे आपके सिद्धान्त को ఇనా कर छें तो प्रचार में | 
सद्दायक होंगे | | 
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इससे प्रमाणित है कि मण्डनमिश्र कुमारि के शिष्य ही नहीं 
अपि तु बहनोई थे | इस प्रकार मण्डन.पत्नी उभय भारती कुमारिल की 
' बहिनि थी । दोनों के पिता श्री विष्णुमिश्र थे जो RAR (आधुनिक 
| पटना) के निकट सोन के किनारे रहते थे । बिष्णुमिश्र मीमांसा के 
प्रकाण्ड विद्वान्‌ थे और दोनों भाई-बहन mets तथा मारती ने पिता से 
| दी मीमांसा दशेन की शिक्षा प्राप्त की थी (Ae st) कुमारिल का 
| उदेस्य था बौद्धमत का उन्सूळ्न और बैदिक धर्म की पुनः प्रतिष्ठा.। 
| मिथिला ही उस समय ऐसा प्रान्त ঘা जहाँ बौद्धधर्म ने आन्तरिक जीवन 
में प्रवेश नहीं किया था अतः gens ने मिथिला को ही. अपना कार्य 
क्षेत्र बनाया और " करियन ' (दरमङ्गा के निकट) में अपने 'टोळपीठ? 
| (Raa) की स्थापना की | ரகா (मण्डनमिश्र) और प्रभाकर जसे 
| मेधावी छात्र इसी विद्यालय (Tete) के छात्र थे | विश्वरूप ने werd 
| की स्थापना की और प्रभाकर का आचाये के साथ विरोध हुआ और 
| उन्होंने ஏனா! की स्थापना की | पीछे चलकर विश्वरूप ने प्रभाकर 
मत का खण्डन कर আন্ত मत का (कुमारिळ मत) को मण्डित किया 
|| इसलिये इनका नाम ' मण्डनमिश्र? पडा | 


| मण्डनमिश्र माहिष्मती (आधुनिक അഴിഞ്ഞ fer) के 
निवासी थे az सिद्ध हो चुका है। वहाँ अतिप्राचीन उग्रतारा मंदिर ₹1 
| ऐसा प्रचलित है कि मण्डन इसी उम्रतारा के उपासक थे “नीठतन्त्त' 
| में भी जो ताराचन का एक प्रसिद्द সন্য है मण्डतमिश्र की चर्चा है परन्तु 
| पह पुस्तक सुळम नहीं है | मण्डनमिश्र की बासभूमि भाज ধস पडी है | 
| कुछ महिषी निवासी आज. भी अपने को मण्डनमिश्र का बैशज कहते हैं | 
वासस्थान के निकट லி एक पुरातन দাত का वृक्ष है जो अदूभुत है | 
बहुत जीणे हो जाने पर यह खयं गिर जाता है और उसी वृक्ष से एक 
भया वृक्ष उत्पन्न हो जाता है | यहाँ হা महिषी में मण्डनमिश्न की 


S. H, 4 


ware SWS as 


Hd 
ந்‌ 
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पाठशाळा रदी होगी यह छोगों का विश्वास है और वहीं पर ಕಣ್ಣಾ! माह | 
में परस्पर ആണ്‍ हुआ होगा | 


जैसा कि सिद्ध हो चुका है उभय भारती (मण्डन की 

इस में मध्यस्थ थी | शङ्कर जानते थे कि उमयभारती केवल ഞ്ജ“ | 
नहीं है | वह असामान्य बुद्धि की है और ఇళళి ই aa 
उसकी निष्ठा है अतः पति के पक्षपात करने की कोई आशक्का नदी है | 
मण्डनमिश्र के पराजित होने पर उभयमारती ने கார पर उनसे | 
അ । शङ्कर के Peay हो जाने पर भारती ने यह शङ्का प्रकट की हि 
आप ब्ह्मविदू हैं तो यह me आपके ज्ञान की परिधि से बाहर कैसे ই! | 

तर्क समुचित है , 'कारण ब्रह्म எர है, सर्वशक्तिमान है सुष्टि' और संह | 

करने में: समर्थ है तो यह ज्ञान भी उसमें समाहित ই | ಸತ को समी | 

হানা में निष्णात होना चाहिये | शङ्कर को कामशास्त्र का னா. 

ఇగ का द्योतक ই | | | 


आनन्दखरूप ब्रह्म की प्राप्ति और मोक्ष के ভিধ शङ्कर ने বা | 
ही साधन साग என था | उनके अनुसार ज्ञान-कर्म का মন पिर | 
है ॥ दोनों के माग परस्पर विरोधी ই। “न हि ಭೇಟೆ 81% 
என்ன்‌ അത്ത; जिगमिषुणा समानमागेत्व संभवति 1 (गीता गा! 
१८-५५) | “विवेकचूडामणि? तथा । उपदेशसाहस्री ' के suec 
সামি के लिये ' साधन चतुष्टय? -निंत्या निंत्यवस्तुविवेक , उपरति; तितिक्ष | 
HR है। साधक के लिये 76 ही सत्य | तदितर एर | 
'संसार अनित्य-असत्य है। उसे सांसारिक और वैदिक समर ca : | 
भोग से वैराग्य ௭௭ होता चाहिये इस आचार मीमांसा के १४४ | 
चार आंश्रमों की उपादेयता कुछ ই ही नहीं। বাইন வர்‌ 


எசா वी 'कोई सार्थकता नहीं है | सभी கிணி बन जारी 
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फिर इत ஏ का क्या होगा इस पर कोई विचार नहीं हे | ভা: 
संसार विनष्ट हो जायगा | केवल ब्रह्म ही रह எ | ண के 
ससार ae करने की इच्छा “एकोऽ बहु सयस्‌? का क्या होगा ? प्रत्येक 
प्रय के HE की यह शाश्वत इच्छा है। और संसार का विहोप करने से 
গম की. इच्छा बाधित होती है। इस प्रकार केवळ ज्ञान মান ही यथेष्ठ 
नहीं हे । शङ्कर ने जो कर्मयोग का तिरस्कार किया और ഞി का 
प्रतिपादन , इससे ब्रह्म के कार्य में ही व्याघात उत्पन्न हुआ | शङ्कर के 
अनुसार AA ही gu हे, सत्‌ है, चित है फिर ब्रह्मज्ञानी को 
aig होना चाहिये परन्तु ௭௪௦ வா का अज्ञान उनकी 
எண को खण्डित करती है । ऐसा क्यों! इसलिये कि ' अनिर्वचनीय ? 
माया ब्रह्म से पृथक नहीं है | कारण जहाँ प्रकाश है वहाँ अन्धकार भी 
है। अन्धकार के विना प्रकाश की सत्ता ही नहीं है। “तटस्थ” ब्रह्म में 
मी सभी गुण-रज , അ, तम.विद्यमांन हैं | परन्तु सभी सम छप में हैं । 
'तुरीयावस्था में भी यही ই। गुणों का विलोप नहीं होता। रहते समी हैं 
पर वेषम्यः नहीं है वैषम्य, হা क्षीमन होने से ही सृष्टि का प्रारम्म होता 
है| अतः ve जिस प्रकार, माया को. स्वयं में समाहित कर भी सत्‌, 
Ra, आनन्द रूप बना रहता है माया उसमें!वेषम्य नहीं छा संकती 
उसी प्रकार: ggg मी माया से पलायन न करे बल्कि बरह्म की NE et 
मेःसमाहित कर ले । 'इसी!की ओर 'उभयमारती নী शङ्कर कोः A का 
'आवाहन ఇం হিল किया था। उसयमारती ने അഞ്ജു 
ആത്ത के बारे में आलोचना करने में आपको शका क्यों हो रही है! 
'और भी एक बात है അ an शे के बहुसार आज से 
ஊன करने जा रहे हैं । उसके पहले में परीक्षा करना गा 
कि आपके ज्ञान की परिषि क्या है और आपके டா | 
और शकर को परकोय प्रवेशाकर इस शाका बार फ 
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इससे यह सिद्ध होता है कि शङ्कर ने மான से जो संसार का নিজ 
किया था वह समुचित नहीं था | उनका दरशन एकाङ्गी था । उसी प्रकार 
मण्डनमिश्र का मीमांसा दरीन भी சளி था | 


मीमांसको ने श्रुति विहित कर्मों को प्रधान माना है | वेद में ज्ञान 
और कर्म दोनों का उल्लेख है। परन्तु मीमांतको ने ज्ञान को गौण माना 
& | मीमांसा में किसी प्रयोजन ആ से वेद (aft) के द्वारा विहित 


यागादि कर्म धर्म कहलाता है | ईन अथा के त्रिधिवत्‌ अनुष्ठान करने से . 


पुरुषों को निःश्रेयस की-दु$खों की निवृत्ति करनेवाले खग की उपलब्धि 
होती है । ' भावना- बिवेक ' में यह भी उल्लेख मिळता है कि कर्म से आत्म 
तुष्टि धर्म में चतुर्थ तथा अन्तिम प्रमाण है | 


“यथा रुमायां छवणाकरेषु मेरौ यथा daa | 
यजायते तन्मयमेव तत्‌ स्यात्‌ तथा অন विदासतुष्टिः ॥ 
(raat) 


अतः यह सिद्ध हुआ कि वेदविद्वित कमे धर्म है। परन्तु क क्यों किये 
जाते हँ । दुःखों की निवृत्ति और सुख की प्राप्ति प्राणिमात्र का लक्ष्य है। 
எண का अनुष्ठान अभिलषित वस्तु की সামি के लिये किया जाता है। 
भतः मीषांसकों জী दृष्टि में धार्मिक சி का अनुष्ठान इष्ट साधनता ज्ञान 
के कारण है| अर्थात्‌ दुःखों की निवृत्ति और सुख की प्राति के लिये 
धार्मिक अनुष्ठान किये जाते हैं, साथ ही धार्मिक कार्यों से आत्मतुष्टि मिळती 
है। अतः चरमपुख-निःश्रेयस या मोक्ष की कामना करनेवाला वेद ARA 
करें | इस प्रकार की आचार मीमांसा में संन्यास या ज्ञान को कोई स्थान ही 
नहीं है। केवल कर्मकाण्ड ही, प्रधान हे | वेद प्रतिपाद्य कर्मों काम्य, 
RRE, नित्यनैमित्तिक में मोक्ष के लिये यजन या यज्ञ ही काम्य कर्म 
है यथा ' खर्गकामो यजेत? | ईश्वर aq हैं फलदाता हैं, देवता 
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என்ரு ই । अत; எனா केवल यज्ञ करने से ही मोक्ष प्राप्तः होता 
है| क्योंकि कम अपना फल खयं उत्पन्न करता है | যখা = C 


[নাইন ಇಳಿ तद्धि, शक्तिद्वारेण सिध्यति | 
RATTAN वा तत्‌ -फल्मेबोपजायते || (TRE) 


अतः മ जो कर्म यागादि किये जाते हैं उससे: मोक्ष प्राप्त हो 
जाता है | यथा “ईश्वरापणबुद्धया क्रियमाणस्तु Nang? (मीमांसा- 


न्याय प्रकाश )। मोक्ष क्या है! इसका उत्तर देते हुए “शाब्रदीपिका? 
कहती है  प्रपश्नसंबन्धविलयो मोक्षः' | अपरक्ष-- 


दुःखाल्यन्तसमुच्छेदे सति प्रागात्मवर्तिन! | 

ஏன मनसा भुक्तिमक्तिरुक्ता कुंमारिछेः ॥ 
इस मोक्षं की प्राप्ति के लिये ೧೫೫71 में, यागादि में प्रवृत्त होना चाहिये । 
मोक्ष कें लिये कर्म प्रधान कारण है எனா सहकारि कारण। अतः 
ज्ञान कर्म எனா सबसे NS माग है | 

इत्यांह नास्तिक्यनिराकंरिंप्णुरात्मास्तितां என IT | 

इढत्वमेतंद्विषयश्व॒ எல்‌ प्रयाति वेदान्तनिषेषणेन || (ഞ്ഞു 
मीमांसा का ईश्वर என है; वेदान्त का अक्षमाया से परे | मीमांसा ர்‌ 


| आत्मा कर्ता और भोक्ता दोनों है | वेदान्त में आत्मा सचिदानन्दरूप है। 
मीमांसा का प्रपञ्च (संसार) नित्य है, वास्तविक है ಇತ್ತ वेदान्त का 


संसार खप्ततत्‌ | मीमांसा मोक्ष में “ആത്‌ nut 
पर ; मोक्ष मानता & | గో 
न्तु वेदान्त 'प्रपश्नविलय को ही ইউ, 


निर्मितो हि प्रपञ्चः खमप्रपञ्चवत्‌ 
Retirat खयमेव विल्लीयते/-(शा? दी?) 
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मीमांसा दशन जगत, इसका कर्ता ईश्वर और उसकी माया ® | 


ही सीमित ఇ अतः इसमें प्रत्येक फळ की प्राप्ति के लिये भिन्न भिन्न | 
देवताओं की पूजा, अचेना और यज्ञ की विस्तार से विधि दी गयी | तप | 
और ज्ञान का महत्व ही न रहा | व्याग और घेराग्य का ಈ हो गया। 
प्रधानतः भट्ट ಹಾಳೆ या भोगवादी दशन बन गया। संसार से फरे | 
புவி सत्ता को इसमें कोई स्थान नहीं मिला |. 


वेदान्त ने संसार अर्थात्‌ प्रपञ्च को ന്തു मानकर एकमात्र अह . 
की ही सत्ता स्त्रीकार की । इसमें त्याग और बराग्य को ही प्रधानता 
मिळी | भतः दोनों ही दशान கேஜி बन गये | | 


इन दोनों का समन्वय उभयभारती हारा किये गये प्रश्न के | 
समाधान में हुआ | प्रथम उभयभारती ने शङ्कर को विजय दिलाकर எள 
को we की सत्ता से साक्षात्कार कराया | केवळ कर्मयोग को ही मानने: | 
बाले मण्डन से ज्ञानमारी को स्वीकार कराया । दूसरी ओर ন্মাদহাজদী | 
याद दिछाइर ma कर्म की महत्ता और ज्ञान माग की आता | 
प्रदर्शित की और SE पूर्णत्व प्राप्त करने के ভু संसार भोग की জী 
অন্ত किया | इस तरह ज्ञान और कर्म के agaa को इस शाहा | 
प्रतिपादित किया | आत्मा सच्चिदानन्द रूप होते हुए भी माया के आवण | 
शरीर எ सांसारिक कर्तव्य कम तो अवश्य करे परन्तु अपना शु ' 
கரியை रूप भूले नहीं | यह तमी संभव है जब करनेवाले करम | 
आसक्ति न रहे | कर्तव्य बुद्धया ही सभी कम किये जाय | fig | 
से कम किये जाय | निष्काम कर्म बांधते नहीं, प्रपञ्च எள | 
हैं। समी कमे ब्रह्म को अपण किये जाय और यह भावना 


തിത്‌ | 
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उदादरण खरूप हम शङ्कर को ही ढे उनकी आत्मा ने राजा अमहक 
के शरीर में प्रवेश किया गृहस्थाश्रम का भोग किया परन्तु उस भोग 
में आत्मा की आसक्ति नहीं रही , उस शरीर ( आवरण या माया) में भी 
आसक्ति नहीं रही | अतः शाङ्कर का संन्यास या बैराग्य खण्डित न at 
सका और अन्त में उभयमारती को उसकी महत्ता स्रीकार करनी पड़ी | 
इसी की ओर गीता में निर्देश किया गया है- 


MEERA विन्दत्यात्मनि aga | 


स ब्रह्मयोगयुक्तात्मा सुखमक्षयमश्नुते || (गीता ५-२१) 
यत्करोषि यदश्नासि മഞ്ജ ददासि यत्‌ | 

यत्तपस्यसि कौन्तेय तत्कुरुष्व मदपेणम्‌ || ( , ९-२७) 
Jaga मोक्ष्यसे कमेबन्धनेः | 

संन्यासयोगशुक्तात्मा विमुक्तो என்றி ॥ ( „ ९-२८) 
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guia का साधनपक्ष 


"बलदेव उपाध्याय 


ims (Ae 


ुरेश्वराचांयै எதா की प्रधान शिष्य चतुष्ट्यी में अन्ता 
शिष्य थे | उन्होंने वेदान्त के मौलिक wat का निर्माण करे आँत | 
वेदान्त के सिद्धान्त तथा व्यवहार उभय पक्षों का बडाही प्रामाणिक विवरण 
प्रस्तुत किया ই | इनके ग्रन्थों के मुख्य रचनायें हैं - १. नेष्कम्यसिद्वि, 
2, तत्तिरीयोपनिषद्धाष्य-वार्तिक , ३. बृहृदारण्यकमाष्य-वारतिक, 9. मानः | 
aera, ५. पत्चीकरणवार्तिक । इन ग्रन्थों में नैष्कर्म्यसिद्धि अद्वैत वेदान्त 
के साधन पक्ष का प्रतिपादक ग्रन्थ है | द्वितीय ग्रन्थ में शंकराचाय रचित | 
तैत्तिरीयोप॑निर्षद्वाष्य पर वातिक है | ब्रुद्दारण्यकभाष्य-वार्तिक इनका सबसे | 
अधिक അന്ന विशाळ काय प्रमेय बहुल ग्रन्थ रत्न है जिसमें अद्वैत के 
இளி का प्रतिपादन बडे विस्तार तथा da के साथ किया गया है | 
और बिरोधी आचायों के मतों का खण्डन भी बडी मार्मिकता के साथ | 
किया गया है | यही इनकी सर्वश्रेष्ठ कृति है । और इसीके कारण | 
के इतिहास में எக की उपाधि से चे मण्डित किये गाते हैं। 
इसमें अद्वैत के प्रतिपाथ समस्त विषयों का बडा ही विस्तृत तथा 88 । 
सूक्ष्म तथा मार्मिक विवेचन प्रस्तुत किया गया है | इस निबन्ध में ല്‍ | 
GOR के द्वारा प्रतिपादित साधनपक्ष का संक्षिप्त विवरण दिया गया | 


कर्म सिद्धान्त तथा उसका खण्डन 


मानव जीवन का ஊ मोक्ष की प्राप्ति है। अविद्या के লাগ | 
जीव अपने लक्ष्य से च्युत होकर ണ്ണ योनियों में भ्रमण करता हुआ M | 
ஈன को सहता हुआ संसार में जीवन बिता रहा है इन দা বর্গ | 
का उद्दार किस प्रकार हो सकता है 
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ளி की எரா ಶಿ ಇಗೆ! জা आविर्भाव है | मीमांसा दर्शन में 
इस लक्ष्य के साधनपक्ष का विस्तार से विवेचन है | मीमांसा दन के दो 
विभिन्न समुदाय: हैं--कर्ममीमांसा तथा ज्ञानमीमांता। ' कर्ममीमांसा” के 
प्रतिपादक आचाये என की सम्मति में मोक्ष ame कर्म से சிண 
al सकती है। यह ददान यज्ञ विधानः अथवा कर्मानुष्ठान पर ही विशेष 
आग्रह रखता है। ஈன: ஏ के मत में कम ही 'जीव को मोक्षोपलब्धि 
का एक मात्र प्रधान उपाय है| इस विषय में ளி எனா सूत्र दे- 

'आन्नायस्य क्रियार्थत्वात्‌ आनर्थक्यमतदर्थांनाम्‌ ७ वेद का तात्पर्य 
क्रिया या विधि के प्रतिपादन में है | उस अर्थ के प्रतिपादन न करनेवाले 
वेदवाक्यों की सार्थकता कथमपि सिद्ध नहीं होती ART कर्म का वर्जन 
जितना आवश्यक © उतना ही आवश्यक नित्यकर्म (எனா আহি) 
ആത്ത (श्राद्ध आदि किसी निमित्त को கொள்ளா कर्म) 
का अनुष्ठान E इन'दोनों प्रकार कें कर्मों kaga से जीव मुक्ति 
प्राप्त कर सकता है, अन्यथा नहीं'।' मीमांसकों कें कर्म विषयक सिद्धान्त 
madara है | | | | 

मीमांसकों के इस पपक्ष का उत्तर gan ने बडे विस्तार के 
साथ அலி! के प्रथम अध्याय में दिया है। उन्होंने अपने 
सिद्धान्त का प्रतिपादन इस महत्वपूर्ण 5031 में इस प्रकार किया ই 


சார்‌. def च क्रियाफलम्‌ | 


ஆஃ ன sai m q कर्म तस्या न m Il ; 
नेवं ಯು கண்ல 


क्रिया के द्वारा किया" गया फले चोर 741 का होता हैं - १, su 
(कोई वत्तु' उत्पन्न कीं जाती है) ২; आप्य lb x 
की प्राप्त की जाती हैं) ; g संस्कार्य (कोई ag ded की जा ) 
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तेया 9, ദന (कोई वस्तु विकार से सम्पन्न की जाती है) | 5 | 
का खरूप इसमें सर्वथा मित्र है। आत्मा तो खयं मुक्त रूप है | జా 
मुक्ति न उत्पाद्य है, न आप्य है, न dend है और न இனர்‌ है, ऐसी 
दशा में कर्म मुक्ति का கார்‌ साधक नहीं हो सकता । फळतः ரீ 
के लिये कम की साक्षात्‌ उपकारिता नहीं ই கணவு | 
नितान्त व्यर्थ है मुक्ति की सिद्धि में! इस प्रश्न के उत्तर में Ra | 
कर्म को परंपरया उपयोग मानते हैं, साक्षात्‌ रूप से नहीं । எண்‌ | 
इस प्रकार प्रदर्शित की गई ই। 


Rem से तात्पय उस कर्मों से है जिनका संपादन सर्वथा Aa | 
हैऔर जिनका எள: फल तुरन्त भले ही कुछ न हो , परन्तु जिनके न करने | 
से प्र्वाय होता ই | जैसे rg सन्ध्यामुपासीत '-इस श्रृतिवाक्य के | 
द्वारा प्रतिदिन सन्ध्या की उपासना का आदेश है । यह हुआ തത്തി | 
(१-) Ramai के अनुष्ठान से (ಇಂ) धमे की उत्पत्ति होती है। तदनन्तर 
(4) पाप की हानि होती है उससे (6.) चित्त की ಕಣಿ होती है। | 
चित्त शुद्धि का अर्थ है चित्त की विवेक करने की क्षमता | उससे उत्पन्न 
होता है (५.) संसार के यथार्थरूप का अवबोध | उससे (६.) वैराय | 
उत्पन्न है| उससे (७,) Wu उत्पन्न होता ই अर्थात्‌ संसार के | 
मायिक रूप को जान लेने के बाद उससे वैराग्य उदित होता है और নৰ 
साधक के चित्त में बन्धन रूप संसार से मुक्त होने की, छुटकारा | 
की इच्छा उत्पन्न हो जाती है। उससे वह (८.) मुक्ति के उपायों की . 
खोज करने लगता ই और तब 8 (ৎ.) सब कमों से और gi 
साधनों से संन्यास ले लेता है | अनन्तर वह (१०.) Mead में आसण | 

-होता | னா! से ఇల यहाँ சண মনন, qur RET | | 
के अनुष्ठान से है TAR (११.) चित्त ளான में विना সাধ सती | 
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महावाक्यों के ठीक ठीक अर्थ का ज्ञान সাম करता है | -तब होता है 
(१३.) अविद्या को उच्छेद (नाश) | अनन्तर वह (१४,) अपने स्वरूप में 
अवस्थिति धारण करंता है अर्थात्‌ ब्रह्म के साथ अमिन्नता प्राप्त कर लेता है । 


सुरेश्वराचाय के अनुसार यह है साधन की सोपान परंपरा | 
med: कर्म चित्त शुद्धि उत्पन्न कर अविद्या के निवारण में समर्थ होता ই 
परन्तु यह कार्य परंपरया सिद्ध होता है साक्षात्‌ रूपेण नहीं | ऐसी சாரி 
मीमांसकों का aa नितान्त अप्रामाणिक है | सुरेश्वर का यह “प्रतिपादन 
मनोविज्ञान की दृढ भित्तिं पर अवस्थित ই; अत एव Rat छाघनीय ಕ್ಲಿ] 


आत्म सिद्धि की त्रिविध साधना 


आत्मसिद्धि की त्रिविध साधना का उपदेश याज्ञवल्कय ऋषि ने 
अपनी विदुषी पत्नी Had को दिया था | 


“आत्मा वाऽरे ண श्रोतव्यो मन्तब्यो எண்ன അ, 
आत्म दर्शन के त्रिविध साधन हैं-श्रवण , मनन तथा निदिध्यासन | श्रवण 
से तात्पर्य श्रतिवाक्यों को सुनने तया उनके अर्थ कें अवबोधन से है। 
मनन का rad उपपत्तियो या युक्तियों के द्वारा श्रत सिद्धान्त पर बिचार 
करना है | ' निदिध्यासन? का अर्थ मनन द्वारा निश्चित सिद्धान्त का 
war ध्यान करना है?। आत्म दशन के fed इस त्रिविध उपाय की 
उपादेयता के बिषय में aga के आचायों में मत मेद है- 

(क) वाचस्पति मिश्र के मत में ये तीनों इसी क्रम से आदन 


के हेतु हैं | gam उत्पन्न करता ই মনন को, क्योंकि जब तक बिषय का 
COP gpeg नैष्कर्म्यसिद्धि qe ३९ रेरे तथा wi व्याख्या | ` 


2 श्रोतव्य നന്തി ജിന്ന്‌; | 
തയ്യ पते दशनदेववः ॥ 
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ond ज्ञान नहीं होता, तब तक उसका मनन ಭಖ Rar জী 
सकता है! मनन निदिध्यासत का कारण होता है क्योंकि जब तक a 
ത്തി के सिद्धान्तों के ऊपर विचार नहीं कर लेता तब तक कह 
उनका ध्यान ही नहीं कर सकता । फळतः SAT मनन का कारण है 
तथा मनन निदिध्यासन का और तीनों इसी क्रम से ദര होक 
ब्रह्म साक्षात्कार के AER कारण बनते हैं | | 


(ख) 'बित्रण संप्रदाय के अनुसार ' श्रवण? ही ब्रह्मताक्षात्कार d 
साक्षात्‌ क्रारण है तथा मनन-निदिध्यासन श्रवण के सहायक NAN 
उसके परंपरया कारण होते हैं | घट की उत्पत्ति में मुख्य हेतु मृत्तिका है 
तथा चक्र, डोरा आदि उसके निमित्त कारण होते हैं । उसी प्रकार ब्र 
साक्षात्कार में “எண? की मुख्य हेतुता है क्योंकि किसी वस्तु के ज्ञान 
के लिए शब्द तथा शब्दार्थ दोनों का ज्ञान वस्तुतः कारण होता है। 
मनन तथा निदिध्यासन उस शब्दार्थ के. ज्ञान को दृढ तथा पुव्यवस्थित 
बनाते हैं। ஈகா: va के प्रति हेतु के मध्यम से ही वे. ஈன்‌ 


के प्रति कारण बनते हँ । अतः इनकी उसके प्रति गौणता है, मुख्यता 
नहीं | 


(ग) RR का मत इस विषय में वैशिष्ट्य रखता है। 3 
अधण, मनन तथा निदिध्याप्नन के क्रम को नैसर्गिक मानते हैं | और तीनों 
को ब्रह्म साक्षात्कार के प्रति संमिलित रूपेण कारण मानते हैं। वे श्रवण 
तथा भतन को प्रथमतः संमिलित करने के पक्षपाती & | शाख का ணி | 
और युक्तियों के द्वारा me के अथ का मनन என आवृत्ति रुपेण प | 
तक करनी चाहिए जब त$ ये. दोनों परस्पर dew होकर निदिष्यासन वी 
नही उत्पन्न करते जो बस्तुत; ௭௭ साक्षात्कार का आरंमिक भाग ही 88 1 
होता है | वाचस्पति मिश्र इसी मत के ऊपर आग्रह रखते हैं | 
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೫ 
ज्ञान कमै WENT का खण्डन 


मुक्ति को सिद्धि के विषय में उपनिषत्‌ का प्रसिद्ध वाक्य 3 
ऋते TATA ௬: (ज्ञान के মিনা ಸನಿ नही होती) आचार्य ಕಣ್ಣಾ 
इस औपनिषत्‌ सिद्धान्त के एक निष्ठ श्रद्धा थे और उनके शिष्य होने के 
नाते सुरेश्वराचाये भी इसी मत के सस्य प्रतिष्ठापक्र थे। उनको ffr 
मत था कि ज्ञान और केवळ विशुद्ध ज्ञान ही मुक्ति के साधन का प्रधान 
तथा एकमात्र उपाय है। कर्मे की कारणता का निर्देश पिछले पृष्ठों में 
किया गया है। कर्म चित्तशुद्धि का जनक है അ विवेक ज्ञान द्वारा 
वैराग्य तथा विविदिषा संन्यास का उदय होता है और ಕಳಿ ग्व 


परंपरया वह ज्ञान के उत्पादन में सहायता करता है । सुरेश्वर के मत के 


विरुद्ध वेदान्त के आचार्यों के भिन्न মিল मत थे | मुल्य मतो का यहाँ 
निर्देश किया जाता है- 


(क) कर्म समुच्चित ज्ञान (जित मे ब्रहमसाकषात्कार में ज्ञान की 
मुख्यता ই) ज्ञान केवळ खतः ब्रह्मसाक्षात्कार में कारण न होकर कर्म के 
दवारा उसे संवलित होना भी नितान्त आवश्यक है । ब्रह्मदत्त तथा मण्डन 
मिश्र के नाम से “अभ्यास” तथा അത്ത്‌ के सिद्धान्त क्रमशः संबद्ध 
बतळाये जाते हैं । ब्रह्मदत्त आचार्य शंकर से எனி எரி জানার थे | 
इनके मत का उल्लेख शंकराचाय ने बृहदारण्यकभाष्य में, ಕಳ ने इसी 
भाष्य के वातिंक में तथा वेदान्तदेशिक ने ആഞ്ഞ്‌ की uw 
RR टोका में किया है। எனா! জা वणेन मण्डनमिश्र ने “AE 
सिद्धि? में विस्तार से किया है जिसे वाचस्पति मिश्र ने अपनी ‘mad! 
में विकसित किया 21 अमळानन्द ने वाचसंति को Wed मत का 
परिपोषक बतळाया है | i 
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சண? எனி भूत्वा पश्येत्‌” आदि उपनिषत्‌ वाको 8 
ऊपर अपना मत खडा किया ই | इन वाक्यों के द्वारा எனா | 
ओर संकेत किया गया है। ज्ञान केवळ रूप से ब्रह्म साक्षात्कार में कण 
नहीं बनता, परन्तु शम, दम आदि साधनों के द्वारा परिपुष्ट किये जाने 
पर ही अपने कार्य में समथ होता ই | मण्डन मिश्र के अनुसार (ನ್ಯಾ | 
प्रज्ञा gala ब्राह्मणः ' (TRE ४-४-२१) उपनिषत्‌ के ert | 
का पीठस्थानीय वाक्य ই | எள்‌ के श्रवण द्वारा ब्रह्म के साथ | 
आत्मा की अमेद प्रतिपत्ति का केवळ ज्ञान होता है, परन्तु इतना ही ज्ञान 
ब्रह्म साक्षात्कार को साक्षात्‌ उत्पन्न नहीं कर सकता , അ Tah RN 
मनन तथा निदिध्यासन की बारंबार आवृत्ति करने की आवश्यक्ता होती 
हे | ஈண: ब्रह्मालैक्यज्ञान ब्रह्मसाक्षात्कार के लिये परोक्ष साधन है, 
प्रत्यक्ष साधन निदिध्यासन से संबलित ज्ञान ही है | यह निदिष्यासन अपनी 
gal के लिये आवृत्ति चाहता है और इसी आवृत्ति का नाम எரா | 
t| ब्रह्मदत्त तथा मण्डन मिश्र के इस समान प्रतीत होनेवाले मत में भी 
'कुछ सूक्ष्मेद है इस मत का खण्डन सुरेश्वर ने अपने वातिक मे 
बिस्तार तथा प्रौढता से किया हे 1 | 


(ख) कर्मज्ञान - सम ugs 


इस मत के अनुसार न्रह्मसाक्षात्कार में कर्म और ज्ञान दोगें হী 
समान भाव से कारण होते हैं । धमत में ज्ञान कीं ही प्रधानता की | 
कर्म द्वारा संवित হীন के कारण कर्म की गौणता की | यहाँ दोनों की _ 
समग्राधान्य | यह मत भेदामेदबादी आचाय agra का माता T | 
ই | इनके.मत में जीव तथा ब्रह्म में भेद और बद दोनों গা | 


/. ब्रह्मदत्त के मत का quer सुरेम्वर ने नैषकम्यसिदधि (१-६४) 5 | 


तथा मण्डन मिश्र के मत का खण्डन बृहृदारण्यकभाष्य वार्तिक (४-४-४६ | 
८१०) में किया है। | E 
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dad है। ఇర की युक्ति है कि केवळ कर्म की என भेद को ही 
सिद्ध करती है, परन्तु sq अभेद को नहीं जो उसके अन्तस्तळ में 
विद्यमान रहता हे তন उस अभेद की उपलब्धि के लिए ज्ञान भी 
नितान्त आवश्यक ই इनका जीवन लक्ष्य ই कि स्राव की सिद्धि के fe 
নী का संपादन न तो करना चाहिए और न केवल ज्ञान से ही सन्तुष्ट 
होना चाहिए कि वह खत; साक्षात्कार कर देगा ணா दोनों को समान 
रूप से प्रधान मानकर ज्ञान प्राप्त कर लेने पर भी विहित कर्मों का 
अनुष्ठान अन्तिम लक्ष्य की प्रातितक करते হী रहना चाहिए | 


सुरेश्वर ने इस मत का खण्डन वडे आक्षेप के साय किया ই | 
उन्होंने भदुप्रपञ्च के भेदाभेद मत पर cha आक्षेप किया है क्योंकि इन्होंने 
इस मत को उपपत्ति के fed ही कर्म ज्ञान के सम எளி 
अग्रसर किया है। अन्य युक्तियाँ भी उन्होंने बृद्ददारण्यकभाष्य वार्तिक में 
विस्तार के साथ दी है। 


“तत्तमसि ' महावाक्य का RAN 


श्री सुरेश्वराचाये ने महावाक्यं के अर्थ विवेचन RA नूतन 
प्रकार की अवतारणा की है। चारों वेदों के प्रधान उपनिषदों से s 
विषयक वाक्य संग्रहीत किये गये हैं जो ' महावाक्य? के नाम से अभिहित 
किये जाते हैं | इन में मी ഞ്‌ (छान्दोग्य ६-८-७) महावाक्य 
পানীৰ ज्ञान का साक्षात्‌ उपदेशक होने के कारण विद्वानों को नितान्त 
प्रिय है | इस எசா का अ्थेविवेचन gaan ने बडे विखार से तथा 
तथा प्रौढि के साथ नवीन ढंग से किया हे | उनकी rem प्रसिद्ध 


कारिका है — 


सामानाधिकरण्य 3 विशेषणविशेष्यता | 
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रक्ष्यलक्षणसंबन्धः पदार्थप्रत्यगात्मनास्‌ ॥ | 
(യ്ത; ২-২) 
साधारण लौकिक बाकयों के अथेबिवेचन में भेद तथा संस संब 
की ही उपादेयता सिद्ध होती है, परन्तु महावाक्यों का तात्पये असण्या | 
केः बोधन में है। अखण्ड का অধ है निगुण ब्रह्म खरूप | पूर्वोक्त | 
इसी निर्गुण ब्रह्मलप का बोधक है और इस बोधकता के निमित्त ಭಾಗಿ | 
तीन संबन्ध निर्दिष्ट किये हैं - (१) “तत्‌? और tem पदों का सामः | 
नाधिकरण्य (2) दोनों पदों के वाच्यार्थे में विशेषण ணரா, (३) | 
इनके वाच्याथों और तप्रतिपादित प्रत्यगात्मा में लक्ष्य लक्षण संबन्ध | 
ध्यान देने की बात है कि “तत्‌? पद का अथे परोक्षत्वादि RE | 
Hera है तथा അ पद्‌.का अथे अपरोक्षत्वादि विशिष्ट चैतन्य ह| 
ऐसी दशा Hag तथा. त्वम्‌ पदों का परस्पर संबन्ध हो नहीं सकता ఖగ. 
शक्ति या अमिषाशक्ति के द्वारा | विरोध के कारण எண असंभव है। 
দল; यहाँ “लक्षणा” शक्ति के द्वारा ही काय सिद्धि अभीष्ट है|. क. 
लक्षणा मी न 'जहत्‌ लक्षणा! है, न “अजहत्‌ रक्षणा ', Mud ' जह 
जहद्‌” ढक्षणा है, इसका ಗಣಕ ই कि विरुद्ध अंशों का ന്ന 
अवशिष्ट अंश का बोध करानेवाली यह वृत्ति है और इसी कारण aa | 
का परित्याग करने के कारण भागत्याग लक्षणा तथा HINA q nel | 
करने സ भी कहते हँ ஓளி के मत में ര | 
विशिष्ट' और ' अपरोक्षत्वादिविशिष्ट का यहाँ परित्याग कर केवल ' న | | 
अंश का ही ண किया जाता हैं। फलत/.यह महावाक्य cael | 
के द्वारा ही अखण्डाथे रूप Rer ae का प्रतिपादन करता है ല്‍ | 


समान अविद्ध अंश के द्वारा यह महावाक्य निर्गुण अक्ष को 
फरता है | 
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सुरेखर का यह मार्मिक ണന विवेचन 

ಕ अवान्तर काढीन 
अद्वैतमनीषियों को ग्राह्य तया मान्य है | க gt 
னி में इसे स्पष्ट खीकार किया ই 


तत्‌ त्वमस्यादिवाक्येषु लक्षणा भागलक्षणा | 
सोऽयमित्यादियाक्यस्थपद्योरिव नापरा ॥ 


संसर्गो না विशिष्टो वा எனி അ सम्मतः | 
अखण्डैकरसत्वेन वाक्याथों विदुपां मतः ॥ | 
(maf ७-७४, ७५) 

सुरेश्वराचाये TEU के ERM में प्रधान शिष्य माने जाते 
हैं। उन्होंने अपनी रचनाओं के द्वारा आचार के मत का मार्मिक ಇತ್ತಾಗ 
, और विशदीकरण किया | वेदान्त के मौलिक ಕಾ| के विवेचन प्रसंग में 
via अपना विशिष्ट मत प्रतिपादित किया है जो “आमासवाद” के 
नाम से अमिहित किया जाता है। निगुण ब्रहम का साक्षात्कार, ज्ञान के 
द्वारा ही प्राप्य है, न कर्म के द्वारा न ज्ञानकर्म समुच्चय எர | महावाक्यों 
के எர अखण्डार्थ बोध होता है और इसके लिये लक्षणा (भागलक्षणा) 
वृत्ति के उपयोग से ही ೫ साध्य हैं। हुरेश्वराचाये के द्वारा ARE 
साधनपक्ष का यही सारांश है ॥ 


[o 
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(Summary) 


SURESVARACHARYA AND NAISHKARMYASIDDHI 
(Dr. Mandan Misra) 


Naishkarmyasiddhi is the accomplishment of the condition 
of 'actionlessness of the Self. Mukti is obtainable through 
the renunciation of all actions and gaining the knowledge of 
the Truth. This work deals with the nature of Mukti, The 
author Sri Suresvara proclaims himself a disciple of Sri Sankara 
Bbagavatpada and says that the work was composed under the 
command of his Guru. This work covers all the arguments and 
conclusions that go to establish the truth of Vedanta. All 
Vedantic works affirm that the knowledge of Brahman alone will 
ensure moksha. The full comprehension of the Vedantagamic 
texts Tatvamasi, Aham Brahmasi etc. is proved to be essential. 
This knowledge dispels all'avidya and does not need the help 
of actions, physical, mental or verbal. Suresvaracharya opposes 
in vehement language Acharya Mandana Misra's stand, viz., the 
integration of Jnana and karma ( Karma samuccaya vada) . 


ட்ப 
Mou 


SH টি Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


(Summary ) 


BIRTHPLACE, OF MANDAN; MISRA: 
TRADITION AND, SOURCES 


(Dr. Sachchidananda Choudhury ) 


Pandit Mandan. Misra“ was: ‘born in the 8th century'A, D; 
. in the village named Mahishmati. Its identity is controversial 
amongst the scholars. But: on the basis of tradition and 
authentic sources it is proved: that the said. Mahishmati village 
is situated in the region of Mithila which has been ever reputed - 
for:scholarly persuits especially in certain branches of' Indian 
Philosophy named Nyaya,- Vaiseshika and. Purva ‘Mimansa. 
Pt. Misra was a ‘great Mimansak. 84:91 -- 


The nomenclature of Mahishmati has, been changed ಚ 
Mahishi which lies in the, district ,of. 5885೩ in, the: northern 
part of the state of Bihar. The village.is pretty old and has 
always. been famous for being the abode of great Sanskrit 
Scholars. : There is a good: number. of: historical relics like 
temples, pillars, statues, stones with inscriptions in and around 
that village. Besides, people of that area have believed fot - 
generation after generation that Mandan Misra belonged to this — 
village. It is said that he used to worship goddess Tara called 
the second Mahavidya in the Tantra sastra. There is an old 


statue enshrined in a temple, of the said Mahavidya Tara 10 
that village, 


| i. from the tradition and heresay, the twentieth chapter 
ot Mahachin Karma gives a detailed description of Mahisbm* 


which totally tallies with the vi ishi of Mithila. 1179 
e village Mahishi of Mithila. 
been elaborated in this article, epee 


S All these facts conclusively prove that Mandan Mist 1 | | 
rn in the village of Mahishi in Mithila, = | 


re >t 
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SRI MANDAN MISRA AND ADVAITA 
(Dr. Nityanand) 


. After being defeated by Adi Sankaracharya, Mandana Misra 
became the disciple of the Jagadguru and accepted the Advaita 
school of philosophy.. Sankara had been inspired by Gauda- 
padacharya, whose ideas he oft quoted.. For Sankara the world 
is Maya or.unreal and individual ignorance of Jiva is Avidya. 
The only' reality is Brahman which is identified with Atman. 
The aim of Jiva in this world is Nirvana which means 
communion with Brahman. The way to attain this state of 
perfection is by true knowledge of the Self and the realisation 
‘of its relation with Brahman: +. এ 


- As a Mimansaka, Mandan Misra believed in duality and 
preached a return to Vedic rituals and ceremonies. Mimansa is 
divided into Purva Mimansa and Uttar Mimansa. The former 
was propounded by Jaimini and the latter by Badarayana. 
Mandan Misra followed Purva Mimansa but on being defeated 
in discourse by Adi Sankara took to Advaita philosophy and 

‘Wrote a number of books-Brihadaranyaka Bhashya Vartika etc. 
He lived in Mahishmati. As a follower of Karma Kanda A 
upholder of the Vedas, he is called the avatara of Brahma. శ 

follower of Advaita. Suresvaracharya (Mandana ) says 


ion of 
knowledge and emancipation are A pu mu of 
reality occurs when oneness 18 Ie d) and it is this that 


“duality are due to. अन्तःकरण Ee Under ‘the surface ० 


‘Suffers in the 00818010 opérations. FE omens, 
in (eta) and in 50080023 18 gue aue 
: and world appearance vanishes 70 LT চি da ಕಾ 
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A CRITIQUE OF THE MANDANA-SANKARA 
DISCOURSE 


(Prof. Brahmdeo Jha) 


Viswarupa (Mandana) and Kumarila Bhatta his Guru were 
related through Bharati, the wife of Viswarupa. Bharati was the 
sister of Kumarila Bhatta, and Vishnu Misra of Pataliputra 
(Modern Patna), a great scholar of Mimansa was their father, 
Kumarila Bhatta came to the village of Kariyan (near Darbhanra) 
and established his Pathasala, where he got renowned scholar- 
disciples like Viswarupa and Prabhakara Misra.  Prabhakara 
differed with his preceptor Kumarila and started his own school 
of philosophy in Mimanasa which is known as Misra school, 
Kumarila's school of thought was known as Bhatta school. 
Viswarupa, exposed the fallacies of the Misra school and re- 
established the tenets of Bhatta school and was hence named 
Mandana Misra.. ‘ 


Mandana Misra belonged to Mahishmati (modern Mahishi, 
Saharasa District, Bihar) and was a devotee of goddess Tara, one 
of the ten Mahavidyas, This Tara temple still exists in Mahishi. 
Mandana has been mentioned in Nilatantra, the authoritative 
book on Tara Tantra. 


In the first discourse between Sankara and Mandana, 
Mandana was defeated which: thoroughly exposed the defi- 
ciencies contained in the expositions of Mimansa. Mimansa 
had completely ignored Brahman and was concerned mainly 
with mundane existence. Jnana Marga and efficacy of Sanyas 
were beyond its ken. 1 


Sankara's Advaita Jnana Marga ignored the world com- 
pletely. That is why he had to take time from Bharati to answer 
her guestions on Kama sastra. Maya is part of Brahman an 
knowledge and ignorance are but two facets of the same truth. 
By.her question Bharati reminded him of it and he entered the 
world through the body of King Amaruka and performed karma. 
A man must do karma unattached to it and only as his duty 
a not be engrossed init. Thatis the truth which Bhag 
propounds in its conclusion. Just as B incorporates 
1041812901 so does Jive, bp 
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(Summary) 


SURESVARACHARYA'S VIEWS ON MEANS OF 
THE BRAHMA-REALISATION 


( Baldey Upadhyaya) 


1. Mokga is the summum bonum of man. In his worldly 
life man is entangled in the meshes of triple adversity and as 
such: he always pines for final Release -from it. The Advaita 
Vedanta, as expounded by Suresvaracharya, one of the disciples 
of Adi Sankaracharya, firmly believes in the efficacy of knowledge 
to be the only means of Brahma-realisation, putting his firm 
faith in the Upanisadic doctrine that without knowledge, no 
release is possible sz হা नात्‌ न सुक्तिः Suresvara in his voluminous 
writings lays stress upon this doctrine and refutes with cogent 
arguments and stern logic various views of Indian Philosophers 
held about the solution of this important problem. 


2. Jaimini, the founder of the Purva Mimamsa Darsana, 
adduces arguments in support of karma (action) being the 
most important means for realisation of the Upanisadic Brahman. 
SureSvara denounces this view as defective in Many ways. He 
says that if the individual soul is doer and enjoyer by nature, it 
must continue to be so for ever and Moksa, which is the contrary 
of ആ) and NFTA, would become out of question and ever 
unattainable. Further, the result of action is उत्पाद्य (fit to be 
produced), आप्य (fit to be gained), संस्कार्यं (fit to be reformed) 
or विकार्य (fit to be changed). Moksa is an object which cannot 
be given any of these attributes and as such it is never an effect 
of Vedic Acts. Still he maintains that action is indirectly helpful 
towards the attainment of the final release. ‘To demonstrate his 
point he presents consecutive stages of the path of perfection 
involving the instrumentality of action up to the initial stage 
only. The Ladder of Brahma-realisation according to Suresvara 
is as follows :— : 


(1) Performance of compulsory of obligatory actions. 


(2) Purification of mind, 
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(3) Knowledge of the utter unreality of the world and the 
empirical objects. 
(4) Desire for renunciation of the unreal world. 


(5) Abandonment of all the three aspirations (rU) of 
human life, 


(6) Desire for self realisation. 


` (7) Actual renunciation of the world as a result of the 
aforesaid desire. | 

_ (8) Resorting to the three fold positive means leading to the 
Brahman realisation as detailed in the Upanishads, e. g. hearing 
of the Vedic text from a competent teacher, argumentation and 
meditation. | 


: (9) Brahman realisation and complete renunciation of the 
empirical life. : ಕ 


(10) Mokga-restoration of the Jiva to its-essential nature 
that is, Brahman. 


3. He adversely criticises those teachers who maintain the 
combination ( ससुच्चय) of knowledge with action in any 
form asa direct means of realisation of Moksha.. This 
combination is possible Under the following three kinds AT 
(a) ज्ञानसमुशच्चितकर्म (wherin karma is predominant) (b) कर्म 
ससुच्चितज्ञात (wherein Jnana is predominant) (c) ज्ञानकर्मे सम“ 
SHAT (wherein Jnana and Karma are equally predominant). 
The first two views were advocated by Brahmadatta and 
Madanamisra respectively, The views purport to express that 
the knowledge of absolute identity between the individual soul 
and Brahman is an indirect one and can be effective only 
ze it is accompanied with constant and repeated meditation 
^s iis ae মর, Ihis view is refuted by Suredvara 
Qu. d ha Vartika when he questions the possible 81m 
Mem 9 through Prasankhyana. It can not be the 
light of ಡೆ of the Absolute Reality, because it, is in the 

! ity that all things are cognised, proved and 
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diversity and not the unity underlini 
advaitic point of views, Jnana 
Brahman realisation as has bee 


ng it. So from the true 
is the only means of direct 
n maintained by the Upanisads. 


4. The celebrated passage from ibina 
a scheme of triple sādhana in the aes Re 
the sacred texts from a competent teacher), manana (redo 
the efficiency of the éruti texts with lo i l sa 
Nididhyasana (meditation o bon தல்‌ ப்‌ 
n the established doctrines, called 
yoga according to the advaitic Writers). Opinions vary about 
the utility of the items mentioned above. Vacaspati establishes 
the causal nature of the Sequence proposed above; hearing 
causes reasoning into existence and reasoning in its turn 
produces meditation and all the three combine in the end to 
reveal Brahman to the mental eye of the Sadhaka. The followers 
of the Vivaraga school establish the direct efficacy of hearing 
only when supported and supplemented by reasoning and 
meditation. Sure$vara deviates a bit from the above views. 
He thinks that meditation when supported by the other two 
items is the immediate cause of the realisation of Brahman and 
thus he proves his attachment to yoga more than the other two 
Writers haye done. 


5. As regards the purport and significance of the mals 
vakyas Sureévara relies on the Lakgan8 to be the only function 
of word to reveal clearly and cogently their full and complete 
meaning — Akhandartha which is none other than the Highest 


Brahman Itself. The celebrated HT me a ( Es 
th damen : 
ou art) does prove the fun ബബ 2 


Brahman but in so doing it : a has d 
completely revealing the said identity: Tem verbal 
speciality of its own and is desigusted AMEN 
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process). Accordingly the terms ‘tat’ and ‘tvam” become 
bereft of their adjuncts and through the common denotation of 
‘consciousness’ they reveal the unity of Jiva and Brahman, 
The subject has been treated at great length by our writer in 
his various books. 


6. Thus the great acarya Suresvara reveals his deep insight 
into tackling the problems associated with the Sadhana of the 
Highest Reality and proves his unstinted devotion towards the 
fundamental teachings of the Upanisads as interpreted by the 
great Samkaracarya in his Bhagyas, 
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BENGALI 


Acarya Surefvara O tmahar 
Bauddhadimat Samiksa. 


(Sri Suresvarücürya Krta Bauddhadi 
Mata Samikgà ) 


see 1 
Madhusudan Bhattacharya 

Nyayacarya Tarkalaikaropadhika- 

Professor, 

Research Department, 

Samskrit College-Calcutta. 
Summary in Sanskrit e 13 
Summary in English e 14 
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“TINT Wrz ও তাহার 
ಇರರ সমীক্ষা 


[ নিবন্ধক Terre gra ভট্টাচার্য্য 


অধ্যাপক--গবেষণা বিভাগ, সংস্কৃত কলেজ, কলিকাতা | 


প্রায় বারশ সত্তর বৎসর পূর্বে যখন বৌদ্ধধর্মের প্লাবনে সনাতন 
whe বিধ্বস্ত ও বিপৰ্য্যস্ত হয়, তখন ভারতের অদ্বিতীয় কর্ম- 
মীমাংসক আচার্য কুমারিল ভট্ট নিজ deer ধর্মপালকে বিচারে 
পরাভূত করিয়া গুরুবধের প্রায়শ্চিত করিবার জন্য তুষানলে আত্মাহুতি 
প্রদান করিতে প্রস্তুত হইয়াছেন, এ সময় why সমভিব্যাহারে 
সাক্ষাত শিবাবতার আচার্য্য শঙ্কর নিজগুরু গোবিন্দ ভগবৎপাদ কর্তৃক 
আদিষ্ট হইয়া অদ্বৈতসিদ্ধান্ত বিরোধী মতবাদ নিরস্ত করিয়া অদ্বৈত- 
সিদ্ধান্তকে প্রতিষ্ঠিত করিবার জন্য আচার্য্য কুমারিল ভট্টের তুষানলে 
প্রবেশের মূহুর্তে তাহার সম্মুখে উপস্থিত হন এবং বিচারপ্রার্থীরপে 
নিজ অভিপ্রায় ব্যক্ত করেন। আচার্য্য শঙ্করের অভিপ্রায় অবগত 
হইয়া who বলেন আমার আর সময় নাই, যদি কর্মমীমাংসকের 
সহিত বিচার আপনার অভীষ্ট হয়, আমার উপযুক্ত শি্যগণের 
মধ্যে সর্বশ্রেষ্ট মীমাংসক বিশ্বরপ যিনি মওনমিশ্র নামে খ্যাতিলাভ 
করিয়াছেন তীহাকে বিচারে পরাস্ত করিতে পারিলে সর্বভারতে 


আপনার অভিলযিত অদ্বেতবাদ প্রতিষ্ঠিত হইবে! আচার্য্য শঙ্করের 
সাক্ষাতেই ভট্টপাদ তুষানলে নিজদেহ gamle, করিলেন! ভট্টপাদ্দের 


উপদেশ অনুযায়ী আচার্য্য শঙ্কর TRACT गा কি Ro 
তদানীন্তন সুপ্রসিদ্ধ নগর mud T 
তথায় কতিপয় சோரி রত ঠা গৃহ কতদূর ৷ 
ளக জিজ্ঞাসা করিলেন এই ন 
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তদুৱরে নারীগণ নির্দিষ্ট পথের সন্ধান দিয়া বলেন যে ভবনের 
চতুষ্পার্থে নীড়স্থিত শুক-সারী পক্ষীগণ বেদের TEENA বা 
পরতঃ প্রমাণ্য, জগৎ নিত্য অথবা অনিত্য, ঈশ্বর কর্মফল দাতা 
অথবা কর্মই SMT এই সকল শব্দ উচ্চারণ করিয়া কলরব 
করিতেছে সেই ভবনই OT ভবন বলিয়া জানিবেন। 
নারীগণের প্রদর্শিত পথে গমন করিয়া আচার্য্য শঙ্কর ঠিক ಇಲಾ 
সময়ে অতীব সম্পন্ন মণ্ডনমিশ্রের বহির্বাটাতে উপস্থিত হইলেন। 
এদিন মণ্ডনমিশ্র নিজ ধর্মপত্রী উভয়ভারতীর সহায়তায় জন্ধ্যাবন্ধন 
প্রভৃতি অগ্নিহোত্র we বিধিবিহিত নিত্যকর্মণনুষ্ঠান সমাপনান্তে 
পিতৃশ্রাদ্ধে প্রবৃত্ত হুইয়াছেন। 2 সময়ে বহির্দেশ হইতে কোনও 
পরিজন কিশোর mia আগমন எள்‌ নিবেদন করিলে fr 
won বলিলেন অন্তর্বাটিকার সকল প্রবেশ পথ বন্ধ করিয়া 
দাও, মুণ্ডিত মস্তক ভিক্ষু যেন কোনও ক্রমেই প্রবেশের সুযোগ 
না পায়। মিশরের আদেশে সকল প্রবেশ পথ বন্ধ হইল। বিশ্বরূপও 
mea சகு ব্যপৃত হইলেন, তখন শঙ্কর যোগবলে 
সকল তথ্য অবগত হইয়া শিষ্যগণকে বহির্বাটীতে অপেক্ষা করিতে 
বলিলেন। নিজে যৌগিক শক্তিপ্রভাবে পিতৃশ্রাদ্ধে TIS মণ্ডনমিশ্রের 
সন্মুখে উপস্থিত হইলেন। feat দেখিলেন তত্তকাঞ্চনবর্ণ, প্রশস্ত 
ললাট, আজানুলম্বিত বাহু, জ্যোতির্ময় এক দিব্য কিশোর সন্ন্যাসী 
সম্মুখে উপস্থিত। যদিও মওনমিশ বিস্ময়ে অভিভূত তথাপি নিজের 
ভাব অব্যক্ত রাখিয়া কুদ্ধভাবে বলিলেন Yes মস্তক ভিক্ষু! আমার 
পিতৃশাদ্ধকালে কেন আমার সম্মুখে উপস্থিত হইয়াছ? যদি আমার 
গৃহে আতিথ্য স্বীকার তোমার অভিলধিত হয় তবে বহির্বাটাতে 
গমন করিয়া অপেক্ষা কর, আমার পরিজনগণ তোমাদের ভিক্ষার 
সমুচিত ব্যবস্থা করিয়া हिव আচার্য শঙ্কর শ্মিতমুখে অতি বিনীত- 
ভাবে বলেন অমি অন্নভিক্ষা করিতে আপনার নিকট উপস্থিত হই 
নাই, কিন্ত প্রয়াগধামে ত্ৰিবেণী সঙ্গমে আপনার গুরু YBN 
E um প্রায়শ্চিত্ত করিবার জন্য তুষানলে আত্মাহুতি 

সময়ে আমাকে বলিয়াছেন আপনার সঙ্গে বিচারে 
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প্রবৃত্ত হইয়া যেই পক্ষ বিজিত হইবেন সেই পক্ষ বিজয়ীর muy 
গ্রহ্ণপূর্বক বৈদিক ধম সিদ্ধান্ত ভারতবর্ষের প্রচারের সহায়তা করিবেন 
আমার ইহাই একমাত্র ভিক্ষা | শঙ্করের বক্তব্য শ্রবণ করিয়া পিতৃ- 
শ্রাদ্ধ সমাপ্তির পরে আচার্য্য শঙ্করের সহিত কথোপকথন প্রসঙ্গে 
বিচারে সন্মত হইলেন। মিশ্র প্রশ্ন করিলেন তুমি ew ரி 
আমি কম কাওবাদী Tate; আমাদের উভয়ের মধ্যে বিচার সময়ে 
কে মধ্যস্থত৷ করিবে কেই বা জয় পরাজয় ঘোষণা করিবে। 
উত্তরে আচার্য্য শঙ্কর বলেন বর্তমান ভারতবর্ষে আমার সহিত মণ্ডন- 
fram বিচারে একমাত্র আপনার A উভয়ভারতীই মধ্যস্থতা 
করিবার যোগ্য পাত্রী । ইনি যাহাকে বিজয়ী বলিয়। ঘোষণ। করিবেন 
তিনিই বিচারে বিজয়ী হইয়া বিজিতকে AN গ্রহণে বাধ্য করিবেন। 


বিশ্বরূপ আচার্য্য শঙ্করের প্রস্তাবে সন্মত হইলেন। উভয় 
ভারতীয় মধ্যস্থতায় পূর্বমীমাংসা ও উত্তরমীমাংসা অবলম্বনে তুমুল 
শাস্ত্রীয় বিচার আরম্ভ হইল | এইভাবে দীর্ঘদিন বিচারের পর 
আচার্য্য শঙ্করের নিকট বিশ্বরূপ পরাস্ত হইলেন। এবং পূর্ব প্রতি- 
শ্রুতিমত শঙ্করের শিষ্যত্ব গ্রহণ করিয়া সন্নযাসাশ্রমে দীক্ষিত হইলেন | 
পতিপ্রাণা সাধ্বী উভয়ভারতীও নিজ afer সন্মুখে যোগ অবলম্বন- 
পূর্বক দেহত্যাগ করিলেন। 76703 এবং শঙ্করের সুগভীর শাস্ত্রীয় 
বিচারে উভয়ভারতীর মধ্যস্থতা ല്‍ মনে হয় তদানীন্তনকালেও 
ভারতবর্ষে নারীগণ বিবিধ சோ ७1 করিয়া পারদর্শিনী হইতেন। 


উভয়ভারতীর তিরোধানের পর আচার্য্য শঙ্কর Mea এবং 
অন্যান্ত இர সমভিব্যাহারে মাহেম্মতী পুরী ত্যাগ করিয়া சண! 
অবলম্বন পূর্বক দেশদেশাস্তর অতিক্রম করিয়া শৃঙ্গগিরি পর্বতে উপস্থিত 
হন। যে fia সংসারাশ্রমে আচার্য্য শঙ্করের প্রতি ப்ட்‌ 
ছিলেন তিনিই এখন eng গুরুর একা শর 
বিশ্বরূপ অন্তরঙ্গ শিষ্যগণের মধ্যে প্রধানতম স্থান অধিকার করিয়া 
re maag নামে meee প্রসিদ্ধিলাভ করিলেন, 

কুদত্ত ue 3 

এবং আচাধ্য শঙ্করের অনুগ্রহে TA (ताडय yes 
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হৃদয়ঙ্গম করিয়া eene অবস্থায় উন্নীত श्न। আচার্য্য শঙ্কর 
ও প্রিয়তম শিষ্য সুরেশ্বরাচার্য্যকে শৃঙ্গেরী মঠের অধ্যক্ষ নিযুক্ত করেন। 


আচার্য্য সুরেশ্বর গুরু কর্তৃক আদিষ্ট ೫11 எண்டு নামক 
একখানি বেদান্তের গ্রন্থ প্রণয়ন করেন। আচার্য্য শঙ্কর ஏரி 
মঠে অবস্থানকালে അണി প্রণীত അജണ്ട সম্যক্‌ 
পৰ্য্যালোচনা করিয়া বুঝিলেন, wri যদিও Fita কর্ম- 
মীমাংসার পক্ষপাতী ছিলেন কিন্তু ETA গ্রন্থে আচার্য্য ഞ്ഞ 
অদ্বৈতত্ৰহ্মবাদ স্ুনিপুণভাবে অনুসরণ করিয়াছেন। Geary কর্মবাদ 
এবং জ্ঞানকর্ম-সমুচ্চওবাদ পূর্বপক্ষরূপে গ্রহণপূর্বক ஏன সিদ্ধান্ত 
অনুসরণ করিয়া খণ্ডন করিয়াছেন এবং কর্ম, চিন্তশুদ্ধির উপায়রূপে 
পরম্পরায় উপযোগী হইলেও অদ্বিতীয় ব্রক্মসাক্ষাতকারই অপবর্গের 
সাক্ষাত কারণ এই শঙ্কর সিদ্ধান্তই বিবিধ যুক্তি সহকারে সমর্থন 
করিয়াছেন। এই எண்ட গ্রন্থে বল৷ হইয়াছে যে সর্দেহে 
আত্মা যদি অভিন্ন হয় তাহা! হইলে জ্ঞানী ব্যক্তির অজ্ঞানীর দেহ 
সন্বন্ধপ্রযুক্ত সুখ দুঃখ বোধ হইবে नां কেন? এই প্রশ্নের উত্তরে 
আচার্য্য TIT বলেন যে Wal উৎপন্ন হওয়ার পূর্বে অর্থাৎ 
সংসারীদশীয় অন্যান্য আয়তনে অনুভূত সুখ ছুঃখাদির যখন আমাদের 
অনুভব হয় না সুতরাং তত্বসাক্ষাতকার হইবার পরে KE 
অবস্থায় অপরাপর അന്ന সুখ-ছুঃখানুভূতির সম্ভাবনা কোথায়? 
বিশেষতঃ নিজ অনুভূত ಇಳ দুঃখ যখন অসৎ তখন অন্যের ಇಳ 
इव களனி পুরুষের সংসক্ত হইবে কি প্রকারে? আচার্য্য নুরেশ্বরের 
মতে শরীর ইন্দ্রিয় প্রভৃতির com নিবন্ধন সুখ দুঃখ প্রভৃতিও 
পরিচ্ছিন্ন হইয়া থাকে। Tor চৈত্রগত সুখ দুঃখ (मट অনুভূত 
হইতে পারে না। অতএব অজ্ঞানাবস্থায় যখন একের অনুভূত সুখ 
वा. 84 TH অনুভূত হয় না তখন ஆ উদিত হইলে 
a is xen [8878 হওয়ায় পরে অজ্ঞানী সংসারীর সুখ 
মুক্ত পুরুষে সংসক্ত হইতে পারে al 

এই எல்‌ গ্রন্থের চতুর্থাধ্যায়ে বলা হইয়াছে আত্মা দৃশ্য 
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নহে, পরস্ত সকল ಗು বস্তুর সাক্ষী 
হইলে অনাত্মবোধ অর্থাৎ জ্ঞান, 
বস্তমাত্রের নিবৃত্তি হওয়ায় অদ্বিতীয় অখণ্ড অবিকারী আত্মতন্ব- 


সাক্ষাতকার হইয়া থাকে। এ জ্ঞানের প্রভাবে Keane তিরোহিত 
হয়। ইহাই আচাৰ্য্য সুরেশ্বরের সিদ্ধান্ত | 


m আত্মতবসাক্ষাতকারের উদয় 
জ্ঞাতা ও জ্ঞেয় প্রভৃতি আবিদ্ভিক 


আচার্য্য সুরেশ্বরের আরও তিনখানি fame পাওয়া যায় | 
SS த 101 
ol পঞ্চীকরণবার্তিক। ইহাদের মধ্যে বৃহদারপ্যকভাস্তবার্ডিক গ্রন্থের 
তৃতীয় ব্ৰাহ্মণে প্রথমতঃ আচার্য্য সম্প্রদায়ের প্রচলিত বেদান্ত সিদ্ধান্ত 
স্থনিপণভাবে নিরূপণ করা হইয়াছে। পরে ആര ಅರ್ಥಾ 
বিরোধী বক্ষ্যমান বৌদ্ধমত ண்டு উপস্থাপিত করেন। "e 
সৎ Se TAR যথা জলধরঃ TTT ভাবা অমী' ইত্যাদি বৌদ্ধ- 
সিদ্ধান্তনুসারে প্রতোক ভাব পদার্থ যেহেতু সখ অতএব সকল ভাব 
পদার্থই ক্ষণিক ; সুতরাং নিত্য copra অসিদ্ধ এই পূর্বপক্ষ 
স্থাপন প্রসঙ্গে ক্ষণভঙ্গবাদীগণের সিদ্ধান্ত এই যে, রূপ, বেদনা, 
বিজ্ঞান, সজ্ঞা ও সংস্কার নামক স্বন্ধপঞ্চকের দ্বারা জাগতিক সমস্ত 
পদার্থ ই «pe! এই স্বন্ধপঞ্চাত্বক അന്ത বাসনারপ সংস্কারের 
দ্বারা সংস্কৃত এবং উৎপত্িক্ষণাত্রে স্থিতিশীল বলিয়া कनिका | 


উক্ত ক্ষণভঙ্গবাদ খণ্ডন প্রসঙ্গে qf বলেন যে-_ভাব 
পদার্থ মাত্রই যদি ক্ষণিক এবং ব্যপারশূণ্য হয় তাহা হইলে 
প্রতিক্ষণংতূঙে' ইত্যাদি স্থলে bode ভোজন ആര ಕತತ 
Mm 7 7 
1 ক্ষণিকাঃ அன்னாள்‌ অস্থিরাণাং REN | à 

wfecfa ক্রিয়া னா কারকং OW RU 

Tq যাবচ্চ ভাবোইয়ং A = 

তাবৎ ग என்னி নান্তকালবিশেষণঃ 


, 


প্রতীয়মান হইতে পারে না এবং ത്തി TR TR প্রতিসিঞ্চতি' 
‘গ্রামো சான রমণীয়ঃ এই সকল স্থলে TTS পদার্থবোধ যাহা 
সর্বসম্মত, ক্ষণভঙ্গবাদী বৌদ্ধমতে নাশক্রিয়ার எள்‌ যুগপৎ অনেক 
দ্রব্যের ব্যাপ্তি অসম্ভবাঁ। TAT এই যে, পূর্বোক্তস্থলদয়ের প্রথম 
স্থলে সকল বৃক্ষগত এবং বৃষ্ষাশ্রয়দেশগত (गछन ক্রিয়ার ব্যাপ্তি এবং 
দ্বিতীয় স্থলে সকল গ্রাম এবং গ্রামের আশ্রয় দেশগত রমণীয়তার 
Teast যে തഅ পদার্থবোধ ইহা সকলেই স্বীকার করেন। যদি 
ক্ষণভঙ্গবাদ স্বীকৃত হয় তাহা হইলে নাশক্রিয়ার দ্বারা পদার্থের 
অস্থিরতাপক্ষে অনেক দ্রব্যের ব্যাপ্তি কিরূপে সম্ভব হইতে পারে। 


“ 


ক্ষণবাদীগণকে জিজ্ঞান্ত এই যে, “বিমতানি ক্ষণিকানি' এই 
প্রতিজ্ঞা বাক্যের ঘটক ক্ষণিকপদের যদি ক্ষণসম্বদ্ধীরূপ মতুপ, অর্থ 
বিবক্ষিত হয় তাহা হইলে সিদ্ধ সাধন দোষ AAAS] | কারণ 
নিমেষ বা ক্ষণরূপ যে ३७कोल তাহার সহিত স্থির বস্তুর T 
বৈদান্তিকগণের সিদ্ধান্ত; । যদি ক্ষণিক শব্দের ক্ষণে তিরোভাব 
এইরূপ অর্থ ক্ষণভঙ্গবাদীদের অভিপ্রেত হয় তাহা হইলে জিজ্ঞান্ত- 
এখানে करने এই পদের দ্বারা কোন্‌ ক্ষণ গৃহীত হইবে। যদি 
সত্তাক্ষণে তিরোভাব বিবক্ষিত হয় তাহা হইলে সৰ্বং ক্ষণিকমূ” এই 
নিজ সিদ্ধান্ত ব্যহত হওয়ায় প্রতিজ্ঞাহানিরপ দোষ হইবে । যদি 
wiles তিরোভাব বিবক্ষিত হয় তাহা হইলে কারণ হইতে 
উদ্ভূত TITRE wher তিরোভাব পদের अर्थ স্বীকার করিতে 
হইবে। উক্ত অর্থ স্বীকৃত হইলে তিরোভাব কারণ স্বরূপই হইবে, 
ফলে স্থির ধন্মা ব্যতিরেকে wit তিরোভাব അം হইতে পারে 
"II স্থির ww স্বীকৃত হইলে ক্ষণিকত্ববাদের ব্যাঘাত উপস্থিত 


— SE GEE EAE 


1 wf, শ্লোক ৫৮২ - ৫৮৩ 
३४ আঃ ওয় ব্রাহ্মণ | 


+ 
TE ಉತ ৫৮৩-৫৮৪ 
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হইবে । যদি উৎপন্ন ആഴ নাশই তিরোভাব বলিয়া স্বীকৃত হয়, 
T: হইলে পুনরায় সিদ্ধসাধন দোষ अनिवार्य] হইবে, কারণ 

म वद्र নাশ কেবল বৈশেষিকাদি সিদ্ধান্তই নহে ame 
সিদ্ধান্তও বটে। সুতরাং ആ ব্যতিরেকে উৎপন্ন বস্তুর নাশ 
সম্ভবপর নহে, ফলে ஈனா ব্যাহত হইবে। 


যদি ক্ষণভঙ্কবাদী বলেন উৎপত্তিক্ষণে তিরোভাব আমাদের 
অভিপ্রেত এই ME সঙ্গত নহে, কারণ একই ক্ষণে அ 
উৎপত্তি ও বিনাশ বৈনাশিকদিগেরও স্বীকৃত নহে। সুতরাং অতি- 
প্রসক্তিদোষ ആഞ്ഞടി | পরিদৃশ্যমান অর্থক্রিয়াকারিত্ব নিবন্ধন 
রথ প্রভৃতির ক্ষণিকত্ব যেরূপ অসিদ্ধ দীপ সন্তানস্থলেও অনুরূপ 
অর্থক্রিয়াকারিত্বই দীপাদির ক্ষণিকত্বের বাধক হইবে। এই সকল 
যুক্তিও অন্যান্য বিবিধ যুক্তি অবলম্বন করিয়া বাণ্তিককার ক্ষণভঙ্গবাদ 
বিশেষভাবে খণ্ডন করিয়াছেন। এক্ষণে ক্ষভঙ্গবাদের অনুকূল বৌদ্ধ- 
সম্প্রদায় প্রদণিত ue সৎ we ক্ষণিকমূ ইত্যাদি অনুমান প্রসঙ্গে 
বেদান্ত ও বৌদ্ধমতের ব্যাপ্তি জ্ঞান ও তাহার উপায় সম্বন্ধে 
Ten rel বলিয়াছেন তাহা সংক্ষেপে প্রদর্শিত হইতেছে। 


TAS যেমন ব্যভিচারজ্ঞানবিরহ এবং সহচারজ্ঞানকে ব্যাপ্তি 
গ্রহের উপায় বল! হইয়াছে আচার্য্য wn মতেও ব্যাভিচারের 
সম্ভাবনা যদি না থাকে তাহা! হইলে TAXIS সহচারমুলক 
সংস্কাররপ কারণ এবং ধূমাদিরপ ব্যাপাদর্শন হইতে ബ്ര ব্যাপক 


எரா "অনুমান 2271 থাকে | 


ব্যাপ্তিগ্রহের উপায় সম্বন্ধে TITS ও AMENS কোনও 
পার্থক্য না থাকিলেও எரு লিঙ্নদর্শনের দ্বারা Cae ব্যাপ্তিগোচর 
সংস্কার হইতে Tiler স্মৃতি হওয়ার পর তৃতীয় লিঙ্গপরামর্শ উৎপন্ন 


t জহোপলস্তসংস্কারাৎ qed | 
সাইনুমা ಸರತ ব্যভিচারস্ত AR | বাপ্তিক ৭১৭ 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanati Collection. Digitized by eGangotri 


হইলে পরক্ষণে পক্ষীভূত পর্বত প্রভৃতিতে tf অনুমিতি স্বীকৃত 
হইয়াছে। বেদান্ত-সিদ্ধান্তে view বা পরামর্শ স্বীকৃত নহে। 
वॉर्डिककांब्र বলেন ধূমদর্শনাধীন পূর্বানুভূত ব্যান্তিবিষয়ক সংস্কার 
হইতেই মহানস গ্রভৃতিতে 4108 বহ্যাদির ಇ A অর্থাৎ পর্বত 
প্রভৃতি পক্ষে অবধারণ তাহাই TAN বা অনুমিতি। বাত্তিককারের 
‘eaters’ প্রভৃতি উক্তির ফলে ইহ! আমরা স্পষ্টতই বুঝিতে পারি। 
অব্যভিচারী সাধ্যসাধন WHS गांखिं। এ fer আশ্রয় হেতু গমক 
অর্থাৎ অনুমাপক হইয়া থাকে। এই বেদান্তসিদ্ধান্তের അ 
বৌদ্ধগণ বলেন পূর্বোক্ত বেদাস্তসিদ্ধান্তও ঠিক নহে। কারণ স্বভাব, 
কার্ধ্যকারণভাব এবং BAS এই তিনটি cya গমকতার উপায় 
অর্থাৎ অভিনাভাবরপ ব্যাপ্তি aes! ream বৌদ্ধগণ বলেন 
‘অয়ং que শিংশপায়াঃ' এই সকল স্থলে স্বভাব অর্থাৎ তাদাত্মামূলে 
অবিনাভাবরূপ ব্যান্তিগ্রহ হইয়া থাকে৷ TUR দ্বারা পর্বত 
গ্রভৃতিতে ধুমের ব্যাপক বহ্নির যে অনুমান হয় সেখানে TT- 
কারণভাবমূলক অর্থাৎ উৎপত্তিমূলক অবিনাভাবগ্রহ হইয়া থাকে। 
ব্যতিরেকি অনুমানস্থলে TH ব্যাপক যে বহ্নি তাহার অভাবকে 
হেতু করিয়া বহ্ছির ব্যাপ্য যে ধুম তাহার অভাবকে সাধ্য করিয়া 
ar প্রভৃতিতে aim ধূমের অভাব অনুমিত হয়। గాభ 
এই ব্যতিরেকি ആണ്ട অনুপলবিমূলক we জ্ঞান হয় বলিয়া 
অনুপলন্ধিই এখানে Weir ধূমাভাবের Wes গ্রাহক। 


আচার্য্য ಪಣಗಳ উক্ত বৌদ্ধমত খণ্ডন প্রসঙ্গে বলেন কেবল 
সহচারমাত্র জ্ঞান হইতে ব্যাপ্তিগ্রহ হইতে পারে mi যেমন পিতা 
ও পুত্র, RY ও আচার্য্য উভয়ের মধ্যে কচি সহচারদর্শন হইলেও 
কখনও ভিন্নদেশে অবস্থিত থাকায় উভয়ই পরস্পরের ব্যভিচারী 
VN থাকে। এইজন্য সহচারজ্ঞান থাকিলেও পিতা gather মধ্যে 
বা சார মধ্যে rg উদয় হয় না। অতএব অব্যভি- 
চরিত সাধ্যসাধনের সম্বন্ধকেই ব্যাপ্তি বলিতে হইবে । বৌদ্ধসম্মত 
অভিনাভাবরূপ ব্যাপ্তিগ্রহের কারণরূপে ব্যভিচারগ্রহাভাবকে স্বীকার 
শা করায় Cit ব্যাপ্তিগ্রহ সম্ভবপর নহে। কৌদ্ধসম্প্রদায়ের অভিমত 
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जर ला ना ன 3 স্বরেশ্বর বলেন সাধ্যা- 
ভাবে সিদ্ধ হইবে? যদি 
বলা যায় ধুমের ব্যাপক যে বহ্নি তদ্বিষয়ক জ্ঞানের কারণ সমুদায় 
উপস্থিত থাকিলেও বহ্ছির ആ প্রযুক্ত அள்‌ অবগত 
হইয়া সেই অবগতির ফলে ব্যাপ্য যে ধুম তাহার অভাব অনুমিত 
হইয়া থাকে। অন্য কোনও বিশেষ কারণ ব্যতিরেকে ব্যাপক যে 
বহ্নি তাহার ந মাত্র হইতে wer প্রতীতি হওয়ার 
পরে ধূমাভাব অনুমিত হইয়া ಇಡಾ! অতএব Te অন্বয্যনু- 
মান হওয়ার পরে wer ধৃমাভাবের পূর্বোক্তপ্রকারে অবিনাভাব 
গৃহীত হইয়া ব্যতিরেকি অনুমান হইবে। উহার ফলে ব্যভিচারজ্ঞানকে 
udara বিরোধী স্বীকার করিলেও ব্যভিচারগ্রহাভাবকে ஏ 
গ্রহের উপায় স্বীকার করিবার প্রয়োজন রহিল না । কারণ যেখানে 
অন্য্যনুমানের পরে প্ররুতসাধ্যাভাবকে হেতু করিয়া প্রকৃতহেত্বভাবের 
ব্যতিরেক্যনুমান সম্ভবপর হয় সেখানে TEE বা নিশ্চয় হওয়ার 
সম্ভাবনা থাকে Ai 


বৌদ্ধগণের এই বাতিরেকানুমান যুক্তিসঙ্গত নহে। কারণ পার্বত্য 
উপতাকাপ্রদেশে অর্থাৎ সন্নিহিত স্থানে അത്ത यबूशेनक्षिभूलक 
re নিশ্চিত হইলেও oles অনুমিতি হয় না। ആആ 
অনুপলব্মূলে যেরূপ wer নিশ্চয় হয় उखे ধুমাভাবেরও 
অনুপলব্ধিমূলে নিশ্চয় হইয়া থাকে। যদি বৌদ্ধগণ বলেন পূর্বোক্ত 
সন্নিহিত স্থানে we প্রাত্যক্ষিক নিশ্চয়ই হইয়া থাকে অনুপ 
लकिभूलक নহে। এই বক্তব্যও ঠিক «mi যদি বহ্যভাবের 
প্রাতাক্ষিক নিশ্চয় স্বীকৃত হয় তাহা হইলে ধুমাভাবেরও সেখানে 
প্রাত্যক্ষিক নিশ্চয়ই হইবে। সুতরাং সেখানে ব্যতিরেকি অনুমান 
কল্পনা করা निथ्थेट्यांसनई* 


wifes, শ্লোক ৭২৪ 
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উক্ত খণ্ডনের প্রত্যুত্তরে যদি বৌদ্ধগণ বলেন TANF 
পূর্বোক্ত বাতিরেকি অনুমান আমাদের অভিপ্রেত নহে AMG ആആ. 
কষ্ট দেশে ব্যতিরেকি অনুমান আমাদের অভিপ্রেত। বৌদ্ধদের এই 
মতও যুক্তিসিদ্ধ নহে। কারণ পার্বত্য অধিত্যকাপ্রদেশে অর্থাৎ 
উক্তপ্রদেশে অসন্নিকৃষ্ট অংশবিশেষে অগ্নির উপলব্ধি সম্ভবপর নহে 
বলিয়া ಕಾಗ নিশ্চয় অবশ্যই স্বীকার করিতে হইবে । অথচ 
সেখানে धूम প্রত্যক্ষসিদ্ধ হওয়ায় কোনও প্রকারেই ela লিঙ্গের 
দ্বারা ধূমাভাবের অনুমিতি হইতে পারে T | 


wim বৌদ্ধদের ব্যতিরেকি অনুমান প্রমাণসিদ্ধ mat | 


আচার্য্য rm পূর্বোক্ত প্রকারে ব্যতিরেকি অনুমান খণ্ডন 
করিয়া বলেন বৌদ্ধদের অবধ্যনুমানও সম্ভবপর নহে। কারণ পূর্বোক্ত 
যুক্তিতে Welt যখন ধুমাভাবের ব্যভিচারী সিদ্ধ হইয়াছে তখন 
বহ্নিধূমের অন্বয় সহচারমূলক অবিনাভাবগ্রহও সম্ভবপর ಇಡ | 
অনুসন্ধান করিলে বুঝিতে পারা যায় যে পার্বত্য অধিত্যক! প্রদেশে 
wr হইলেও যাবৎকাল পর্য্যন্ত অগ্নির দর্শন না হয় তাবৎকাল 
পর্য্যন্ত সেখানে অগ্নি নিশ্চিত হইতে পারে எட সুতরাং A 
মতানুযায়ী ie «frat | 


এইভাবে আচার্ধ্য wey aI এবং ব্যতিরেক্যনুমান 
খণ্ডন করিয়া বেদান্তসন্মত অন্বয়বাতিরেকানুমান প্রদর্শন করেন, পরে 
বৌদ্ধদের বিবক্ষিত গম্যগমকভাব, স্বভাব বাদ, কার্য্যকারণভাব, অপোহ- 


অধিত্যকাদৌ দেশে তু HAAS | 


मा SIR | 
बः ₹ ৭২৫ শ্লোক 


তাবন্নাবসিতুং war छविज्वाशिशंश्रिना। 
ইতি ধুমোপলস্তত্বান্ত ্ট্রধুমোপলস্তবৎ 1 
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বাদ প্রভৃতি বিশেষ যুক্তিসহকারে খণ্ডন করিয়া ents যুক্তিবলে 


ಮ १ মাধ্যমিকগণের শুণ্যবাদ 
করিয়াছেন 1* | শৃণ্যবাদ নিরাকরণ 


বৈভাষিক এবং সৌত্রান্তিক ன்னா కారా বিরুদ্ধে বলেন 
যে थौ অর্থাৎ বৃদ্ধিব্যতিরিক্ত TR প্রত্যক্ষগম্য নহে সুতরাং 
বৈদাস্তিকগণ যাহাকে প্রত্যক্টচৈতন্ত বলেন Moog বৃদ্ধিবিশেষ, 
অন্ত কিছু নহে। আমরা প্রত্যক্ষ ও অনুমান এই দুইটি প্রমাণ 
স্বীকার করি। তৃতীয় কোনও প্রমাণ নাই। অতএব ক্ষণিক- 
বিজ্ঞানসম্ততিকালে পূর্বপূ্ববিজ্ঞানাতিরিক্ত চৈতন্য অর্থাৎ স্থির আত্মা 
যখন প্রত্যক্ষগম্য নহে তখন প্রত্যকূচৈতন্ত প্রত্যক্ষপ্রমাণসিদ্ধ 
নহে। যাহা দৃশ্য তাহা স্বাতিরিক্ত কোনও বস্তুর দ্বারা দৃশ্য হইয়া 
থাকে যেমন ঘটাদি। উক্ত TTA বুদ্ধিকে পক্ষ করিয়া দৃশ্যত্বকে 
হেতু করিয়! বৃদ্ধাতিরিক্ত প্রকাশকরূপে আত্মা যদি সাধ্যের ঘটক 
হয় তাহা হইলে সাধ্যাপ্রসিদ্ধি দোষ হইবে। কারণ আমাদের 
মতে বুদ্ধি স্বয়ং প্রকাশ। TOR আত্মা প্রত্যক্ষ বা অনুমানের 
দ্বারা अभिक হওয়ায় আত্মার শুদ্ধত্ব, নিত্যত্ব প্রভৃতি we यगिछ 
হইবে । যদি বৈদান্তিকগণ বলেন যে বুদ্ধি এবং আত্মা উভয়ের 
মধ্যে ST ভাসক সম্বন্ধ থাকার ফলে আত্মা বুদ্ধি হইতে ভিন্ন 
ইহা সিদ্ধ হইতে পারে। ইহার প্রতিবাদে বৌদ্ধগণ বলেন_ 
বৈদাত্তিকগণের 5711 বুদ্ধি হইতে অতিরিক্ত পদার্থ নহে ആ 
বুদ্ধিস্বরপ । কখনও সেই বুদ্ধি எகரி: কখনও বা বিষয়াকারে 
প্রকাশিত। বুদ্ধির এই দুইটি ভাব | অতএব ধীর অতিরিক্ত 
சான প্রত্যক্ষ वां অনুমানের দ্বারা সিদ্ধ না হওয়ায় TT 


+ বৈভাধিক e সৌত্রাস্তিক বাহা্থবাদী 

+ ames বিজ্ঞানবাদী, মাধ্যমিক শৃণ্যবাদী 

* catering FECTS! ন TONS | 
নিরাচিকীর্ধয়া ணின்‌ ॥ 
qe Tee ४०१ শ্লোক 
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বলিয়া কোনও পদার্থান্তর নাই। এইরূপে বৈভাষিক এবং সৌত্রাস্তিক 
বৃদ্ধি ও ভাসক আত্মার অভিন্নতা প্রতিপাদন করিলে আচার্য্য 
সুরেশ্বর অভ্যুপগমবাদ অবলম্বনপূর্বক বলিয়াছেন_ তোমাদের ൭൬ 
অর্থাৎ oly ভাসকের অভিন্নতা বৈদান্তিকগণেরও সম্মত। বাস্তবিক- 
পক্ষে agers প্রত্যগাত্মাও বুদ্ধির মধ্যে কোনও বিভিন্নতা 
নাই। এইভাবে আচার্য্য সুরেশ্বর என ആഞ്ഞ স্থাপন করিয়াছেন | 


আমরা যতদুর বার্তিকগ্রন্থ আলোচনা করিয়াছি তাহাতে মনে 
হয় আচার্য্য Wats বৌদ্ধমত পর্য্যালোচনা করিয়া যেভাবে খণ্ডন 
করিয়াছেন wat বিস্তুতভাবে ন্যায়বৈশেষিকমত খণ্ডিত হয় নাই। 
প্রসঙ্গক্রমে একটি শ্লোকের মাধ্যমে ATT দার্শনিকগণের মতবাদের 
সহিত DCs ee সংক্ষিপ্তভাবে খণ্ডন করিয়াছেন | ইহার 
সমর্থনে আচার্য্য rm বলেন — 

এবমাগমতঃ সিদ্ধ একাত্ম্যেই Fedele | 
নান্তসিদ্ধান্ত সংসিদ্ধির্লভাতে সর্বতাকিকৈঃ ॥ 1 

ইহার তাৎপর্য্য এই যে, নৈয়ায়িকগণ যে প্রমাণ, প্রমেয় 
প্রভৃতি ষোড়শ পদার্থের এবং বৈশেষিকগণ দ্রব্য, গুণ প্রভৃতি ரீ 
পদার্থের পারমার্ধিকত্ব স্বীকার করেন ইহা! তর্ক বা প্রমাণসিদ্ধ নহে। 
কারণ শ্রুতিবিরুদ্ধ প্রমাণ প্রমাণ নহে, “ആ প্রমাণীভাস। শ্রুতি- 
বিরুদ্ধ তর্ক তর্ক নহে তর্কাভাস মাত্র । আরও বলা যায় SAA 
যে অন্যান্য তাকিক আগম তাহা আগমাভাস মাত্র। সুতরাং নৈয়ায়িক 
এবং বৈশেষিকগণের সমর্থিত তর্ক, প্রমাণ বা আগমের সাহায্যে যে 
সকল পদার্থ নিশ্চিত হইয়াছে সেই সকল পদার্থ কোনও ক্রমেই 
পারমার্ধিক সত্য হইতে পারে না । বেদান্ত মতে কিন্তু ভগবতী শ্রুতি 
সদেব MANS wa, একমেবাদ্ধিতীয়ম্‌, we সত্যং স আত্মা 
ആണ স্বেতকেতুঃ এই সকল মন্ত্রের মাধ্যমে afe ব্ৰহ্মাবাদ अकू 
রাখিয়াছেন। আচার্য্য সুরেশ্বর কেবলমাত্র যে আচার্য্য শঙ্করের অনুগত 
निश ছিলেন তাহা নহে श्र Pipers আচার্য্য শঙ্করের शा 
She করিয়া কেবল ভারতবর্ষে নহে সমগ্র জগতে অদৈতত্ক্গাবাদের 
TT ted করিতে সমর্থ হইয়াছিলেন। ইতি শম্‌। 
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[॥ श्रीझुरे श्वराचायरतत्कृतवोद्धादिमतसमी क्षा च॥ 
( वंग'ळीभषालेखलंग्रदः ) 

ல்‌ எண்ணா संक्षेपेण श्री Pri पूर्बाश्रमवृत्तान्तो वर्णितः | 
ततश्च भगवता ആന അ परिचयः, शाल्राभविचारणया मण्डन- 
मिश्रनामधेयस्य श्रीविश्वरूपस्य पराजय(वीकारः। ततो गृहस्थाश्रमत्यागः | 
अगवच्छङ्कराचायेपादेन TES எளி. din, 
बातिंकादिद्रनथप्रणयने समुस्साहितश्च । तदनन्तरं श्रीसुरेचराचामेप्रणीतस्य 
नैष्कम्यसिद्विनामधेयगरन्थस्य संक्षेपेण प्रतिपाद्यविषयवणेनम्‌ । ഞ്ഞ 
बौद्धसम््रदायानां क्षणिकविज्ञानवादः घूर्वपक्षरूपेणोपस्यापितः | അ 
रीसुरेश्वराचार्यविवक्षितविवेकेन क्षणिकवादखण्डनम्‌। अनन्तरं बौद्धसम्मत- 
व्यातिम्रह्मेपायप्रदर्शनप्रसज्ञे नैयायिकवैदान्तिकयोः व्याप्तिप्रद्दोपायविषये 
ऐकमत्यमुपदर्शितम्‌ | तदनन्तरञ्च wade हेतोरविनाभावत्राइकत्व 
ராணா aad व्याप्तेः स्वमावतदुत्पत्तिप्रयोज्यत्वमाद ET 
निराकृतम्‌ | वेनाशिकसम्मतस्यानुमानस्य சாடின்‌ alates युक्त्या 
ண वेदान्तिकसम्मतमन्बयव्यतिरेक्यनुमानमुपदशितम्‌ | अतः परं 
चैभाषिकसौत्रान्तिकयोः प्रत्यकंचैतन्यविरोषिमतवादमाळोच्य अद्वैतवेदान्तमत- 
सिद्ध प्रत्यक्वैतन्यमम्युपगमवादेन ജുന്നു eR ಇ संक्षेपतो 
वैयायिकसम्मतानां पैरोषिकसम्मतानाञ्च पदार्थानां पारमार्थिकत्व ೧೫೫, 
ടീത്ത്‌ RETA सुप्रतिष्ठितमिति संक्षेप; ॥ 


— gag memi: |) 


13 
£. B. 
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(Summary) — এ 


SRI SURESVARACARYA AND HIS INVESTIGATION 
INTO BAUDDHA AND OTHER FAITHS j 


(Madhusudan Bhattacharya ) 


“ Beginning with a brief sketch of Sri Surefvara's life, the 
paper inentions the Acarya's works with an analytical study of 
Naiskarmyasiddhi. Then comes the Acarya’s exposition of the 
fallacies of the Buddhist scliools of philosophy - Ksanika Vijiana 
Vida, Vainasika, Vaibhagika, and Sautrantika, and finally are 
the refutation of the supremacy that Naiyayikas and Vaisesikas 
ascribe to padarthus (or categories) and the assertion of the 
Supremacy and reality of Advaita Brahmatativam based on the 
authority of the S'ruti. 


14 
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GUJARATI 


1. Sri Suresvaracarya icc 
Acharya Bhai Shankar Purohit, 
Pradanicarya, (Principal) 
Mumbadevi Samskrita 
Mahavidyalaya, 
Bharatiya Vidya Bhavan, 
Bombay-7. 


Summary in English sis 
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Al. सुरेखरायार्य 


ദു, wal aii Yllka, 
WIAA, ப்ப பியோ 
- भारतीय विधा aad, Yad. 


ডি पुरस्कर्ता अने ARNE 8216 श्री ദ്യ 
a यार शिष्यामा आ सुरश्वरायार्य As wal, सुरेश्वरप्यार्यने ‘Us adl 
va Rg संभाषे B. Bg तवेधन्तना YHA अने ales WHIRL “i wai 
qlds सभावेश थाय छे. ഒഴി वेदान्ता वातिकान्ता : Ad प्रसिद्धि 8. तात्पर्य 
AF alse सुरेश्वराथार्यने wars wal aaa जावे 8, 


ಇಟ, शुडरायाये లి VASA YUAN उरी, Adea 
सिद्धान्त ads geg प्रस्थापित उरी, aay तत्पभाष भने দমন 
AUS 3d A भाटे जारतनी यारे kuda यार wl स्थाप्या, यारे wi 
«BL. Ua विधापारंगत AA als यार शिष्याने Wala sal. ae ui 
al सुरेश्वरायार्यन 3 जेरीमा प्रतिष्ठित sal. प्रायीन श थाभां जा etes, diste fold 
Usd स्थान AVF GALL AMAL Wal मणे छे. वणी HEU भा eed मेने 
WAARA अने AAA আখ্যান परपरा టీ छे ഒരി vagal Ua 
ed WH UÀ Baca प्रवते छे. 


SN सुरेश्वरायायोनी yailaza 


al yal yalaani പധ! शापे 8 «odi 
qua इता. तेजो cui വിഡി AHA ASA மேலும்‌ (2৮৮ dal. TAAL 
Rls aus aia Malus wars प्रणर Ales श्री p «pst 
शिष्य gat. भंडनमिश्र yes अर्थने ಟಾ vus zal ढत. dal 
साना Gua मंडनमिश्रना RA லி Aa Gi ae dl ma 
खावा sus भाभास5ने cue विन श्री aisle e en E ARN 
wil ஹி sisal ల WR opu. भनभिश्चचा ६९ ade: 
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all mead wen sd vul, sda छे 3 जेमना घेर ಗಸ] 
Wai भेना Wa Waar ug AAA ഒവി. wor ug 2158 tray 
धर शोधी say. 


உடம்‌ खते വു सत्यास ഠി 


MUA भारतना Grin ANARA AA arid नवानबने। [ala 
sd प्रतिभासंपन्न Abad शाध यावी, AAT Hdd सरस्वती सभी पत्नी 
mud नाम WUT UA Molise आम्‌ माटे yaj. भारतीनी sui 
Aguilo नहि Wa तटस्थतानी AR விழி, கலி. wali Ag ते. अर्थ ada 
sua wu Ad दुशणताथी पार wey. aa vid लारतीरे sil வட 
auld, Rea wee sil ARAN Ad प्रमाऐ HAHA श्री கட்டில 
शिष्य नूनी. सन्यास ML Wa 235 WAY नाम ২5৭২1 way, 


Gist oy समयमा परम Rang Halla से 256৭৭ AUN- 
वाण्डभयने Ul जया, भीमांसाशाखना m3 विद्वान WAL Guid Acted 
AAA Wal ఉల్క जा येज्यतानें ध्यानमां ad श्री 258 பெடி Talal 
GAYA Wal GUM पर ৭015-08-85 dst arial ole, परतु 
श्री isa 61% शिष्याने WW वात न गमी; तेभने ay 3 yaar परम- 
Hubs cael wg तसिद्यान्वाने निण्पक्षेपएेः roy न sl az. And ఇ 
waist ydusghd cial. छतां ये Ane) daw ana sil शरे सुरेश्वरने 
വയി अने seers CURA प्र alls aual se] छे म DUT 
yel योज्यताथी संपन्न sf ட ப்‌ | 
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Ya Ingat Hun ತಿಪ್ಪ 


YUAN 


; Ou “nda ने ala Guid AHA sa sayfa 
५२ 2815 at வ B. जाने വശ്യ नाभ आपवामा wey छे 
DUAL ad lsg नामना ay ग्रथ पर सुरेख्रे alas aval Bi आम 
सुरेश्वरायार्यना Maui aig Wala गुरुना! AURAL स्पष्ट भनाववा ॐ 
(341331 भाटे gai. परंतु, जेमनी rada Adel ಸ್ಟ महत्वपूर्ण 8, Ya 
WW उरता. uel Wud ‘Hails! 'लावनादिवेऽ अने “Hua? Au 
AQ Wal WL डता. जा WA ceils waa vad प्रसिद्ध Asse 
sil श्रीपर स्वामी जने Wey Jeda dd» छे. C 


सन्न्यासी श्या ul श्री yaad alas Guid (4) weasel 
அட (2) Wake ചി (3) గల WA ag rada হণ 
We ddrad स्पष्ट sep sl हती. vu सिवाय 36 ২৭1২) sd dup did 
isl sd छे. शा AL Wer AA "Oed सवोत्तम 8. श्री 
रुरेश्वरायार्य जाभासवाध्ना Ya ads हुता ने. wal [33850 ustaa- 
YMA AA व्यवस्थित रीते ant, sil AH seas विदाने! भाने छे. ಇ 8 ஊட்ட 
lest पुरर dls भुण्यत्वे Maras er नाम an B. 


EET 


ட்‌ 
Guz seu dx श्री para Was wal "set ng 
aia আয, छे. su uu AO नवा (44০৭৭ Geo ae quat ध 
नथी, 20 diusut a "8130560211 aria பிலி fes aa তি 
उर्वी A ev Asus ने! 6६३ IU qus va 8 ಸ er 
मान IMA जाम Yada E adii 8. v m m. Pam 
वियक्षण quasi ശ്യ ॐ शा pal aud 8. . apa 
«EAR. वधु oer अने ২98৭ à ते aj छ Au स्पष्टपणे. : 
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Y 
Aya 


ടിയ प्रथम AAA AINA oy gawd माटे ald Fig 
Asal प्रतिपादन उरते! Gusu ou AA sil త: 


आब्रह्मस्तंषपयंन्ते . स्वप्राणिभिः सर्वप्रकारस्य 
. डुःखस्य जिहासितन्वाशिवत्त्यर्था प्रवृत्ति रस्ति 
स्परसत एव......... इदमारभ्यते | 


"usus बने वनस्पति yla छपे! सर्व usai vus ६२ RU 
४२8 छ wld तेने बगता. பேடி sa UALS AA udu थाय छे. “g 
देडनी WA yugu vadai छे AA Eu होय al सुधी ते Raddi ov, q 
Mesi you da त्यां सुधी Eu দয aoe ged aa नथी, धर्म wis 
धर्म शर्थात Yor अने पाप सारा WA st இடம்ப Ge थाय छे, sai 
UWL अने Abi aÀ, WY वस्तु विपेना सारा माह ण्यावामांथी Ter थाय 
B. Gal ev As WA ada MAN छे.” A wa जशानथी gayka थाय 
छ ने ಫಸಲ वस्तु ul सारा RUU भाव கடி छे. dud जे sue 
5, Wd, ld अने otal Oe Ws ov छे mp सत्यना ദരി नधी வ 
परंपरा Gell थाय छे. Acid शान अश्चातंनी [sis nel வ ad aF परंतु aa. 


वेशन्तोदरसंगुढं संतारोत्सारि WegTH | 
ज्ञान व्याक्ृतमप्यन्येवंक्ष्पे gram ॥ १-३ 


ಕ್ಕ 2৭ dat Gerai gual, संसारने 53 RAL वस्तु संबंधी शानने-- 
% ০0, udal wee Sf ७ छे. अही गुरुनी usus (സസി. 


~ ड అ 


वणी 56 ൫: 


Jed னாள்‌ ടയ. 
सहस्नकिरणव्याप्ते aata: कि प्रकाशपेत्‌ ॥ १-५ 


vided dud प्रत्यक्ष, जनुभान ನಂಗ সাই আনন! GUA wun 
वेभ नथी. भाटे సంకల cy A शने शात्मानी Asal பகர 


Ws WA प्रभाण छे. 23 वे [ ಮ 
su छ” ൫9. शायी ana dried s Cia URZU भा WAR (ಐಂ 


Ley वात WA जागण आह्मी ಬಗ dl 8... 


AL UT eR ॥ 
दन्इहीशत्यमनो मोह न कर्माप्रतिकलत: ॥ १-८ 
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বন হুর ৭1৭, AA అల్‌ Wat Wa 
AA FH जशानने। नाश ఇళ = i Vel MAA पररुपर विरोध नथी 


bd aai 

si अ টাল స As tee: ಸ 
R ಕ್ಷ P ~ ( 5 भ्‌ Ug 5 } 

आविषाध्नभा सो श्रुतवान! AA DA ఇష യു. B. 


- হি না வய Weal MUN साधनाने। Rar sil छ 
RM. ES oA qaal इहामुत्रफलभोगविरागः sald daw aay 
pary “MAAN WIAA अथा Gul Au Ad (aste aal 

. महं ब्रह्मास्मि AR यार awdl టి खात्मा अने 
AAU अले UMMA oy WB. agua: Yas थाय ॐ 
वाड्यांना அடில वियार थाय ಇಟ್ಟ अपरोक्षशान sald dusta स alg- 
ya ad नथी, ते तो ಇಟಟ निशेष थाय ता oy வி, 


निवत्ताधामहस्वुद्धों ममधी: प्रविलीयते | 
अहम्बोजा हि सा पिध्येत्तमोऽमावे कुतःफणो || २-३० 
: ASRA qt णी oval भभत्पभुद्धने। बय ఇ छे, sag 3 ad- 
वृत्त clo 8 ने ఇరగ qua नम अषर £2 थवा (Erei) सापनी, 
sual बय थाय छे, (Ase Bendis ER adi जात्माइपी ര്‌ 
BURIAL सांसारिक लावे! सित iadd Ud agia थाय छे.) 


ead Gala अने स्थितिना! आश्रय आत्मा oy छे BW नानत था 
sisi Zedl ade रीते mud 8:- 


यथा विशुद्ध आकाशे सहतेवात्न मण्डल । 
भूत्वा विलीयते तद्॒दात्मनीहालिलं जगत्‌ ॥ २-६८ 


1601 sal यही wa छे ने जेपी न da 


avy विश SAA 4 K 
RAN AR aul जा भतीनी Gul अने ue 


ai Har wi छे ddl e 
थाय छे. 

त्रीन्‌ meant gota HSA अर्थ Fu सभन! ते भताप्युं छे, 
Yds जा छे: 


അന. अहं ഞ്ഞ 

अने SHAT ब्रह्म. mme ൮ _ _ 
| à நடவ छ मेश 08 Rug गए 
௮ ay सिद्धान्त TARA Wud SU or id ug 
a eal ಗ p qa ला URAL Y 33೩ WARUN Ed + 
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जा. austin வம்‌ पद्चर्थः வே crab ते परस्पर (वरोधी, अर्थात 
-ततपर्थशून्य gH पे छे we வெ AA. aa GIRL UW arus 
ge उखायी ward पळती visis 208 ma छे खने vis una 
छे. ஆய வ weighs Suis SUAS, Wid शन्‌ [155৭ zl 
UNA ala wi AUR AU 8. Seal d ২০ B. au 
altel Suge ೧. ad aan SAMA Fale ave 8 AA മുദി 
wae छ. UAL अर्थ शरीर Quer eim «fa b: शरीर, भन्‌ diese 
abd ulus au ० alas veal मिथ्या. வேலி; cB, wae. 


आम MAL Well Asma यारे mali cv sul ও 
addl छे ते suo yaa wa AREA यार ALAA RAR 
s छे. | हे 


ET 55২1২ 


விம wad ddl संय्रडप्रपान மேம்‌ ೨.೪ 4 शने saa 
५३४ 8, భ్రాత ay वियारे। Asd pa எவ்‌ யலில்‌ மலி न விய 
wie Bapa agad याय A स्वाभाविक छे छता ये AUF old dee सरण 
शब्दाने, War ARYA ദ YALL ५३-8. ദ്ധ eisai: rade 
Ael alam Bo Ried 201114 WHE. तथा Meer மேழும்‌ AS छे «ail 
Riedl ಡಿಜಿ Ry Ys SAR HE yo GUI छे. 

নি पर Hasani WA ഠി. बणायेबी छे. wid, UL. ೫೫೩ 
youd शास्रीय ARGU द्वारा ര. accoul प्रशशित steal मढामदपाध्याय्‌ 
வலம भिश्ररयित्‌ "SU नामनी Aa सिवाय wer ad ya wid 
வம்‌ नथी. 
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(Summary) 


SRI SURESVARACHARYA 
(Acharya Bhaishankar Purohit) 


Sri Suresvaracharya was one of the direct disciples of 
Bhagavatpada Adi Sankaracharya. He was the first Sankaracharya 
of the Southern Matha established by Sankara. He had written 
Vartikas on Sankara’s eminent works such as Brihadaranyaka 
Bhashya, Taittiriyopanishad Bhashya, Dakshinamurti Stotra, 
etc. He had also written several books of great value on 
Mimamsa (when he was grihastha) and Vedanta. Among his 
Vedanta works “ Naishkarmya Siddhi” is considered to be the 
best. This work contains four Adhyayas dealing with various 
important topics of Advaita Siddhanta. In the first chapter, 
he refutes the arguments put forth by Mimamsakas that Karma 
is the sole content of Vedas and also the only source of 
salvation. In the second chapter, he deals with the inner 
and outer sadhanas for realising unity of Brahma and Atma. 
In the third, he discusses Pramanas and comes to the conclusion 
that Mahavakyas are the only guide for realising the truth. In 
the fourth chapter, he narrates the state of salvation in which 
everything other than Brahman is discarded as illusory. The 

: ; iencing oneness with Brahman is 
realised soul while experiencing on her SEEN 
oblivious of the prapancha. This 1s the Highes 


Purushartha one should aspire for. 


S. G. 
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n Qe: X ர்‌ ட்‌ 2 
A PAT ০০১০৪ 1 a న - 2 , 
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ಇ n: Es : 
০ eal 15211581115. enn iir £6 domes $2 


MO inh? tet sds ena 588 ston Ine? A coo cocos 
EI cers bail. st! ലാന yd 11155125505 prin? 11318187592 Sat 10 
77777158177 25 deus 7419 സ Cnm co rate 
ue mud 111211801181£8(1.. sandang റ്റ: ഥ്‌ ioral 
tenn - Ta aod ini asini is Bri eH Tag 

A कब boc (tianlian env on 402 M 
T கஷ்ட st ES hee BUA: ioi eM ১৪ १५. 21887125628 
(dw Ents ഗല്‌, 1008 വറാ Ata “iY ead 
aa” 


m » 


Mads 2612301801 31 Aol Wg consume ed) ೩೫:38 44 
a- adi Osc ban orto ३७ tins Sl 5 sedi m 
sesh ad 55788205518 nt coal షో 
CY vite oh அத സേ, 72119 Dom 11 
EOS Dns ८६0१ ടല of Ant ot 
PAG ப veo SY sv வ கத EA 1648 
பப ப ണന cif lar TAPS 

2১4৮২, 
89508১15123 suco ivo. bauen 
srastqriq os 10 50011140 


MARATHI 


Sri Suresvaracharya 


. T ese 1 
Dr. Vinayak Shastri Vasudeo Paranjape, 
Deccan College, APD 
Poona-6. 
Summary in English ag 5 
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(சோளி बौद्ध, जेन वगेरे नास्तिक ध्मपंथांनी केलेले हल्ले 
परतवून लावून त्या धर्माला औपनिषदिक अद्वेत-तत््वज्ञानाच्या সহ 
भक्कम पायावर अविचल उभा करण्याचे कार्य भगवान शंकराच्या 
अबतारभुत औशंकराचार्यानों केले. हे काय करोत असतां शंकराचार्यांना 
त्यांच्या कायक्षेत्रापासून म्हणजेच केरळच्या परिसरांतुन निघून हिसा- 
चलापथत AYU भरतखंड पायी यात्रा करीत हिंडणे भाग पडले. या 
भारतयात्रेत आचार्यानों ज्ास्त्रीय भूमिकेवरून वाद करून सर्वत्र वेदिक 
धर्माचा प्रसार केला. 


त्या काळांत भारतांतील बहुतेक राजे बौद्धजनादि घमपंथांचे 
पुरस्कतं होते. त्या राजांच्या ಕಾಳಿ! असलेल्या ள்ளி वादविवाद करून 
त्यांचा पराभव करावा आणि त्या पंडितांना आणि त्यांच्या आश्रयदात्या 
राजांना वेदिक धर्माचा स्वीकार करायला लावावा असा त्यांचा कार्यक्रम 
सतत AS असे. या अवेदिक धमंपंथांचा बीमोड करण्याच्या कामगिरो- 
बरोबरच शंकराचार्यांना मीमांसकासारख्या कांही एकांतिक मताचा 
पुरस्कार करणाऱ्या ಕಣ್ಣಗಳು! दोन हात करावे लागले. त्याचप्रमाणं 
केवळ ब द्विप्रामाण्याची कास धरणाऱ्या नेयायिकवेशेषिकादि शास्त्रांचा 
पुरस्कार करणाऱ्या पंडितांझी वाद करावा लागला. 


त्या त्या எரர்‌ अग्रगण्य असलेल्या अत्यंत बुद्धिमान पंडितांचा 


वादांत पराभव करून त्यांना अद्वेत-तत्वज्ञानाचा स 
कामीं जुंपण्याचा उपक्रम आचार्यांनी केला. अज्ञा पंडितांपकी ज्यांचे ग्रंथ 


आजतागायत अद्वंततत्त्वज्ञानाची ध्वजा फडकवत अ ps 
योगी पडत आहेत, अशा आचार्यांच्या निवडक शि सु 


चार्याना मानाचें स्थान द्यावे लागेल. 
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पाश्चात्य-विद्या-विभूषित पंडितांत शंकराचार्यांशी वाद करणारा 
मीमांसकाग्रणी मंडनमिथ आणि ब्रह्मसिद्धिसारख्या ग्रंथाची रचना कर. 
णारा ன்ன एकच, कां दोन? असा वाद चाल आहे. इतकेच नव्हे तर 
जन्मभर भोमांसाशास्त्राचा व्यासंग करून शंकराचार्याशी वाद करणारा 
दिगंत पंडित சொ मीमांसाक्ास्त्राची प्रमेयं खंडन करतो हें देखील 
असंभाव्य मानणारे विद्वान आपणांस भेटतील. परंतु आज त्या वादविवा- 
दांत न शिरतां विद्यारण्यांनी लिहिलेल्या शांकरदिग्विजयांत सुरेश्वरांच्या 
संबंधी जी माहिती मिळते तिच्या आधारानेच त्यांच्या कार्याचा परिचय 
आपण करून घेऊ. 


জাহান पराभूत झालेल्या ASTRA आपला पराभव तर मान्य 
केलाच पण त्याच्या पाठोपाठ आचार्यांनी संन्यासदोक्षा देऊन எனா. 
ज्ञानाचाहि उपदेश करावा अशी प्राथना त्यांनी केलो. आचार्यानों त्यांची 
इच्छा मान्य करून त्यांना संन्यासदीक्षा तर दिलीच आणि अद्वेतज्ञानाचा 
उपदेश करण्याकरितां सर्व उपनिषद त्यांना शिकबिलों. 


उपजतच अत्यंत बुद्धिशाली आणि जन्मभर शास्त्रांचा अभ्यास 
करून ज्यांच्या बुद्धीला विलक्षण धार आलेली होती अशा मंडनमिथानें 
संन्यासदीक्षा घेतल्यानंतर 'सुरेश्वर' असे নান घेतल. आचार्यांच्या अध्या- 
पनानंतर त्यांच्याच भाष्यावर विवरणात्मक सुबोध टीका लिहिण्याचा 
आपला मनोदय त्यांनीं व्यक्त केला. शिष्याची बुद्धिमत्ता लक्षांत घेऊन 
आचार्यांनों ताबडतोब त्याला भाष्यावर टीका लिहिण्यास परवानगी 
दिली. त्याबरोबरच त्या टीकेला 'बातिक' असे নান देण्याची सूचना 
पण त्यांनों केलो. गुरूंची संमति मिछाल्यानें അണ आनंदांत 
ean आपल्या पर्णकुटींत परत गेले. 


এ. परंतु आचार्यांच्या என்னா राहून त्यांच्या पदयात्रेत बरीच 
वष घालविणाऱ्या दाक्षिणात्य शिष्यांना या नवीनच बनलेल्या शिष्याला 
“वातिक लिहिण्याची संधि मिळालेली पाहून त्याचा मत्सर वाटूं लागला. 
त्याच्या कायात व्यत्यय आणण्याचा प्रयत्न त्यांनीं ताबडतोब सुरू केला. 


© 


त्या सव शिष्यांनों एकमुखाने आचार्यांकडे तक्रार केली कीं, सुरेश्वर 
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आपला नवखा शिष्य. मीमांसा शास्त्राचों तत्त्व मांडण्यांत त्याने आपली 
ह्यात घालविली. वादांत पराभव झाला म्हणून नाइलाजाने त्यानें 
सन्यास घेतला. तेव्हां आपल्या भाष्यावर 'वातिक' लिहिण्याचं काम तो 
कसं करू शकेल ? ही तक्रार करूनच ते थांबले नाहींत तर आपल्या 
सहवासांत अनेक वर्ष राहुन उपनिषदांचा अभ्यास करणाऱ्या वेराग्य- 
संपन्न അസ്തി पञ्चपाद, तोटक किवा हस्तामलक यांनाच वार्तिक 
लिहिण्याची कामगिरी आपण सांगावी, असा आग्रह त्यांनीं धरला. 


शिष्यांच्या आग्रहाखातर आपण सुरेशवराला वातिक लिहिण्याची 
बंदी करीत आहों असे आचार्यांनी भासचिले. पण त्यांची अशी मनोमन 
खात्री होती कों सुरेश्वरच सब शिष्यांपेक्षा सरस असुन तोच अद्वत- 
तत्त्वज्ञान सुलभ शब्दांत सांगूं शकेल. म्हणूनच त्यांनीं सुरेशवराला तूं 
यातिक fag नको असं सांगितल, पण त्याचतेळों तूं अद्वेततत््वप्रतिपादन 
करण्याकरितां स्वतंत्र ग्रंथ लिही अशी सुरेश्वराला आज्ञा केली. 


गुरूंची आज्ञा ऐकतांच मानवो स्वभावाप्रमाणे किचित्‌ खट्टू 
झालेल्या सुरेश्वरानें नवीन ग्रंथ लिहून आक्षेप घेणाऱ्या मत्सरी सहा- 
ब्यायांना घडा शिकविण्याचा निश्चय केला. थोडक्याच काळांत अवध्या 
चार अध्यायांचा आणि चारशे श्लोकांचा “ नेष्कम्यंसिदधि ' हा ग्रंथ 
सुरेश्वराचार्यानों लिहिला. आपल्या ग्रंथांत ब्रह्मसुत्रांत आलेलेच विषय 
अत्यंत मुद्देसुद भाषेंत त्यांनीं मांडले होते. ज्ञानकमंसमुच्चयवादाच पद्धत- 
शोर खंडन करून त्यानीं ' एकं सत्‌ या तत्त्वाचा परिपोष करणार्‍या 
सर्व उपनिषद्वाक्यांचा सविस्तर विचार केलेला आहे. अबिदयेचं स्वरूप 
स्पष्ट करून ब्रह्मसाक्षात्कारानेंच अविद्येचा नाश कसा होतो? याचें पण 
उत्कृष्ट विवेचन त्यांनीं केलं आहे. quem वातिक लिहून ME 
तत्त्वांचा पुरस्कार करावयाचा होता, तंच काय सुरेश्वरान ने 
सिद्धि எ ணன नवीन ग्रंथाने करून दाखविलं. > 
i ने आपोआप सर्व मत्सरी सहाध्यायाच 
ಸಾತಕ लेल्या वातिकांचा नांव-पत्तादेखील আজ 


तोंडे बंद झाली. त्यांनी लिहिलेल्या MT UU | 
WIS लागत नाहीं. अर्थातच त्या सव आचार्य शिष्यांना सुरेशवरांच्या 
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ब॒द्धिमत्तेची खात्री पटली. अद्वतततत्वाचे खर आकलन सुरेश्‍वरानांच् 
झाले असंहि त्यांनी என केल. अर्थातच सुरेश्‍वरांनी आचार्यांच्या भाष्या 
बर वातिक लिहिण्यास देखील आतां त्यांचा बिरोध राहिला नव्हता. 


त्यानंतर सुरेश्वरांनों आचार्यांच्या बृहदारण्यकोपनिषदाच्या 
भाष्यावर वातिक लिहिलें. त्याच्या पाठोपाठ तेत्तिरीय उपनिषदाच्या 
भाष्यावर पण वातिक त्यांनी लिहिल. शंकराचार्याच्या उपनिषदांचरील 
भाष्यांपकों महत्त्वाच्या दोन भाष्यांवर वार्तिकं लिहून आचार्यानी wie. 
लेल्या अद्वेततत्वज्ञानाचा सुबोध परिचय सुरेश्वराचार्यानों या எர 
आणि எனா वातिकांच्या द्वारा करून दिला आहे 


स्रेशवराचार्यांनों आचार्यांच्या सुप्रसिद्ध अझा दक्षिणाम्‌ तिस्तोत्रा- 
वर « मानसोल्लास ' नांवाची विस्तृत टीका लिहिली असून त्यालाही 
वातिक असे ata दिल आहे. त्याचप्रमाणे पञ्चीकरण-वातिक ಇ afer 
संध्याविधि-चातिक असेही दोन दातिकग्रंथ त्यांनी लिहिले असें मानलं 
जातं 


शंकराचार्यानों लिहिलेल्या भाष्यावर विस्तृत टीका लिहून त्यांच्या 
अह्वततत्त्वज्ञानाचा पुरस्कार करण्याची महनीय कामगिरी सुरेश्वराचा- 
र्यांनी बजावली आहे. त्यांचे ग्रंथ भोजकेच असले तरी ಕಕತ 
समजून घऊ इच्छिणाऱ्या जिज्ञासूंचं समाधान करण्यास पुरेसे आहेत. 


म्हणूनच भारतीय तत्वज्ञानाच्या अभ्यासंना TATA ऋण सदेव मान्य 
करावंच लागेल 


என்‌ ன, ४२५ सदाशिवपेठ, पुण्यपत्तनम्‌ ३० 
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( Summary ) 


SRI SURESHVARACHARYA 
(Dr. Vinayak Shastri Vasudeo Paranjape ) 


Suresvara was the most devoted disciple of Sankara. At the 
desire of his preceptor, he wrote a small treatise ** Naishkarmya- 
siddhi", an independent work presenting the quintessence of 
Advaita Vedanta. This work is free from the exegesis and 
thus stands as a self-explaining unfoldment of the principles 
of Vedanta. Among Sankara's Upanishad Bhashyas, ''Brha- 
daranyakopanisad Bhashya” and “ Taittiriyopanisad Bhashya” 
are of great importance. Suresvara wrote Vartikas on both of 
them. His Vartikas are of great help for the understanding 
of the Bhashya. There are two more Vartikas ascribed to 
Suresvara :-(i) Manasollasa, a running commentary on Dakshina- 
murti Stotra of Sankara and (ii) Panchikarana Vartika. It may 
be stated that Suresvara’s works will remain for ever as the 
most valuable and reliable aid to the students of Advaita Vedanta 
in interpreting “Sankara” as he was his direct disciple at 
Sringeri where Sankara lived for most of his life and established 
Sarada Pitha which is the first of the four Mutts instituted 


by him. 


S. Mi. 
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| श्रीसुरेश्वराचार्यकुतं 
THREE 1 


अभिनवनारायणेन्द्रसरखतीबिरचित वातिकामरणाख्य TIARA 


PANCIKARANA VARTIKAM 


~ , BY 
SRI SURESVARACARYA 
with the commentary 
VARTIKABHARANAM 


NARAYANENDRA SARASYATI 
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3 Sri Vani Vilas Press, 
Srirangam, Tiruchirapalli-6. 


(Separately sold at Re. 1-50 a copy) 
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FOREWORD 


Sri T. K. Balsubramania Iyer, of revered memory, 
the founder of Sri Vani Vilas Press, Srirangam, un- 
earthed from among the manuscripts in the Tanjore 
Sarasvati Mahal Library, two unpublished works 
attributed to Sri Suresvaricarya, viz., Vedantasara- 
Vartikaraja-sangraham and Pancikarana-Vartikam and 
published them as one booklet many decades ago. 
The latter is genuinely a work of Sri Suresvaracarya. 


At the request of the Sringeri Suresvaracarya 
Adhisthana Jirnoddhara Mahotsava Committee and 
the Akhila Bharata Samkara Seva Samiti, Siromaqi 
T. H. Viswanatha Sastri selected from the Govt. 
Oriental Manuscript Library, Madras, an instructive 
Samskrit commentary Paricikaranavartikam, known 
as Vartikabharanam, written by Sri Narayanendra 
Sarasvati. It is very lucid and will benefit all 
interested in Advaita philosophy. A detailed preface 
from the pen of Sri 1. H. Viswanatha Sastri, 8 learned 
Samskrit research scholar, has been added E it: 
The text with the commentary and the Preface, ட்‌ m 
with the text of Sri Adi-Samkaracarya 3 E e : 
karanam, has been issued as 8 SUPE a en 
commemoration volume published by 


committee at the time of the Kumbhabhigekam at 


Sringeri. Finding that the supplement would be 
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serving a larger public if printed and issued as a 
separate booklet, the Sri Vani Vilas Syndicate Ltd., 
Srirangam applied for permission to the committee to 
do so and the committee has been kind enough to 
grant it. The syndicate expresses its gratitude to the 
committee for the same. * 


The importance of the work will easily be 
realised once it is read. It should be in the hands 
of every astika, who seeks after Truth. It is-priced 
moderately. The syndicate hopes that the public 
would:make the best use of this booklet. : | 


Srirangam ) o K. V. SUBBARATNAM, . 
May, 1970 Chairman, Sri Vani Vilas. Syndicate Ltd. 
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PREFACE 


Paricikaranam is one of Sri Sarhkara Bhagavatpida’s 
prakaranas and, like the Daksinamürti agfaka, is very popular. 
The latter is the cream of advaita Vedanta, and the former 
elucidates the nature of samādhi and deep meditation on the : 
pranava. The two works have several commentaries, and are 
held worthy of recitation thrice a day. Sivanirayana Tirtha 
emphasises this point in the concluding verses of his commentary: 


wee: प्रियं இம்‌ ಕರಗ सुरेश्वरः | 
प्रमादस्तु न कर्तब्यः इत्यमिग्रेत्य सादरम्‌ ॥ 


gat frat प्रयत्नेन योगी सन्ध्यासु सर्वदा | 
समभ्यसेदिहामुत्र भोगानासक्तधीः ஏரி: ॥ 


There is another Pantcikarayam in the Government Manus- 
cript Library, Madras, (D. No. 4636), a much later work com- 
posed by Abhinava Sadasivendra, a disciple of Ramacandrendra. 


The following are the commentaries on Bhagavatpada's 
Paficikaranam :— " 
1. Pancikaraga Vartika by dri Suresvaracarya: 


2. Pancikarana Vivaranam by Anandagiri (70870515506) 
with a sub-commentary called Tattvacandrikd by 8 dis- 
ciple of Krsna Tirtha and Jagannatha Asrama. 


4, Pancikarana bhava prakasika 
by Abhinava Narayanendra. 
4. Pancikarayd Vivaranam by Prajfanandayatl 
s. ` Pancikaraya Vyakhya (Tatparya candrika) 
by Ramananda Sarasvati 


l akh nusadhana) 
గ ficikarana Vyakhya (Atma 
sa commentator not known 
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rt Surevara's Pancikaraga Vartika has the following 
commentaries :— 
1. Paficikarana Vartika Vyakhya-Vartikabharanam 
by Abhinava Narayanendra Sarasvati 


2. Vartika Vivaragam by Sivanarayanananda Tirtha, a dis. 
ciple of Sivaramananda — both in prose and verse. ' 


3. Pancikarana Vartika Vyakhya (author not known) 


Number one in the above list is the present publication; 
The'text of the Vartika (consisting of 64 verses) has been 
published by the Sri Vani Vilas Press, Srirangam,: along: with 
another work, Vedanta Sara Vartikaraja sangraham, also, on 
doubtful grounds, attributed to Sri 50766188. 


. The commentator Abhinava Narayanendra Sarasvati, was 
a disciple of Jiiinendra Sarasvati, who was a disciple of 
Kaivalyendra Sarasvati. It is not known whether this Jianendra 
was the same person who composed Tattvabodhini, a commentary 
on Bhattoji Diksita's Siddhanta Kaumudi. Nothing more is 
known about Abhinava Narayanendra. Since he refers to 
Anandagiri who belonged to the fourteenth century, he is a much 
later writer and may be assigned to the seventeenth century. 


The other works of Abhinavanarayanendra include Pafici- 
karana Vyakhya-Abhiprayaprakasika a direct commentary on 
Bhagavatpada’s Paficikaranam. Tikas on Aitareyopanisad 
bhasya, Candogyopanisad bhasya, Prasnopanisad bhasya; 
Mundakopanisad bhasya, Kathopanisad bhasya and Kenopanigad 
bhdsya and Anandalahari, - 


The catalogus catalogorum mentions two other persons 
bearing the name of Abhinava Niriyanendra Sarasvati. One was 
the Guru of Paramasivendra Sarasvati, and author of Vedanta 
namaratnasahasram and S ivagititatparya prakasika, and the other 
Was the Guru of Samkara Yati, author of Subrahmanya bhujange: 


The manuscripts used in editing this work are as under? 
A paper manuscript written in Devanagari script: preserved गी 
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the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, under 
R. No. 2724 d. which was transcribed in 1918-19 from a manus- 
cript of 5129801 Warrier of Tekkemadam, Trichur. It has been 
bound with three other works, Ksurikopanisad dipika, Atharvasi- 
khopanisad dipika and Gopalatapini Upanisad dipika. The press 
copy is based on this manuscript. 


A manuscript D. No. 4641 in Telugu script contained in a 
palm leaf bundle. This was used for purposes of collation. 


My thanks are due to the Curator, Government Oriental 
Manuscripts Library, Madras for kind permission to use the 
manuscripts and to the Akhila Bharata Sarkara Seva Samiti for 
affording the opportunity to edit and publish this work. 

Madras, ; 
March 1970. ' T. H. VISWANATHAN 
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॥ पञ्जीकरणम्‌ ॥ 


( श्रीमच्छकरमगबत्पादाचायग्रणीतम्‌ ) 


अथातः परमहंसानां समाधिवियि व्याख्यास्यामः || 


ள்‌ STATIS ब्रह्म । RAMSEY, | 
अव्यक्तात्‌ महत्‌ | என்ண்ட ആത്ത ൪ 
சாரண  पञ्चमद्दा्तानि I जगत्‌ II 


पञ्चानां भूतानामेकेकं द्विधा विभज्य നി Rear: 
எஸ்‌ ഞി fade योजिते पञ्चीकरणं मायारूपदशन | 
अध्यारोपापवादाम्यां RATE प्रपश्चयते ॥ 


আঁ पश्चीकृतपश्वमहाभूतानि तत्काय at विराडित्युच्यते | 
ணன; | इन्दियेर्थोपलब्धिजांगरितस्‌ | एतदुभयामिः 
मान्यात्मा AN | एतत्त्रयमकारः || 


अपश्वीकृतपश्वमहाभूतानि पञ्चतन्मात्राणि, तत्कार्यं च पशवः 


' प्राणाः दशेन्द्रियाणि मनो staat ఇన్‌ fex भौतिकं 


ணர்‌ इत्युच्यते | Kanada । எறிவார்‌ 
जागरितसंस्कारजः प्रत्ययः सविषयः HA வணி । तदुभयाभि- 
मान्यास्मा तेजस! | ಕರತ ॥ 
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à पञ्चीकरंणम्‌ | 


शरीरदयकारणमात्माज्ञानं सामासमव्याकृतमित्युच्यते | usd 
कारणशरीरमात्मनः | त न सत्‌, नासत्‌, नापि सदसत्‌। न 
fred, TAH, नापि भिन्नाभिन्नं சார, न CRAY, न 
எண, नोभयम्‌ । कि तु உண்ணா 
सर्वप्रकारज्ञानोपसंहारे बुद्धः कारणात्मनाऽवस्थानं सुषुप्तिः | तदुभया- 
भिमान्यात्मा प्राज्ञः | एतत्त्रयं मकारः ॥ 

अकार उकारे, उकारो मकारे, मकार ओंकारे5हम्येव ॥ 

अहमात्मा साक्षी केपरलथिन्मात्रस्वरूपः , ANTAL, नापि 
तत्कायेम । कि तु ആത്ത परमानन्दाय 
्रत्यगधृतचैतन्यं त्र्ैवाहमस्मीत्यमेदेनावस्थानं समाधिः | ‘TRAN’ 
ब्रह्माहमस्मि’ “अज्ञानमानन्द எ! “ अयमात्मा সন! इत्यादि- 
श्रुतिभ्यः ॥ इति पञ्चीकरणं भवति ॥ 


पञ्चीकरणं संपूर्णम ॥ 
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॥ श्रीः ॥ 


॥ पञ्चीकरणवातिकम्‌ ॥ 
( बार्तिकाभरणसहितम्‌ ) 


— இந்‌ எனனை 
श्रीगणपतये नमः || ஏண்ட ॥ 


1 ೫-7೫ भ्रीदक्षिणासूति ज्ानेन्द्रशुरुरूपिणम्‌ | 
बिवुणोमि यथान्यायं पञ्चीकरणवातिकम्‌॥ 


इइ wg TSMR परिशुद्धान्त!- 
करणानां तत एव नित्यानित्यवस्तुवित्रेकेहामुत्रार्थभोग विरागश मादिसाधन- 
सम्पन्ममुक्षुत्वाख्यसाधनचतुष्टयवतां RARE परित्यक्तसवैकर्मणां परमहस 
परित्राजकानां श्रवणमनननिदिध्यासनपराणामरुणोपनिषदि ˆ “ सन्धि समाधा- 
वात्मन्याचरे RA எங்களை | स च समाधिरोङ्कारेण कर्तब्य 
इति Maar TEAR तेत्तिरीयश्रुतौ Aa: | युज समाधावितिं 
स्मृतः | स समाधिरोङ्कारेण कथं என इत्याकांक्षायां तै प्रकारं ആ 
मगवता भाष्यकारेण पञ्चीकरण नाम प्रकरणमुपदिष्टण | ഞി 
னன. वार्तिककारश्चिकीर्षितस्योक्तानुक्त दुरुक्तचिन्तात्मकस्य 
era ന്യ नििज्नपरिसमासिप्रचयगमन னர்‌, 

எகா ಕ್ಷಣಿಕ ब्रह्मणः पुरा | 

ಕಾಸಿ भित्ता विनिर्याती கணைகள்‌ ॥ 


[दाका 


1. D. 4641 अ. श्लोकोऽयं न — — ऊ தைக கய © | 
2. अ. [ भरण्योपनिषदा ] ८ 
है. अ. wl 
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४ पञ्चीकरणयारतिकम्‌ | 


इति gd ¦ तदर्थतत्बानुस्मरणात्मकं मज्गळमाचरन्‌, प्रकरणस्यायै 
संक्षेपेण श्रोतृबुद्धिसौकर्याथ कथयति == 


ள்ளனர்‌ ஏனா | 
तेन चित्तसमाधानं Bagai ग्रकाइयते | १ ॥ 


MER इति। तेनोङ्कारेण चित्तप्तमाधान प्रकाश्यत इति सम्बन्धः | 
चित्तसमाधानं ब्रह्मात्मामेदाकारतयावस्थान, अखण्डब्रह्माकारइत्तिरूपेण परिणामः 
न तु எண்கண்‌ इत्यर्थः | अहँ ब्रह्मास्मीत्यमेदेनावस्थान 
समाधिरिति मूले वक्ष्यमाणत्वात्‌ | “समाधिस्पंबिदुथत्ति; परजीवैकतां प्रती'ति 
स्मृतेश्च | ततश्चित्तस्याखण्डाकारवृत्तिरूपं ज्ञानं येन प्रकारेणोङ्कारेण जायते स 
प्रकार? प्रकाइयत ஊர்‌: । ओङ्कारस्य ज्ञानजननप्रकार*सामध्येमाह-तरव- 
प्रकाशक इति | तत्त्वमस्या दिवाक्यवन्महावाक्यविधया विधिमुखेन नेति नेतीति 
बाक्यवनिषेधविधया च Tamm तस्य श्र॒तिसमृतिप्रसिद्धमित्यथः Il 


ननु तत्त्वमस्यादिवाक्येभ्यः ओङ्कारस्य को बा विशेषः 1 येन ओंकारेणैव 
இணர்‌ காணி तत्राह — सर्ववेदानां सार इति | 188 धट- 
शराबादीनां , सवेवेदानुस्यूततया कारणत्वात्तषां सार! “ओंकारेण सर्वा बाकू 
संतृण्णेति? TARAS: | अयमाशयः — तत्तमस्यादिवाक्यानां मध्ये केनचित्‌ 
वाक्येन चित्तसमाधानप्रकारे प्रकाशिते अग्रंकाशितवाक्यान्तर “ৱিনা ततो 
वाक्यात समाधानासिद्धेः बाक्यान्तरेष्वपि TTT स्यादिति சரிப்‌ 
स्यात्‌ | HA TAR तु तस्य என்னனா सर्वत्र वाक्ये 
समाधानप्रकारः “ प्रकाईयत इति न पृथक कार्यैः स्यात्‌ | ओंकारेणैव सर्वेषा 
चित्तसमाधानसिद्धेश्च न यत्नान्तरं कार्यमिति ఇ எண்ன || 


EEE RES 
1. अ. तदर्थपरिसमापत्यर्थं | 2. எ, IETA | 
$ TT) 4, অং त्तराध्यायिना | థ్‌ अ. प्रकाशत | 
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सध्याख्यम्‌ | ட்‌ 


fe च॑ ಟು पापनिवतकत्वस्मरणाल्लौ ಯ 

बेदवाक्योचारणस्यार्थस्मरणद्वारा ज्ञानप्रतिबन्वककल्मषनिवर्तकत्वेन शीघ्रम- 

{ प्रतिबन्थज्ञानोत्पादकत्व विशेष इति TRA | எள 

| तुल्यत्वेन प्रकारान्तरेणातिशयस्य वक्तुमशकयत्वात्‌ | एवं च सति ओंकारस्य 

सर्वतरेदसारत्वेन सवैवेदात्मकत्वात्तदुद्चारणस्य सववेदोच्चारणत्वात्ततो என்னா 
எண शीघ्रमप्रतिबन्धज्ञान ततो मबतिं ॥ 


किं च, Med युज्षीतेत्यादिबहु ಸಿಕ तस्मिन्नादरद्शेनाच 
तेन 1 चित्तत्रमाधानंप्रकाशनीयमिति। तत्राधिकारिणमाह-ुक्षूणामिति ॥ 
अत्त grand അ विषयः , मोक्षः काम्यमानत्वान्मुख्यं प्रयोजने, 
ஊண்‌ तत्वज्ञानमबाम्तरप्रयोजनस्‌, प्रकरणस्य KI च 
जन्यजनकमाबस्संबन्धः अधिकारिणः anime २ प्रकरणेन 
संबन्धः , सुपुक्षुरधिकारील्यनुबन्धचतुष्टये रबत्यङ्गमर्था दुक्तमिति द्रष्टव्यम्‌ ॥१॥ 


इह भगवता माष्यकारेणाध्यारोपापवादाम्याम ओकारेण எனா 
मेइप्रतिपत्तिप्रकारं दर्शयितुमधिष्ठोनस्य वास्तव रूपम्‌ अध्यारोपयगरपञचसय सृष्टि च 
உண अध्यारोपमात्रमनूदितम्‌ ॥ 


| 
| 
| 
| वार्तिकाचार्यस्तु उक्तानुक्तदि हक्तचिन्तात्मकस्वादवातिकस्या चुत तदुभयं 
| எரா: आदावध्यारोपात्पूरवेमवस्थितमधिष्ठानात्मस्वरूपमाह — 


आसीदेकं परे ब्रह्म नित्यमुक्तमविक्रियम्‌ | 
तत्खमायासमावेशाद्वीजमव्यारृतात्मकम्‌ ॥ Ul 


आसीदेकमिति | সন্ধা देशकाल्व॑स्तुपरिष्छेदशूल्य अत एब एक्‌ 
तजातीयबिजातीयस्वगतभेदश्य परे परमानन्दरूपे नित्य पक्त எள்‌ 


1 तेनैव समा 2 प्रयोजनजन 
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R पञ्चीकरणवातिकम्‌ | 


स्ौनर्थप्रपञ्चसंवन्धशन्य सचिदानन्दात्मक ae: प्रागित्यर्थः | 
! सदेव सोम्येदमग्र आसीत्‌ एकमेवाद्वितीयं’ “आत्मा वा इदमेक एवाग्र 
തിത്തി मिषत्‌ ,” | विज्ञानमानन्दं ब्रह्म! “सत्य ज्ञानमनन्तै ब्रह्म? 
इत्यादिश्रतिभ्यः इत्यर्थः । ആനില്‍ आसीदिति கள்ளி न 
ணர்‌ श्रोतणांप्रतिपत्तिसौकर्यारथं काळसंबन्धमारोप्योपदिशतीति बोध्यम्‌| 


ननु जगदुपादानश्य कालत्रयेऽपि कथ तत्संबन्धशून्यत्वं dam — 
अविक्रियमिति | निरवयवत्वेन विभुत्वेन च परिणामपरिस्पन्दयोरसंभवा- 
दुपादानत्वमपि न TE | * कथ ಕಣ್ಣಿ तत्तेजोऽसृजतेत्यादिश्रतिभि- 
रुपादानत्वामिधानं ब्रह्मण इत्याशंक्य तत्ततोऽन्यथाभावित्वलक्षणपरिणाम्यु- 
पादानत्वासँभवेऽपि माययाऽतत्वतोऽन्यथाभावित्वलक्षण ணின்‌ 
RAE — REIN | என ब्रह्मणः शक्तिभूता स्वस्मिन- 
TAT माया स्वमाया तस्याः समावेशः भाध्यासिकतादात्म्यं तस्माद्वीज- 
सुपादानमित्यर्थः | generat विनापि रजताद्युपादानत्बदशनात्‌ „ 
भविक्रियस्यापि जगद्दिवतोपादानत्वमविरुद्धमिति भाव ॥ 


ननु यत्र यत्कार्यं सूक्ष्मरूपेण वर्तते तदेव तस्य कार्यस्य बीजं, 
अन्यथा तन्तूतामपि घटं प्रति 3 कारणत्वं எள च निल्यमुक्त ब्रह्मणि 
प्रागुत्यत्तः जगतः सुक्ष्मरूपासंभवात्‌ ஈர்‌ तद्वीजत्वमत आह — ஏன: 
कृतात्मकमिति | 3 खभावतो नित्यमुक्तस्य सूक्ष्मकार्याश्रयत्वासंभवेऽपि 
मायायां तत्संभवात्‌ ಯಬ ಸ ಮಯ ಇಇ ಇ... 
“तद्धेदं तहि अब्याकृतमासीत्तनामरूपाम्या!मिति अतेः | अतो எிஎன்‌ युक्त 
Red: ॥ २ ॥ ह 


एवं ब्रह्मणः प्रपश्चोपादानत्वमुपपाद्यदानीं arena अध्यारोपार्ष 
तत्सृष्टिमाइ -- 
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என்னார்‌ | 
வாணர்‌ Ma | 
स्पर्शात्मकस्ततो वायुस्तेजो रूपात्मक ततः ॥ ३ ॥ 
आपो எர ன்‌. गन्थात्मिका मही | 
' तस्मादिति । तस्य स्थूछाकाशवैलक्षण्यमाह — शब्दतन्मात- 
रूपकमिति शव्द एवं तस्मिन्नाकाशे মালা मीयते न त्ववकाशदातृत्व- 
शान्तस्वधोरत्वादयो यस्मिन्‌ னார்‌, तदेव रूपं यस्य गुणशुणिनोर- 
मेदात्‌ । तदा शब्दमात्रमेव गम्यते | अवकाशदानादिव्यवहारबिरेषादयो न 
सन्ति यस्मिन्‌ तत्सूद्व्ममाकाशमिलर्थः | ആ विष्णुपुराणे — 
ത്തി सा মালা तेन तन्मात्रता எ | 
न என नापि ते घोरा न मूढास्ते विशेषतः ॥ 
इति | स्पर्शात्मक इत्यादावेवमेव योज्यम्‌ ॥ 
तत्तदूभूतानामसाधारणगुणान्‌ ರಯ ಯು प्राप्तगुणान्त- 
शणि च HE — 
शब्देकशुणमाकाशं TAM मरुत्‌ ॥ ४ ॥ 
aie तेज उच्यते | 
GASH शुणेरापश्चतुगुणाः ॥ ५ ॥ 
ERR पञ्चगुणा मही | 
शब्देकशुणमिति | पते मूतमावमापन्नस्यैव ब्रह्मण उत्तरोत्तर 
भूतोपादान्वात्‌ AERA माव! ॥ 
ணாள तेषां ണ്ണി തിം 
ভা Sa 1, TTR । 
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é पञ्चीकरणवार्विकम्‌ | 
तेभ्यः समभवत्‌ ud இல்‌ सर्वात्मकं महत्‌ ॥ ६॥ 


तेभ्य इति . கே च ज्ञानेन्द्रियाणि पश्चेवेत्यादिना वक्ष्यमाणं | 
ननु इन्द्रियाणि अहँकारकार्याणि, प्राणास्तु करणानां सामान्यवृत्तिरिति 
सांख्याः पौराणिकाश्वाह! cem भूतकायेत्वं अत आह--भूतमिति | 
भूतात्मकं RAR: | © अन्नमयं हि सोम्य मनः ' इत्यादिश्रतेश्वक्षुरादीनां - 
तेजआदिभूतैः उपचयदशनात्‌ तेजआदिभूतग्राहकलाच भौतिकत्वमित्यर्थः | 
सर्वात्मकमिति | हिरण्यगर्भापाधिभूतस्य समष्टिलिङ्गशरीरस्य எனந. 
लिन्नशरीख्यापित्वात எக்‌ ॥ 


ಪಕ್ಷ! वेशेषिकादयस्तु ഷനി भौतिकान्येव ; तानि शरीरेण 
सह जायन्ते , सहैव नश्यन्ति | न तु शरीरान्तरसंचारि चक्षुरा दिकरणसङ्कातरूपं 
fag नाम किंचिदस्ति | मन एव तु केवरं झारीरान्तरसंचारीस्याहुः | 
तन्मतं निराकरोति — सर्वात्मक्कमिति। क्रमेण प्रतिपद्यमान देवादिसर्वशरीरेषु 
प्रविष्य तेषामात्मतया वर्तमानमित्यथः | केवलस्य व्यापकस्यात्मन} स्वत 
उत्त्रान्यादीनामसंमवात्‌ , ' तमुत्क्रामन्तं प्राणोऽनूत्क्रामति प्राणमनूत्क्रामन्तं सर्व 
प्राणा अनुत्कामन्ति! इति श्रुतेश्च , “ तदापीतेः संसारव्यपदेशादिति’ न्यायाच्च 
करणसमुदायरूपमात्मन उत्क्रान्त्याद्युपधिभूत இஸ்‌ रारीरान्तरसंचारीति अङ्गीः 
MARY: ॥ 


अत्रेद्मबधेयस्‌ — मायायात्रियुणात्मकत्वांत्‌ तत्कार्याणि भूतान्यपि 

ताइशान्येव | अत्र भूतानां सालिकांशेम्यः प्रत्येक श्रोत्रादीनि पञ्च ज्ञानेन्द्रियाणि 

जायन्ते | तेम्यो मिलितेम्यः ra मनोबुद्धयईकारचित्तात्मक्रमन्तःकरणं 

जायते | तेषामेव alte: प्रत्येक कर्मेन्द्रियणि वागादीनि ಇಷ क्रमेण 

जायन्ते | तेभ्य एव Rada: प्राण।दिपञ्चबृत्तिकः प्राणो जायते | নৱ 

चिताइंकारथोर्मनोबुद्धयोरन्तरमविनान्त;करणस्य টুলিল सति അത 
|. सून 
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सव्याख्यंम्‌ | & 
ന്ത്‌, इंतिमेदेन पञ्च ന്ന, मनो बुद्धिश्वति सप्तदशर्क fes 
तेम्यस्समभवदिति |: एवमेत सम्टिलिङ्गशरीरं द्विर्यगर्भोंपाधिभूत गोव्यक्तिषु 
गोत्वमिव बयष्टिलि्गेष्वचुस्यूतं जायते | zug विशेषः — 


कतसनन्रहमाण्डकारणतयाऽुस्यूतेम्यः साखिकेम्यः सूक्ष्म मूतेभ्य. एकेकतः 
akan, समुदितेम्यस्तेम्य एव समध्यन्तःकरणं, एवं राजसेम्यः 
कर्मेन्द्रियाणि प्राणाश्च जायन्ते । ആത്ത तदनुस्यूते भ्यः 
வின: எண்ட भूतेभ्यः व्यष्टिकरणानीति অন एव सयुणब्रह्मोपासकस्य 
समष्टयपरिच्छिनसगुणन्रह्ममावेन परिच्छेराभिमाने निवृत्ते எள்‌ समध्ि- 
eat प्रतिपद्यते | ततश्च हिरिण्यगर्मोग्राधिलिज्ञामिमानेन യ്ത. 
RAE तत्न. तत्र माष्यकारादिभिरुच्यमानं संगच्छते | अंशकायेस्य 
अंशिकार्यान्तर्भावादिति || ६ ॥ 


` ` एवे लिज्नशरीखत्तेम्य एवं भूतेभ्यः पञ्जीकरणेन स्थूङतामापन्भ्यः 
समडिव्यषडिस्थूलशरीरं जातमित्याह-- 


ततः स्थूलानि भूतानि पञ्च तेभ्यो विराडभूत्‌ । 
पञ्चीकृतानि भूतानि स्थूलानी त्युच्यते बुवैः ॥ ७॥ . 


तत इति TR भूतेम्यः स्यूलत्वाबिष्टवेषेण जातानि स्थूलानि 
भूतानि | तेभ्यो विराट्‌ स्थूळ शरीरं द्विप्रकारमपि TARR: ഞ്‌ 
भूतेम्योंशिम्यो5ण्ड ಯೂ पिण्डमिति ಮಮ ಮು ಬ 
पूर्वोक्तरीत्या கனா Ra: भिन्नानि स्थूलानि जातानीति ఇని 
वारयति — पञ्चीकृतानीति। ന पञ्चीकषतानि सन्ति स्थूळानीत्यथः ॥ 


. पञ्चीकरणमकारमाह ~= 
8. ९, 2 
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rt 
to पञ्चौकरणवातिकम्‌ । 


“प्रथिव्यादीनि भूतानि प्रत्येकं विभजेद्द्विधा | . ` 
एकैकं भागमादाय चतुर्धा .विभजेतयुनः ॥ ८॥ ` 


க்ளா भूते संवेशयेत्रमात्‌ | 
`` ततश्चाकाश्चभूतस्य भागाः पञ्चे अवन्ति हि ॥ ९ ॥ 


ഞ്ഞ്‌ वाय्वादिष्वेवमादिशेत्‌ः। 
- 5! पृश्चीकरणमेतत्स्या दित्याहुस्तत्ववेदिनः ॥ १०॥ 


` पृथिव्यादीनीति। vh भूतं ইসা विभज्य तयोरेकं चतुर्धा 
विभज्य चतुरो विभागान तत्तद्व्यतिरिक्तमूतचतुष्टये योजयेत्‌ ഞ്ജ 
ainsi fami ROSARY एकैकं भूतं पञ्चात्मकं 
संपद्यत इत्यर्थः | അണ്ടി | वास्वादिभागाश्चल्वार आकारभागोऽ च 
Riser आक्राशभूतस्य भागाः पञ्चेति वेण अन्वयेन योज्यम्‌ | वाय्वा- 
दिष्विति azas भूतान्तराणां चतुणां भागाश्चत्वारस्ततश्च वायो 
रागाः पञ्च മയിരു क्रमेण सर्वत्राति दिशे दित्ययः ॥ ` 


अत्र केचिद्टोचस्पतिमिश्रमतानुतारिणः पञ्ची करणै यद्यपि ങ്ങ; 
तथापि युक्तिविरुंद्धत्वात्तिवृत्करणमेंवादरणीथ | पञ्चीकंर्णपक्षे னார்‌ 
आकाशवास्वोः अवेशे ಎಸ ಯು ಯ ಎಂ ಬೀ ಯ 
भागानामाधिक्यादितरभागानां च ` खत्पत्वादधिकेत  स्वल्पस्याभिभूतत्वात्‌ 
AIT ആത്ത TR न्यायेन चा्चुषत्वाभावः, লি आक्राशादौ 
प्रथिव्यादिभागकल्पना ജി, तेषां व्यवह्वारागो चरत्वात्‌ । अथापि अ्रतिसिद्धत्वा- 
देव कल्व्यत इति यद्युच्येत, तथापि त्रिवृत्करणमेव AAR , ` तासां fed 
[നതി करवाणीति श्रुतेः ল पञ्चीकरणं ജോസ്ന; | 


TE — इत्याहुस्तत्ववेदिन इति । ARERR geri: 
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ண்‌ “प्रथिवी. च प्रथिवीमात्रा; च' इत्यादिना स्थूडसूक्मभूतकथन- 
प्रस्ताव वायुश्च वायुमात्रा எள च' इति तयोरपि HORNE 
ஸி | स्थूलत्वं च पक्चीकृतत्वमेवान्यस्यासंभवात्‌ | ' पञ्चीकृतानि भूतानि 
स्थूळानीक्युच्यते gus इत्युक्तत्वाच | स्मृतिरपि അ ब्रह्मगीतासु- সাজু 
शिवाइयेत्यादिः । न्यायश्च श्रुतौ त्रिदृत्करणोक्िवलादत्रिदृत्क्रताना WE 
व्यवहारानईत्वं गम्यते; अन्यथा तदुक्तित्रैय्थ्यांत | अतिदृत्कृतमूंतकार्याणा- 
मिन्द्रियादीनामंती ண்‌ सपष्टच्यवहारांदशंनाच ணரா னா) 
एवं पक्चीकरणाभांवे- आकाशवायुम्यामपि स्प्बकाशदानादिस्थूळव्यवहारो 
न ఇగో श्रतिस्पृतिन्यायादिमत पश्चीकरणमज्ञीकतव्यम्‌ ಜಟ ಚೂ 
grata panaia: यथा पश्नमृतोपलक्षणार्था वियद्धिकरणन्यायेन 
तथा दिद्व्करणश्रुतिर्‌पि 'पश्नीकरणोपरक्षणार्था । चाक्षुषत्वापत्तिस्तु ഞ്ഞു 
तद्वाद्‌ इति न्यायेन अधभयस्वादेव RAR भावः ॥. ८-१० ll si. 


एवमुपोद्वाततया सरष्टिममिधाय नित्यमुक्ते आत्मति अतंस्मिस्त- 
ളക मायाकायैत्वेन च तस्य ஏரின்‌ ಸಕಾ | ` इदानीं तस्य 
ओङ्कारेणापबादसौकर्याय आरोपितस्य சச .लैविध्यकरणाय qund. 
ன்‌ mes -- पश्चीकृतानीत्यादिना । .. 

சிக்‌ भूतानि तत्कार्यं च विराड्भवेत्‌ | 

TITS शरीरमेतत्स्यादशरीरस्थ चात्मन! ॥ II 
: /  बिरोट्शाब्दाथमाह == स्थूलं. शरीरमिति । अनेन व्यष्टिसमष्टि- 
शरीरद्वय॑मप्यु्तंः । ആ तस्य mH, अस्थूळसित्या दि- 
अतिविरोध ಗಣ್ಣ वस्तुतः अशरीरस्य शरीरसंबन्धासम्मवे ఇన్నా तस्य 
wre அரி चेति। ഞ്ഞി | वस्तुतः कालन्रयेडपि 
शरीरसम्बंन्धरहितस्येत्यथः 1 ११ ॥ sag | 

a 2 അ. 8. esed] 
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१२ कञ्चीकरणवातिकम्‌। 

` ननु ebrei sf रिति मूलमनुपपन्नं ಯು ಮ ಎ ಯ್ಯ 
Nera | आरोपितस्य तस्य ஸின்‌ इन्द्रियाणां जडानां ` खंत; 
mada | ল என்னத Kadin भवति | अतस्तेषां विषयः 
संबत्धामावाद्थो पलब्धिन सँभ्तीत्याराङ्काह — 


अधिद्वतमध्यात्ममधिधूतमिति RAT । | 
एकं ब्रह्म विभागेन अमाङ्काति न तखतः ॥ १९॥, 


अधिदेवतमिति । अधिदैवतमित्यादिषु : மண்ணி; | 
ச विद्यमान दिगादिकमधिदेवतम्‌ | आत्मनि कायेकरणसंधाते शरीरे 
विद्यमान श्रोत्नायध्यात्मम्‌ | भूतेषु യ विषयभूतं शब्दादिकमधिभूतम | 
“तेम्यः सममव ` दिति वातिके भूतानामिन्द्रियाणां च सृष्टिः कण्ठरवेणोक्ता | 
ragged समष्टीन्द्रियामिमानिचेतन्यानामेव देवतात्वात्‌ तत्सृष्टिः 
रप्यर्यादुक्तेति लिविवस्याप्यात्मन्यव्यारोपो दित इति भावः ॥ १२ ॥ 


एवं सति எண்டு ಬಯ वाक्यमुपपन्नं , तेन देवानां ಜಯ 
प्रबतकत्वोपपत्तिरित्याह — 


इन्द्रियरर्थविज्ञान देवतालुग्रहान्वितेः | 

शब्दादिविषयं ज्ञानं சாரர்‌ ॥ १३॥ 

ARG | एवं सति देवताजुप्रहान्वितैरिन्द्रियेरर्थविज्ञान॑ जायते | 
तत्‌ ज्ञान जागरितमुच्यते इत्येवं वाक्यमेदेन ज्ञानपदद्वयस्याःन्वयो द्रष्टव्यः | 
यद्वा, इन्द्रियजन्यज्ञानम्‌ , अन्यत्‌ ணா ளர்‌ ज्ञान च सबै जागरितमिति 
ज्ञानपददवयस्यापुनरुक्तिः | अत्नोपलन्धिरित्युक्त तुरीये गतः, अतः अर्थेति | 
विषयोपलब्धिरित्यर्थः | सुषुप्ते अज्ञानस्य Recados शब्दा दिपरत्वेनः 
व्याख्यातं शब्दादिविषयमिलनेन। तथापि ൭ वोसनारूपशब्दायर्थोपलब्घे- 

1. Fa | Soames D ME ത്ത്‌ 
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nd ಧ್ನ: 


संव्यास्यम . . ಕ್ಕ 
स्वात्‌ अतिव्यातिवारणाय' इन्द्रियेरिव्युक्तत। ন चः तत्रापि Far 
gard इति என்‌ तेषां TET न च बासनारूपैरपि ta 
ரணி वाच्यम्‌ — वासनारूपाणां तेषामर्थानामिवाविषयत्वेन 
எண ന്ത ন வானி करणत्बं | तः्रतीतिस्तु men 
करणत्वप्रतीतेः तद्वासनामात्र देवतानुप्रहाभावेन मुख्यकरणलामावादिल्लाशयन 
देवतालुग्रहान्वितिरित्युक्तम्‌ ॥ ws 
aa. करण तत्रास्तीति என்‌ तस्येन्द्रियत्वाभावात्‌ 
। मनस्सरवैन्द्रियाणिच ? इत्यादिश्रुतौ. इन्द्रियेभ्यः एथमाणनात्‌ अत एव 
श्रतेरिन्द्रियत्वामावनि श्वयात्‌ “मनष्पषठनीन्द्ियाणि ಜ विजातीयेंनेव संख्या: 
पूरणे कार्य ।) यजमानपञ्चमा इडां * TATRA विजातीयेन यजमानेन 
संख्यावूरणदशनात्‌ | सजातीयेनेवं संख्यापूरणन्यायस्तु गुहा प्रविशाबिल्यधि- 
करणसिद्धसन्देहस्थल ಇತ, न. तुः मानान्तरेण बिजातीयत्वनिश्चयस्थलेडपीति 
সান: | ಈಡ! मनस अर्थोपरूब्धि प्रत्युपादानत्वेन करणत्वामावा्च न 
तदादायातिःयापिरिति ॥ | * 
4 அண்‌ समाधिमूछेयोख्यात्तिः । Henk 
तयोर्जागरणल्वादिति ari,  मूर्छौयाः . qua: परिशेषा दिति 
न्यायेनाजागरणत्वात्‌ , समाघेस्तुरीयावस्थात्वेन अजागरणत्वाचतति ॥ १३ ॥ 


इदानीमध्यात्मादिविभाग ght विविच्य दूशेयति 89- 
मित्यादिना ईशवरोऽताचिदैवतमितयम्तेन | 
शरोत्मध्यात्ममित्युक्तं Mast शब्दलक्षणम्‌ | ` 
अचिभूतं तदित्युक्त दिशस्तत्नाधिदेवतम्‌॥ १४ ॥ 
Tey ടത്തി 
8. wea | - 4 seater | 
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१४ पञ्चीकरणवातिक्म्‌ | 


: : अंतांविभूतमिति तत्तदिन्द्रियविषय उच्यते । शब्दस्वरूप'श्रोत्रन्द्रियस्य 
विषय इत्यर्थः ।' एवं सवत्र योज्यम्‌ | ঠি 


oo இணி ளே 2a भूत्वा कणौ प्राविशजित्यादिश्रत्या. दिगादीना- 
मधिष्ठातुदेवतात्वावगमात्तपु ಮಟ ಮೂ एतेन जीवाधिष्टिताना- 
मेवेन्द्रियाणां प्रवृत््युपपत्तेस्तद्धिष्ठाज्यो देवता न सन्तीति वदन्तो இரக 
निरस्ताः | श्रतिविरोधादसंगस्य जीवस्याधिष्ठातृत्वानुपपत्तः । यद्यपि என்‌ 
akan मुख प्राविशदित्यादिना rea दिक्रमेणाच्यात्मादिविभाग 
उक्तः तथापि तदुत्पादकतद्ग्राह्मभूतक्रमेण तत्रापि ज्ञानेन्द्रियपूर्वकत्वात्‌ 
ERT तदुत्पादकम्राह्ममूतक्रमेणाध्यात्मादिक्रम इहोक्तः || १४1 . 


` त्वगध्यात्ममिति प्रोक्तं ఇకా स्पशलक्षणस्‌ | 
अधिभूतं तदित्युक्त वायुस्तत्राधिदेवतम्‌ ৷৷ १५ || 


वायुरिति | यद्यपि “ओषधिवनस्पतयो लोमानि ஏன a 
प्राविशन्निति? ജീ ओषधिवनस्पतीनां त्वग्देवतात्वमुक्तम | तथापि तेषां 
देवतात्वाप्रसिद्स्तेषामधिष्ठाता. वायुरेव ओषध्यादिशब्देनोक्त इति मत्वा 
इह ` वायुरिप्युक्तम्‌। wt അട च श्रत्यादिप्रसिंद्धमिति भाबः ॥ 


ఎ चक्षुर्यात्ममित्युक्त Fe रूपलक्षणम्‌। | 
अधिभुत तदित्युक्तमादित्योऽत्राधिदेवतम्‌ ॥ १६॥ 


जिह्वाध्यात्मं तयाऽऽखाद्यमधिभूतं रसात्मकम्‌ । . . :. | 
वरुणो देवता तत्र ளாக | १७ ॥ 


"ot omo 


जिह्वेति । 'रसात्मकमासवाद्यमधिभूतमित्यन्वय; | எனி वा ते 
“aie! व्याधिविशेषे ಬ അയ്‌ देवतारूपो எனி 
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என்னு | १५ 
| वंरुणस्याधिष्ठातृत्वात्‌ അ. ഞ്ഞ. शन्नो 
मित्रं അന gaa | देवतानुगतस्य NUT dd देवतेति माव; ॥ 


ಟೆ ಯುರ घ्रातव्यं गन्धसक्षणस्‌ |... 

अविभूतं तद्वियुक्तं * एथिव्यत्राधिदेवतम्‌॥ १८ N 

ఇల पार्थिवत्वातू पृथिव्यसिमानिदेवतायास्तत्न देवतात्वमुचित- 
मिति पृथिव्यत्राधिदेवृतमित्युक्तर । "E “ दिग्वातार्केप्रचेतोश्वीति ' 
संप्रदायछोके adalat, बडवाभृतसूर्यपत्नीनासिकाम्यां 
aiaa पुराणग्रसिद्धश्च aaa इह पृथिवींशब्देन 
तावेवोक्तौ | अपूतौ वा gat मनुष्यचरावित्यत तयोमैतुष्यबत्‌ पृथिवीसम्बन्ध- 

बणात्‌ | यद्यपि “எத प्राणो ஜன नासिक्रे प्राविश Raa वायो- 

ரக்‌ तथापि नासिकासंचारिश्वासरूपवायोगेन्थप्रइणसहकारित्वमातरेण 
तथोक्तम्‌ | वस्तुतस्तु तत्र वायुशब्देन எனு पूर्वोक्तदेवतैव সান্ধানি 
TRAE NEU 

னை: விண न सन्त्येव ' 'इस्ताचवच्छिन्नात्मनि 
nad ततः एवः हस्तादौ -व्यांपारोत्पत्तिसंभवादित्याहुः | तंदयुक्त 
अग्निर्वा ARSA | 'कुणित्वादिप्रापककर्मप्रतिंबद्धन्द्ियाभावे 
कुणित्वपगुत्वाद्यसंभवापत्तः |. -भन्यथा तत्तद्रोळकावच्छिनात्ममनस्संयोगादेव 
என்ன. எட்னா . कमन्द्रियेपूक्त 
ferme वागित्यादिना | Set 

என்ட்‌ ओक्त वक्तव्यं शब्दलक्षणम्‌ | 

अघिश्रूतं எண்ணை ணை 1.1 

वागादयश्च থান राजसाकाशादिमूतकार्माणीति கை ॥१९॥ 

1. a. इन्द्रिय देवताः) உட अम्बिनावचिदैवतम्‌ः। „ : . 
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ik पञ्चीकरणंचातिकम्‌ | 
इस्तावध्यात्ममित्युक्तमादातव्य च यद्भवेत्‌ । 
अधिभूतं तदित्युक्तमिन्द्रतत्राधिदेवतम्‌ ॥ Ro ॥ 
इन्द्र इति । इन्द्रो मे बले श्रितः? इति ೫೫1 इन्द्रस्य बळाघिष्ठा- 
ue TERR என எகரி சன்‌ हस्ताधिदेवतमित्यर्थ/! | | 
` पादावध्यात्ममित्युक्तं गन्तव्यं तत्र यदू भवेत्‌ | 
' अधिभूतं तदित्युक्तं विष्णुस्तत्राधिदेवतस्‌ ॥ २१ ॥ 
a विष्णोविक्रमगादिकतृत्वादिक्रमणहेतुपादाधिष्यतृत्व तस्योचितमित्यर्थ: ॥ 
पायुरिन्द्रियमध्यात्मं rue यो भवेत्‌ । . 
अधिभूतं तदित्युक्तं शृत्युसतत्राविदैवतस्‌ ॥ २२॥ 
उपस्थोन्द्रियमध्यात्मं STATE कारणम्‌ | 
अधिभूतं तदित्युक्तमधिदेव प्रजापति! ॥ २३ ॥ 


प्रजापतिरिति | यद्यपि .* आपो रेतो ஏன शिक्ष प्राविशनि !ति 
gaa சேனை; TUTTI तदुपछक्षितपञ्चमूतोपाधिक 
्रजापतिरेवोक्त इति भाव; ॥ २२-२३ | | 


` मन्तब्यवोद्धव्यारिकं सवे यद्यपि श्रोतव्यादिरूपमेव तथापि അണ്‌ 
«wp Mamata னை तेषां मनआदिविषयत्वंमाह मन्तव्यः 
मित्यादिना -- tan 
मंनो<ध्यात्मभिति சார்‌ मन्तच्यं तत्र TRAE । 
अधिभूतं RAR -चनदरसतत्राबिदेवतस्‌ ॥ २४.॥ . 
बुदधिरष्यातममिंत्युक्तं எரர்‌ বল যতনৰ | 
fd നഴ अधिदैवं बृहस्पति! ఇ | 
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सब्याख्यम्‌ | १७ 
ब्रहस्पत्मादीनां तु बुद्धयादिदेवतात्वमागमादवगन्तव्यम | इंतरेषां तु 
८ अम्नित्राग्भूस्वा ! इल्यादिश्रतौ तथात्व स्पष्टमिति ॥ २४-२५-॥ 


अहड्जारसथाध्यात्ममहंकर्तव्यमेव च | 
अधिभूतं तदित्युक्त रुदरसतत्रायिदैवतम्‌ ॥ २६ ॥ 


चित्तमध्यात्ममित्युक्तं కాళ तत्र TE | 
സു RIR சொன்னாரா ॥ २७ ॥ 
तमोऽध्यात्ममिति ஈன்‌ विकारस्तस्य यो भवेत्‌ | 
अधिभूतं तदित्युक्तमीश्वरोऽत्लाधिदैवतम्‌ ॥ २८ ॥ 
Gag: साक्षी $ ईश्वरस्तु मायाप्रवतेकः जगत्कारणमिति मेद्‌} || 
एवमध्यात्मादिविभाग sad इन्द्रियैरथोंपलब्धिजागरितमिति वाक्ये 
சன்‌ ಬಂಧು ಯು a TITER — 
_ बाह्मन्तःकरणैरेवं देवतासुग्रहान्वितेः | 
ఇ a च विषयं ज्ञानं तज्ञागरितश्रुच्यते || २९ ॥ 
बाह्येति | অল ज्ञानमिति कर्मन्द्रियव्यापाराणामुपलक्षणं, अन्यथा 
कर्मन्द्रियस्यासंग्रह्मपातात्‌ खरूपनिरूपणवेयथ्ये स्यादिति || २९ || 
` तदुमयाभिमानीलन्रोमयशब्दाये ಮಯ ನ 
qd जागरितावस्या शरीरं करणाश्रयम्‌ | 
यस्तयोरभिमानी TEA इत्यमिधीयते ॥ ३० ॥ 


येयमिति | विश्वस्य स्थूलसूक्ष्मकारणरारीरत्रयामिमानित्वात्‌ ത്ത 

शरीर'म्रइणाय शरीरं करणाश्रयमित्युक्तं | अत एव तमइशब्दितकारणरारीरं अपि 

ഴ്ത്ത 
8,2,3 
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te पश्चीकरणवार्तिकम्‌ | 
तंमोऽध्यात्ममि्त्रोक्तम्‌ | अन्यथा जागरावस्थोक्तिप्रस्तावे तस्यानवसरप्रसङ्गातं | 
age शरीरग्रहणेन गृहीतमिति MAAN ३०॥ 


ननु तत्कार्य च विराड्मवे ? Rea समष्टिव्यष्टिशरीरयोरमिधानात्‌ 
समष्टौ च वेश्वानरशब्दितस्य बैराजस्याभिमानित्वात्‌ कथ व्यष्टयभिमानिनो 
विश्वस्य तदुभयामिमानित्वमि्यत আহ — 


विश्वं वेराजरूपेण qur | 


विश्वमिति | वैराजस्य रूपमिव रूपं यस्य सः तथा | भावप्रधानो 
निर्देश , वैराजरूपत्ेनेसर्थः | वैराजं विश्वात्मत्वेन पर्येदित्यर्थ: | हिरण्य- 
Tet चिन्तयेदित्यादावप्येवमेवार्थः । यथाश्रुते विश्वस्य वैराजान्तर्भावे 
विश्वस्य प्राधान्ये न स्यात्‌। तथा च सति प्रत्यगात्मबोधन न भवेत्‌ | 
वैराजादीनामीश्वरावस्थामेदस्वेन प्रत्यगात्मावस्थाभेद्त्वामाबात्‌ | तथा सति 
* अकारमात्र विश्वः स्यात्‌ * अकारं get विश्वमुकारे प्रविलापयेत्‌ ? इस्यादि- 
वक्ष्यमाणा विश्वादिप्रधानः्यपदेशाः ROAR | एतदुक्तं भवति — 
mda चैतन्यस्य. समष्टिव्यष्यभिमानभेदेन भेदात्‌, जीवानामपि “ सर्वे 
जीवाः எண? হলি gen अपरिच्छेरात्‌ परिच्छिनव्यष्टयमिमानकृतः 
TRS; | तत्र REA स्थूलत्वसाम्येनामिदे चिन्तिते * परिच्छेदाभि- 
माननिवृत्त्या परिच्छेदश्रमनिबृत्तौ तदभिमानिनोरपि बिश्ववैराजयोरभेददशनै 
स्यादिति ॥ 


‘TRE इत्यादिनोक्तम्‌ पादानां मात्नाणां चाभेई 
श्रौतक्रममनुसृसैत्र, ' अकारमात्रं विश्वः स्यात्‌? इत्यादिना वक्ष्यामीत्यसि- 
संधाय எனின்‌ द्वितीयपादं व्याचष्ठे ज्ञानेन्द्रियाणी त्यादिना- 

_ पश्च पश्च நப ப்பட ° ॥ ३१॥ _ ज्ञानेन्द्रियाणि पञ्चिव पञ्च Ria எ? ॥ ३१॥ 
1. अ, परिच्छिन्न 9, एयपि। 
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Tara १९. 


शोले ere नयनं ണ്ണ जिह्वा धीन्द्रियपल्वकस्‌ | 
बावपाणिपादपायूपखाः कर्मेन्द्रियपक्चकमू ॥ २२ || 


नो fest चेतश्चतुष्टयम्‌ | 
qseed मनोरूपं बुद्धिर्निश्वयरूपिणी ॥ ২২ ॥ 


असिमानात्मकस्तइदइङ्कारः प्रकीतितः | 
अनुसन्थानरूप च चित्तमित्यमिधीवते ॥ ২৪ ॥ 


सङ्कर्पाख्यमिति | सङ्कल्पबृत्तिहपेण परिणतमन्तःकरण मनः 
इत्यर्थः । निञ्चया्यबृत्तिपरिणते च बुद्धिः | अमिमानवृत्तिपरिणतमन्त$ 
करणं अहङ्कारः | पूर्वोत्तरानुसंधानरूपबृत्तिमचित्तमित्यर्थ u 

मनो SEE चेति चतुष्टयम्‌ | 

संशयो निश्चयो Ts स्मरणं विषया इमे ॥ 
इत्यभियुक्तोक्तेः অল गर्बोऽभिमानः , स्मरणमनुसंघानं , विषयाः साध्या 
gag इत्यर्थः ॥ ২৪ ॥ p 

प्राणोऽपानस्तथा व्यान उदानाख्यस्तथेव च | 

समानश्रेति पञ्चैताः कीतिताः maga ॥ २५ || 


खं वाय्वग्न्यम्बुक्षितयों भूतवक्ष्माणि पश्च | 
अविद्याकामकर्माणि Re gums विदुः ॥ ३९ ॥ 
wee Ta எண்னை पुरी, मनआदिचतुष्टयमेका 
पुरी maka प्रत्येकमेकेका पुरीति Teh | एतच्च ञानेन्द्रियादिपञ्चर्क 
भोगसाधनत्वात्‌ तदुपाधित्वेन तदवस्थानप्रदेशत्वाचच पुरीव राजञ 
पुरीत्यथेः ॥ 
` 1. म. जिह्वा घाणे चेन्द्रियपथकस 


लाल 
NN, 
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Ro ञ्चीक्रणवातिकस्‌ | 


எண்‌ ag पञ्च तयापराणि. 
RAR मनआदिचवुष्ट्य च | 
प्राणादिपश्चक्रमथो वियदादिक च 
कामश्च कर्म च तमः पुनरमी ஐ uu 
IRR | तत्र वातिके അന്നെ; च अबिद्यातमस्राब्दौ 
ன்னான்‌ | मूळाविद्यायाः कारणशरीरत्वेन सूक्ष्म- 
शरीरानतर्भावासमबात्‌ |  पूर्वपूर्व्रमजन्यवासनायामव्यविद्याशव्द: प्रयुक्तो 
बाचस्पतिमिंश्रेः “ अनिर्वाच्याबिदयाद्वितयसचित्स्यःइत्यत्न । यद्यपि — 
पञ्चप्राणमनोबुद्विदशेन्द्रियसमन्वितम्‌ | 
अपश्चीङृतभूतोत्यं agak भोगसाधनम्‌ || 
इति ಯಯ ಯಯ ಭೀ (ಸ್‌ आत्मबोधादावुक्तम्‌ | अत्र ಇ 
कामकर्मादीनामपि लिक्नशरीरान्तर्भाव उच्यते ‘rat स्यादिति ? 
तथाप्या्बोवादिछोकेषुपलक्षणपरतेन कामकर्मादीनामपि என்‌ स्वीकर्तव्यम्‌ | 
अन्यया বগ शरीरत्रयेऽपि अन्तर्भाबाभावेन शरीरत्रयापलापेऽपि तद्पलापा- 
ടന്ന तथा எ ஏணி eek, qanaqa: सोऽपि 
सूक्ष्मशरीरं, मूलप्रकृतिः कारणशरीरमिति शरीरत्रयापछापे सर्वप्रपश्चापलाप- 
सिद्धिरिति द्रष्ट्यम्‌ ॥ ३६ | 


ரர்‌ स्यात्‌ मायिक प्रत्यगात्मनः | 
WES | तस्य निरसनयोग्यतां ர்‌ मायिक इति विशेषणम्‌ | 


एवं “सूक्ष्मशरीर॑ निरूप्य तस्य यस्य 
ಜಿ sai भोगसा 
ade गोगसाधनत्वँ 


करणोपरमे जाग्रस्संस्कारोत्यप्रबोधवत ॥ ३७ ॥ 
ग्राह्मग्राहकरूपेण स्फुरण ௭ उच्यते | 


হি ema so नास्ति.] WE » 1 
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ATE | ३६ 
करणोपरम হবি | करणानां चक्षुरादीनां उपरमे सति MATIN 


` जन्यसंस्कारोत्थान्तःकरणवृतिरूपप्रवोधयुक्त॑ यद्ग्राह्मग्राहकरूपेण स्फुरण 


चैतन्यमस्ति तद्विषयभूतरथगजादिः तद्विषयकान्तःकरणवृत्तिश्विति इय അ 


ഞ്‌; ആ ` जागरितसंस्कारजः உணவ) AR’ इत्युक्तत्वात्तरनु- 
MAS व्याख्यातम्‌ | अन्यथा অনন্ত स्वमावस्थान्तर्भावे तत्याप्यपलापापत्तः | 


एवं शरीरमवस्थां Maar तदमिमानिन दशयति — 

अभिमानी तयोयेस्तु तेजसः RART ॥ ३८ II 

अभिमानीति | तयो! ಕರಣಗಳು | तेजस इति | तेजसि 
वासनायाममिमानित्वेन निवेत्तो भवतीति तेजस इत्यर्थ: ॥ ३८ || 

हिरण्यगभरूपेण तेजसं ഞ്ഞ | 

अत्र . दविरण्यगभैरब्देन समष्टिसृक्ष्मशरीरामिमानी warren | 
यथा व्यष्टिभूतपन्नपुष्पशाखादिक॑ समष्टिभूतवृक्षरूपेण TAN एको बृक्ष इति , 


तथा व्यष्टिभूतसूक्ष्मशरीरामिमानिन आत्मानं व्यशिसूक्ष्मशरीरामिमान हित्वा 
समष्टिसूक्ष्मशरीरामिमानित्वेन cupis பு 


एवं सूक्ष्मशरीरे எரர்‌ तदभिमानिन MANAGER சொற்‌ 
ag कारणशरीरं तस्य METER तदभिमानिनं ಇ दशयति — 


ടുന്നു खचितं शरीरद्गयकारणम्‌ | 


आत्माज्ञानं तदव्यक्तमव्याकृतमितीयेते | 


AN । केवलाज्ञानसय झरीरद्वयकारणत्वासंभाच्चैतन्यामास- 
खचितमित्युक्तत्‌ | चैतन्यप्रतिबिम्बसहितमित्यथेः | अत्र यदिल्यध्याहारः | 
यच्छरीरद्दयकारणमज्ञानमस्ति तदव्यक्तमव्याकृतमितीयत इति संबन्धः || 


पक ననా SSDS NU a 
8. कथितम्‌ । | 
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४२ पञ्चीकरणवा्तिकम्‌ | 


‘ag शरीरद्दयकारणत्वे तत्यार्थक्रियाकारित्वेनं सत्तावर्‍्य॑भावात्तत्का्- 
शरीरद्वयस्यापि सत्तासंभवात्तदपछापो न ಬಮ ಮೂ नार्थक्रियाकारित्वमेव 
ad कि तु எளனன்‌, तचाघिष्ठानतत्वरज्ञानबाध्यत्वादज्ञानस्य Taf 
प्रायेणाह == 


न Were CHETAN न चात्मनः || ఇం || 


ন আহিবি | TE शशश्रज्ञादिवदसदेव स्यादित्याशैक्याह-- 
नासदिति। अज्ञो$हमस्मील्यपरोक्षतया प्रतीयमानत्वात्‌ ഞ്ഞ; | 
न च सत्वनिषेघेऽसत्वं असत्वनिषेधे सत्व वा वक्तव्य | परस्परविरुद्धयोरन्यतर- 
निषेघेडन्यतरावश्य॑भावादिति என்‌; परमते घटाल्यन्ताभावे घटतदलन्ता- 
भावग्रोरभाववत्‌ सत्वासत्बयोरप्यभावोपपत्तिरिति भावः | ಕಣ್ಣೆ केवलसद्‌- 
सदूपत्वामावेऽपि तदुभयरूपत्व स्थादिद्याशंक्याह — 


न सदसदिति | एकस्येकदेव सदसदूपत्वस्थ विरुद्धत्वादिलर्थः | 
ननु எனா; അത്ത न वा? भिन्नत्वे अद्वेतहानिः | ` अभिन्नधे 
बाध्याज्ञानाभिन्नल्ेनात्मनोऽपि बाध्यत्वापत्तिरित्यत आह — भिन्नाभिन्नमिति। 
ല്‍; परस्परविरुद्धयोरपि भावः gata द्रष्टव्यः | यद्यपि 
q মিল TRA नापि भिन्नाभिन्नं कुतश्चिदित्यस्य सतोऽसतः प्रत्येकं मिळितस्य 
च प्रतियोगित्वपुच्यत इति आनन्दगिरीये व्याख्यातस्‌ | तथापि মালিনী 
आत्मन एव कण्ठरवेण मेदादिप्रतियोगिस्र्ुक्तमिति एवं Sea ॥ ४० ॥ 


ननु सत्वादिना निवेक्तुमशक्यरत्वेऽपि सभागत्वादिना নিন शर्यत 
एवेल्याशक्य எளான்‌ नाम सावयवत्वं | तच्चावयवरूपक्कारणसमवेतत्वं | 
तच्चाज्ञानस्यानांदित्वेन नास्तीत्याह — 


न समभागं ন RA ন எனன | 
ത്തിയ मिथ्यात्वकारणात्‌ ॥ ४१ ॥ 
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न सभागमिति | নহি Pratt afr तद्भागभूताना- 
मंशमूतानां एयिव्यादीनां അ निर्भागमिद्याह--न निर्भागमिति | 
अत சே नोभयरुपत्वमित्याह — न चापीति ॥ न 


ननु सर्वात्मना निर्वेक्तुमशक्यत्वे तत्स्वरूपाधिगतिरेव न स्यात्‌ | 
लक्षणामावे लक्ष्याषिगतेरसंभवादित्याशंक्य ഞ്ഞി निर्वेचनाभावेऽपि 
आम्मज्ञानापनोद्यत्वादिरूपेण അല്‍ संमवतीव्याह-न्रह्मेठि ಟಃ 
विषयकाज्ञानस्थैचानहेतुश्वात्तद्विषयकज्ञानमेव तनिवर्तकमित्यथः | हवेयमिति | 
arate: | ननु अन्यज्ञानेन अन्यस्य नाशः कथमि्याशंक्य मिथ्यात्वात्‌ 
तदधिष्ठानतत्त्वज्ञानेन तदज्ञानस्य निवृत्तिः संभवतीत्याह-- मिथ्यात्वेति Il 


एवं कारणशरीरस्य என்‌ Reni निरूपयति — 


ज्ञानानामुपसंहारो Fes कारणतास्थितिः | 
वटबीजे maa सुषुप्तिरमिधीयते || €x ॥ 


ज्ञानानामिति டன ज्ञानानामिति बहुवचनात्‌ स्थूल्सूह्माये- 
ഞ്ഞ്‌ जाम्रत्सप्रावस्थासंबन्धिनां सुवेषां ज्ञानानामभावो विवक्षितः | 
ಕಣೆ दृत्तीनामभावे बुद्धेरप्यभावः Rang — बुद्धेरिति | कारण- 
तास्थितिरिति। कारणात्मना ज्ञानात्मना स्थितिरवस्थानं । पुनबुद्धयुत्पादन- 
योम्यवासनात्मना अवस्थानमित्यथेः | उपरत  वृत्तिकतया बुद्धेः कारणात्मनाव- 
स्थितिः gra ത്തി; । क्ञानानामुपसंहारो मुक्तावपीति बुद्धेः 
कारणताखितिरिस्युक्तम्‌ ആത്ത, कार्येदशायामपि 
கன कारणरूपेणावस्यानात्‌ अत उक्तम्‌ -- ज्ञानानामुपसंहार इति | 
तत्नानुरूप इष्टान्तमाइ- qÑ ॥ vs ॥ 


अभिमानी तयोस्तु प्रज्ञं इस्यमिधीयते । 
1. ೫, ami ` e 
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ad पञ्चीकरणवा तकम्‌ | 
जगत्कारणरूपेण प्राज्ञात्मानं विचिन्तयेत्‌ ॥ ४३॥ 


तयोः कारणशरीरसुषुप्यवस्थयोः। जगदिति | व्यष्टिकारणशरीराभि- 
मानिने प्राज्ञात्मानं समध्टिमायावच्छिन्नश्वरात्मना चिन्तयेदित्यर्थः ॥ ४३ || 


ननु विश्वतेजसादीनां बहुनामज्गीकारे चिद्त्मकमेकं तत्त्वमित्यद्वेत- 


हानिः எனைன तेषां भेदस्य तत्तदुपाधिकृतत्वात्‌ स्वतश्चिदात्मनो न 
भेद इत्याहद -- 

எண்ணான! | 

विभिन्नमिव  संमोहादे$ qui चिदात्मकम्‌ ॥ ೪೪ | 

विश्वेति | अक्षरात्मभिरिति तृतीया ಕರತ । चिदात्मकमेकमेव 
तत्त्व विश्वादिरूपेण विभिन्नमिव भासत इति शोष: അ हेतुमाइ — 
संमोहादिति। चिदातमक्रमेकं तत्वमित्ज्ञानादित्यथेः || ४४ || 

என்‌ ज्ञान कथ भवतीत्याशङ्क्य ताइदाज्ञानायै प्रपञ्चापछापप्रङारं 


दरीयति विश्वादिकेत्यादिना । 


तत्न प्रथमं बिश्वादीनां त्रयाणां वैराजादीनां ഞ്ഞ്‌ च भेदाभाव- 
सिद्धये சோர்‌ दशयति-- 

विश्वादिकं त्रयं ரள | 

கண संपइयेदन्याभावम्नसिद्धये || ४५ ॥ 

विश्वेति അ संपेइयेत्तस्मादात्मानमद्रय पश्येदिश्युत्तरेण 
संबन्धः | 3 तथा भेदचिन्तनेऽभेद एव were | तत्त प्रथमेनादिशब्देन ` 
അ്തിയി द्वितीयेनादिशब्देन ത്തിയ | एकत्वेनेति | 
थया ध्यष्टिपत्पुष्पफल्शाखादिकमेको वृक्ष इति एकत्वेन TAR तथा 


1, We 8. अ, नारित। 
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te La ணொ | १५ 


` ज्यष्िविादीन्‌ समञ्चिराजास्मना നബ. | अन्यामावेति | अन्यत्वा- 


AREY इत्यथः ॥ ४५ ॥ 


तथा च त्रयः परिशिष्टा भवन्ति | तेषां त्रयाणामपि चिदात्मनि विछापन 
ag अकारादिशव्दस्याप्यपछापसिष्ययं , അമി. दशयति 


ऑकारमात्रमखिलं बिश्वग्राज्ञादिलक्षणम्‌ | 
वाच्यवाचकतामेदाड्ेदेनाचुपलूब्धितः ॥ ४६॥ 


ओंकार इति । विशरपरज्ञादिलक्षणमखिलमथजातं .सर्वेशब्दात्मक- 
प्रणवमात्रं अकारोकारमकारपात्रं तत्र च स्थूलप्रपञ्चवाचकसवेशब्दात्मकत्व- 
मकारस्य, सूक्ष्मप्रपश्चवाचकसवेशब्दात्मकत्वमुक्रारस्य, कारणवाचकसवे- 
என்ன்‌ मकारस्य च द्रष्टव्यम्‌ । एतत्सव. माण्डूक्यभाष्यादौ ETE- 
मुक्तम। सवेशब्दात्मकत्वे च प्रणवस्य तथा रांकुनेत्यादि छान्दोग्योपनिषदि 
स्पष्टमुक्तम्‌ | तत्न देतुमाइ — वाच्यवाचकतेति | मवित्प्रधानो निर्देशः | 
वाच्यवाचकाभेदादित्यथेः | वाच्यता चक्रामेदे हेतुमाह-मे देनेति | वाच्याद्वेदेन 
वाचकस्य , MIRRA वाच्यस्यानुपलब्धेरित्य्ेः | ` वाच्यवाचकामेदो 
माण्डूक्योपनिषद्भाष्यादौ. सम्यङ्निरूपित इति नेइ प्रपञ्च्यते || ४६ ॥ 


एवं सामान्यतः प्रणवतदथेयोरभेदमुक्स्वा इदानीं विशिष्य प्रणवावयवानां 
तदर्थानां चाभेदै दशयति — 


` अकारमाले विश्वः स्यादुकारस्तैजसः रसतः | 
সাহী मकार KAT परिपश्येत्क्रमेण तु ॥ ४७ ॥ 
சோளன்‌ ॥ ४७॥ 


एवे समाधिकालपूषेङस्ययुक्वा akad ena ಇಡ್ಲಿ 
end 
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२६ पञ्चौकरणवातिं तिम्‌ | 
समाविकालातप्रागेवं विचिन्त्यातिप्रयत्ततः | 
aaa चिदारमनि विलापयेत्‌ ॥ ४८ ॥ 
समाधीति | Reema प्रणवावयवतद्थभिददृष्टीनां 

TIER इत्युक्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 


स्थूळादिक्रमेण सवै चिदात्मनि बिलापयेदिति date विछापन- 
प्रकारं बिशिष्य दशयति — 


अकारं पुरुष ഞ്ഞി प्रविलापयेत्‌ । 
उकारं तैजसं ஏன்‌ मकारे प्रविलापयेत्‌ ॥ ४९॥ 
मकारं कारणं प्राज्ञं चिदात्मनि विलापयेत्‌ | 


. अक्कारमिति। उकारे प्रविलापयेदिति | अकार उकार ఇషా 
TA | ` Wen - प्रविलापयेदिति | उकारो मकार एवेति 
प्रकारेणेत्यथः | সাধ चिदात्मनि बिलापयेदिति। അങ്ങ 
प्रकारेणेत्यर्थः | एवं च मकार ओंकार Al ओंकारोऽहृमेवेति पाठान्तरं 
वार्तिकानचुगुणमेवेति वेदितव्यम्‌ எனன सर्वोपनिषद्धयास्यानाननु 
गुणत्वात्‌ | प्रपञ्चस्तु पञ्चीकरणमावप्रकाशिकायां द्रष्टव्यः ॥ 


एवं चिदात्मनि बिछापयेदिति सर्वप्रपञ्चप्रविलापनसुक्तवा चिदात्मा 
கின इत्याकांक्षायां 'चिदात्मस्वरूपं कथयन्‌ संप्रज्ञातसमाधिप्रकारमाहं — 


चिदात्माहं எரா! || ५० || 

परमानन्दसन्दोशे बासुदेवोऽहमोमिति। ' 

ண்‌ | ఇఇ எனி எர Wen 
न ரோசன்‌ | fremd शुद्ध इत्मादिषु எள்‌ Raga Raga 
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சாணை | 6 २५ 
ത്തി, Raa ಯ इति | तथा ಟ್ರ gerent 
कादाचित्कत्वं निरस्तम | एताइृशचिदात्मरूपस्य इष्यमाणत्वे ಶಿಕ್ಷ दशयति== 
परमेति तस्य get दशयति वासुदेव इति ॥ 

सर्वत्रासौ समस्तं च எண்ண बे यतः | 

ततस्स वासुदेवेति विद्वद्भिः परिपठ्यते ॥ 
इति विष्णुपुराणवचनात्तस्य. TTR: परमानन्दसन्दोहश्वासौ 
agak समानाधिकरणसमासः | ന്നി च என்னா! 

e 

ब्रह्मानन्देडन्तर्भावादिति. द्रष्टव्यम्‌ | वासुदेवस्य प्रणवाथत्वात्‌ प्रणवामिनत्वादो- 
இண तद्राचकवासुदेवादिशब्देः सामानाधिकरण्यं RIA | अथवा 
atas मद्दावाक्याथेस्य स्वानुभवेनाज्ञीकारार्थो वा ओमिति ॥ 

एवं शब्दानुविद्धसंप्रज्ञाससमाधिमुक्त्वासंप्रज्ञातसमाधि वक्तु संप्रज्ञात- 
समाधिरूपवृत्तिविलयप्रकारमग्ह — 


ज्ञात्वा ' विवेचितं चित्त तत्साक्षिणि विलापयेत्‌ ५१ ॥ 

ज्ञास्वेति। ಕತ संप्रज्ञाततमाधी fere: | RAR | 
विवेचकचित्तसाक्षिणीत्यथः ॥ ५१ ॥ 

इदानीमसंप्रज्ञातसमाधिमाह — 

चिदात्मनि विलीनं ? चेत्त्चित्तं न विचालयेत्‌ | 

पूर्णनोघात्मनाऽऽसीत पूर्णाचलसयुद्रबत्‌ ॥ ५२ ॥ 


we qui Te | Wh ഞ്ഞു ast समुद्रः तद 
दासीतेल्यथे। ॥ ५२ ॥ 
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ಕ್ಸ क्शथीकर्णवार्तिकम | 

एवं ആര്ത്തു तत्परिपाकफलभूततत्तसाक्षात्कारपरकार 
RAR == HPV 410 | 

ஈர்‌ समाहितो योगी श्रद्धामक्तिसमन्वितः | 

जितेन्द्रियो जितक्रोधः पश्येदात्मानमद्यम््‌ ॥ ५३ || 

एवमिति | ആത്ത समाहितः समाधियुक्तो योगी 
तत्परिपाकानन्तरं ALARA पश्येत्‌ । ज्ञाने विध्यसंभवात्‌ साक्षा- 
AAT; | ज्ञाने विध्यसंभवे என்னா கன்‌ समाधिकालेऽपि 
Saale जयक्रोधजयादीनामाबर्‍यकतां दरयति அரனை ।।५३॥ 


ननु ठौकिकं னார்‌ അ सवदा எனா: md न 
शक्यत इत्याशङ्कवाधिकारिविशेषणी oa mala समाधिदशायामपि 
वैराग्य दशयति-= 


आदिमध्यावसानेषु दुःखं AA यतः 

तस्मात्सर्वं परित्यज्य சஜி भवेत्तदा ॥ ५४॥ 

आदीति। आदौ भोगसाधनीभूतद्रब्याजने gd, मध्ये तत्परिपालने 
दुःखं , अवसाने तन्नाशे दुःखमि्येप्रकारेण TAR सवदा दःखहेतुरेव | 
एव ब्रह्मलोकान्तलोकसाधनकर्माद्याजनमपि aga निश्चित्य सातिः 
शयानित्यफल्साधन A परित्यज्य निल्यनिरतिशयपुरुषार्थसिद्धयये सर्वदा 
तत्तनिष्ठाखूपसमाधिमान्‌ भवेदित्यर्थ: ॥ ५४ || 


एवं समाधिनिष्ठया तत्तसाक्षात्कारळामे किं দত भवतीत्याशंक्य 
कुतकृत्यता भवतीत्याह — 


যঃ অহী शान्तमानन्दात्मानमदयम्‌ | 
न ன்னாள்‌ ஏாள்‌ சாணி ॥ 44 ॥ 
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warn | ६६ 
gaga भवेदवि्वान्‌ जीषन्छुक्तो भवेत्सदा । 
आत्मन्यारुढभावस्तु जगदेतन्न वीक्षते ॥ 16 ॥ 


ஊன்னா Pd यद्यपि पश्यति ட. 
बोधात्मव्यतिरेकेण न पश्यति चिदन्वयात्‌ | ५७ ॥ 


य इति | aaa परिषणैपरमानन्दाइयब्रह्मख्प आत्मानं emma: 
सर्वांनन्दानां ब्रह्मानन्द एवान्तर्भावादाप्तव्यान्तरे नास्ति | । यस्मिन्बिज्ञाते 
सर्वमिद विज्ञात स्यादिति' ज्ञातव्यान्तरमपि TAT: कृतकृत्यो भव्रतीव्यर्थः | 
कृतकृत्यो வரண विवरणं ளார்‌ भवेदिति। सदेति — 
सदा समाधिकाले तदितरभिक्षाटनादिव्यवहारकाले Ad: | अन्यथा जीव 
aaa rn അഞ चाभावेन विरोधात्‌ | अत एव 
समाधिकाले तदितरमिक्षाटनादिव्यवहारकाले ट्वेतदरीनेऽपिं तस्य मिथ्यात्वेनेव 
அ जीवन्मुक्तताया विरोध इति दशयति — कदाचिदिति | बद्धजन- 
साधारणईँतदसीनमन्गीकरोति-द्वेतं यद्यपि पश्यतीति | নহি ഞ്ഞി 
बिशेष इत्यत आह-बोधात्मेति எனா सवेदा दैत परयति। Berg 
कदाचित्समाधिव्यतिरिक्तकाळ एव , इत्येको विशेषः ang, ഞ്ഞി 
बोधात्मव्यतिरेकेण টব सत्यतया पश्यति, Relig सत्यतया न पश्यति | 
aa हेतुः-चिदन्वयादिति ഓ प्रपञ्चे चित एवं सत्ताप्रदत्वेनानुस्यूतत्त्व- 
ज्ञानादिसर्थः ॥ ५७ 11 


विद्वान्‌ bd ഞ്ഞ न rigs, कथं पुनः परयतीस्याह- 
कि तु पश्यति मिथ्यैव दिड्मोहेन्दुविमागवत्‌ | 


किन्त्विति | SRE: ഞ്ഞ मिथ्यात्वे ഞ്ഞ 
माह-- दिड्मोहेति | प्राच्यादीनां प्रतीच्यादिप्रतिपत्तिवदिलर्थः | एकस्यैव 
मणो எணண ள்ள भेदस्य ഞ്ഞു கணட ইল্ছিবি | 
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bo पञ्चीकरणवार्तिकम्‌ | 
यया एकस्येवेन्दोर्भेदेन என்‌ नेत्रावष्टम्माद्यपाधिवशात्तयैकस्येव சரள. 
दुपाधिवश दिवतियच्यनुष्यादिरूपेण ന്ത്യ; ॥ 

ननु तत्वसाक्षात्कारानन्तरमज्ञाननारो$पि पुनइशरीरादिग्रतिमासाज्ञी- 
कारेडनिर्मोक्ष एव स्यादित्याशङ्कय तस्यावधिमाह-- 

प्रतिमासश्शरीरस्य तदा55प्रारब्धपंक्षयात्‌ ॥ ५८ ॥ 


प्रतिमास इति | तदा അട്ട शरीरस्य प्रतिभासः 
आप्रारब्धसंक्षयादिति Br । मर्यादायामाडू प्रारब्धतंक्षयपयन्तं | तन्नाशे तु 
शरीरादिप्रतिभासो5पिं aad: | तदुक्तममियुक्ते: — 


என்ர नर्येत्परमार्थरूप कार्यक्षमं TAR चापरोक्ष्यात्‌ | 
সাংভ্পলাহাান্‌ प्रतिभासनाश एवं fap नश्यति चात्ममाया ॥ इति | 


अस्मिनर्थ श्रुति प्रमाणयति — 
तस्य तावदेव चिरमित्यादि TRENT | 


तस्येति | तस्य ज्ञानिनस्तावदेव तावत्पयेन्तमेव चिरं विठम्बः 
TEAR न बिमोक्ष्ये न विमोक्ष्यते | अथ प्रारब्धकर्मविमोचनानन्तरं 
संपत्स्ये संपते | ठकारपुरुषव्यत्ययरछान्दसः | ज्ञानेनाज्ञानस्यावरणशक्ति- 
नासेऽपि तत्कृतो विक्षेप: ARS எனன, परमते तन्त्वादि- 
नाशानन्तरमपि पटादिवच्चानुबर्तत इति भावः || 


Te. Rg बद्धजनस्येव शरीरादिग्रतिभासांगीकारे तत्कृतसुख 
दुःखादिकमपि TRARY तस्य मिथ्यात्वेन ज्ञातत्वान्न ana 
मिलाइ — 


TN बृक्तसाभासमात्नतः॥ ५९ ॥ 
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ண்ணா at 
सवैदा मुक्त एव स्यात्‌ ளான पुमानसों | 
| प्रारव्घस्येति | प्रारब्घस्य प्रारब्धकायस्य शरीरादेरिसर्थः | 
क्तस्य Kaya आभासमात्रतः प्रतीतिमातान క वस्तुतो5नुदृत्ति- 
«ier | तया च-- यया HAAR ആര ഞ്ഞ af- 
எணண सर्पाकारतया प्रतीतावपि न भयकम्पादीनि एवं जीवन्पुक्तत्य 
शरीरादिप्रतीतात्रपि मिथ्यात्वेन ज्ञानान्न दुःखादिहेतुःवमिति भाव: | तत्र हेतु- 
eA അത്ത पुमान्‌ सर्वदा समाधिकाले तदितरव्यवहार- 
काले च मुक्त एव | “ब्रह्म तेद OW wala’ इति श्रुत्या ज्ञानसमकाळमेव 
gè: RET ततो विदुषः शरीरादिप्रतिमासे5पि न दुःखादिप्रप्तक्तिरिति 
भाव) ॥ 
्ररन्धक्षयानन्तरं विदेहकैवल्यप्राप्तिप्रकारमाह-- 
| ग्रारव्घमोगशेषस्य संक्षये तदनन्तरस्‌ ॥ ६० II 
अविद्यातिमिरातीतं सर्वाभासविवजितम्‌ | 
आनन्दममलं शुद्ध मनोवाचामगोचरम्‌ ॥ ६१ ॥ 

_ ग्रारब्धेति। aa எண नश्येदित्यादिछोकेनोक्ता BR, 
सेव तिमिरं. वश्तुस्वझ्पाच्छादकत्वात्‌ qid निवृत्ताविदयकमित्यर्थः | कारणा- 
என कार्यामावमप्याइ सर्वेति | आमास्यन्त इत्याभासाः शरीरादयः 
നി; | अत्रिद्यातिमिरातीतत्वादेवामं सर्वामासविंवजितस्वादेव 
ஏன | अत एव केवळानन्दरूपं അസ്സി दशयति मन इति | 
मनांसि वाचश्च मनोबाचः तासामगोचरं अपरिमितत्वादित्यर्थ:॥ ६१ ॥ 

` तदानीं തയ്യ शब्दाचन्वेषणव्यावृत्त्यधमाह — 

எனகக दोपादेयवजितम्‌ | 
` ब्रज्ञानधनमानन्दं वैष्णवं पदमश्नुते ॥ ६२॥ 
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३३ पञ्चौकरणवा सकम्‌ | 

वाच्येति | तदशायामिष्टानिष्टपरिद्दाराथे saws बारयति = 
हेयेति ame पुरुषाथेत्वाभावादाह -प्रज्ञानघनमानन्द्‌- 
मिति | எண ज्ञायमानानन्दरूपमित्यथः । प्रज्ञानघन मित्यनेन भाद्दादि. 
मत ইন चिदचिदात्मकं न भवति, कि तु केवल्ज्ञानस्वरूपमेवेति दर्शितम्‌ | 
आंनन्दस्वरूपस्यात्यन्तममिळषितत्वात्‌ पुनवेचनम्‌ | विष्छ ഒന്നര विषिधातु 
निष्पन्नत्वात्‌ विष्णुशब्देन त्रिविधपरिष्छेदरहितं ब्रह्मोच्यते | विष्णोरिद॑ 
ad ब्रह्मस्वरूपं TARR इत्यादिवदभेदेऽपि मेदोपचारः । पद्यत इति 
पदं ஏர்‌ प्राप्नोति | REN waded: | न तु बिष्णोः gg 
தென்‌ ढोक प्राप्नोति | तस्योपासनाफळत्वेन तत्त्रसाक्षात्कारफळत्ता- 
संमवात्‌ । ब्रह्मसाक्षात्कारस्य ब्रह्म वेद ब्रहैव भवती त्यादि तया AFR 
फलकत्वादिति भावः ॥ ६२ || y 


एवं अनुग्रहार्थं कृतस्य प्रकरणस्यार्थप्रहणे प्रकारमाह _ 


इद्‌ प्रकरण எனா ज्ञातव्य भगवत्तमैः | 
अमानित्वा दिनियमैर्युरभक्तिग्रसादतः || ६३ 1 


इदमिति | इदं पश्चीकरणवार्तिकरूप प्रकरणं यज्ञात्‌ അന്ത 
यत्कं ज्ञातव्यं अर्थतो Tt, मुमक्षुमिरिति शेष: | തില്‍. 
ஏண்ணா आह ഞി | वेदान्तजन्यज्ञानवन्तो भगवन्तः 
तेषां ആത്ത | तत्वसाक्षात्कारवन्तस्तु भगवत्तमास्तैनिंमितिस्तान गुरून्‌ 
Tama | “ गुरुमिज्ञात्वा गुरूणां मत'मित्यादिदज्ञनात । ரா: வினி 
भाइ — अमानित्वादीति | अमानित्वादयः अमानित्वमदम्भित्वमित्यादि 
भगवद्रीतोक्ता नियमा येषां तैरित्यथैः | “గాన్‌ स गुरुमेवाभिगच्छेत्‌ 
समित्पाणिः श्रोत्रिय निष्ठ मित्यादिश्रतेः | एवविधा गुरव. எள 
इत्यर्थः | न च எனா कृतकृत्यतया ൫൯ मामुपदिशन्तीति वाच्यम्‌ | 
“तहिद्धि प्रणिपातेन परिप्रभेन सेवया | எனா ते ज्ञातं wife. 
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दानः ||? इति गीतावचनात्‌ः என अपि Fas காள അത്തി 
भावः | गुरुभक्तीति | ஏரி च सा என்ன்‌ ஏன यः प्रसादः , 
गुरूणामनुमइस्तस्मात्‌ ज्ञातव्यमित्यथेः അ भक्तिरिति वा || ६३ ॥ 


एवे विशिष्टयुर्वनुप्रह्ादिदे प्रकरणमथेतो எள किं कर्तव्यमित्यत 
आह -= 


इमां विद्या সবল योगी संध्यासु सर्वदा | 
समभ्यसेदिहाद्ुत्रमोगानासक्तधीस्सुघीः ॥ 62 ॥ 


इति श्रीमत्परमहेसपरि्राजङाचार्थेवय श्रीमच्छंकरभगवरपाद्‌शिष्य 
्रीसुरेश्वराचायैविरचितं पञ्चीकरणं संपूर्णम्‌ 


इमामिति | विद्यां विद्याहेतुभूतमिदे प्रकरणमित्ययः। उपनिषच्छब्द- 
बांच्यविदया हेतुभूततेदान्तवाक्येषु उपनिषच्छन्दवदूदष्टन्यम्‌ | प्रयत्नेनेति | 
SEM यथा न स्युस्तथा प्रयत्नं விண்ட संध्यासु सायंप्रातः 
संध्यासु समभ्यसेत्‌ सम्यगम्यसेत्‌ अर्थानुसंधानपूवक ஸல்‌ | तलाधि- 
कारिणे दशयति-इद्देति ൯ साधनचतुश्टयसंपन्युपलक्षणायः। सुधीरिति 
अ्रबणमननजन्यज्ञानवानित्यर्थः। ന്ത निदिध्यासनेऽधिकारादिति | 

अनया पञ्चीकरणवार्तिकामरणरूपया इत्या | 

श्रीकृष्णः সীনী எண்களை! समीक्ष्य मोदन्ताम्‌॥ 
इति হামু || ६४॥ 

इति श्रीपरमहसपरि्राजकाचाये श्रीकेवस्येन्द्रसरस्वतीपूज्यपादशिष्य 


भीमज्जञानेन्द्रसरस्वती पूज्यपादशिष्य श्रीमद्भिनवनारायणेन्द्र- 
सरस्वतीभि) विरचितं पञ्चीकरणवातिकामरणं समासस ॥ 


8. P. de 


6-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


॥ छोकानुऋमणिका ॥ 


च चैह 


qd 9.8 
अ AAA स्यात्‌ 20 
अकारं पुरुषं विश्व 26 . एवं समाहितो योगी . ३8 
अकारमात्रं विश्वः | 25 ओ 
अधिदेवतमध्यात्म | 12 எரர்‌ 25 
अभिमानात्मकत्तद्र 19 areal 4 
अभिमानी qud 99 d 
HAART 31 कदाचिद्दयवहारेषु 29 
अहंकारस्तथाध्यात् 17 किंतु पञ्यति मिथ्यव ೫ 
आ | कृतकृत्यो aan గా 
आत्माज्चानं ఇ . ച  . 
आदिमध्यावसानेषु న রাজন à 19 
आपो रसात्मिका! de | 
आसीदेक ঘ ௭௭ 58 ES a 
ই ` घाणमध्यात्ममि 
इदं प्रकरणं यत्नात्‌ 92 15 
দিনা (3 ண்ணிக்‌ 14 
wi గ maa 83 चित्तमध्यात्ममित्युकं 77 
उ चिदात्मनि ఇళ चेत्‌ 27 
उपस्थेन्द्रियमध्यात्म 16 a 


হ্‌ fergreare तथा 14 
एकैकं TR 19. ager 88 


ह uy 


(५-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


| 
yn 


( 
MJ 


q 
ततः स्थूलानि भूतानि 
समोऽध्यात्ममिति प्रोक्त 
तस्मादाकाशसुत्पन्न 
तस्य ताबदेव चिर 
त्वगध्यात्ममिति प्रोक्त 


d 
न सभाग न ಈಗೆ 

प्‌ 
पश्चीकृतानि भूतानि 
परमानन्दसन्दोहो 
पादावध्यात्ममित्युक्त 
पायुरिन्द्रियमध्यात्मं 
पृथित्र्यादीनि भूतानि 
प्राणोऽपानस्तथा ब्यान 

q 
बाह्यान्तःकरणेरेवं 
बुद्विरध्यात्ममित्युक्त 

q 
मकारं कारण प्राज्ञ 
मनोऽध्यात्ममिति प्रोक्त 
मनो बुद्धिरईकार 


lr 


1 (1 


i 


qd E: 
ஏ 
9 RMT 28 
ಹೆ येयं जागरितावस्या 17 
7 q 
90 ണ്ണ प्रोक्त 1 
14 वाच्यवाचकनिमक्त a 
वाय्वादिभागाश्वत्वारो 10 
22 fat वैराजरूपेण 18 
विश्वतेजससौषुत 24 
11 विश्वादिक त्रयं यस्मा 2 
26 হা 
1 aen 5 
19 pais i 
ओतमध्यात्ममित्युक्त Is 
17 $ 
e समाघिकाळात््रागेवै 26 
सर्वदा मुक्त एव स्यात्‌ 81 
26 ह 
ig TETRIS 16 
19. எண்ண 21 
4 WR वेदाङ्ग पुस्तकालय d 


राय] 


Luo & 


CC-0 ಪ Bhawan Varahasi പിഗ്മി; 


০ 


: * P এ 
RESET 18: o £u 


tk e" vir ಆ 
ti zT Riis "i 


TEE e bi (SE 


Pagus uestre 


^ 
క్‌ ee 
^ = 


2৬৫: 
So 
Tine ~» 
X ಕ್ರಾ SSG 
৮৩: S Mu M. Se வலு 4 
". r7 u e 2 
ఇ Of re சூ NANA 
2 NIU 157 >>. 
- - $ 
£ TD 815৩ “€ శ Hs 
1 dian Kk. XT शै { 
ച്ചു Ni st 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


> 
ಈ 
உப 
అ 
. 
i ೯೫ AN 
* Gy ப்‌ 
( mut * 
[/ rE \ 
SSS ಸ | 
E కోన i 
M * - a 
Bi mh 4 3 
Neid सत्यम. 
* 
[ 
. 
i 
தரக்‌ NT 
EL 1 » 
~ 7 
s: 7e 
. ws 

* వ్‌ 3 » 

s ಇಟ್‌ TY 

TE. ஆலை 

ల” 
pe 
- 
ಆ 
s . 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by 658/0001 — , 


